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tNSTR UCCIONES GENERALES 

EN FOR1v1A DE CATECISMO: 

EN LAS QUALES, 

.POR LA SAGRADA ESCRITURA Y LA TRADICION, 

SE EXPLICAN EN COMPENDIO 

t,A HISTORIA Y LOS DOGMAS DE LA REL1GION, 
la Moral Cbristiana, los Sacramentos, la Oracion, 

las Ceremonias y Usos de la lgle:úa. 

ESCRITAS EN FRANCéS 

}OR EL P. FRANCISCO AMADO POUGET, 
Presbítero del Oratorio , Doétor de la Sorbona 

y Abad de Chambon, 

1.~0N DOS CATf:CISM?,S Jl.1ll\EVIADOS PARA u~o :OE LOS N1Ílos. 

Traducidas ahora nuc1,.1amc11tc en Castellano sobre la EdJ .. 
(;ion original del aiío de 1702, con acMrdo del Excmo. Sr .. 
· D. Francisco Antonio Lorenzana, Arzobispo de 

· Toledo, Primado de las Es pafias: 

:roR D, l!RANCISCO ANTONIO DE ESCAR.TlN y C.AR1\:Etta, 

CON LAS T,1c·w~NCT I\S NI!:C11SARI AS, 

E,n Famplona: Rn la 'Imprenta (fo JoNcph Longái. 
Aiío de MDCCLXXXV. 

Se /Jal!arcé en s1t Libtcrfa, 



Agrttm tm,,n non sores diverso semine .. Levit. cap, 19. v. r 9. 

Bonum semm se1ninctsti in ,1.gr0 tuo. Matth, I ¡. v. 2 7 • 

l. 

-CARTA PASTO.RAL 
DEL EXCMO. SEÑOR 

A RZ OBISPO DE TO·L ED O. 

NOS DON FRANCISCO ANTONIO LORENZANA, 
por la gracia de Dios. y de la Santa. Sede Apost6lica 

Arzobispo de Toledo , Primado de las Esparías, Can

ciller mayor de Castilla , Caballero Prelado Gran~ 

Cruz de la Real y di~tinguida. Orden Española de 
Carlos 111. del Consejo de S. M, &c. &c. 

A NUESTROS VENERABLES HERMANOS 
,,,,,,,,iw,,;w, •. ,,.,,,,,'"":1?ARROCOS Y CLERO &e~ 

LA incomprc~;~ble providencia del Altísimo nos ha 
colocado sin mérito alguno e11 una silfo en que han estarlo 
se11:tr;idos. grandes. S'.91:¡/ps, J' nos· ha elevado á una Cátedra 
en que han enseñado sc1úios Prelados, aumentando sobr~ 
est'o nuestra confusion el considerar que la misma Rf7.)ma 
de los Angeles ( segun la pitidosa TradicJon ) · se dign? 
ocupar aquella en que San lldef0nso e,'l:,p!icaba al Pueblo 

\ 

la do/Jfrina : desde cz,{)Jo tiempo en debido reconocim.iento 
de tan especial j,wor .s:c arroditlan y postran los Prela-;
dos de Tolddo al pasar por el sit:io rn que se co1isenua., 

, '" 
co11fest111do en esta humilde .accicm la desigualdad de J:~, 
mérito , é imtilorando al mismo tiempo la divina asfs-,. 
tem·ia. 

Tom. l. 



II 
.En medio de esta confusion y abatimiento hasta el 

polvo de la tierra, deseamos con vivas ansias el seguir, 
aunque con menor-es alcances y fuerzas , los pasos de 

nuestros agigant4d9s. antecesores en el desempeño de nues
tras ·ob!igacion·e~; y- siendo una de las mas esenciales del 

Pastoral Ministerio el instruir al Pueblo con la doffrina 
mas sana y. verdadera,. tomada de las Sagradas Escritu ... 

ras, .. de las Tradiciones Apostólicas , · Concilios generales 
ji del comun sentir de los Padres y Doctores de la l!tle-

'" 
.ria,, Expositores y Teólogos, que son como la lengua del 

Espíritu Santo, el órgano de la Cátedrit de San Pedro 
en su uniforme vo~, y los que destruyen. los vicios, disi

pan !as. nialas c..ostumbres ,, tlenan, de, rubor, á los hereges 
.y destierran toda. supe.rsticion. é. idolcttrla ,. aun con mas 
propiedad que. los antiguos Sacerdote{ der,r:ibaron. las 'mu◄ 
',' ,"'. • t/, ,,, 0 ... ',, : •:, , ·"'.,'.(,¡.~>,;.$,1Ci,,~;f1!JÍft:;if¿¡,-'~¡Ji,i>( ,Y 

=r._allas. de Jericd con el 1rmj.di0°=a'fé''.7ás trompetas : para cum ... 
'1;,li;. con ellct;.>~'ifi•'"'fñ~s ··seguridad que la que nos. '"pueden 
"#.rlft#ta} nüe.hras propias. luces , mediante la anticipada 
·
1apro.ba.c.ion. de.. loS, sabios;, hemos tenido. por co1we~iente el 
:1:ecotµendar á_ nuestros Párrocos y Fieles el estudio y lec .. 
't.iwa .. det Catecismo que con. ·mucha.· satisfaccio~. n~est?'a se 
~a traducido ahora. en. lengua_ Española del que compuso 
t.n Francés y en Latin. Francisco. Amado, Pouget, sugeto 
do.&o . .Y de: arreglada .. vida, muy sólida. en. sus pr[ncipios, 
'mu.y sano en. ius doctrinas. ,. mu.y justo, en. sus. decisiones y 

'muy. obediente. á. la. Silla: .dpostdÚca á pesar· de cont~a..:. 
r-ios superiores. contagiosos. influxos •. Pues. aunque: et Cate ... 

G)s.ml2.' Romano. es. de. suferior autoridad. ~ de diferente es .... 
ti/01, 

lll 
, tilo , JI el p1·esmte no et et único dig'no de atencion, 1ua~_, 

do tenemos otros muchos que me1·ecen el aprecio Y estima
cion de los doe!os! como son el de Fleuri y Bossuet, JJ 

en m,estra España entre '"varios compendio_s de Doctrina 
Christiana, ba sida generalmente aceptada el de Ripalda: 
es sfo duda de particular mérito el de Fran.cisco Amado 
Poug~t, por -advertirse en él grande orden .Y admir~ble 
método en las preguntas y respuestas , mucho nervio Y 
concision en las sentencias , y uri modo singular de ex
plicar en pocas y claras palabras los mayores arcano.r 
de nuestra creencia JI de elegir en los Santos Padres las 
opiniones mas sencillas, rnas recibidas ji mas conformes 

al cormm sentir de la Iglesia. 
No. ignoramos las nieblas que se hctn interpuest() 

para"'~it:scureae,;".~¡ relev~nte m{rito de esta Obra; pero 
al fin son nieb

1

la;, q~~ se" 7/an''desvanecido con· la clara tu~ 

de· las verdades Católicas que contiene, y con el eXf len .. 
dor del nombre de su propio Autor á quien se restituye 
en la presente version é impresion, purgado de Ja supo
sicion y ~diciones ó discursos agenos que tan paco favor 

le han hecho. . 
En este modo le recomendamos á nuestros súbditos, 

J' baciendonos cargo de que los Párrocos ocupados conti
nuamente e,i Zas tareas de su oficio , no tienen tiempo 
bastrtnte para revolver muchos Expositores y Catequista~, 
á fin de hablar en público con aquella firmeza , segurz- • 
dad, y limpieza que se requiere en. los Pastores de la 
ll!lesia 110s jJarece qite les será m-uy 'litil el presq1te Ca~ 
º ' . -· d tecismo · con el qual y con el socorro de la sag.¡a ª·. 

1 b 2 ... · bita, 
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IV 
fJ!ia, Concilio Trldenttno ~ Sinodales der Arxo6i'spado y 
Catccis11i"ó Romano tendráii con poco caudal, si estudian 

éi e!!?s y reflexionan bien , una Biblioteca comprehensiva 
de lo mas substancial y preciso para el cumplimiento de 
su ministerio. 

Concederno_s á' todos nuestra Pastm·ctl bcndicion, y 

pedimos al Padre de·· tas luces que nunca permit,i se con~ 
fimda la. hw, con las tinieblas, y que tocios los P,írrocos 

·: ..,,· Clérigos de esta· nuestra Diócesi enseFicn al Pueblo ht 

.. verd,adera doé'frina , la mas sólida: y la m:rs pro,vcchusa 
.tara s.us almas. Madrid 6. de Dicmnbre de 1 z-83 .• 

\ 

" 

,,;,;,;,l1f1'.'r\•,(•1--~,w11éi'."~il!f,,\"':. 

, <+:il'.t~~-~,ff' '\' 
, ¡:: .:._d:t,_f?r'.·;~;!,;:"<.'·1,,1 

'\ 

-. PRO-

• 

·y 
:PROLOGO DEL 1RÁDUCTOR, 

' -
,DIVIDIDO EN TRES ARTICULOS: 

En el 1 ,0 se procura proba~ ~rev:mcnte. 1ue. tod,os 
los Christi.m0s estamos ob!tgaaos a estudMr l<t Re
ligion :. en el .,.,_o se insi~1ú_a la ~ecesid'cid de un 
buen Catecismo, y el coinemdo de est·e; y en el ;:~ 
se dan a entender las 'ventajas de esta nuev,i Tra-

. duccion s,obre la que hizo el año 1.0 D. Mam,el 
de Vi/legas. Pir'lateli ). &'c. , 

... 



VI· 
se manifiesta á ellos para hacerlos bi~naventura.; 
dos por la posesion del Sumo Bien, que es el 
mismo Dios. 

. ¿ Plles_ e~1 que consiste que e-rHre los que se 
d_1c_en ~hr1s~1a_nos l-~ay~ tan. pocos . 9:le se apligue11 

senarnente a 1nstru1rse en la Rel1g1on Chdstiana; 
tan pocos que prefieran este estt..idio, como es de
bi~o ·, a codos los demas , y le haga a una de sus 
mas esenciales o bligacioti.és? 

·. Este descuido can reprehensible consiste cier~ 
tamence en que no estimamos mucho la· dicha de 
ser Christianos , ni la grada que Dios nos ha 
hecho Hamandonos_ al·· co_nocimiento y praél:ica_ de 
la verdad. De aqm proviene et pOco zelo de lllll: 
chos Pastore~ para_ inscr.~l~•!lti¡lQ~,.m@t•es·,;,, "f er póco ., 
gusto que u;JJ

1
S.yi:~1!~°\i~* 't11ult1tud de Chriscianos en 

apreJ;i_der \las' v:rdádes de la sa\vacion. Porque co
Jnó •- estos no ttenen á lo mas, sino un debil de .. 
se0 de aprenderlas , y los .ptros se descuidan de 
poner en pra{tica los me~Hos de animar este de-· 
seo, y de excitar _la_. etnulacion ; sucede que la 
mayor p'1.rte: de Chrtsttanos pas"n _toda su vida en 

. la ignora_ncia. d~ lo que, ti~neq mas 9bligacio.11 de! 
. sa_ber. 5111 embargo -viven con mu_cho sosiego 

· acerca de esto; y cegandose voluncariameme a st 
mismos. sobre las obligqciones ~uc l~~·•.r'B~tgnan, 
s~ p~gan de las. raz.oncs mas. fnv~Jas .para persua
dirnos que. el t:stud10 d,e la Rdigion. no está co1n .. 

pre-

. . VII . . 
prehendido en \as obligaci.ones -del christi:ui,o. 

· Este tuodo de pensar es" muy· errado , . y de 
muchas y muy malas consequencias eo la pradica. 
Propondremos aqui. algunas razones que l.o per
suaden.· Pero conviene ante todas cosas fixar el 
estado de la qnestion ,· y reducirla a terminos da
ros y precisos ; separando las ideas poco exac.."l:as 
que tienén muchas personas sob~e ~o (.1ue se· llama 
eswdio de la Religion , para. subsntmr la verdadera 
idea que debemos tener •. 

Hay sobre esto. dos extremos, opuestos,, que 
igual.menee deben evitarse.. U nos, dan demasiada. 
extension · a este estudio , y otros lo rcclu:cen á na-
da;. y,t?,¡L,e;,,, ... 2E~,º~ y otros. convitnen en \a conse
qüencia qu'e Zfelttrtél~r1,~:~··3/~f'k'€'Si 0que i el estudio de la 
R.eligion no pertenece a ellos •. 

Los pri~neros, confunden este e~tudio- can el 
qpe:'. es;". prdpie>) d~ los Doél:ores y Teologos d_e 
pr9fesion;; y ,fonda?os 7n: ese~ los. Scgl.Jl'e~• remi
ten el estudio de la Rehg1on a. los. Edes1ast1cos , y 
el comm1 de los Eclcüasticos. se· d.escarga, con: los: 
Mae5tros, y Dotl:or~s •. 

Los. segundos. enüenden. por d estudio de la . 
Religion el del Catecismo• de los. nií10s , y sabec 
este· Catecismo. segun. ellos~ es. estar eti disposicion 
de responder que· hay· un. Dios en tres Personas;, que 
el F·li;o de Dios se· hizo· Hómbre ,. y murio. en la 
Cr.uz. por redimirnos .Y,-' alcanz.ftrno¡,· la: -vida¡ eternd':. 

esto, 

:' ' 
;;•,,:,:•~,.¿ 'º".;;i9,;1<~1~tiWf ¡(.;,,, ,, . '· 

'l 



VfU 
esto .~s, saber dé tnemori(1. ~l Cr.edo ·o Simbo!!! de lo~ 

· .Aposto1es , la Orac.ion Dominical.• 1ue es el P ,idre 
n,ucsao, los Mand,1miemos .de Dios y dC" /a lgle Jia, 

y. L.s d.ifiniciones de los Sacramentos •. V~ aqui, poco 
mas o menos los coniJcimiéntos que escas _gentes 
juzgan nc-ccsarios; y como ellos ~os tienen , o se:: 
lisongean -de tenerlos , les parece qu~ no deben 
hacer mas,. ni aprende-r de nuevó. ninguna o.ti'~ 
e;9sa" Saben su RcJigioi1 , o cmno dicen ellos, SLl 

creencia : que es tod.o lo que se necesita para 
salvarse. Sabemos bastante, dicen, y mas de. lo 
que hemos de praél:icar: si pracri~as~mos wdo lq 
que sabemos, serianl(?S gt-~1;1.d~.s. San~os~ .· Aqui se: 
paran y·no·pasan a<lda11te •.. · .. , . . . ,. . 

Digo, pues, que son n1uy E1ls~,~ .. J,",t;J.)Jliv:•oca-: 
das las ideas que . ti.en~,i);,;t,if~,~~0~!fft· personas · del 
estudio y :.ci~~l;j~f'f't,!\\ftY~I¡ Religion. , ·, 
.. ··. ,.~¡~J~~"'íiitfo' que;! este _estudio· consista en, pto~ 
fúndizar las dificultades de .la Escritura, en que 
se deben exercitar solamente los Sabios; en avc
i,:iguar y examirn¡t )os ~qgrnas de la Iglesia po.r 
la Tradicio11 de todos los sig[0s, y la inteligencia 
de los pnn,tos :ql1e son · mcra111enc·e bistoricos y 
cridcos, por los Autores que han ,tratJdo estas 

, materias ; ,y e_n es-tudiar los casos de conciencia., y 
Lc1 · conúoveuia -~ na .. da de e~to es , ni ~osa . que .se 

··· le · parezca. . . 
i. Es faLo t;.:imbicn que esmdiar la Rcligion 

sea 

. { 
1 

.1 

'I 
\ 

-IX 
sea aprender· simplemente el Catecismo de los Ni. 
110s; y .es un absurdo ct·eerse suficientemente ins
truidos y dispensados de instruirse mas, en sa
biendo el Cattdsmo en la 'forma que acabo de 
decir. 

Se llama es!udiar la Religion, procurar por 
todos ios medios posibles adelantar mas y mas 
en d conocimiento de Dios, de sus divinas per
fecciones, de las obras de su poder, de su sabi
duda , de su justicia, y de su misericordia ; ade
lantar en d conocimiento de Jesu-Chrisro, de sus 
1riisrerios, de; SLl dochina , de sus exemplos, y 
de los de sus siervos que le imitaron mas perfec
tamente; }le~arse de los verdaderos principios -de 
la moral' c't1asdana , de las ,,reglas · de la Iglesia, 
tocantes a la participácion de los Sacramentos, y 
de tod0, lo que puede contribuir a formar una 
solida piedad: .en fin , recoger todos los rayos de 
la lu~ que püeden alumbrarnos du1~ante ,b noche 
de la vida presente, hasta que empiece a amane~ 
cer el dia crrande de la eternidad •. 

Digo ;-ocurar todos los medios posibles: por·que 
estos medios no son los mismos para todos. Tal 
cosa puede praélicar uno , qlle no es praéticable 
~ otro; pero en general estos medios s?n. . 

1. A~i~tir con toda puntualidad a las ins~ 
truccioncs publicas de la Iglesia, en especial ~ · 
las de la Pdrroquia. 

Tom. l. e 2, AU-
{t' 

'.',,_ . 
;,e ·~:j', ':,;):, <e :_/Ji .\;:;¡¡_;-r,;,:;/:;";\;, ·1-..:! ~:. '1

" '' 



X 
·2:. Alímentarse con la palabra divina por la 

leccion de los libros santos , y por los libros de 
mas solid1 piedad, y mas propios para entender 
el espiritu de }a Sagrada. Escritura ,_ y aprender la. 
doctrina de la Igl.esiJ.. . 

3. Instruirse y edificarse por la lecc10n _de las. 
vidas .. de los. Santos ,, e.n donde se ven los diferen
tes n;odos con que imitaro11 a J esu-Cbdsto > mo ... 
delo, único. y universal de santidad., 

4. Leer la. Historia de la Ig1esia , para esrn
diar en ella la. obra de Jesn-Chrisco en su estable
cimiento y gobierno.., 

- Cada lino.· en pa5ticular debe ju~gar pór sl 
tnis1110, lo. que puede o no puede b:1cer ac~rca 1e 
esto , y servirse Je los, rnedi.os, ~ue la prov1d~nc1a 
le ha pro_porcionado., Pero es. ~Lerto ,, .Y v~y a ha
cerlo. evidence., que respeto a una 1nB111dad de 
Christianos , no s01i los medios de instruirse lo 
9,ue les falta, sino la voluntad... . . 

Dividense los hombres en diferentes profes10 ... 
ues, y ~cada uno procura hacerse h:1bil en. la que· 
profesa., El Neg,ot;i::mtc· est:1di~ las, re~\as del C~J
n1erci.o :. el Abogado, se aplica. a. la Junsprudcnc1:1: 
el Soldado. procura perfeccionnrse en el Arte. ~1i
litar ;, y lo. mi:Sn10 sucede en todas. las, <lemas pro
fesiones :: el que quiere. s1..,bresalir ,, no se contenta. 
ton saber los. primeros elementos .. Y si no , ¿ que 
j,uicio harÜln1os. de. un Abog~do. q_ue. s.ola111cn~e su.-

p1ese 

1 

Xt 
piese lo mt1y preciso para examinarse y -~efendet 
sus Actos? ¿ De un 'tviedico, que contento con 
saber algunas nociones generales de Anatcmia, ~10 
procurase conocer mis enfermedades y ren_1ed1os 
9ue los que se -pu~den aprender . en dos o tres 
n1cses? De un Oficial cuyo escucho se reduxcse 
solo a saber los primeros elementos clue le ense
ñaron en la Escuela Militar? Diriarnos de dios, 
que renunciab~n a su profesion, o ror.lo menos, 
a todas aquellas vent3j<'IS que e\ l11Ci:to pueda 
pretender en cada una_ d~ _·estas profrs1ones: en 
una palabra, es un pr111c1p10 umversalmente. re
cibido, que debe é~tudiar cada uno su profos1on, 
y pro'curar hace.rse l~abil en •ella. , _ __ _ 

En medio, pues, de tantas diferentes prote
's'iones, hay una que es Corn:1n ~\ todos, la rn,as 
import::inte y la mas nccesana , _a b qual e

1

stan 
subordinadas todas las otras , y sm la 'qual estas 
no sirven para náda ... Esta profL·sion es el Chris
tianismo ~ c¡ue tiene w.s reg1.1s y de~ct~'S,: que son 
de muy grJnde extem10n ~ po~ c~ns1gu1cnte w es .. 
tudio es ncCl'S,uio a todo Cbr1stL1110 i y es nece
suio , si pucdü hablar asi, que todu <?hri~tiano se 
ba(Ta haLil en el en quar:tt 1 pul'da ! nwguno pue~ 
de

0

di~pcma1se de e~t.1 º,blig,1cion. f)ot9ue ~si ~o-
mo todo Christiano t:~t.1 uLlig::ido a am:u a D10s 
y a pc1 fecc1onarse en este amor ; a~i r.unbien está 
obligado a conocerle y procurar ad1.:bntar en este 

e 2 co-



con·ocimicnto. 
XII; 

, __ To~l~s :ºs Christianos sotnos d'iscipulos de Jesu..: 
Cht isto. el es nuestro Maestro, y nudl:ro unico · Ma
eltro: M1¡¡Jster v.ester unus est Christus ( i ). Luego 
l1~cstra prunern obligacion es oir sus lecciones, esttt
d!ar_ su doérrina, y llen-irnos de ella. ¿ Qyien se dice 
di~cipu!o do _Platoo, Aristoce!es, o Descartes? El que 

,h_acc profcs10n de esrudiar la doél:rina • y princi
P~_os de uno de ~sto'\ Maestros, que se los apro
pia_, que se adhiere a ellos, y los defiende. ¿ No 
5
~rI~ cosa ri<licula que alguno se vendiese p0r 

d1sc1pulo de Descartes, no, habiendo leido las 
obras de este .. Filosofo , ni hecho diligencia algu·-
11~1 por leerlas; Y, se contentase con haber apren'
d1do de metnona un· extraél:ó ·d'e ·su. doél:rina de 

' • f' ., 

quatro o seis paginas, siá conocer ni el, enlace 
de s~1s principios,, ni sa n1ctodo de filosofar y 
a venguar la verdad·· por · las luces de la razon y 
d~ la experiencia ? Este tal jámá:s pasariá por dis
crpulo de Descartes. Ab:ora pues , un Chrisdano 
que. no cuida de instr,uirse en la Religion de Jcsu
Chnsto, de estudi::1r su doél:rina, de. meditar sobre 
las maxi111as dd Evangelio , ¿ se atrcvcra a pre-
tender la augusta calidad· de discipulo de JesL1-. 
Christo ? · 

Asi co.mo no. hay Christiano de qu'ien pueda 
de-

(t) 11-iatt/J. 23. 10. 

r 

/ 

xnr 
'décii-se que- no esta obligado a estudiar 1~ Reli-
gion · asi tampoco no hc1v edad en la vida) en 

) ' . J \ 

que el Chrisciano este esento de aplicarse a este 
c,smdio •. Ve aqui' alguna~ razones. . 

Hay mucha diferencia entre el estudio de una 
profesion que se abraza para toda· l_a vidá , y las 
que solamente sirven ~e . p1:eparac1on para ella. 
Estas tienen tiempo l1Ln1cado; aquella es· p::ira 
siempre·. De ac1ui · nace que much~s se conre1'.tan 
con dedicar algunos ,años al estudio . de las c1~n.
cias naturales, como son las Matemat1cas, la· hs1~ 
ca y la Met,1fisica, hacicndólas co11:o transi~o pa-
ra otros ... ·. estudios en· <1ue hacen arnmo dc.faxarse, 

' . 1 
,ecrun l~s diverSóS"1est:ados que abrazan •. 

0 

No hacen lo misn10 \os que solamente· se 
'dedican a la profesion de Filosofos y c.k Matema
ticos •. Estos , si tienen ver'-fodero deseo de hacerse 

· habil'es e
1

LY. esta profcsion, se aplican toda su vida 
al estudio de escas ciencias: porque· rodó aqL1cl 
que ama su profesion, no cesa _de ·est~1diarla, has:. 
ta. que ya no le queda cosa unl q:ie ªP:'en_d~r. 

Pues nosotros somos, corno he dicho Cbrtmanos 
'dé profesion:, luego debemos estudiar toda la vic:a 
el Cht isti:mism0 , y procurar· crecer en el conúc1:.. 

miento de Dio5: Cresceme.r in scientia Dei ( 1); asi 
E:omo lln F1sico, un Matematico procuran todos' los 

dfaf: 
,-...,1,*µ .-wzmd-., ue:4.:oc 11.., 1t.t 1 11t I tt nutt;: • -· 11 

( ü Col. 1, rn. 
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dias aquirir nuevos conoc1m1e11tos, e mventar 1rne .. 
vas cosas en la Fisica y en las Matematicas. 

El caraél:er del ho111bre justo, segun la Sagra .. 
da Escritura, es poner todo sa afeEl:o en la Ley del 
Señor, y meditarla de día y de no_che ( 1 ) •• Luego 
nadie puede ser verdaderamente JUSto, sin nua 
disposicion constante para ad~lantar en el. co~10-
cimiento de Dios por el estudio y la med1cac1011 
de su Ley, y por la praélica de t0dos los medios 
que nos ba' proporcionado para instruirnos en 
nuestras obligacíones. , •. 

La Sagrada Escritura extiende a todos los tiem
pos, y si fuese posibl~, a todos los momentos 
de la vida, b obligacion de esrndiar la Ley de 
Dius. Las palabra:,· y la5i Qt.denanzat del Señot, dice 
l:'vloyses , las grabards éñ yuestto coraz.on ; las refe
rireis a vuestros hijos; las meditareis rent¿¡,dos en Vues .. 
tra. casa y yendo por el camino; de noche en los in· 
ter),1alos del sueño , y por l.:t mañana al despertaros; 
las atareis como r,m,t señal a )!uestra mano; las lle
')Jareis sobre· la frente y en vuestro! \ojos; Íds escribi
reis Job re lvs humbr,•:de s de )>Uéstras, pue1:cas ( 2.). 

El· S.16io nos recoti.l~icnda lo mismo, y casi 
en los mismos rerminos: Tened, dice estos M.:rn
darnicntos sin cesar pegados a· vuesno cor4zon, y 

lia-

(,) lrai~ r.~ '2, 
(i) Deut. 6. 6. 22. 

XV ..., 
liados al rededor de vuestro cuetlo; que os acompanm 
quando camineis ;. que os guarden quando clorm~~s , .Y 
al despertaros, convers,id con ellos .. 1-l:Y. tan gr,mde 
fecundidad. en las palabras del Esp1ncu Santo, y 
en las verdades que son e\ objeto de nuestra Fe,, 

0 la regla de nuestra. co1'.duíl:a, (..1uc quanto rnc1s 
se estudian) mas profond1dades se descubren. ~na 
leccion frequente y ai:enta. nos ron~ en poses1_011 
de estos. tesoros, de que nos pnvana una le~c10_11 
interrumpida y ligera. Por esto la. SagraL~,t. Escn: 
tura 110 ' quiere que cesemos. de t~n~r siempre a 
la vista, y de meditar sob1~e· estas. d1vrnas palabras •. 
¿: Pues, como hay Christbnos, que_ pueda~1 pensar,, 
des¡;mes . .,d~· esto, q,ue- hay algm1 t1em.po. o edad. en 
la vida ' . ed'~l que p,u:eG!eH, estar ,dtsrensados de 
a\imentarse de las santas. verdades, de la Ley. de 
·D1'os ·y·· ·del Eva. nod.io de Jcsu-Christo ?: 

) i:-, ' • 

Por\ instruidos e ilustrados que ~camcis:, 6lem• 

lrire ten'emos; necesidad: de f~rtificarnos, conr.:a las 
tentaciones interiores, y extenores :,, _por medt.0, ~le 
un !i':Studio serio• de las reglas y maximas, del Chns-

, l · d ' 1 . tianismo ;. y de anirnarno_s a a virtu , , a. a peni-
tencia,, y al menosprecio dd mundo. ,, por los, 
exemplos de Jc:su-Christo y de los, Santos •.. 

Porgue todo lo que _nos, rodea,, todo. ló, qt1~ 
percibimos por los sentidos ,, ~od?,. contrtbl'.yc a 
didparnos, a enflaquecernos, a v1c1arnos ), a _l~a~ 
cernos. olvidar á Dios, y a llenarnos, del esp~:~m. 
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del mt1ndo. Pues uno de: los medios :para. rna·me ... 
~1c_~·nos firmes contra enemigos tan seductores ¿ 
1nbcig~1bks, es oponer inccsantcmence a la im
predon funesta que escas cosas h:1cen en _nosotros 
L:t ,impre.sion saludable de las verdades del E van oe-
1io; es mirar .de cerca escas verdades, medita~as 
y profondizarlas: de otro modo pierden muy pron ... 
to .toda su fuerza. Ea- cierto que pueden permane
cer generalmente .en la memoria; pero no .Jbran 
cosa alguna sobre el corazon. Aun el espíritu mis
mo no las ve , sino co_m_o a u~a larga distancia, 
que_ solo Lis dexa pern~1r c0nfusamente; y cot1 
d ncmpo luce que &e p1erda1~ ,,d~, vista. Asi suce~ 
de .sie111pre, q~ando el Christiáno no procura ali. 
me11carse .conc1nuamente coh las verdades .. de la 
lle,ligion,.f _.J .· • · 

En .fin , qtrn:9,~,~::,~talno. de meditar sobre -estas 
Vl!rd~qe$¡,f;,,ij~'''Pré.tendQ dqcir que sea neccs~rio 
hacttr1o, por reHexion_es. s~c;¡idas de nuestro propio 
~ondo.: porque _una 10.tin-~da:l · de personas, y los 
Jovenes en particular, casJ no son .capaces de ha
cerlo. ,Pero ~n toda edad podemos aprovecharnos 
de las :re8ex1ones de otro. Podeino-s con el auxilio 
de buepos. libro-s descubrir estas v.cL·dades, afirmar
nos en elliis -~ hacernoslas pr~pias , excitarnos i 
anudas, y sa.q1r_ de -ellas consequencias para. la 
conduéh de la vida y ,para .la reforma de n'ueíhas· 
coscu m bres. · 

Dixe 

r 
1 

1 

xvn 
· Dixe al 'pr1ncipio que todo Christiano csd. 

obligado a este estudio; y al~ora afotdo que 
esta mas obligado a este que a ningun otro. 

Somos Chriscianos antes de ser I'v1agi~cridos, 
tv1ilirares, Abogados , Mercaderes, Artesanos, &c. 
y por consiguiente el estudio del Christianismo 
tiene su lugar ames que el de estos diferentes es,_ 
tados. Pues ~i un hombre se cree con razon obli◄ 
gado a estudiar todo lo perteneciente a su profe
sían, porque es Militar, Togado o Comerciante; 
¿ con quanta mas razon esta obligado a estudiar 
,t Cbristianismo, porque es Christiano? 
· · Por consiguiente, codos debernos fundar nucs;.. 
tra prindpa!l,,y esencial ohligaéfon en procurar -co"" 
nacer a Dios y a Jesu .. Christo , y adelantar en 
este conocimiento que conduce a la vida eterna. 
Porque la vicia eterna, dice Jcsu-Christo hablan
do con su Padre, consiste. en conocerte a tt , Señor, 
'}Ue eres' el , sola Dios verdadero,. y a Jesu-Christo a 
quien tu has en-viada ( 1 ). Todas las ciencias it11agi
t1ablcs sin esta, no son nada ; todos los estudios 
que no csdn s::intifico.dos por este estudio, no son 
mas que perdida de tiempo. Todo me /Mrece perdi
da , decia San Pablo , en cor,nparr.tcion del aleo y su--, 
blime conocimiento de}esrt-C hrisro mi ScrÍor (1 ). 

Tom. l. d . Ade-
..... 1 1' •• ~ .111 Wllli. 1 $ u1•~e•"1~d1t~1t•••½:h•1P• ►~•···•"·'''"''')Hi$ "."' 1 ~ 

(1) Joan. 17 .. 3, :; 
(2) Pbilip. S· Ut 
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'Aden:Ias, eHá\110S pbligac.fos . ~ · ~recurar salir 

por medio de lá inscruccion del· estado de ignb
rancia en gue nos puso el pecado •. 

Porque !a ignorancia con que nacemos. de 
.Dios l y de las cosas. de la salvacion, es,. como la. 
concupiscencia) una pena del pecado, un dcsor• 
<;len que el pecado causa en el hombre , una mi
~eda ~iempre lamentable.. Es, pues, natural que 
~l hombre desee librarse de esca miseria .. Y asi C$ 

obligacion suya el procurar anee todas, cosas. cor
regir este desorden:, disipar por la luz. de la ins-
truccíon ~q~1ellas espesas tinieblas. en. que su alma 
~sd. sumergida,. y recobrar por el trabajo y apli
q~cíon , á lo menos ,. algunos de aquellos. conoci~ 
_Iil)ientos ta11 precisos y can n.~c~sarios que perdio •. 
En. una. palabra t c.ld~e trabajar y procurar salir de 
l,a ign9r:¡i,qGJ81 1por n1edio. dd estudio de la v~rdad; 
¡asJ' como, de.be trabaj,ar en debilitar y vencer 1~. 
concupiscencia por el amncnco de la caridad .. 

Es, una. cosa 1nuy digna de notarse , y que 
,ciertas. personas no han considerado. bast.ante el 
q,\1,e en. tnat.c:da. de R,eligion la ignorancia no es. 
b.uer1a para nada-. Puede. haber muchos. conoci-. 
l'nientos. en las. ciencias. profanas , que a. muchos. 
v.aldria: tlH\S. ig,norarl0s 9.ue saberlos ;, cstQ. es, cierto •. 
Pero, en lo perteneciente, a las. verdades. dc.Ja. R.di~ 
gion no suced: asi •. Entre,.e,stas, verda:Je,s,, cuyo (~c
posico ha. confiad0, el. Esp1ntll Santo, a la Iglcs1J, 

y 

Xíx 
y cuyo fin es el establecimiento del reynado de 

· Dios en los corazones de los hombres por la cari .. 
-rlad , ¿ hay siquiera una de la gual pueda decirse 
absolutamente y sin restriccion , que vale mas ig
norarla que conocerla? Convengo en ·que no es 
absolutamente 1~ecesario el que cada uno de los 
Fieles las sepa todas; pero el que no ignorase nin
guna, tendría ciertamente u na ventaja muy cono
cida sobre el que no sabe sino una parte. 

Tambien c01wengo e11 "que asi como el hom◄ 
bre puede abusar de las cosas que posee; asi tam'
bien pueqe hacer un mal uso aun de los conoci
mientos mas santos y mas provechosos. ¿ Pero que 
buen uso puede hacerse de la ignot~mcia? ¿ Y quien 
ha dicho jam1s que' era :fe'~iz por haber ignorado 
estas 6 aquellas verdades de \a Religion de Jesu
Chnfro ? Las verdades conocidas y no las ignora
das s,an la_s que nos, conducen á la salvaci(.')11 ; y 
-si·.aLguno se :prerde sabi~11dolas, no pnede decirse 
de el que se ha perdido por no. haber &ido igno
rante; y debemos dccit que su desgracie} procede 
de no haber hecho de sus h1ces el uso · para que 
las babia recibido· de Dios. . 

¿ Pero! didn ::ilgunos > no hay verdades dema
·siado · profundas para ciertos entendimientos, si 
a:tenden:1Gs a su or\taclo- aélual? tY no es prnden
~La1, ::iñadiran, csp~rar para manife{tarles estas ver~ 
dades que hayan adquir.ido el grado de luz y de 

d 2, fuer-
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: fuerza, .11eC'eS~rio para recibirlas otilmente? El mis..:: 

1110 Jesu-Christo nos dio exemplo de ello: Ai:m .os 
diria muchM tnds cosas, dice ~ sus discípulos; pero 
no podcis comprenderlas al presente ( 1 ). 

Respondo a est,1 dificultad que esto mismo 
confirma mi proposicion , lexos de contradecirla: 
porgue supone que aun quando se permita a al
guno ignorar ciertas verdades de la Religion, por 
eso no dexa .de mirarse su conocitT1iento, como un 

_ bien que se le desea ; y la ignorancia que padece 
en orden a esto , se considera como un defcétb 
qnc se debe remediar inmediatamente que su dis-
posicion aílllal no lo irnpida. 

En fin , quanto mas se reflexione , quedaremos 
n1as convencidos de que no hay cg~,a 111as1 fonesta. 
y perjudicial en sut: c9,t1s.~:quencfas que la ignoran.
cía; ya sca,~n,,1ordeh a los particulares, ya sea en. 

,crdc::1::i ,,a, los Fieles en comun .. 
'. " · L;. ignorancia expone~ á los .p~niculares a e;¡,; 
meter una infinidad de faltas~: y aun de graves 
pecados, que no cometcrian , si estuvieran ins!-
tniido,s. ¿ Q!ant_o~ pec,ados hay de que el pecador 
no piensa corregirse, ni baGer penitencia , porque 
d· entendii::niento no tiene luz alguna, con la qual 
pt1e,da descubrirlos? ¿ QQ.antüS falsos principios de 
moral ,

1 
quantas falsas ideas de Dios, de su bon-

dad, 

t 

1 

1 

'XXI 
dad ' de Stl justicia) de su providencia ' hallan en..; 

. trada en el espiritu de un hombre que no est?i ins~ 
truido, o que si lo e5ta , es superficialmente? Y es ... 
tos falsos principios, una vez recibidos en d alma, 
tienen inBuxo en las operaciones de cl\a todo d 
resto de la vida; se arraygan al paso que.se va ade~ 
lantando en edad; y se hacen en cierto modo in~ 
delebles por la costumbre. Porque luy un2 edad 

· en que la mayor parte ~e los hombres , y ,princi~ 
. palmen te los que no esun acostumbrados a reHe-
, xiofrar) no son ya 'cap·~ces de recibir nuevas ideas. 
Asi sucede casi siempre , · que los que no tuvieron 
la fdicidad de ser iostruidos , mueren en sus tinie~ 
blas: porque la luz~~ la verdad .~1? pue~e penetrar 
tan densa5; nubes, s1111 t1na:,especre de milagro, c11,1c 
'.Dios no debe á nadie, y que no obra sino a favor 
de un corto numero • 

.r . ~· Pllede 1atribuirse. l otras causas que a la igno
{ra:n<da.' una: i11finidad de supersticiones de que· esta 
dmbuido el espíritu de los PL1eblos, ,y las gue ho 
.se podra conseguir desarr~ygarlas mientras que los 
Pueblos no tengan unas ideas claras y solidas de 
:Rcligion ? •· 1.., . 

. , ta, ianorancLt ha i:ntrodncido en la hrlesi.i una. 
b . b 

ínfinidJd de abL1sos· que .la deshgura11; y la igno-
rancia hace dificultoso su remedio. Muchos de es-
ros abusos. se dcsvanecedan faciln11en te si los Fieles 
~ ,· :~~ 

•ooilociescn • el voridadero espiritu de la Iglesia', y 
~·, .' l~ui 
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las reglas del culto di vino. 

• ,¿ De donde han dim,a11ado bs mt1da11zas tan 
-r~pe:ntinas -de Religion , que quitaron a la Iglesia 
Catotica la Suecia, la Dinamarca, la Inglaterra , las 

, Provincias Unidas, y una buena parce de Alemania, 
.~ino de la pwfunda ignorancia en,, que todos eílos 
.Pueblos estaban, sumergidos ? Si en el tiempo en 

!qu/e: Lucero y Calvino empezaron a sembrar sus 
-trrores , hubiesen estado aü los Segl~res , como los 
-Edesiastkos, solidamente instruidos en los princi-
rios ·de la Fe Cbristiana y Cacolica ; si hubieran 
;tic:nido b~isrance iníl:ruccion para diílinguir la doc
trina c0nsrante y perpetua de la Iglesia de los abu
sos y prac"ticas M1perstidosas, que la c.1Limidad de 
lQ~ tkn1pos babia introdud,fo; lsi ,b~ibíescm: iconrn
cirlo. da1r.Jmente lo qu,e.;~~~~, l"gl'bsia, la infalibilidad 
de las promesas, qüc la hizo Jesu-Christo, los vin
"!rl;}v~ sñiJra:9t·os que los unían a SIJ autoridad y á su 
Jl;nidad ,, d ,resp.~to inviolablt, debido á lus Pastores 
e,stabkddos por Jesu--(thtüsco:, de qpalquier modo 
qtJ~ vivan y abusen de su a!1toridad:¿ pl](;'d<: creer:
§' q,ll,~. s~. ht-,ibitxau dexaido .ah1~in·~.f. t .. ~t.n. fa~:ilmt:nte 
por el tilso resplandor de la ciencia orgullosa de 
~pe hQd~H'\ QStcntaciuo I es:c:os· Hcrciges? ¿ Hub.icran 
abaradqnado: tan ligeran1e11te la fo de sus. padres? 
¿ Y no hubieran tenido b:Jrror de separarse d,r esta 
Jgksia,,, en: hi: ,q.ual habia.á: sidQi, r,e.c:ng0:ndr:ndos, y 
?e q ni~n; habhu1 i:c:cibido col.!1iJas,,Dtvínas, Escrit~lr 

ras 
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ras el conocimiento de Dios y de jesu Christo? 

Podrian acumuLuse 3qui muchas otras ra,zones 
y argumentos;. pero no lo permiten las estrechos 
limites de un Prologo. · , 

Todos los qne ama11la Rcligi\)ncon ~d~, J 
'defenn eficazmente sus progresos ,. reconocen l~ 
.11ecc!iidad de LH1 buen Catecismo para instruir a los 
Fieles. San Aguscin ), convencid~ de esta, ve~dad,, 
110 se contento, solo, con catequizar por Sl .. ~m~~mo, 
á los Pueblos. que la Divina Providencia;,, habra pues
.to baxO: su cuidado;, compuso adern:is d'e esto, upa . 
.excelente, obra sobre el metod~, .que deben ob
servar los buenos 'Catét{úi~rfa'f {i) ; y' esta Obra ha 
servido/ siempre de_ 1nodelo a los.que han tenido d 
cargo de instruir_ a las pe~sonas,r~1li<1S e ignorantes •. 
Sdn Gregorio de. Ntsa, San Carlos. Borrom~~ que tanto, 
promovio. et C'atec~smo, del Santo1 Conc1ho, de Tr:_n
to Fr •. Bartholome de. los. Martyres , Mr., Bossuet, 
Mr. Flettri , y otros, mt1chos. lJ.OS, dexaron, fguales 
infl:rucciones, o. com.pueihs, por.· ellos.,, o, heclias, 

por su orden., , . . ., .. .. . ., el' 
Pero codos, eíl:os, Gat<ec1smos; ,no, d1sn1111uyen 

merito: del que ,ahora. se,. da: a:t Pübhcc, ,. trad'uódo 
nue.vamentc at CaH:~·11:ano ... El. Catecismo> de: Po:u-. ' get. 
-~------- -----------C.1} Tratado. de Catecbi~andiSi rudib~s, .. 
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get (et tina ·· Obra consumada tri eíl:e g"e11éro , y 
:uno .de los mcjor:es libros que se han dado a luz 
~:l,rnsca nuestro tiempo> piara instruir a los Fieles en 
el conocimiento de la Religion. 
. Todos saben que el . sabio y virtuoso Padre 
Frdncisco Amado Pouge:t ( 1) , Presbítero del O~ato 4 

.,, ' 1'10, 
;¡ " 

~~ ,--- --
(t) 1 Ef Padre Francisco · Amado P ouget , Presbítero del 
¡ . O:rato{io., Doélor de la Sorbona y Abad de Chambon, 

nació en Mompeller en 1666.: fue nombrado Cura de 
la ·Parroquia de San R?que de París ~n 1692. ~ en cu-

, yo tíe1:ripo , que ya br11laba por su _virtud, piedad y 
sabiJurfa, tuvo parte en la. conver~10n d~l. ~~l~bre l.~ 
Fontaine, de 1~ qual hace una indiv~dual y bien cir
cunstanciadá:.' re1á'don en úha tarta, que se halla entre 
las Memorias del Padre Desrnolet s del mismo Oratorio. 
D~syll_es le :ligi;:\ el qbfapo de MompcH~r · para Direc: 
tor def Sem~rnu10 Ep1Scopa,l de €Sta C1udad , donde 
for1116 Jen la pied·ad y ·saé1'thiríá>a múchos j1Svenes EcJe.:. 
siásticos,: Ú111¡t~;ip01i .s:us sabias lecciones, como por su 
exemplq'y virtud. Al .fin, fue á morir á París. el añ0 

. )1723. á" fos 57. años de su e~ad. Su principal Obra es 
• i la presente que publicó en Francés en un volumen en 4? 
. , el. año F7,o:2. cuya .edi~on es la mas éstimada, y sobre 

.: , la. qµal se, ha form~do, esta_ ~radL1cc;io11. L:i trnduxo 
· 'pósterio"ríriente en Latrn , 1nt1tübüdola:: • Institutioties 

,., C'aólíolil:a? ,in madu'm 1Catechéseó_s, in qui bus quidquid, ·ad 
Religionis Historiam, Ecclesire Dogmata, lWores, Sa .. 

: , c1;apJmta: ,_ P;ffce,s, '(/S!fS ,; ~ Ccerefnonias , ~c. Auctore 
'··· eMJm & ihterp1:ete· f'ninptsco Amado Pouget, &c .. con 
· .. ,proposifb ,de:irriptim'irla, itisertando ·por extenso 'tof.t 

dos lq~ p9-sages ;de los, Padres y .. de __ lai , Sag;rada Escri'"". 
tura que solamente se citan en la ed1cion Francesa; 
pero Ja, J11J1ert~ no 1e dexó cuniplir su proposito ; y 
el Padre Desmol~(s la .con~luy{>. y publi~ó en dos vo• 
Iúmcues en folio el año 172 5, 
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frio- (J 1mtrcEos ·• a~os Superior del Setninarió ··Ep1~ 
~copal de, Mompeller, foe. d que puso en cxecu~ 
;cion- los. piadosos .designiqs de su ilL1stre Obispo, 
·dedicando.se enteramente á la coniposicion· de .est.a 
,Obra siiigular,, tan aplaudida, tan estimada y can 
-universalmente recibida. , . . .. , 

Italia, Espafaa , lng1aterra (t), Holanda , y tÓ..; 

'das las naciones la rraduxeron á su idioma inmed 
:dfatameme que se publico; pero en España hemos 
.caredáo de .esca Obra, mucho tiempo; la qual no 
puede menos dé sér Lúil y p_i:ovechosa para nues
tra Nacion, no obstante que ya posee una mulci
·~l.1'-Í ,.de Obr~s- · ¿e este genero , y muchos Semina
t'ÍÓS'tt1,t!1l5"~1ffel·si, fl:ij:J:,r;,~q;2

1
2,~~J~""~;y;,1J,<;i,:1/ ~:n.. . los qua 1 e¡ 

la juventud dedicúla a la tgíesia , hace primero los 
C'Stlldios que son indispens::1bles a un Ministro dd 
.Altari , y ~e :dispcme para d Sacerdocio con las lu •. 
rc;:es de 1.a ·ciencia:que' la' Jglesia i:eq1.üere en sus tvli'.'" 
i1is1rros r·que la Sagrada ·Escritura tanto ,re~om.ien~ 
cla, y ,contra cuya' ignorancia claman. ,~lr¡;¡mc11t~ 
los Padres y los_Concilios. , 

.. Tdm. I. e· Vé 
~·-"'- i ' ·-----

(t) 'Traduxo este Catecismo·. etiilnglés en 1704. Mt. HaU; 
Doélor de la Sorbona, Caball.er9 sabio y piadoso, que 

, Je pareció excelent~ ,Y capai de. hacer, mucbo fruto pdrq 
·· nuestra ·santa Reltgion '.en lngla~erra, .. en donde 'le . 

imprimió. -Por el foismo '.tit)tnpo/fue traducido en kl:¡, -
•11 :landés , para uso de los Católicos, de .estas Pro.vinciás: 
, Eí1, Porrugués se _tradux9 ~l ·año '1_765. por ~f~é:d q,~ 

Don Juan, Arzobispo de·Evora, ·· ';; · ·, P · 
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,,,/ . Vt aqui: en' que. t~n~:1üío~ se: explica: et ·quarhi 
-Concilio de ·Toledo~ lgnorantid mater cúnflorum 
·er-rorHm, maximd in Sacetdotibus ,Dei vittinda e'st, qui 
docendi officiurn in populo susceperunt.. La ignorancid. 

;rndd~e de todos lo's, errores ' se debe evitar singulari.. 
mente en los S.1cerdotes del SetÍor:,: que: estan encarga¡.. 
dos de la funcion de 'instruir al Pueblo.. . 

Para suplir, pues,. en a1gun modo la falta de 
los est~dios Edc:siasticos y los medios. para · ellos 
necesarios, :puede servir esta nueva Traduccion clcl 

· -Catecismo de Pougec •. Aquí hallaran lüs. .Ministros 
-de Dios ,. ~n quarr.o pequeí1os. volume;;ó.es., todo 
lo que. e~t'~t1.1,ohltgados. a. ~aber, hidispensablemen;_ 
.te ; y los Parrocos lo que deben: enseí1ar a sus 
Féligreses, .para , c;umplir. :co~. htal •.o,bligaciones; de 
su estado.. · .. ; · · · · . 
· ·. La. p~~m,rtt'. -P·a~t_e 1·e esta ObriJ.: comprchen:de 
r:d.a:'únu ,u:Jea ~üfic1ente de. la exi.stenéia de Dfor, 
·d'e·. stt · nafüraleza ,_t,tle: :slls atributos. yt de:· sus ,,obra s;i 
:explica qual sea el estado de inocencia; describe. 
en, c,ompendio. la Historia· del Antiguo Testamentd; 
~tlc~.J],11 r~~-ULl:l_~~~ ·-1~ ll X~~~,. Paston y Muerte ·'de 
)íllltStno,: Señor ]esu:-Christ.of. ;Explica;·Ja· neccdc.fad. 
:de la. Eu.carnacion deL Hij,o. de Dios, supuestq- ¿¡ 
:pecado ori~i/1a_l j ,Y . concluye,. ,con . la. ~xplk~slpll 
~el Cred.~-: o S1n~bolo,dc :los, .-Apostoles ... ;,.:, : : • 1¡ 
;;:J. :_La:, s~t1n1:ª~- Pfrte: tr~t~ d~ )a:s. Virtüd'es: y d'~·los. 
Vrc10s ; y cxphca ~os. ~~andá(lÍJ'ientos de: Dios, y 

lo, 

· xxvn .. 
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11ps l'r'e.certos- cte, la-. Iglesia. co_n _ un·. metpdo clarisj .. 
I)10 ~ .il1scruy"endo al mismo tiempo en,.lo que .. se 

r debe sa.bc:r ,acerca de }as lmagenes ., de lys Reli-
fqtüas y de :la invocacion de los Santos, &c. : 
L _- . La. tercera: P a.rte, tqtva de la Grat;:ia ,. de los Sa· 
, ,qame11tos\ ,de la Ora,cion; de la~ ,Ceremonias d;e 
,}a Misa; y finalmente '.se '.~onclpye toda la Obra 
. con dos Catecismos abreviados para uso de los ni-
ño~; que siguen el n1ist1lO orden~ ·· Es~os se ven-

_·deran ·:separadame:nte , .los .dos junws >·y <;:ada uno 
d ' \ ' e por s1. , . h . 

No sed. bastante partt que. un Edesiastico sea 
tenido por docto., e_l t.1ue, sepa y posea estas lns.
truccjg.1tC,! . .gfntrales; pero se pueck~q6rrnat qttGé ~l 
Sacerdote qué para 'ser Gura de álr1.1:.1s, i1aya hecho 
su esrudio con-:ipecc:nte; de Teologia Moral por tm 
buen Amor, y sepa bien el Catecismo de Pou o-et, 
.tiene la, .. oién.ct<J:li.]LjfJe-: hasca pata )10 caer en e~o
~es,, ep su, ·:rninist<:;rio, ser util a: los Pueblo~ y guiar 
con seguridad a: los Fieles por el camino de la Ley 
de Dios. Scientia Legis, dice Santo Tomas hablando 
de lorEclesias~kos, inr eis ess~ deber_, n,on 1uidem up 
~cicmt 9,mnes 1u.t;ftiones Legis diffi'ciles ,, qu~a in his de
bet ad: Superioris haberi. rfcufstt¡ ; sed sciant qu~ por
puluf d~bet ere.den-' &. oherva.r.e de. Jege ( l!? 4. dist. 
24. qrust. I., art. 3~ ad r •. 2.. e)rc, ).:~ª 1cienc¡i1a1A~r)<f 
hry debe· es.tar · e;n {elfos .!d~i Wiq0.0;:.~~: -sepa'r :f1:~,i~l1:f . 
Jai1 que¡ tiqner. dVic.Ue:!.. :de. 11 it; .tfff. J) ;: S@,krsr -'"f. 'il:iffti; :·d'r 

. i <; e 2 "' ·· '• be,i ' 
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k ben . rect/rrir d los Superiores ,; ,, sino" r lo' ,,ar. el puelii/() 
· -debe creer , y la parte de la Ley 1ue de6e obser)>ar.i 

Todo esto no basto pata• que este Catecismo 
se librase de la prohibicion que se bizq de ·el ·a 
so!icimd de cienas gentes, bien conocidas por su 

· indiscreto zelo contra tantos hombres sabios y varo .. 
11cs esclarecidós en santidad. Vease la· Pastoral y 
Prologo que Don ruan, Arz.oiispo de Evora, y Jus .. 

· ticL1 mayor de Portugal, de quien hemos tomado 
lo que acaha mos de decir,, pone. al frente de la 
Traduccion Porcugue.sa de este mismo Caccci~mo, 
hecha por su orden. d año 176 5 ;.1/ el Leétor 
quedara iRStru\do del pdncipio. s,uceso y fin. d; 

. esca prohibicion-

'.· ~.'ª"''•o•. .. •• ¡'';~% ,,y:.,, ;»>' ,, 

t ~ 

,l)¡at1a'í~tiífo1rLnar al Lcétor del cuidado y ex:t:tl:i-
'tud con que he procurado hacer esta nt1cv-a Tra
duccion, me bastara ha.cer aqui una verdadera y 
sencilla narrácion de lo- que la ha motivado, y lo·J 
·:námites que se han observada en ¡;u censura. , . 
· .. Habiendo susrendiJo d Tribunal de,fa Inquf ... 
sieion por su· cdi[fo ~e- 2;0. d~ ,Diciembre del aú<?> 
pasado de· 1 7 8 1.. la prohibicion del Catecismo , Ua.,. 
mado vulgarmente:· de Mompeller, que· habia be;.. 
·cr10 en·su ex,purgatodo del·af10 11747;,pli\g~ 2. 50. 

. y r~cayend\>-.,;\d}ch~L sus:pensio&ng sol€) ,sobr<:· la pbra 
, . orí-
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orio-lnal ,~ino tambien sobre la traduccion Caste_; 

. füu~ 9L;e hizo ei aí10 171 o. Don Manu~l de;Ville-
gas Piñareli ;_ acu~1 al Su pr~mo ~o.ns e jo ~e Castilla, 
solicitando ltcencia pai:a re1mpnm1r la c1cada Tra
duccion de Villegas , corregida, reformada y aí1a
dida, segun la edicion Fra nce~a original del aña 
¡ 702., hecha por el inismo Amor; y segun las 
mejores ediciones_ posteriores, .Latin~s y Francesas. 
El Supremo Consejo de Casttlla , a consulta del 
Excelcntisi1110 Señor·. Arzobispo de Toledo, que 
celebro altamente la propuesta f nombro por Cen
!5orei a los MM. RR. PP. Mros. Fr. Sigismundo 
Beltran, Definidor General de \a Congregacion de 
Monge,,,.~B~cied .. j,§ri.~os d,c C3stilla ,, .. y. Exat~inador 
Sinodal de este Ariobfsra.dtr; y'f':t.1 Manuel tle San 
Vicente Procurac.~0r Genera\ de su Orden de Car• 
1nelicas 'oescalzos', y Calific;ador del Cotuejo Supre
mo de la Inquisiciun,,¿an:ibos Teologos dd primer 
orden , y collocidos en esca Corte por su s_a~er ,y . 
virtud , para que con acuer~o de ellos corng1es~ ,X 
enmendase dicha Traducc10n., Se:: encargaron los 
citados Teologos de este trabaxo con tanto mayor 

··gusto , quanto la Obra es i_nas rccomend~ble y 
bien récibida en toda la Iglesia, y tan·vent.iJcSa y ·· 
l1 til a 11ll estra España·, dedicandosc a examina ria 
co11 toda aquella atencion y cuidado que les fue 
·pmible. Asi lo han hecho efec1iv;unente; p~ro l\f>J41 

•sobre la correcciqn y c.ocejo :de l'a · J.raducc10t1itiift: 
' y;._ 
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. Vi/legas ; sinó sobre esta qu-c es enteram~nté:ntléva 
· .. :' ~orquc habiendo e1~1~ezado· ~ cotejar y corr; .. 

<,gu: ·:tqudla sobre la. cd1c1on Francesa original , a 
poco.s pasos hallamos en ella tancos defeé1:os qu .. 
. ¿· l ' . , e: 
mme rntamen~e. reso v1_ con S~l acu~rdo., ( y para 

; ~~e. se cumphesc:n 111C'Jor las ·111renc1ooes del Con~ 
. ieJo y del _Exc1no: Seáor Arzobispo de l'o\.e'do , y 
. aun del mismo Tribunal de la Inquisicion) formar 
.: esca nueva Traduccion , ateniendome solamente a 
da:, ed~cion Fnmcesa original~ · En la Trnduccion 
~C!stel1ana del ~ño 171 o. y reimpresa d de 171 3• 

111 se tradL1ce la genuina significacion de l~s voces 
-:Francesas en muchos lLJgares, · ni observa general
n:ente .el Traduélor las frases y, exprc:sivnes propias 

, . .de li:1 lc1.1gu;,1 Ca~tc.:Uana. Pero .lo p.e,.or de todo es 
, que se trastorna ~A :a1lgun(tS partes el sentido, la 
moral y d QJ)_di~n de la Obra; y se Sllprimen varios 
qat;;"\~ies_ .y _::tr~1culps .enteros; en fin un:.1 p:irte muy 
,co11s1dct::iblc , .. d,e toda c:lLt : como es la ttdverte:,ch, 

•. del Autor, el Cc1talogo de Las I-f.ereg'tas y la refuracion 
de ellcts por los Padres que florecieron en cada siu-lo· 

)et Tradr4ccion de l,;1, mt!)or parte de lM Orcuione/"' d; 
l~iffzsa,, los dos ~atecismos pequr:nos, par~t uso de los 
~mos; e_l c;ompendto de la Fe y el Exercicio _cotidúmo 
~ Oractone~ 9ue ~on),,iene rez rr po_r l.1. . m.:trÍana y por 

·.la noc.he, &c., stn contf'll' una mfin1da.d de otros ' 
,f?asag<:>s¡ q~J.e omite.' 5lleltos, y dispqsos en el discur- , 
:so de la;{Jbrn, l.os~ ;qq,k:s , .. ; a,:11ique ~~1as cortos, no 

son 
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sori por eso menos it~portantcs. '" 
. Uáo de ellos es aquel de la l. Part.-Sec. I. cap. 
IV. §. 2 1. de esta admirable Obra, en el- que reco
mienda con gran cuidado la fidelidad c¡_ue los ·subditot 
·deben .tener :.¡i · sus Soberanos; y prueh4 con solidas r4-

z.one.r c¡ue no es permitido en ningun caso reb~Jarse con
.ira la autoridttd le"(itirna de los R~ye-s por nin,~un pre
texto, &c., y mud10s otros: el por 1ue , es facil 
inferirlo~ Finalmente. seria muy largo Jeferí~ aqui 
las ventajas· de esta Traduccion ! :-qtiede~e !esto a 1~ 
discrecion del Leél:or,. que podra desengaíiarse por 
51 mismo , cotejando m1a y otra ( 1 )°' Por . ulrimo. 
esta: es. completa y ajustada l la. letra del origimal 
en :quanto,i•b~;,S'idcK•p9úJllc ::y en ,foo.firmacfon de· 
ello , · trasladare a qui tl . juicio que han hecho de 
ella los. ci~ados T eologos.. · 

,, De orden de V .. A. hemos: leido, con. aten
\, cion. d Catecismo que ~compuso, en Frances el 
j. Pa-__,____,__..,. _________ _ 
{i) T~nia intencion dé notar todos; los. lugares en. que -

discrepan estas. dos Traducciones ; pero co.mo esto$ lu-;-
.. .gare.s son inumerables y no, pueden ocultarse· al menos 

instruído las faltas de aquella , .y las ventajas: de ésta, 
no me ha parecido hace:rlo por no retardar 1'nas. esta -
edición ; y he tenido por mas. .conv enieb.te · d,exárlo 

, . al Juicto . de 1os que se quisier,en.: tomar el. trabai.9'.;¡¡t;{i .. 
·• · ~aacer este. cotejo. ... ,v,;1 
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))Paare Amado Pouget, el que ahora intenta ,Jar,l 

'>) luz; en nuestro idicnna D. Frdnci.rco Antonio de Es-
. ,, cartin con correcciones y adiciones , mediante 
·,, haber suspendido el santo Tribunal de la Inqui,. 
·,, sicion por. $U decreto de 2 o. de Diciembre de 
,, z 7 S z. la prohibicion por la, qual se hallaba in)., 
,, duido en el expurgatorio del año 174 7. p.1 g. 
,, 2.,50 •. Y no solo no hetnos hallado en el ca. 
,, sa que se oponga a los Dogmas de nuestra 
,, sanca Fe y buenas costumbres ; sino que antes 
,, bien en to?º el se echa de ver la rn_as pL1ra y 
,, sa11ta doélrrna , comprobada· con los 111contras,,. 
~, tables fondanldqtos \ q'ue ál paso que manifies
,, tan la solidez de, nuestra Catoliaa Religion , con .. 
·:r,i~Ub1(ten,, aL mism~l ti,cn~e~;'J~ FF~,111e•ia ·con qu~ han, 
,, Intentado co,n., ;;1r,.t),l:t'l:át'ios modos de opinar des .. 
,, lucirla ~lg,t1111'1df Autores menos adiél:os a la Mor .11 
·r, saria ; los 9L1e desco116ando poder combatir a 
,, cara descubierta una Obra tJn firndamental como 
.,, esta , acaso recurrirían al artificio de sorprender 
,, Ll. buena fe , y santas intencio1~es de los que c.a,11 
,, loableme11;te emplean sus dcsvc10s para que en el 
,, campo de b Igk:.sb de Dios no h.1ya zizarir$ 
,, mezcbda 'con d trigo. · 

, ,, Es por otra parte esta Obra utilisima pará 
,, .toda suerte de personas: por quanco el Eclcsfos ... 
?> tico· lullara en ella un 11-h:todo facil para instruir 
,, con exccnsion a los Fieles en aquellas verdades 

"que 
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;, que deben sabú ; y estos por s1 mismos con la 
,, kétura de esca Obra podran adelantar en los co~ ~ 
,, nocitnientos que recibieron_ en. 5us primeros aí10s; 
,, para lo que contribuye en griín manera así la 
,, claridad con que el Autor dispuso las materias, 
,, como fa exaé.1:icud del Trad.uEl:or , 9uicn babien-
:i> do propuesto no desviarse ·dd original , ha lo-

, ,, grado por este medio que la Obra salga cornple
,r ta , y _sin suprimirse una parte muy· considerable 
il> que babia omitido V:illegas-'" siendo 111uy visible 
,, la .. ventaja que e:sta•111erece respeto de la antece-
3, dente, por estar m·as limado y castigado Sll 

,> estiló y acercado á la fuerza que tiene en su 
,, odgi,t~~J:,,w,,f Pl:.Jp que- s01110s de parecer se le con
~' ceda la licencia ·• qúe; ''~blicita. Asi lo ¡en timos~ 
~, Madrid 3 1. de A gasto de 1 ¡ 8 3. e~ 

,, 

· ~.iera d Seí-10r bacef· qu~ esta admirable:: Obra 
produzca entre los Fieles de nues~ra Iglesia aquellos . 

· ,aludablesJrutos que han cogido ya tant9s Pu·cblos · 
:Chrisrianos, en, gµe fue recibida ton incen,ciorn:s 
puras, y d,seo eficaz ·de trabajar en-su salvacion .. 
.dmen, 

'1:r;m. 1. f 



ADVERTENCIA DEL AUTOR. 

Se halla en la Introduccion que esta al pri11~ 
c1p10 de esta Obra el ordet~ y division de toda, 
ella. 

Se han añadido dos Catecismos abreviados, a 
6n de formar· un cuerpo de Instrucciones sobre 
la Religion, que pudiese servir para el uso de to~ 
dos los Fieles. Asi son trei Catecismos de diferen .. 
tes o~denes los que se publican. Al mas grande 
se le ha dado el tirnlo de Instrucciones generales 
en forma de Catecismo, a fin de suavizar un poco 
la voz de Catecismo que repugna a la mayor par .... 
te de los Fieles , . imaginanc;lose falsamente que 
un Catecismo no p.u1ede,sef ·propio sino para los, . ., 
mnos • 

.. Eféátedsmo gta1'lde explica con algmia ex..; 
tcnsion, aunqne de un 1nodo corto y conciso, 
todo lo gue conviene qtte sepan los Fieles acer ... 
ca de la doótrina de la . Iglesia, de su Moral , de 
.s.1i1s Usos y de rns Ceremonias. Los qpe leyeren 
con cuidado esta ·· Obra hallaran en ella muchas 
c,osas, cuyo conocimiento es necesario a todos, 
y son muy pocos los que esdn instrufolos e11 

ellas. No se· ha compuesto este Catecismo grande 
pa'i"<1 que se •aprenda de memoria , sino para que 
se lea publican1en;e en l~~ Iglcs~.as 1 y en _parr

1
t~u-i, 

' ~ 

far en. las familias. Las pr.egmit:rs las hace un Dis
cipulo , á las qualcs rc~ponde un }{laestro. Pc:ro 
en los Catecismos abreviados es at contrario: pre
gunta d Maestro y respor;dc el Discipulo. 
· Se han puesto al fin de cada respue~ta dd 
Catecismo grande las citas de la Sagrada Escricu~ 
ra , y de los San tos Padres o de los Con cilios que 
la prueban. Estas citas se han sacado de los rnis
n10s originales, o se han verificado con cuidado. 
Tambien se notan de ordinario los mejore5 Libros 
que tratan mas profundamente cada materia; y 
todas escas citJs se hallaran facilmente al fin de 
~ada pagina por medio de una llamada. 

N,0,"J~~'. -J;par~.ddo convenie11t~. ,,p9ner siempre 
con toda extension las autoridades de la S<(grada 
Escritura y de la Tradicion que aqui se citan ; por
:que se hubiera hecho una Obra muy voluminosa •. 
1 ' J. • • 1 l J\si. no se, no~~n ;or:"11nanamente s1110 os ugares 
en que va fundado lo 9ue se dice. Se ha11 hecho 
estas citas con deccion ; y no se ha insertado sí-, 
no las mas ÜT?portames, aqnque se han elegido, 
algunas n::i~s sobre las rnateria,s disputadas por los . 
Hc_teges y' sobre las ~e Moral,_ pata alivio y sa~ 
tisfaccion de los Sacerdotes que estan encargados. 
de imtruir a los Fieles. 

L3S cit¡¡s de los Santos Padr~s se h .. a11 to~11ad~ 
ordinariamente de las nltimas edicio11es ; p'~r 
1110. 110 todos posccin t'.ga~ JdJciqi;qs ,. se;, h . 

f 2 da o.,: 



dado citar d'~ tnbdo bs autoridades de estos Padres, 
sei:rnn d orderi nuevo, oue se ha notado al mis-º , , ·1 e 
m·n tiempo el orden antiguo , 9uando es di1eren-
te. Por cxemplo, quando se pone S. Agust. ca•rt,, 

, s 4. o 1 t 8 ~ a }tmrtc:irio,. es decir que la· citada 
C,\rta de San At.,,uscin es la 5 4. en la edicion de b . 
los, Padres Btneditcinos, y la 1 1 S. en bs anti-
ouas ediciones ; y esto mismo se practica casi 
filempre en orden á b-s dem,1s citas en que es ne .. 
cesario distinguir las ediciones. · 

El segundo Catecismo GS un e:xtraé1:o y COlll· 

pendio dd arande ; y se ha compuó!sto para los
nií10s •que t'\7~1:- f 1a Estue1a· despues de confirína~ 
dos ;~·•esto es, desde la. ed.id de ocho ó nueve afaos 
lttasta ta de catorce~ 

El tercero C§, füi],,'eTutt'i'áttd-:y· comp-end'io, dd se:. 
gllúdo :1 yt ;se~t1~ái _éot:npuesto para los i1i110s· mas,. 
,rf~ü;¿~OS' ~nte's 'de: ser con6.n~1ados ' y solo c&h
riene µna éxplioádo11· 1~u,y corca del Sitnbolo de· 
los A pos toles , de los- Mandam,ientos de Di_os y· 
de. la lgl esia , y de 10· concerniente á los .Sacra ... 
ttnentos¡ y la Oracion;- L1s respuestas. d~ este, _ter;.. 
cer Cátecís1no· ctscan sacadas palabra por- l?~Üahr~ 
del s.egun<lo; de modo, que en sabiendo' bien· 
es

7
te, ya se ha adelantad~ mucho para aprendeiJ 

el otró, e~ qu:al- se hallara mas coHo de lo. que 
parece. · · 1· 

Pau• instru•ir a- los nifros mas,íf/1; pequeí10s. y 
· acos=-

acostumbrarlos a comprender lo qne aprenden .de 
memoria , se -junta de ordin2rio la prciuma GOll 

la respucsca en este t~rcer Catecismo. Por: cxcm
p\a en esta pregunta. ¿ <2.!!_ien nos lht cri.:1clo? La, 
respucs-ta no se ha reducido sol-amente a decir 
Dios; ~ino que se 111 puesto: Dios nos h.-c criado •. 

' La experiencia manifiesta a los que ticnr:n ri lguna 
costumbre de cnseíiar el Careci!:imo , que este mo
do de responder ayuda a formar el juicio de los 
nittos mas p~.quenos,. y los acostumb~a a ~nlazar 
la· respuesta con la pregunta;. en luga~ de que· 
sin e~to responden muchas veces al aire, sin sa"". 
ber lo que dicen •. 

Este ultimo• Catecis-mo es, pues, una fotro..: 
duccion al segn-11do; y e1 segundo es una intro ... 
duccion al Fr.mdc, Todos tres est\n COlT'inL1csros. ,., [ 

y siguen un mismo orden de rn:it<.:rias; y siem-
pre va enlaza.do naturalmente lo que precede con 
lo que sigue,. desde el principio lust:.1 el fin. 

A estos tres Catccism0s se ha af.üdido- un: 
Compendio de la- Fe p:ua que se Iea to~fos los. 
Domingo~ y ~i·estas en las Misas I\si~·roquiales. 
despues del Ofertorio ,. cómo se pra[bca en la: 
m.1yor parte de Lis Dioccsis de Francia. Este Com
pendio es un excrac1o del Catecismo mas pcque-
ilo, y sigue el mismo orden.. -

A cominuacion de este ultimo Catecismo se' 
inserta un &crcicio cotidiaqo ); ~ompuesto p~ra Usoi 

' . . · de: 



de las Parroquias y familias. 
Se im primii.-án y vencieran separadamente pnrtt · 

comodidad del Pi'.1blico en un sqio volu mcn los 
dos C1recismJ.s mas pcquciios, el Compendio de 
la Fe y d Exe rcicio cotidiano ; y cada uno de 
p.or s1 para uso de los nii'1os. . 

Q!iera Dios Todo-poderoso derrainar su san
ta 6;;11.,icion sobre esta Opra; y hacer ror SLl 

ipisericordia gue bs verdades que contü:nc , se 
impriman en lo~ corazones, y atraigan un gran 
nwmero de ~lmas a Jesu-Chrisro. . 



' 1. 

INSTRUCCIONESt GENERALES 
EN FORMA DE CATECISMO: 

EN LAS QUALES 

POR LA SAGRADA ESCRITURA , Y LA TRADI
cion se explican en compendio los Dogmas de la Reli-

gion , la M?ral Christiana , _los Sacramentos, la 
, Orac10n, las Cerernomas y Usos de 

la Iglesia. 

INTRODUCCION.;,··· 

IDEA GENERAL DE TODA LA RELIGION. · 

, M6l~$ir1~!lfi!!-$S'A1:: ,.(),ált,!.&; 

Preg.' i Q(!é es lo que mas importa a los hombres 
, e,1 ~s((;} .•. i!»J:t:f,~:~tl~,.:.... ,,):\•''' ,~ . . . 
f.~.~-~f .~◊it~dif:t Dibs\ ·~onocer ~ Jesu-Christo , y cono-

. cer.se a sr~lsmos ; qmero decir , conoc_er lo que son; 
por qué viven; en qué vendrán a parar despues de 
esta vid~; y como deben vivir .en. este mu:b.do;11ara 
ser vercladerarnente bienaventurados,: en iuna palabra, 
saber la Religion y vivh' segun ella nos ordena. . 

·p. i Dadnos una idea general de las. verdades de la Re--
ligion ~ · , · ,<. 

R. Se reducen estas verdades a lo siguiente : 
Hay un Dios, que es un Ser perfeétísimo, subsistente 

, en tres personas distintas .•. Este Dlos.es uno·,:y) Ccia-. 
dor del Cielo y de la Tie:rta . .,:, \' ;,,·.· ; · · 

: •; ,Los Angeles y los hompre,-,: ~on l ¡as mas s,pe. 
criaturas de Dios, Las cri6:ypi0$. pa,;r~' ihacecla~/ 

'lom. /, A .• miür;i;~;fíé~ 
• (1' "' 
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av~ntutadas comunicandose a ellás. 
Entre los Angeles hay unos que han permanecid;. 

siempre unidos i Dios , y otros que se separaron de 
él. 

_Los primeros son para, siempre bienaventurados; y 
D10s se sirve d,e ellos para executár sus órdenes. 

Los otros se Qicieron infelices eternam~nte , y for-
- JlJa,p )o 9ue s,e llama sociedad de los demonios. . 

_ . Crió Di9s al hombre y a la mug~r para hacerlos 
bienaventúrados como a los Angeles, sin sujetarlos a: 
la mue1~te: los crió en un estado de santidad y justi
cia. , y grabó su ley en sus corazones ; de modo que 
ell~s conocian perfectamente lo que se debía hacer, y 
teman gran :facilidad para cumplirlo. Los colocó en 
un lugar de delicias, llamado el Paraíso terrenal. 

Pero en vez de seguir las luces de su entendimiento 
y las inclinaciones de su corazon, Eva, la primera 
. ~~g~r , \sé dex6. engañar del demonio , y desobedeció 
a D10s: Adan , el primer hombre , siguió el exemplo 
de su n:iuger , y desobedeció á, Dfos como ella , sin 
haber sido engañado. ..,:rf1,2 ,!{~:.:i:, '· ... ' .··· · 
. ~sta d~sob~di:t · . ,;fil'~o'infelices .l ellos· y a su pos

teridad '.!~ ,,i~ ,crm 1miéaron. su pecado y 1 sus . con se ... 
qiit~tw~.<ts;\:fue son la ignorancia, la propensiotdfl mal 

-oílaü e~ernrsfad .:de· ,p¡os .;, las incomodidades de la vida · y 
;n la :neGesidad>1-0l'e:;morfut •.. · ' 

. Fueron arroja.do~ del Paraíso terrenal ; y hubieran 
J;. sido co~1denados al ·:fuego; eterno del lnfier.Q111) ,i- si Dios 
~1./10?:;hµb1~ra usado~con: e1los de misericordia ;,y no .hu ... 

l>1erata{1:biecho·-1,p.em1tenc1a_. , . , ~ , ·.·: · 
,-:;J'l iUa,;Jp:cimei•a.;•'misericordia qµ,e' ,:Dios les hizo fue 

prometerles un Redentor , que fue esperado en el 'm.un .. 
do por espa:cío de ,q·uatro 'miL años é1 lo menos. " 

, _' , Con todo , · ~os hombres , corrmnpidos por ~l peca- , 
.. _ do d~,Sll5: ·• purll.eoos :padres., se abandonaron. a. wdo 

género de delitos y des6tdénes. : , < , : ·• ': : .· , , 1 
· 

r; ,'. Para/'Ca;stigcirlas:•;: l_os,~~termin6 Pi~ll fi'C,nf un Dilu
- .. vm un1v.~r~al ,,.,en; que~ pereéiero11 todQs.::, : excepto N 0é, 

.f' su fam1lla. .;, . .Los 

E~ FORMA DE CATECISMO. 3 
Los descendientes de esta familia que volvieron á 

poblar el mundo , en breve se hicieron por lo menos 
tan malos , como habian sido los hombres antes del 
Diluvio. 

Entonc;es abandonó Dios todos los Pueblos de· fa 
tierra a su corrupcion ; y escogió a Abraham y a su 
posteridad , para fon:1~r un Pueqlo consagrado parti
cularmente a su serv1c10. 

Este Pueblo descendiente de un hombre solo , com
puesto , digamoslo asi , de una sola familia , llamado 
primeramente el Pueblo, Hebreo, y despues el Puebla 
Judaico, fue el depositario de la Ley de Dios , cie su 
culto. públko , de sus ,promesas y de sus profecías ; y 
obró Dios a favor de este J,lueblo infinitos milagros. , 

Moysés fue el principal Ministro por quien obró 
Dios tantas tnarabillas. El traxo a este Pueblo la Ley 
de Dios , esculpida en tablas de piedra, y le enseñó .. 
la§ e,mo~üa& del culto del Señor. .. , 

o '· !(f1rt~~~~ j!¡q1 C!éiJV.tuvieron al 
Pueblo Judiico de 'vfv'ir ca~Í sieínpt~'."óÍvid~d~ de Dios 
y sepultado en el pecado , asi como todos los demá; 
Pueblos del mundo. 

·• Casdgó Dios, ~ .~sJ:e P¡¡ebl<;> en diferentes · ocasiones 
\!:'-tl.aS de:,!llP,;mQd'.<if1:;•i1@1?1:a:s1:/¡je; iOtilO; pero todos estos di: 
fe~<pl:1,~:{\i,~ 9~~~¡gos. ;no pastaron para contenerlo , vi vien":' 
do casi siempre en eLdesorden. 

Vino finalmente el Redentor de los homb(es al tiem .. 
po señalado por los Profetas. · · . . , h. ·.; , • , • , 

. Este Redentor es el Hijo de Dios, hecho H@mbr~ 
~n e! senC? de una Virgen. , , .,.. . .. . . . . ,. 

Este D10s Hombre se llama Jesu-Cbrfato : :. el· gua¡! 
despues de haber enseñado á los hÓinbres con sus 
é~emplos é instrucciones lo qu,e deb,ian · Jir-c,er pa:r,í;l s~r 
bienaventurados; y despues ,de .hfl,bC¡rJeS, probado .~y 
~~s}on y. su. Divinida~ por sus my~gros ~ Jos ;\:i.s;o~r 
f~l~o ~~1alme~1te con J)19s po~ ;la }~Ut!~te, :P<.t :Gruz, ,9.w,~: 
pa e;c10. . . , · . : . . ..•· .,. ;Jit} .. 
. 'IJe.~m,l~ .4e s~pulta¡,ioA.' ·,.r<?SlJ,R~,t(), glp1~io~2 :9J;j~s~¡I[) 

2 día· 
••. . , , 
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dia; y quarenta dias des pues de su Resurreccion se su
bió ~l Ci:lo en presencia de sus Discipulos. 

Diez drns des pues de su Ascension envió al Espíri
tu Santo sobre sus Discípulos , congregaa.os por orden 
suya en la Ciudad de Jerusalén. . 

El Espíritu Santo grabó de nuevo en los corazones 
de los hombres ~a Ley de Dios , casi borrada poi· el 

. peca~o mucho tiempo hacia , y grabada solamente en 
la piedra , quando la dió Moysés de parte de Dios a 
los Judíos. 

Desde este mo1?ento los Discípulos de Jesu-Christo, 
de los quale; hab1a nom~rado ~ los doce principales 
por sus Apostoles, anunciaron a los Judíos, y despues 
( porqu~ estos los despreciaron ) a todos los Pueblos 
de 1~ nerra las verdades que Jesu-Christo les babia 
ensenado , -y l.os l~eep.os de que habian sido testigos. 

Estas pred1cac10nes apoyadas de grandes milagros, 
selladas con_ la sangre de los Ap6stoles , de sus Discí
pulos y ?e mumera~les Má1·tyres, y acompañadas de 
la eficacia del Espíntu de Di9~, .. , 1 ~Qt1~úrtieron 'la ma
yqr parte •de la tie~Ji.i,.~1mpe'~:ái:1fcle

1 
las oposiciones de 

todas, las Pote · 'c~l mundo coligadas y anitnad~s 
porJ?s .. •·.~. - . os. Fmalmente estas mismas Potencias 
abrazaron esta Religion , la que considerada sef'.Yun las 
leyes de la prud~i1cia mundana , hubiera. sido ~niqui-.. 
lada · muchas veces. 
· · A_ esta Congregacion 6 Compañia de personas con .. 

vertidas po~ los Ap~s~ol~s y sus Discípulos a la Fé de 
Jesu-Chnsto , ex:tenüida por todo el mundo , y gober
nada por los sucesores de los Apóstoles la llamamos 
lglesia Católica. ' 
· La Iglesia es. una Co.ngregacion visible , que ha de 
permanecer hast_a el fin de el mundo baxo el gobier .. 
:nCJ de Jesu-~?nsto s~ <;abeza invisible, "}' del Papa 
su Cabeza VlSlble ( V1car10 de Jesu-Christo en la tier
ra , sucesor de S. Pedro y Obispo de Roma) y de los 
Obis~os Y. den:iás Ministros, subalternos, empleados e.Q 
la ed1:ficac1on del cuerpo místico de Jesu-Christo. 

. ..La 

:EN FORMA D:E CATECIS:"10 , . ·. 5 
La Iglesia Católica siempre ha sido y sera d1st111ta 

de todas las demás Congregaciones que usurp:an el 
título de Jglesia , por quatro caraél:eres prop10s Y 
esenciales suyos; que consisten en_ ser Una, Santa, 
Apostólica y Católica , est? es, Universal. _ 

La Iglesia ha peleado siempre en .el mundo, Y. pe 
leará hasta la• consumado□ d.e los siglos ; pero s~em

ha triunfado y triunfará de todos sus enemigos: r:: puertas del Infierno nunca l?revaleced.n cont¿·a ;l_la; 
or ue es y será siempre amma~a por el Esp1ntu 

Eani'o y gobernada por Jesu-Cbnsto su, ~abeza' ~ue 
la asis~e, fortalece' y dá todos los auxilios Y. preno
gati vas que neces~ta , yara mantenerse e_p1:1e<.ho de las 
tempestades que contmuamente la comba~en, .. 

Esta Congregacion , que tie~e ~n la t1e.,rr~ su' prm
cipio , no se perfeccionará , 111 consun1ara smo en el 
Cielo al fin del mundo. 

1 
.. -.• ~íl)fm;;~&;~.~~ de. esta /()nsu111adonu!e~~ª~!:~~& 

:~;;~:ec~
10:~:~:t:F~it~!tJf:~r~:f paiI ser juzgado~ 

Pasado este juicio párticular , el alma de cada hom
bre vá al Paraíso, al Purgatorio , ó al lnfier~o. 
: .Finalmerrt~ • ot1ando , esté completo e1 . numero ~e -
·los· qtie:iaébeí:i?:1!f5iJy~1@iMér''la ~glesia. celestial,. resuc1-. 
tat'án: ¡.o;40s 1os mtíertos , . y vendrá- Jes~-Christo lle-
ne ¿~> gloria y resplandor , acompana,do de sus 
Angeles y Santos a juzgar otra vez a todos los 
hombres~ . .. . . p · . 

Uespues de este juici? ieneral_, no habrá 111as ur~a~ 
torio, Pero los buenos iran al Cielo en cueq~o Y alma, 
·y 1os malos .irán en cuerpo· y_ a~ma al Infie~·no. 

· L1ámanse. buenos los Chrisuanos que viven e~ ~l 
mundo conforme a la Ley ·de Dios , . para Uega~ a la 
vida eterna, para la qual- fueron los hombres cnados •. 

· ·• Llámanse malos , · si~ excepci_on. de P~1eblo~ i _ni 
Religiones? todos los que no. v~ven confor.tn~ : 1.á 

-·Ler~.d~ifa
1
ºqs~e es necesario hacer en el mum:f~;·;~ar~ 

· - ser 
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'.EN FORMA DE CATECISMO. 7 
t:erlo por sus propias fuerzas. Dios lo d~ á quien 
quiere , quando quiere ; y del modo que ~mere. , 

Jesu-Christo · por su muerte 110s merec10 este auxi
lio; y todas las gracias que 1:eci~imos los ho_mbres 
despues del pecado son una aphcac10n de la Pas1011 <le 
Jesu-Christo , y del precio de su Sa~1gre. 

Solamente en virtud de esta gracia , dada pot los 
. meritas de Jesu-Cl1risto, podemos ~star recoct~i1i~~os 
con Dios; y de esclavos del demonio y enemigos de 

· Dios , que eramos por el pecado , llegar á ser sus 
amigos , y sus hijos; ·· _ . . . . . 

Ha establecido Dios dos conductos- ordrnanos para 
co_municarnqs su gracia , que f°,1~ lo_s 5,acrarhelitcls Y 

· la. Oradont' ' ·, 1 : ·' ·: ; f;\ · ,;•., ,.. :, · •. , ._,·:. ·· , · 

Los Sacrá111entos .• sotl i1oa~ señtiJes. sensib1és ,: por cu
yo -medio comunica Dios á: los hombres to~as las gi.'a- . 

· cías necesarias , ó para los particulares , · ó para todos 
lotfieles ~r,t general. ;Son 'sie~e'.' . : . '. ·· ... · , . · .. , ' ' 

;y:~1i1,,Wa;'ti\f,lf~ñ,'i:tt' . / la¡ Vl ¡ • 121x1,ru~J-'.¡L.a .{'.onflr-
roation nos pe:ffec . . . )i:"·1!.t'i'caristía, ~uste~-
. ta y mantiene en nosotros esta vida. , La Pe~ntencia 

. rtos fa vuelve á dar quando 1a hemos 'perd~do. , La 
. Extrema..:.uncion alivia y :fortifica á los. enfermos.·. El 

; ,
1
0rdeb establece!lVl:inis.t:í,ios pH~ 1os aaospúbfü::us 

1

del 
. -éuifoJ :di vino f yn e1i Matrimonio dt á -la 'lglesia hijo~. 
< ña:s:ta ·-el fin '.icrel :1111.111do. ·· · 

La Oracion vá siempre unida á la sol~mne ádmi-
, :nistraciou de los Sacramentos, y es como él alma de 

toda la vida Christian a. Por ella; nos elevainos á Dios 
, para • tributarle nuestros hoinel}ages { · y· para.1 alcanzar 

sus auxilios, . · · ' , :, ·' ' ' · '· ·' · .· · :. 
,· Todo lo qüe, podemos,: pedir ,á Dios _legitimament~ 

se encierra en la Otacion ;, '_que se 1la1rta Dornini"". 
cal , · que es el Padre• nuesttb<, cuyo autor es Jesu-
Christo. ·· 
, Si consideramos fa: Oracion" · én general como q11e -
encierra -ei1 sí tódas las acdones ~ por las : quales po~ 
demos i ele-vámoir á Dios ,.·la-mas ·excelente de todas ;e/S el 
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el Sacrificio. E,l mismo D\os orden6 en la. Ley anti
gua todas sus diferencia~ y ceremonias. 

Pero estos antiguos Sacrificios no eran sino sombra 
y figura del gran Sacrificio de Jesu-Christo ofrecido 
en la Cruz , y continuado en nuestros Altares. 

A este Sacrificio de nuestros Altares llamamos el San
to Sacrificio de _la Misa. Siempre se ha ofrecido p~r los 
vivos y difuntos en todas las Iglesias del,mundo des-
de los Apóstoles hasta ahora. · . · . 

No hay cosa mas grande ni mas . santa. q~1e _toda~ 
las Oraciones que componen este augusto.Sacnfic¡o; m. 
cosa .mas digna de respeto que las ceremonias que las 
aco111pafiau. .• . 

Lo mismo son todas fas demás Oraciones, Cere~o
nias y usos de. la Iglesia Católica , como .los Exórcis-
rnos , las Bendiciones , las Procesiones , . y generalmen
te todo lo que la Iglesia autoriza en• su culto •. Todas 
estas cosas son venerables por su . antigiiedad , dignas 
de respetq por su. santidad, y • es preciso que esté13 ~n
teramente ciegos los que se atreva11 á hacer critica 
de ellas , qu~ríendo prof1;11;14¡~a1¡l~s. , 

Vé aqui 1a surp.at,f ;ebmpend10 de todas las verda
des d~ ~~¡;;a,~tgfün. No hay cosa. de l~s que acabamos 

, de e:xipf~car ,que .no pueda, 1·educ1rse a aJguno de .. es
to-s capítulos , · ~omo se. v.e.r.a .en el ~uerpo de esta Obra. 

P. i A quantas partes pueden r~ducfrse todas las verµa .... 
des de la Religion '? . 

R. Dividirémos en .tres partes su e}{plicacion , siguiendo 
el orden. que. acabamos de proponer. 

. . En::, lfl primera. explicarémos el . origen , princ:ipios, 
y progresos de la Religion, desde )a creacion del mun~ 
: do hasta la cof1st1macion• de la v1da eterna , para la 
q11al todos hemos sido criado~. 

. . En la segunda. e~p~icarémos como debemos vivir los 
ho1nbres en el múndo, para llegar á. la vida eterna, 
pm:a ·la_. qu~ hemos, si_d,o cúados~ , , 

En 1ater~eri:se expljcar,án. los· medio,s,, p9r ct¡,ya 
prádica pµeden lqs :ho}llbre,s ... vivir, t1t) · el ,m,µndo ~0,1,no 

. ' de-

lf'"\"f 

bede11, pata ~ FOR~A nn CATECrsMo. 

S Ag • . onseguir la vida eter·11" 
· ustm JUz a . "• 

para explicar JasgveiJ1:de~o1~1ene usa1: ~e este método 
En Ia primera art e la Relig10n (a). 

Símbolo de los A:óst~le:~ hallará 1a explicacion del 
En_ 1a segunda 1a ex licac· 

de Dios y de 1a Igle . p 1011 de los Mandamientos E 1 s1a. 
il n a te1'cera la explicaci d 

e la Oracion Dominical on e los Sacramentos ' y 
De 111odo que cada 'dque es el Padre nuestro 

-rá en , 1 una e estas tres · 
s1 a explicacion de m h partes encerra~ 

en el Súnbol . uc as cosas que 1 , 

la Iglesia º. '. n1Jen los Mandamientos 'de Dio:º yestda11 
D · ' m en os Sacrament · e on:unical 6 del p d e • os , ni en la Oracion 
lutamente s1· a. re nuestro , atmque pueden abso , se quiere d · -estas quatro • . , re. ucirse todas .á alguna d 

L 
. . e a . 

1 primera parte se d. . d. á 
as quales 1a primera rv1. ir_ en ?ºs secciones ' de 

ra á la Religion h cfmprcl_1endera todo 1o qLie mi-
la segunda trafa .. asta a vemda de J es,tt-Christo ... . 
Jesu-Ch . . rá del •·estado de fa .. R. 1· . . . . ·' y 
. r1sto hasta 1 • . .. · e 1g1on desde 

La segunda parte a consur11ac1on de la vida eterna 
'"ap't I e comprehender·á · • 
"'. 

1 u º.Previo de la vid C . . una introduccion ó 
t10 secciones d 1 a hnst1una en getv'raI y . 

' e as .quales la •· · · ~ < qua.-
pecados ; la· seguntiá" de 1 . . • .. prnnera trata de los 
Mandamientos de 1 L as vutudes ; la tercera de lo~ 
Mandamientos de 1: Igely _de Dios' .y la quar_l:a de lo; 

La ter esia, 
, · cera parte coüte d. ,. .' 
.1.a gracia Y' dos s . . n ra una l.ntroduccion sobre 
Sacramentos y, d. ec~10dnes : la pritriéra . tratará de lo 

d . ' . e to o lo qu . á ) s 
gun a de fa ·orac. . e mua . ellos ; y la se .. 
l'oin. I. . . ion, ' Y de todo lo concerniente á el!~. 

B. !NS-- , 

~~ ,•'J ◄•-~-~ ....... -N •.'- :,;'j '., •., • ."'• 

. (A) Consulta el. li_bro de Cate,hi-:.:;;;;¡¿ ,ru;/tb¡¡;,, . ,_,,:..;_, ---
verdadc:ra RcJ1g1un cap. 7, .;.ip. 6. f:!S:~-~/1~ 

' _:· ,(' ,~) r.<'.'tt; 



INSTRUCCIONES. GENERALES 

EN FORMA DE CATECISMO. 

.PRIMERA PAR TE. 

EN LA QUAL SE EXPLIC~~ EL ORIGEN~ 
· principios., y progresos de la Rel!g10~ , desde la _crea 

cion del mundo hasta la consumac10n d~ la vida 
eterna , para la qual han sido criados , 

los hombres, 

s E e e I o N p R I M ERA. 

Del origen , principios y progresos dt. la RefigiQ/J,. 
/)asta la venida de Jesu-Cbr,str;. 

CA:PITULO l. 

De Dios en sí mism,o. 

De la existencia de Dio1. 

P. · Estamoi ciertos de que hay Dios 1 · 
,•;R.. iEs ·una verdad tan cierta y· ev1d~nte, que es necesa_ ... 

•rio ser insensato para negarla , o dudar de ella. lJ,.,. 
-xo el necio en su corazon que no hay Dios. (a) 

EXPLICACION. 
Estas palabras dixo el necio en su Cf>raxon son no-, 

ta--· ---____________ ... ___________ _ 
f•) Salmo XUl, 1, 

:EN FORMA DE CATECISMO. f J; 

tables : nos dan a entender, que quando el hombre lle~ 
ga a tal exceso de locura que dice no hay Dios , en 
cierto sentido tiene el entendimiento menos parte en 
esta extravagancia que el corazon: es decir , que qui
siera el impío que no hubiese Dios , para poder ahogar 
todo remordimiento, y satisfacer sus pasiones con mas. 
libei:tad. Su depravado corazon le despefia luego á. 
decir en sí mismo que no hay Dios. Por mas que él 
quiera ensordecerse á esta verdad , la tiene el hom~ 
bre tan vivamente impresa en su entendimiento, que 
le es como imposible borrarla enteramente (h). 

P. i Por qué razones podemos convencernos nosotros mis
mos de que hay Dios? 

R. Por toda suerte de razones : razones gue se fundan en 
el sentimiento interior, en la experiencia , en la Fé, 
y en los primeros principios de la Juz natural. 

P. ¿ Qué entendeis por razones fundadas sobre el sen
timiento interior '? 

R. Entiendo las razones sacadas de la impresion de Dim, 
que el""mi.smt:rDio~ ha grabado, en el corazo1J · del hom-bre (e). , ,, .. ,.,., ... .,,"" ,,..,,,,...,..,.,·,,.~,,. r,.,.... .•· : 

EXPLICACION. 

Por esta impresion que el mismo Dios ha grabado 
en el corazon del hombre , no ha habido jamás Pue
blo ni Nacion alguna que no haya reconocido la exis
tencia de Dios ; ni hombre alguno qlie · en las ocúsio~ 
nes imprevistas y en los peligros no se vuelva á Dios, 

·, .. como para invocar su auxílio' por ün sentimiento na.:. 
.. turaLque, Tertuliano llama testimonio de un alma na-

turalmente Christian a ( d). , · '' 
, · Puede referirse á esta natural impresion de Dios aquel 
dicho del Real Profeta : Has grabado , Set1or , sobre 

B 2 no-

t,bJ Lee. á S. Agustín. Tratado 106. sobre S. Juan num, 4, · 
' (e) S. ;,gustin ibídem. 

(d; Apologet, cap. 17. 
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· nosotros la lux de tu ,rostro (e). 
p. i Qué cntendeis por razones fundadas en la experien ... 

da'~ 
R. Entiendo r. las razones fundadas sobre lo que expe

rLnentamos todos los días , que son la providencia Di
vina para eón nosotro5 , la bondad con que oye Dios 
nuestlas súplicas &c. Vemos los visibles castigos que 
t1Sa algunas veces con los impíos , y somos testigos de 
,su omnipotencia· en muchas ocasiones importantes. · 

2. Entiendo las razones sacadas del orden y dispo .... 
~icion de las criaturas (f) · 4 

Explicacion de esta segunda respuesta. 
·,1 
·.;f• 

Nos basta ver un hermoso edificio, Una . bella pin-. 
tura , un buen libro , para juzgar de la :haqilidad del 
Arquiteéto , del Pintor ó del Escritor : y.' sétía necio 
el que atribuyese el orden y disposicion de· esta esp~ ... 
de de obras al acaso. Pues el orden del mundo es s1n 
comparacion mas hermoso , mas noble , mas magní ... 
fico y mas regular que el de las obras del arte. Has
ta la construccion sola de las partes del cuerpo hu
mano es cosa:JHvína. Un hombre capaz de decir que 
el ii:fas9 ha producido cosas tan admirables, tan uni
formes , tan arregladas , no merece se detengan a dis ... 
putar con él : es ser necio , pues no reconoce el de
do de Dios en todas· estas maravillas (g). 

P. i Qué en ten deis por razones fundadas sobre la Fe ~ 
R. Entiendo las razones fundadas en lo que Dios ha ma~ 
· nifestado á los hombres por revelaciom:s ciertas é in"" 

duoitables. · . · 

(e) Salm. IV. 
(j) Rorn, I. 10. Sapient, XIII. r , , 
(g) Salm. 18. y siguiente. C¡ceron de lri ?Mfllr&lt,;,11 de /qs Dims &&,. 

iEN FORMA DE CATECISMO. 

EXPLICA.CJON. 

Todo lo que prueba la verdad de 1a Religion Chris
tiana 1 prueba por conseqüencia necesaria la existen
cia de Dios : porque la Religion supone esta verdad 
como fundamento de todas las demás. Pues las prue
bas de la verdad de la Religion Christiana son tan 
claras y demostrativas, que es preciso ser ciego é 
insensato para no ceder á su evidencia. Las referiré
mos en el contexto de esta obra (h ). 

:P. i Qué entendeis por razones fundadas sobre los prime
ros principios de la luz natural ? 

R. ,,Entiendo las razones metafísicas que los Filósofos han 
acostumbrado á alegar para probar li existencia . de 
Dios. 

No referimos estas razones, aunque muy sólidas : por .. 
que no son todos capaces de este género <le argumen .. 
tos , y 111'0s, 1~l.'l<tJo son , pueden leerlos en los Autores 
c¡¡_ue tratan de est4''.1"materia 1

, que son bien conocicto.9;.: 

S, I I. 

Ve la naturale~a • de Dios , JJ de su¡ perfecciones .. 

P. iQUién _es Dios~ . . 
R. Dws es qmen es. To sqy quien soy dice el m!smo 

Dios hablando á Moysés (i). ' 
No podem~s explicar°:os con palabras Ji1as propias 

para formar 1dea de D10s y de su naturaleza , tal 
qual somos capaces de concebirla en este mundo don~ 
de no conocemos á Dios iino de un modo muy im~ 
perfeé1o. 
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p. i Quál es el sentido de esta expresion : ro soy quien 
·soy-~ . • 

R. Quiere decir que D10s es un Ser rndependente,, que 
vi ve por sí solo , y exíste absoluta:nente por _s1 1111s
·rno distinguiendose de otro qualqmer Ser criado y 
dep~ndente , que solo participa , digamoslo así , de 
una parte muy imperfeéh de la vida (k). 

P. ¿ Por qué decís. que esta idea de Dios nos manifies .. 
· ta su naturaleza en quanto somos capaces de conce• 

birla en este mundo i · · 
R. Porque por esta idea compren~emos _que _Dios posee 
· soberanamente todas las perfecc10nes 11nagmables. 

E X p L I e .A e I o N. 

De la ·existencia de Dio!:> por sí mismo, independ_en
te de todo otro Ser , se sigue que Dios es infinito: 
porque infinito se llama todo lo que no _tiene térmi
no ni límite. Pues un -Ser que existe rndependente 
de 'todo otro Ser , no puede ser ceñido, ni limitado. 
Luego no puede concebirse un Se:,.rJO lü?itad_o sin c:on~ 
cebir que posee todas las perfecciones . 1magmables en 
sumo i:rrado. __ ·.: _ 

Porque si le faltase ''alguna 4e estas perfecciones , ó 
palas tuyiese todas en sumo grado , . serían limita.das, 
y dexatia de ser infinito._ . 
· En una palabra: ser mfimto , y poseer todas las 
perfec~iones en sumo g;a~o , es ~na mis,na cos;~. . 

- Ser rndependente , ex1st1r absolutamente por s1 mis
mo sin participar de nadie , y ser fofinito , es ta.m
bien una misma cosa. 

Luego de que Dios es independente y exíst,~ por sí 
mismo sin participar de nadie , se sigue que posee 
todas las perfecciones en sumo grado (l). 

P. Quáles son las perfecciones de Dios'? 
R. 

(k) Lee a S. Agusiin Tratado 38. sobre S. Jtian. 
(t) Lee este argumento por externo en lo$ Teologli$. 

IlN FORMA DE CATECISMO, I 5 
R. Dios es soberanamente perfecto : por consiguiente: 

1. es un Ser simplicísimo: 2. es un Espíritu puro : . 3· 
es eterno : 4. es inmenso: 5. es inmutable : 6. loco
noce todo : 7. lo puede todo: 8. y todas las cosas de
penden de él. Si le faltase alguna de estas perfeccio
nes, 6 qualesquiera otras que puedan imaginarse , no 
sería soberanamente perfecto , ni sería Dios (m). 

P. i Qué entendeis quando decís que Dios es un Ser sim• 
plidsimo? 

R. Entiendo que Dios no está compuesto de parte algu• 
na , y que excluye de su n.'.l.turalcza toda mezcla 6 
composicion. 

P. i Qué entendeis quando decís que Dios es un Espíritu~ 
R. Entiendo que no tiene cuerpo , ni figura , ni co.Jor, 

ni puede ser percibido por nuestros sentidos (n ). 
P. 2, Pues por qué se habla en la Sagrada Escritura de los 

brazos , manos , y pies de Dios ~ 
R. Es un lengu.qg.e figurado y metaf6rico , para que com-

prendamos sus·- óper-aeiqnes ,(o). •· 
P. ¿ Qué entendcis quando decís que Dios es Eterno? 
R. Entiendo que Dios no tiene principio ni fiu. Es ha 

sido , y será siempre ( p ). ' 
P. i Qué , quando decís que Dios es inmenso '? 
R. Entiendo que está ~n _todas parte~, 9ue ]o ocnpn to

do, y que no está limitado por espac10 6 lugar alp·u-
no (q). ' 

P. i Qué entendeis quando decís que Dios es innwtab/(J ! 
_R. Entiendo que Dios no está sujeto á muda1Jza, ni vi-

d-

{m) Lee a S. Agustín lib. J. da lits Ccnfes. cap. 4. ---
(n) Con~ul: a S. J_uan_ cap. IV. 24--. 
{11) Lee.ª S. Agusttn hb, contra Adimanto cap, t 3. lib. 16, de 

la C1udQd de Dios, cap. 1· &c. 
(p) Silmo CI. 1 ~- Tertuliano lib. contri\ Mcrmogcncs cap. 4, 
(q) Consulta el S;1J1110 CXXXVJ.IL 7, Job. XI. 8. lsai. LXVl, r. 

J~rcm._xx1q. 2_4- S. _Pa~lo en los Aé~. cap. XVII. i8. S. Agtrs
tm ca1 ta ! 88 • o 57. a Dardano ; y lib. 7. de la Cü1dad de J) ios 
cap. 30, 11b, l, <le sus Confosion, cap. 3. 
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, cisitud alguna (r ). . . • 
p •. ·Pues no dice la Escntura que D10s se e~oJa , que 

· ,~, arrepiente que muda lo que ha hecho~ i f odo esto 
SI::: < ' d . . . d '2 

110 
supone en Dios mu anza y v1c1s1tu . . 

·.R. Decir que Dios se enoja , es una expres1on figur~da 
· que dá á entender á los hombr_es _los efe~os ex_ter10-: 

res de la Justicia divina; per_o no m.d1ca en D:os paston, n1 

mudanza alguna. ~uda D1?s s~s obras, sm mudar ~u~ 
eternos designios. Siempre el mismo hace en sus cria
turas las mudanzas que le parece ; y á esto llama al
guna. vez la Escritura arrepentirse , por acomodarse á 
nuestro modo de hablar (s) • 

. p. i Qué entendeis quando decís que Dios conoce todas las 

· cosas? • 
· R. Entiendo que no puede ocultarse nada á su conoci-

miento y penetracion; que vé lo venidero,. como lo 
presente y lQ pasado, y penetra los pensamientos ma, 
secretos de nuestro corazon (t). . 

P. ¿ Qué entendeis quando decís 9-ue ~ios l~ puede to40~ 
R. Entiendo que no hay cosa 1mpos1ble a. su omn1po.,.. 

teacia (u). . , . 
p. i Puede Dios mentir , engañar , pecar , morir o 1gno..,. 

rar alguna cosa~ . , . 
R . . Si pudiera. hacer todas estas cosas , seria 1mperfeS:o: 

porque esto es señal de _flaqueza, Y: no d~ p~der; a:t 
no · pueden atribuirse á Dios tales 1111perfecc10nes sm 
pecar (x). P. .-..---------.;.....----------- -

(r) Jac. I. 17. ,H;1lach. III. 6 .. Vease á S. Agnstin Serm. 7. de 
1a nueva edic:it'ñ , o 6. de la que se ha heeho sobre los MS. 
<le la Gran Cartuj1. . . 

' (s) Consulta á S. Agust. lib. 1. ~le sus .confe~t<?ncs 1, ~ap • .¡ .• lib. 

1 
:z.. de fa. Ciudad de Dios , · cap. 17. lib. z. a S1111phc1ano, quest. 

2.. &c. . . 
(t) Lee el Salmo CXXXVIII. t, y •s1gu1ent. TI.celes, XXIII, 1.,7- y 

siguient. Rom XI. B· &e, . 
(ti) Genes. XVlll. 1 + .J~b. XLih 7., Match. XIX. 'lÓ, Luc. l. ~7· 
(lf) HeLlr. ,yr. 18. l, f1moch. 1, 17• H..:br. lV. 13· VI,. 1~. i. 

Tim. I, 17; i. Tim. II. lj• S, AiAgust. Serm. Zl~• o S_e1:m. 

1 
, 9. ·rJe y¿mpm. Sen;1, _ir 4. que no se hal~.1 smo c~1 la edi_c1or1 

de los P:1dres Bened1éhnos; y Serm, del Shnbolo a ll,s Cace-

CJJ.Uleno~ &c. 

EN FORMA DE CATECISMO, 
P. i Qué entendeis quando decís que todas ¡ ., dr. 

7 
cis cosas .e-

penden de Dios~ • 
R. ~ntiendo que, ha c'.'iado todas. las cosas, que las con

ser va , que las gobierna , y dispone de ellas á su vo
luntad. 

P. i Qué entend;is quando decís que Dios ha criado to .. 
das las cosas ~ 

R. Entiendo que ha saca_do Dios. todas las cosas de Ia 
nada, y las ha producido ; y que antes de producir
las no eran nada (y). 

P • i Qué entendeis quando decís que Dios consel'va toda; 
las cosas~ 

R. E_ntiendo qu~ las criaturas no existen sino porgue Dios 
, quiere ~~1e ~)(;1stan, y porque las mantiene y las con

serva. S1 D10s cesase de conservarlas , no exístirian 
mas, ,como no _existian antes de ser criadas (z). , 

P. i Que cnt•;;nde1s quando decís que Dios gobiema todas 
las cosas, y dispone de elfos d su voluntad~ 

R._,Entien?? que ·no _sucede nada en el mu11do, sin orden 
o penm~10n de Drns. 

E X p L I e A e I o N. 

Esto quiere decir , que Dios dispone soberanamente 
de t?dos los sucesos del mundo. Su providencia in
terviene hasta en la cosa mas ténue de las acciones 
de. cada criatura, y de los movimientos de las cosas 
au1madas. ~- in~nimadas._ Lo ordena todo, y hace que 
todo se d1riJa a su glona. Todo el bien se-hace por 
su. orden : todas las cosas se dirigen por éL a su fin. Per
~1te el m~l para sacar de él mayor bien •. Aflige al
guna vez a los buenos , y los reduce á un estado mi
serable ; pero nunca . los abandona. Y al contrario 
concede á los malos muchas veces una prosperida.d 

e tran~ 
--------j 

(Y,)" Sap. II. 2., 2.. Machab. VII. 2i. ·rsai. XLI. 24. &c. 
l~\Sap. Xf. 2.6 Salfu,. CIH,· 2.8. y sjguicnt. S, Agustín libi 4- del 

~eues. a la lctr, cap. 1.-. , • •· ;.,. •·· 
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transitoria de que abusan , y se sirve de su maldad, 
para exercer su justicia ó su n!i.serico:·dia con las cr_ia:.. 
turas : en una palabra, se verifican s1emprc sus desig
nios y todo contribuye á hacer resplandecer su gran
deza' y su omnipotencia (a). 

§. III. 

De la unidad de Dios. 

P. i O hay mas que un Dios~ . . 
R. No hay mas que un solo Dios , y es rn1po~1ble qu~~ 

haya muchos. Sería destruirle si se mult1pl!casc: .5 z 
Dios no es u/lo, no es Dios, dice Tertuliano (h). . 

P. i Por qué decís que es imposible haber muchos Dw-
ses ~ R. 

---------------------
(a) I:os que quieran profundizar la materia de la Provi-:knc·a de 

Dios, pueden leer los libros de S Juan Chrid>,,torno sob.: e l.1 Pro
videncia. Los diez discursos de Teodoreto sobre este nrnrno .iiun
to. S. Ambrosio Jib. 5. y 6. sobre la obr.1 de los sci~. días; Y lib-, I, 
de los Oficios , cap. u. r 5. y 1 6. Salviano en sus libros del. G J

bierno de Dios. S. Agllstin sobre el Salmo ;6. 40. 7.'L •. 1 ;6. Y ltb. r. 
de la Ciudad de Dins, cap. 8. y 9. ivhnual a Laurenc10, cap, ,r l, 

. 27. 19, Serm. 174 o 8. de las pé1labras dd Arostol, y 175. o~• 
sobre _las mismas palabr:is, y i 2 5 ó 1 5. de 1a q ut1 d P. S11·m 1 indo b i
zo imprimir el primero. S. Gregorío lib. 1 8. de los [\!orales s061:e 
Job cap. 13. y lib. 2.r. cap. 4. E1~tre los autor~s modernos Fr. L\11s 
de Granada dice sobre esta materia cosas admirables en su CatcCis
mo; y el librito soGre la Pl'Ovidei:icia, que se vende en Paris, 
es tambien excelente obra Vea se. a Ciccron de l,i nfltUr ate~,i de los 
Dioses. . 

H,y una infinidad de pasage~ en la facritura qué prueban la 
Providencia. Se puede ver mud10s. d~ ello~ en .los 111!1ces, que 
esta11 al fin de la nínyor pane de las Biblias. Ve ac¡u1 alguno,: S~lm, 
CXIII. 3. Prov. XX. 2.4. Jerem. X. q. Tob. VII. 12. •. tvlatth. VI. 
33. XL 26, XX. r4, Joann. V. t7, Roen .. IX, 15. II.,. Cor. lIL )·• 
Phili_p. II. 13. Hcbr, 1:(IlI. l I, Apoc. IV. 11. ~c. . 

(.h) Lib. r. contra Marcion c~p. 3, Vease !ambten ~L Deute101101:1•. 
cap, VI. 4. y XXXI.I, i9• Ep~es.IV. 4~_Tod~ 1~ Escn.t111·a no respm1. 
0~1'.a cosa que la un.ida~ de Dios. Lee a S. Cipnano llbl'o de la va~ 
oidad de los !dolos, · · " 1. » lli ' H 

EN FORMA DE CATECISMO. I 9 
R. Porque .es imposible concebir· dos· esencias soberana

mente perfeé1:as (e). 

EXPLICACION. 

Para ser soberanamente perfeéto es preciso no tcne1• 
otro igual·; porque no tener igual ., es una perfeccion, 
que el que no la tiene , carece de alguna cosa. y asi 
se dice con verdad, que multiplicar' la Divinidad es 
~est:uirla; po:que_ un Di~s CJUe careciese de alguna per
fecc1on no seria Dws. As1 discurre Tertuliwo (d). 

,P. 2 Pues siendo tan claro que es imposible hava muchos 
. Dioses , por qué los hombres dispersos pÓr toda la 

tierra. ,adoraron antiguamente á tantos? 
R. A esto los traxo la ceguedad de su entendimiento, y la 

dureza de su corazon , ocasionada por el pecado de 
. que hablarémos despues. 

E.X P.LIC ACION. 

. Es he~b? constante que antiguamente todas las Na
c10nes suv1ernn y adoraron á muchos Dioses. Unas 
creyeron que el Sol, la. Luna ; ó las Estrellas eran 
Dioses., y las addraron. . Otras colocaron á hombres 

· vivos ó difuntos en la clase de estos Dioses ; y llegó 
á tanto la extravagancia y locura de otras., que reco
nocieron por · Dioses hs cosas mas inmundas. Los 
Griegos y los Romano}', , que fueron los Pueblos mas 
cultos y sabios, se aventajaron á, los demas en este 
punto por su .extravagancia; y Ro.ma se" gloriaba de 
reconocer y adorar á los Dioses de todas las <lemas 
Naciones. No solo los simples é ignorantes dieron e11 
esta locura: los Sábios y Filósofos cayeron tambien 
en ella como los· <lemas. Los Christianos no fueron tan 
cruelmente perseguidos en los tres primeros siglos, sino, 

(e} Te1"tu). y S. Cipüan, ibid, 
(d) Ibidem, 

C2 por-

. f, 
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porque defendian. constantem~nte que. no habia niias 
que un Dios. Por esto se dedicaron senamente los mas 
grandes Doétores á combatir . contra la. pluralidad de 
Dioses. No compuso S. Agustm su admirable obra de 
la Ciudad de Dios, sino para destruir esta monstruosa 
pluralidad~ Quando leemos los primeros libros d'e esta 
excelente obra, nos admiramos de que S. Ag11stin se- de
tu viese tanto en refutar seriamente todos es tus :1 lisudos . 
del Paganismo .. Pero esto era entonces c1.:1sui,1ctmenL.:! 
necesario. Todo el mundo sabe que S. Ambrnsio se 
vió precisado a eri1plear toda su eloqikncia , toda su 
fortaleza, y todo el crédito que tenia con un E,mnet'a
clor Cluistiano, para estorvar la recdificacion dd 
famoso Altar de la Vidoria; y que Symaco, hombre 
entendido, muy sábio , y muy eloqiiente, fue diputa·.'.. 
do po1' el Senado para defender la causa de esta fals::i 
Divinidad, y de todas las an.tig~ms supersticiones, de 
los Romanos (e). 

T~do esto es un terrible cxemplo d·e la ccgued"ad en 
que habian caido los hombres por el pecado. Y este exem
plo nos hace, digamoslo asi, tocar con 1a mano, la ver'
dad de la. que dice, San Pablo , <¡u.e quando- los hom
bres .abandonan: enteramente á Dios, tambien. Dios los 
abandona a ellos á su propio capricho ; y en~onces 110. 

l:iay ex~eso ó locura de que· no ,sean cap..ic~s , auu. · 
aquellos que son los mas a.lumbr!;ldos y sibios (fJ. 

De ltt trinidad" de las personas en Dios. 

F~ i NO es introducir de nuevo la, pluralida
1
d de Dio-

. ses 

(e) Ve;:anse las cartas 17~ y 18. de S. Ambro,io al Empcrado1· Valen
tiniano, que eran en la antigua edicion las 30, y, t, V case en el 

,mi,rno lugar laRepresentacion 1c Syouc(>. ·. . • , 
¡f) ~ e ase el I~ cap. de Ll, E¡)1stol, a, los Rom, VCJ.'~, 2- 3. y s¡,.. 
· g,uicn.t"' 

EN FORMA DE CATECISM~, '.2 I 

ses decir, como decünos losi'Christiacos, que bay tres 
personas. en un solo _Dios ? 

R. No: porque estas tres pen¡onas no son mas que un 
solo Dios. 

P. ¿ Podemos decir con razon que Dios sl!bsiste en tres 
personas? 

R. No hay cosa mas rawnabl-e que el creer esta verdad: 
porque el negarla sería locura: 

P. z. Pero no es faltar á la nw.;n c1ecr lo que no com1'" 
prendemos~ 

R. Quando hay pmeba,s de que Dios hcibla ,. debemc1s 
sujetarnos y creer lo (]lle dice , lo cum rrendarnos , 6 
mo lo comprendamos. Ob1ar de otro modo, es no ce .. 
noc:er que Dios es la suma Verdad ; y ofendei: á la ra:
zon igualmente que a la Religion .. _ 

EXPLICACION ... 

Nuestro entendimiento es limitado : Jiay mil cosim 
que las tenemos por verdaderas sin ningun género de 
duda , aunque no podemos comprenderlas. Debemos 

"' ~ . . . ' 
pues , examrnar s1 ~s cierto q:1e _Dios ha hablado ,. Pª'"" 
.ra no exponemos a caer en 1lus1on , y tomur por pa
labra. y revelacion de Dips lo que no es ; pero una vez 
asegurados de que Dios ha revelado al!suna cosa , co
mo lo estamos· los Christianos , sü1 sombra, de duda 
de todo lo que reconoce la Iglesia Católica haber s~· 
do revelado; en este caso no hay cosa mas justa y ra
zonable que creer aun las cosas que no comprendemos. 
Dios ha hablado :no puede engañarse, ni engañarnos. 
La Iglesia ha reconocido la· verdad de la Revelacion por 
pruebas indubitables : sabemos que la Iglesia es infa
lible : esto nos basta. Somos nosotros en el mundo co-
mo los niños ; no vemos las cosas sino de un modo 

· imperfeélo , y como en enigma. Llegarémos algun dia\ 
á la plenitud de la edad perfeéla , y entonces se col'.'1--
,:erá .el velo , y verémos. claramente lo q:ue ahora na, 

JPOé"-
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podemos penetrar ni comprender . (g ). 
P. Tenemos certidumbre de que D10s ha revelado el 

r:nsrerio de la Trinidad de las personas que subsisten 
en un solo Dios ? 

R. Sí : tenemos entera certidumbre , porqn~ es!a verdad 
está contenida claramente en la Sagrada ~scr1tura ~ ~n 
'la Tradicion ; y la Iglesia la ha reconoc1do y dec1d1-
<lo en muchas ocasiones. 

P. · En que consiste la Fé de la Iglesia sobre el Miste-
. · rio de la Santísima Trinidad ? 
R. En creer que la naturaleza de Dios subsiste en tre, 

persona (h ). 
·p. i Quáles soü estas tres personas ~ 
R. La primera el Padre , la segunda el Hijo 1 y la ter .. 

cera el Espíritu Santo (i). 
p. · Estas tres personas son entre sí ·distintas ~ 
R. ~í : el Padre no es ·el Hijo , el H~j? no, es el Padre, 

el Padre y el Hijo no son el Espmtu San~o (k) 
-p, i ~s Dios cada. urrn _de estas !_res per~onas ~ . . , 
? R. Sí : el Padre es D10s 1 el HIJO es D10s , Y el Espb 

ritu Santo es Dios (t). · 
P. i Son tres Dioses? . 
R. No~· estas tres personas no son mas que un solo D10s. 

Todas tres no tienen sino una misma naturaleza y una 
misma Divinidad (m). 

p. · Son desiguales estas tres personas ~ 
R. ~on iguales en todo , en antigüedad 1 en magastad y 

en perfeccion : todas tres no son · mas que un solo y 
uu 

--------------------.-------
{g) l. Cor. xm. 11., Ephes. IV. 13· 1, Joann, IU. 2, ' 

P;ira entender compktamcnti! estél re~pllesta , v,:asc lo que d,c
cirnos en la sccrunda Parte de c,ta Obra sobre la S.1grada E~~ 
crítura sobre l'a Traclicion, y subre la autoridad d~ la lglc~rn. 
en ordih á las có;as de Fé. V canse tamb1cn en ·_esta pwnern Par
te fas s'eíÍ:l]es o caraél:.-:res de la verdadcr.1 1glc5Hl, 

(h) r. Jo:a111, V. 'i• 
(i) 1l,id, y i\lanh, XXVHI. 19, 
(0 Joann. vra. H, XV. i.6._ 
([) Jo;11m. 1. 1. ll. :i.o, Act. V. 4• l. Co1-. XII. 4~ 5. 6, · &e, 
tm) 1. Jo,111n, V. 5• 

EN FORMA DE CATECISMO, 

un mismo Dios (11). 
P. z Por qué se llama Padre la primera persona 1 
R. Porque desde toda la eternidad engendra un Hijo con

substancial á sí mismo , que es Dios corno él , y es
te Hijo se llama el Verbo y la Sabiduría de Dios (o). 

P. i Se aman mutuamente el Padre y el Hijo~ 
R. Se aman uno a otro infinitamente desde toda la eter

nidad , y amandose proclucen ab a:tcrno la tercera per-
sona de la Santísima Trinidad , que se llama el Espí
ritu Santo (P) 

P. i LuegO' el Padre solo no produce al Espíritu Santo? 
R. No : porque el Espíritu Santo procede del Padre y 

del Hijo (q). 
P. i Es producido el Padre por alguna otra persona ? 
R. No : porque él es el principio de las otras dos per~ 

sanas (,·) 
P. i Luego el Padre es mas viejo que el Hijo y que el 

Espíritu Santo, supuesto que los produce'? 
R. No es mas viejo que ellos, porque no estuvo el Padre 

un instante sin producir al Hijo; y el Padre y el Hi
jo tampoco estuvieron un instante sin producir al Es• ,, . , .. 
p1r1tu 0anto. 

P.,¿, Cómo puede concebirse esto~ 
R. Porque el Padre no puede subsistir un solo jnstante 

sin conocerse, y conociendose produce al Verbo Eter
no, su Hijo, 

El Padre y el Hijo· no pueden subsistir un solo ins
tante sin amarse , y amandose producen al Espíritu 
Santo (s ). P. 

(p) Ibidcm. 
(o) Salm. II. 7, Hebr. I. 5. 1. Joao. I, Prov. VIII. 21, y s1-

guienr, Conc. de Nicea. 
(p) Joann. XIV. 3 t XVII. 2.4. S. Agustin Trat. 105. sobre S, 

Juan, y lib. 6. de la T1inidad, cap. 5. y lib. r 5. cap, 19. 
(q) Joann. XV. 26, XVI q. 1 5 S. Agust. Trar. 99. sobre S. Juéln; 

y lib. 5. de la Trinidad , cap. 1 4. 
(r) S. ;Agust. Ji~. 4, de la Trinidad, cap. io. y lib. 3. contra. 

Max1mrno Anano, cap. 17. . . 
(s) Vease a S. Agust. Serm. 117. o 38. de las Palabras del Se

ñor, y Serm. 118, o 13, de los que dio il luz el P.· Sir mondo. 



~i4 JNSTR~C'CIONES GENERALES . . 

P. i Podréis hacel' sensible esta verdad por medro de al
Futla comparacion ~ 

R. 
0

1\unquc no puede haber l'elaciones entre Dios y las 
criaturas, sino ínfinitamente distantes ; con todo pon
drémos aqui una comparacion que puede ayudar al 
enLendimiento. 

La luz es producida por el Sol , y no obstante que 
el Sol es el principio de la luz , la luz es tan antigua 
como el Sol ; porque el Sol -no puede existir un solo 
instante sin brillar. y resplandecer , y de su resplan
dor procede la luz y el calor. 

Esta comparacion dá muy bien á entender que hay 
muchas cosas en la naturale;,,;a , que son tan antiguas 
como el principio natural que las. produce. Pero no des◄ 
•cubre las demás relaciones de las personas Divinas en ... 
tre sí (t ). 

CAPITULO II. 

:Pe las obras de Dios. 
'";. 

§, I. 

JJe lct creacion del tmmdo. 

P. , Cómo se dá Dios á conocei- fuera de sí mismo! 
R. Por sus obras principalmente. 
P. i Quáles son las obras de Dios? 
R. El mundo : esto es el Cielo y hi Tierra , y todo lo 

··que el Cielo y la Tierra encier'ran en sí. 
P. } Qué persona de la Santísima Trinidad hizo el mun

d·0? el Padl'e ., el Hijo, 6 el Espíritu Santo~ 
R. 

(t) V case á s .. A ~ust. ihtd. Los (]lle deseen instntinc con mn$ c:c~. 
ren<iu11 sobre 10 con::ernient/': ,d Misterio de la Sandsirna Tri~ 

· niJad) pueden comult,u los Tcologo, que: han escrito ~on ma~. 
.·solidi;:z sobre esta materia :. · son inuc;hos. y muy conoqci9~. , 

E'.N FORMA DE CATECISMO. '25 
:Jl: Lo hizo .toda la Santísima Trinidad ,.· ·Padre , Hijo 

y Espíritu Santo:. porque todo lo qué fíate el Padre 
en -or'den á .las.· criaturas , lo haceú -también el Hijo y 
el Espíritu Santo (u). ·. · 

P. ¿ Pues/ Pº: qué en el Símbolo de los Apóstoles se atri:
buye a Pws Padre la creacion del mundo, diciendo: 
Creo ?n: Dips Padre Todo-poderoso, Criádor dél Cielo 

, .Y. de la ,Tierrct ? · · . 
Jl, , Porque el . Cielq y la ·Tierra son; efetlós de la OU•1ni
i . po~encia de Dios , y se atribuye al Padré tocfo lo que 

se refiere á la omnipotencia. · 

,• ', 
,:\·1 r,-·,:, _ , .. '.) .. < .~,rn e ; ... ., .,--

-i•:· •· :.Par.a. -~qmptender. · bien esta ,.t.e~pu:esta.-se "oebe sáber, 
que aunque la . Santísima Trinidad obra en común to

, d?"lo concei:niente .a¡ las criaturas; sin •embargo hay 
, "' ; ~~~Jtª§ ~.9b~Jis~ qu~ ,s.e . awfüuy~n al:.., Padre;, '. otras · all-I.i~ 

JO , y, º!tas ar Espfri~) Samóc .'J¡'·•~' '.. 'L . : : ·::,'·' . 
Se _atribuyen al P.t$e·r-~.i,t1<5bfus ctfe{I;.(brpriipotem::k 

.e de Dios , ,Porque·:él· es ·el .prinéfpió (deLJJafi 9tras d6s 
personas a ql~Ienes C~tnunica SU OITlt1ipoteq~ia y; SUS 
<lemas perfecc10nes , comunicandoles su naturaleza. 
, . ~~.ap,;füJJyel1 aL.Hijo. Aá.s obras· ,::de la sabiduría de 
D10s, porque él es la sabiduría eterna ·del Padre.e'' 

.r: Se atribuyen al Espíritu Santo las obras de la bon
-· . ··:dad--d~.Dies-• y-cle-su · a1rror'",· · putque~er·E;spffifii-· 'Sahto . e: e~ , ar:~?.~., d~+. ~ª~fe. y del Hijo, (x-J:. .. ' \ ·· : , . . ,.• . . . 

•· P. i P-ara ·que :lu:o· Dios e'! C_ielo)r, 1~ Tier!'a? ,, 
.}1, Para, sH ~}9f'Ia ~ .. ~sF9·./ es •para.r ,h~q,ex .. (i:onocer, ama,r, 

· f1dorar., ,se~v1r y glo.r1fic~r; su. :esencia, infinita, su bon
• ' d.ad: su, s~bidtu·fa:, su justicia , sur poder y demás per-

fec,~wnes e~,),· . ' . i • •;e,· :. ·, . ,. :: .· .• . ..... •. 1./''. • ' . ~ ' 

P. ¿ Cómohizo::Oios- el Cielo y la' Tierra~ 
Tom. l. . :D . 

,,,,} •••. :,¡ .:..,· ~ ,, .. _.,., ~· R. 
(u)_Jmnn. V. 19. SJ!m. XXXII: 6. Veaseá s.'.-?\_gu~c.1~111,··7r. 

.? . 1 f •• 911 las, Pabbr,1s <;le!. ~eno¡; ll cap.. ,.. ', . l • • 
(x; <Co1m1lte1tse· los Teológds. ·' ··• · ' · · · · 
(Y) Pn,v,, XV i, 4, Rom, .r. 2 r, ' 
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R. Habló, dice la Escri!ura, y to1º· fue hecho: mand6, 
· y fueron qiado~ el Cielo y la 'Ilerra ( z ). , 

p, ¿, Quál es. el ,sent1do de. est_as pal~bras: _Hablo Y_ ,tod~ 
· ji,e hecho? ¿ Cómo habla D10s , s1 no tiene .lengua 111 

. cuerpo·~ . . , . . 
R. Se sfr\'.e la E~critura de esta expres10n , hablo D1os, 
. para ac9ip._oc;\<1:rse. á nue_stra :udeza , y para q~1e co:11~ 

prendamos que en el_ mismo _i1:,s~ante en que quiso fi10s 
, que eJ QieJo y la T1er~a s~ hic1e$en fueron l~e~hos. Uh 
. Ser Tod9poder9so no _necesita ., .mas que querer , y al 
instante esta todo hecho (a).- · , , • . · · . 

P. i Ha mucho tiempo que crió Dios. ~1 Cielo y la Tier-
ra~ ·1r :,·, ·· (:, ,. '.: :'._ .. ,. · 

R.· Cerca de cinco· mil y ochocientos años (b).. ,. 
P. -i Quánto tiempo ej.11pleó Diós' c111. criar ·et mttndo y to1 

· das las cosas que _en él se contienen~ . _. . .. 
R. La Sag~ada E~~ritµra, díce,"qúe : empleó seis di~s·, Y 

qt~e ~escan§Ó .,ert sep-i;.inip :; i~sto :es ,' que: en este d~él: ce ... 
s6 de criar nuevas s::;qsa-5,_. (e) •. , 

P.¿ Qué cri.ó Dfos • el primer día ? . ; -·', . ¡_ '·. ; • .• 

· R. Cri6 eL.~i.e~.o .Y,:(ia.Jie~rct ~ ;<;le;:11;odo1q11ef 1~. T_1e,rra es--. 
taba informe y des1m:~~,o,1 _.i,a,_s,,t1meblas cubrmn la faz; 
del abisn1,o:, :'i. •. ~l;1e,$pi,ritu. del Señor era llevadS sobre 
las,: .~_gua~ .. L1:1-igo. );nzo D10s la luz, y la separo de las 
tínieblas Id), , . •i , , • 

• • , •. ¡.,: , P. 
U.::_; 

--,-----:---~ ........ --~~--~---;..------
(z) Salin.'cxLVUI, 5J'. · ( . . , .. . . . .. 
(A) S.1lm. CXIH. 3. CXXXIV •. 6. Vease a. S. Agust. hb, u. de 

1a Ciudad de Dios , cap. 6· .. ,, · · . . . . . 
(b) H-iblo segun, fa' autoridad- deFte~to .~rigindde .l~ Sag_racla Es

critura_,. y. yo no· pretendo. entr.1r aqui en L1 ;1venguac1011 de la 
exacta Crerologb -del: 1pundR, Lus qqe quisieren hac~r esra ave• 
r!guicioi1, puedm consultar ,al P. Petav~o, ~orne!, Saha1:o? U:se
no , Baronto , la Cronologu que esta al lm de la Biblia. 1m~ 
pres1 po_¡ Vitre; lo tiuc el P. Pesron y el P. Martianay escri~ 
bieron en pro y en contra de la antigtied~d d.e lo~ tiempos res-
tabkcid,r, &_c. · 

<e) G:::ni~. H, .'i. _ . . . 

(d) G~pes. I. vers.,<·~. 3•' 4. Véase a:~. Agttst., 1¡b. u. de sus 
Confcs.. e, 5, y siguient. 

r 

EN FORMA DE CATECISMO.' . 2 7 
P. i Qué hizo Dios el segundo dia ? . , 
R. Hizo el Firmamento, y separó las aguás de la Tier-
. ra de las aguas del Cielo (e). . ' 
P. i Qué hizo el tercero ~ 
R. Separ6 el agua de la Tierra , é hizo producir á la 

tierra todo género de árboles y plantas (f ). · 
P. i Qué hizo Dios el quarto dia ? 

. R. El ~ol: la Luna_, _y los demás Planetas y Estrellas (g). 
P. i Que hizo el qumto ~ 

. R. Formó las Aves y los Peces (h). 
P. i Qué hizo el sexto dia _? 
R. Crió á todos los Animales y sabandijas de 1a Tierrai 

Y: ~n fin al Hombre, y á la Muger, para que pre
.31d1esen_ aAos anim:a!es ,. aves,· peces y sabandijas {i), 

·§. II. 
De los Angel~s J1 d~ los Demonios. 

P. i N crcríqJ)rós: t~!llbil(;!tt á lós Angeles ? 
R. Sí : la -Sagrada :Escritnr:a: Io dice muchas veces · pe .. 

ro en el primer capítulo del Genesis no se hace ~ell
cion de esto expresamente (!?.). 

P. i .Qué dia fueron criados~ 
., :ll. ~o--s,~b~1~os.c?s~ positiva: sobre esto: la Sagrada Es-
-~- - •: l C!!H~r~. ~.Q; lo die~. expresamente .en ninguna -parte- : y 

.• 1?:s; ,op1p1~nJ:s de l(;)s Santos Padres no están acordes so
·bre e;c;~a materia. Sabemos solamente , segun el quarto · 
C_onc1ho Lateranense ~ . que crió Dios desde el pdnci-

. p_19 l_as naturalezas espiritual y corpo!l!al (/). .. . 
P, ¿ Q_ué. son -los Angeles3 · 

.... ., ;,. . ·· ; : '.D 2 -R/ 
--- ----------
(e) qtnes. I, 7. • 
(f Vrn, 9. 11, n. 
(g). Vn5, I,f. 15. 16. 

•·· (h ,·V-as. -w. ·1. r: &r.~ ·· ··· ~- · 

~i) y..:,s, ~+ ,26. S}-7~ ycase lo q~e,;es9ribíerorl s. Basilio y~S. 
· An,bros;o sLJbre la obra de los seis diás. · ' . · · 
(ki Salm. CXLVHI. z. 5. Dan. III. 57. Colos. I. 16. 
(1) V~~se el cap. f;,;;1iter extra. .de s1!m.m,1 Trimwe; -y a Esdo ~9-

bre el 1.. hb. d~ "" Sentencias d1st111c. i, ~. 3, •' 



~8 INSTRUCCION':E'.S C¾E'.NE:rtAU:S 
R. Son criaturas e~pirituales é inteligentes , que no. fue-

. ~,. :ro~1 criadas. para estár unidas á cuerpos.. , . . 
P. ¿ Por qué decís que los Angeles son criaturas esp1r1-

. tuales ? · 
R. Porque ni tienen cuerpo, ni _:fi~ura, ni color , .Y nues ... 

tros sentidos no pueden perc1b1rlos en su propia natu ... 
raleza (m). ·. . . ; 

,P~ ¿lpr. qué, decís que los Angeles son criaturas mteh ... 
gentes~ 

R. Porque tienen conocimiento, y entendimiento como te
nemos los hombres ; y su entendimiento es mucho mas 

. . .. perfeéto- que el : conocimiento y entendimiento de _ los 
. p.ombres. . . . 

P. ·¿ Por qué d~cís que no fueron criados los Angeles pa-
. · ra estar unidos á cuerpos ? 

R~ Porque fueron hechos para ex.istir P?r sí solos con in ... 
depend,_encia. de .todo cuerpo. · 

. } 

.. :, E XP L ICACIO N. . 
. ,~t;.:: , ... 

El alina racional es tambien criatura espiritual é Íh"
teligente ; peró es hecha para estar unida 1á: un· cuer
po , y formar por est~ urHon to que se. llama Hombre. 
No sucede asL con los Angeles : estos pueden mover 

: los ,cu~tµ()s;: y~ vemos en_ la Escritura que se han ~Pª"' 
:recicló alguna. vez en figura humana ; pero esta un
presióp de movimiento no tiene nada de comun coa 
la union que ha puesto Dios entre ~1 cuerpo y el al
ma. El alma es hecha. para estar umda al cuerpo hu
mano., y aunque se. separa _de él por la muerte , es 
para volverse á unir á él el di¡i del juicio (n). 

"R, 'i Sabemos alguna cosa cierta sobre el número de lo~ 
Ange-les ~--· · ···• ··· ··· · · · · · ·· 

R. Solo sabemos que su número es grandísimo (a). · 
P.: 

, (m) Hcbr. I.. 7. 14• . . . . 
•· · (11) Vease la aparidon de los tres Angeles a Abt"ahm1.. Genes. 

xvru l. de R.Jfael a Tobi.1s cap. v. 5• 6. de Gabriel a Da~ 
nid, a Z.1ci'ria') 1 y a la Virgen Sandsima, D.rn. IX. 2. I, Luc. I, 

(o) Dan, Vi. H1, A.poi:. V . .IIt. 

. llN FORMA :DE CATECISMO, . 29 
P. i Son todos los A1'elés de una misma geta1'quía y de 

un mismo orden ~ 
R. La Sagrada Escritura hace mencion de los Serafines, 

de los Querubines , de los Tronos , de las Dominacio• 
nes , de los Principados , de las Potestades , de las Vir- . 
tudes del Cielo , de los Arcangeles y de los Angeles: 
que es todo lo qu_e sabemos _de cierto en esta materia (p ). 

E X P LIC AGIO N. 

Los Angeles se distinguen ordinariamente en tres 
gerarquías , y cada gerarquía en tres órdenes ó coros. 
En la primera gerarquía se colocan_ los Serafines , . los 
Querubines · y los Tronos : en la segunda las Domrna
ciones , los Principados y las Potestades ; y en la ter~ 
cera las Vírtudes del Cielo·, los Arcángeles y los An
geles. Estas. distinciones de gcr:Úquías y 6rden~s de 
Angeles , se hallan en el autor del_ libro de la Gerar~ 
"quía celestial·, atribuido á S. Dionisio , y en S. Gre .. 
gario (q).'~•· · · 

P. i Para qué cri6 Dios á los Angeles 1 
~ .. Para hacerlos bienaventurados; y para este efeélo 

· les dió todo quanto era necesario para llegar á la vi
da eterna. 

P~ i Eh qué tonsíste · la vida eterna l 
· R. En conocer á Dios como es en sí mismo , y en po-

seerle y gozarle etetnamente (r). · 
P. i Qué les dió Dios á. los Angeles para llegar á esta 

bienaventuranza? 
R, Una inteligencia purísima para conocer el bien , una 

voluntad bien dispuesta para amarle , y todas las gra
cias que necesitaban para poder perseverar y llegar á. 
la vida eterna (s). · P. 

-·--- ----,--- ---------------
. (p) Vease i Is~i,,s VI. 1. H~br. IX. 5. Coloss, I. 10. Ephes: I. 

21. 1. Thcf>sal. IV,. 15, S. Judas v~rs. .9• 
(q) Homil. H· sobre los Evangelios. · 

. (r) Jfnnn .. XVIL. 3.•. . • 
tJ) C'_'nsulca .. ii S. Agusr. lib. u .• de la Ciudad de Dios 1 cáp, 9• 

y lib. de la Correccion y de la- Gracia , éap. I I, 



INSTRUCCIONES GENERALES 
30 , l ",.;.:.1 ·¿ t t P . . Llegaron todos los Ange es ::11:~a v1 a e erna . 
R zNo: muchos de ellos se perd1ero1: por su culpa; otros 
· · erseveraron y llégaron a la Glona (t). . _ 
p ~ Cómo se llaman los Angeles que han preservado eo 
. • z.. b' '2 el 1en . · , 

: R. A11geles buenos , santos Angeles , o solamente Ange .. 
' les (u). . .. 
' .. p · • Cómo se llaman los Angeles que se perdieron· por • z. 

su culpa~ 
R. Angeles malos , Diablos , Po~e~tades del In_fi~rno , De-

monios , Espíritus de la malicia y de }as t11ueblas _(x). 

P. • Cómo llegaron los Angeles buenos a la eterna b1en-
• ?., •• 2 
aventuranza , que e~ la Gloria . . . 

: R. Fueron siempre fieles á Dios , humildes y obed1e_ntes 
· á sus órdenes ; y Dios para recompensar su ~delldad 

los confirmó en la gracia ; y alcanzaron la v_1da eter-
. na. (y) . . . . • 

· p. i Cómo se perdieron los A~ge1es malos~ , 
·R. Se perdieron por su soberv1a : se elevaron sob:e s1 
· · mismos ~ quisiero11 substraerse de la dependencia de 

Dios , y hacerse semej,mtes_ á él. ; y po~ est? ~llos mis~ 
mos se precipitaroi\ C!ll et ab1sm? d✓e la mfel!c1dad ( x ). 

P. · Por qué 1::ire,c~pito su . soberv1a a los Angeles malos 
:n · el abismo de la. infelicidad '? · 

R.· Porque es suma. injusticia haber quetido las criaturas 
substraerse d.e .su Criador ; y al contrario , es suma
mente justo que Dios, que resiste i los sobervios , hi
ciese sentir su índignacion y su poder á estas rebeldes 
criaturas , y en castigo de su rebeldía. las ,condenase 
al fuego eterno del Infierno (a)., P. 

-·---------·------·---------
(t) S. Judas vers, 6. . . 
(u) Lee a D,rniel cap. XlI. T. 

0

Apoc1I X:r. 7, S, Gcro:,imo y 
Teodoreto sobre, el r. cap. de Daniel &e, 

(x) Lee el Apoca!. XII. 9. Ephes. VL n. lsai. XIV. a. Salm. 
. LXXVII. 49. . · . · · 

(y) Consulta a S. Agust, en los lugares citados mas arriba. 
(.::.) Isai. XIV. 12., · " .. 

(a) 1. Pt.tr. lJ 4. S. Jud. v. 6. S. Agust. lib. r t. de la Clu~ 
dad de Dios; y lib. de la Corree. ·y de la Gri!CÍJ , qip, 10. 

EN FORMA DE CATECISMO. 3I 
P. i Están todos - los demonios en el · Infierno; ~ · 
R. Padecen• todos las penas eternas ; pero esto no. obsta 

para que_ muchos de ello_s estén. aun dispersos, por el 
ayre : y por esto S. Pablo los llama alguna vez Po
testades del c¡yre ; y la Escritura hace mencion m1_1-

chas veces de las posesiones del demonio , y de la 11 .. 
bertad de los pbseidos ( b ). . · · 

P. i Por qué, y hasta quándo estarán los demonios 4is
·. persos por el· ayre '? 
R. Estarán hasta el dia del juicio. Hasta este dia perma

necerán en él po_r perrnision de Dios. Su malicia les 
hace valerse de todos los medios para perder á los hom
. b>res ·: andán continuamente al rededor de ellos , corno 
leones rugientes; para. despedazarlos ;. y solicit~n sor
prenderlos como ser.piep.tes. Lo permite. Dios as1 , '.pa-
ra que los hombres estén siempre alerta. , y velen so
bre sí mismos ; para qué oren y se fortalezcan de la 
palabra de Dios , y vivan de la Fé (e). . ; 

P. i Tierren,,,gr:ai111i p,oder lds, ·demonios para perder. á J~s 
hombres i , ' ', ; · ir; 

R. Antes de la venida de Jesu-Christo era muy I dilata
do · su ·imperio. Reynaban casi absolutamente en el 
mundo , porque todos los hombres estaban sujetos a 
ellos por _el, pecado , .. y casLen toda_ la tierra eran ado-
rados (d). .: .. ·; . . · 

Jesu"'."Christo los. despojó de su imperio por su.Muer-
. té:: 

(b) Lee la Epist. a los de Epheso , cap.· II.: 2. VI. n. Mmh. 
XII. 2. z, Luc, IX. 1. s; Geronimo sobre el cap. 2, y 6 .. de la 
Epist. a los de Epheso. S. füsil. Homil. 9. S. A~ust. Marm~l a 
Lmrenofo? cap. "28 .. Ciúdá_d dé"Dios ' lib:" i,·; cap. 1_9. lib. ~I •. 

cap. ·B· lib. 14- cap. ~.)16, 11. del G.:n~s.·ala let1a~_cap • .. 6. 
lib. ~, de la Trinidad cap, 7. &c. Estío sobre el 2. l1b. de }as 
Sentencias, dis.t, 6, §. r z. 1 ,. y 14- . 

(e) Consuita a s. Math~ Vf:I. z.9. L, Pet; H. 4· Luc. vur. i~ • 

XXII. ~ t. Atl:. V, 3': Ephes, n., I. 2. VI. n.. I. Pee. v. s. 
&c. V e tambien en. b · t~'l'.c. Part. de esta Obra la. cxpJicadon 
de h sexta peticion del P.úlre U~lCSt/'U,' '' '' 

(d) Salrn. 'XCV. r, :r, Cor. :X, :2.0. · · 

Ali, 



"'2 ,INST.RUCCION.ES GENERcALES 
.:i te y Résurreccion : venci6 al fu~rte , armado ; 1~ arrq .... 
· j(f ct·el Reyno que ocupaba i y _trrnnfo del enei111go del. 
J .. género humano (e). . , . . . . 
• Desde aquel tiempo estf ligado ~1 poder del demo
·. nio : porque ya no tiene imperio sobre los Chrisüa
. . : nos , e?{cepto sobre aquellos que se ~ujetan . voluntaria-

mente a él por sus pecados. Pero tren.e _mil artificios 
·-:'.·:para :hacerlos: caer en sus lazos ; y no des1~te jamás (/)l 

Al fin del mundo, durante la p~rsecuc10n del Ante• 
.Christo , .hará la · malicia · de los hombres mas exten:

: dido el imperio del demonio : pero dur~r~ poco este 
·· imperio : le disipará Jesu-Christo : . prec1p.1tará en el 

:Infierno á todos los .demonios y á todos los impíos ; y 
lleva-1iá consigo triunfantes al Cielo á todos los Saó.
tos , · para reynar en ellos y ~on . ellos por toda¡ la 
eternidad (g ). . · 

P. ·i Dónde estáu los ~antas Angeles , y quál es su o'cu--
pacion ~ ' • •· ·: ' · , . .~ , . : 

R. · r. Están siempre en el. Cielo en la pres~ncia de Dios: 
alli le vén , le adoran , le bendicen , y están unjdos 
á' 'él 1por toda la ete'rüi:dad Eh;. · 111 ::í , ... ' . · ; 

·. 2. Son -los Ministro&1 de D10s , dispuestos siempre á 
obedecenle ; Yfr se: sirve. Dios de ellos para executar. sus 

. ,' 6rden.es.:. res'petl:o .á las demás qiatnras , y principal
mente respeé1:o á los hombres ( i). 

k•P:¡I'Qué· hftcen lo_s Angeles respecto á los .hombres?· 
R. r. Pres~ntan á __ Dios nuestras oraciones (k ). · 

2. Se sirve D10s de ellos para anunciarnos su volun
tad , 6 para obrar 1haravillas, favoreciendonos en oca-

,., ' ~ ' ' ' ··· · · · · · sio-~~-------------,... ...... _, ___ ., __ _ 
'. (eY, Colóss. H .. 1 5', .· .. 
"· [j) Luc. 'XI, 2.r. ·~z. Ephes. VI. II. 

{g) Apoc~· XX. XXI. z. Thessal. II, 
(h)VLeea _Topia5 XII. 15. Dan. VII. 10. Mai:h.XVIIL to, Apoc. 

. • I I. J,a¡. VI. i. . 

(i) ~-CC el Salm. cu. 10, ?.Í. Hcbr., r. :14- . . 

(k) roo.XI1. 1i._Apoc • . VIII. ;\.4• S flilariosobre elc:ip. 18.dc 
ta¡~i~~bs: S. Bernardo Scr~nvn H, y 38, ~obre .el Canti.:o de l~s 

EN FORMA DE CATECISMO. 3 3 
sienes ,extraordinarias (!). 

3. Los estableció Dios para ser Guardas y Protec
tores de la Iglesia, y de cada uno de los Fieles en 
·particular (m ) . 

P. i Tiene1: ~ambien los Infieles Angeles· de guarda~ . 
R. Las op11110ne~ de los Santos Padres no están acordes 

· sobre este punto , ni la Sagrada Escritura nos dice 
nada de positivo (n). 

§. III. 

. . . De la creacion del hombre. 

P. ¿ Quién ~s la mas perfeéta criatura despues de los 
Angeles'? . 

R. El hombre, que es criatura racional, hecha á ima-
gen y semejanza de Dios (o). · 1 

P. i Por qué decís que el hombre es criatura racionaH 
R. Porque puede o_brar con conocimiento y eleccion::, co--

noce lo que hace, y por qué lo hace. · 
__ ,_E ___ P., 

(l) Consulta el Genes; XVI. 7. 8. 9. XlX. ·2.1. xxi:-~ XX1V. 7~ 
XXXL n. Exod. X1L 13. XlV. 19. Num. XXlt. 23. JosueV. 13. 
Jueces II.1. VI. u.X:II1+ :z.. Reg. V .2. XXIV. 1 5. )' R.eg. X,X 5• 
y siguient. Tob. Ill. ;.5. y sig. Uaniel lll. 49. VI. 22., Vlll, 16; lX. 
u. XIV. 3 5. 2.. MJchab, lli, '·• X. 2.9, Math. l. 2.0. H. 1 ¡, .XXlV. 
31,XXVI. 53.XXVUI. 2, Lnc. l.11. 16. II,9. Joaa, V.4 • .Ad. 
l. 10. V. 19. X.~- Xlf._7. 2~. XXVI!. 2._3._. : . 

{m) Lee el Salm. XXXUI. 2. XC. 1 I, 1 i, D'aniel XU. 1. Máth, XVIII. 
IO. Aét. XH. 19, S.Bas. lib.~-- contrJ Eu11ornio' y sobre ei'Salni. 
48. S. Crisost. y S. Gcron. ~obre el cap. , 8. <le S. Math • .y Homil; ~• 
sobi-e la 1. a los Culos. Or1gen.Horn1L 5. sobre S. Luc.,y'Hv.m.il.. t. 
sobre el Salm, 37. Casiano confer. 7. cap. 17. y confer. 13. cap, 12. 
Teodorero guest. 3, sobre el Genes. S, Geronimo sobre el 
cap •. 18. de_ S. M:ah. S. Gr_eg. Homil. 34. sobre los Evang~ 

, s.-.13ernar. _ltb._J;, de L1 Cons1der_. cap. 4, y Serm. u. sobre el 
Salm • .s,¿ui habit.it: · • , , · ..... . . ··· ' · ·· : · ,,~, : •• ,.. 

::Cn)' Lee a S. Hila1fo: y S,'('3erÜnimo sohré '~l"cap. 18: de S; M~t)}, ,sJ 
. ' Básil: Y S.'Chrifost. en' los lugares ci'tadci¡iruas.'arriba~ - i•1 ,·:1;rii 
(,) (,enes, J.. :z.6, 27.. . . . " ' ¡:;¡ 

•. , .. ¡k~~ tt• .. , .. ~ u,l, ,,f'. ~. :; ... ,(J ,.t ... l .:., r..... • ~ ~.L;, 1¡1#J';!J,,,1..,.l 1alJ,., 



34 IN~TRUCCIONES GENERALT!.S. 

p. i Por qué decís que el_ hombre ha sido hecho a ima
. · gen y semejanza de D10s ? 

R. Porque le ha dado Dios alma, e!\1=e?dimiento, v?lun
tad y libertad; y por estas preroga t1 vas que no tienen 
las den1ás criaturas , excepto los Angeles , grabó Dios 

• en él , digamoslo as~ , su imagen y semejanza. Por
que Dios es espíritu ; y su entendimiento , su volun
tad y su libertad son las perfecciones mas brillantes 
de su divina naturaleza (p ). · 

P. i Por qué son los Angeles criaturas. mas perfeél:as que 
los hombres i 

R. Porque los. Angeles se semejan mas perfeétamente 
á Dios: son todo espíritu , y no tienen cuerpo. Pero 
el hombre , compuesto de cuerpo y alma, no se se
meja á Dios sino por su alma ; que es una parte de 
él, 

P ! i Quándo cri6 Dios. al hombre ~ . 
R. El sexto dia de la creacion del mundo, como hemos 
~ '·dicho en la última respuesta del §. I. de este Capí-

tulo. 
P. i C6mo form6 Dios al hombre~ 
R. formó _su cuer~-p de fierra, y di6 á este cuerpo la 
·: vida. 'unieriqole'.úna alma racional ; porque el alma 
: taciÓnal e§ · el principio de la _vida del cuerpo hu-
.. tnáno (q). · 
P: i Qué cosa es el alma racional ~ 
R. Es un espíritu inmortal , criado por Dios para es-
. tar un.ido al cuerpo humano. . 

J\ ·i Cómo sabemos que miestra . alma es ~spiritual é 
.: inmortaH ,, , • 
R •. La Fé y la razon nos lo. ,enseñan., 

E.f.:. 
. . . ---·------------------.....---

{/9 J1r!ºP·. ~v. 2-4- Censu!r:a. á s. Agtm,. lib, .r •. ~el Genes. . co'1m:a 
los Marnqueos, cap,. 17• lib. u, de la Trm1dad , cap. 7, sobre 
el Salrn. 54. &e; · .. 

(q) G~nes, ll, 7• S, Agust, lib. 13, de la Ciuda.d'de· Dios, cap. 2.4. 
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E X p L I e A e I o N. 

Nos lo enseña la Fé por toda la Sagrada Escritura, 
y por toda la economía de la Religion , que no pu
diera subsistir sin esta verdad fundamental. 

La raxon nos subministra di versas pruebas muy con
vincentes ; pero aqui no referiremos sino un solo ar
gumento. 

Si el alma es espiritual , es inmortal ; porque no 
hay cosa mortal sino lo que es corruptible; y solo es 
corruptible todo lo gue consta ~e. partes s_eparables 
una de otra; pues lo que es espmtua1 no ttene par
tes separables una. de otra: luego es_ in~o~·ruptible. 

Y por consiguiente el alma es espmtual; porque 
todo aquello que piensa y hace reflexíon sobre sus 
pensamientos, es e~pi~itual : la materia no es capáz 
de pensar ni de tac1ocmar. Por mas vueltas que se la 
dé nunca se concebirá en ella otra cosa que la ex
ten'sion , la figura y el moviiniento lo~al. Es imposi
ble que el pensamiento sea cuerpo , m que el cuerpo 
sea pensamiento ; pues no podernos dudar que pensa
mos, que conocemos, que queremos., y que reflexio
namos &c. La misma duda de si nosotros pensamos, 
es un pensamiento. Luego hay en nosotros un pri~1c_i
pio espiritual que nos hace pensar ; y este pnnc1p10 
es lo que llamamos el alma racional (r ). 

P · Cómo formó Dios el alma racional del primer • i . 
hombre~ 

R. La crió; esto es, la sac6 · de 1a 11ada.; y de este 
· modo cria Dios todas las almas_ para umrlas al cuer-

po humano~ 

EX-

(r) Lee este argumento y otros mucho$ con mas cxten_síon en ; los 
Autores que man escrito exp[esame~te.sobre est_a materia; son,co• 
munes. Consulta t.mbien.a S.Agustlnc;n,s\+ l1b, sobre la ímllor• 
talidad del· alma. 
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E X P L IC .AC 10 N. 

San Agustin no quiso resolver nada sobre la qües
tion del origen del alma:• si Dios cria á. cada alma al 
tiempo de unirla con el cuerpo; 6 si el alma de cada ' 
hombre , aunque espiritual é inmortal , es una em~ma-

. cion del alma de Adan su Padre comun ( s ). 
8. Gregario y algunos Autores posteriores fueron 

en esto tan reservados como S. Agústin (t). 
S. Gerónimo, S. Ambrosio, S. Cirílo Alexandrino 

S. Atanasio , S. Gregario de Nisa , y casi todos lo; 
<lemas Padres , enseñan que Dios cria á cada alma en 
el instante mismo de unirla al cuerpo ; cuya opiníon 
siguen todos los Te6logos con razon, como. la mas 
confürm7 á _la Sagra~a Escritura (u). · · 

-P. z Formo Dios la primera muger del mismo modo que 
al primer hombre~ · · 

·R. La formacion del alma de uno y otro fue la misma. 
· P~ro r.ara formar el cuerp_o de la muger no• tomó 

Dios tierra , como lo ha:b1a ·hecho para formar el 
- cuerpo del hombté. En lugar de esto envió Dios ur1 
·· sueño al .homb>re, · Y mientras dormía le sacó 1:ma de 

sus c©stillas , y de ella formó el cuerpo de la mu
ger (x) •. 

P. 
(s) Ve a s._Agustin lib. 1! de sus Rerraél:ac. cap. 1. Cart, -;66. o 2.8. 

S. Geromm. sobre el ongen del alma &e, 
(t) 1:,ee á S •. Greg~ Ji!?, 7•!~pist~ H· S,: Euch~r. dG Lecm ~obre el 2. cap. 
- dc;I 9'enes, Cas10d9ro lib. !ier ,11rria, cap, 14. fü,d,ano .lib. 2,, de· fa 

·Ins"ttt,delosCJerigostc'aj:>,'f7~··'" •.,• '·' '" · · 
(u) Lee el Salm. X'.X~II. 15. Z~car. XII, 1. Ecles. XfI. 7, Hebr; XII. 

9: S. Geron, Cart, a Pamaqu10,y Carta a S. Agustin gue es la 16r. 
en la~ obras de este Padre. Comentario sobre el 'ultimo cap. del 

"'~clestaste_s &c. S,.Ambr •. Jib sobreNoe y el.Arca, cap. 4• y 2-5 ♦ .y 
. !16, del Bien de la muerte, cap. 9. S, iCirilo de Alex. lib. 1, sobre S 

J~an ,. cap. 9 •. S. Atanasio lib. ,1, cqntrailos ~entiles. S. Greg._ d~ 
·· . . J:foa lib. del Allll?.,. cap.:<í. ~~tio sobre el z» hb. '. de las Sen c. dtst. 
. 17. §. 14. 
{x) Genes, ll, 21, ; 2.! 
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p. i Por qué lo hizo Dios asi i , 
R. Para darnos á entender el grande vinculo que dehia 

formar el matrimonio entre el hombre y la muger; 
porque asi podia decir el hombre , que :ª r,mger er~ 
el hueso de sus huesos , y la carne de su cm ne. Estas fue 
ron las palabras que dixo Adan luego que Eva fue 
formada (y). . , . . 

P. • Qué significaba el sueño que env10 Dios al pr1mer_ 
h~mbre quando quiso formar el cuerpo de }a muged 

R. Era un~ especie de éxtasis que representaba un gran 
· misterio. -
p. i Qué misterio i 
R. Este : ' · · . · •b 1 

· A.sí como nd fue unida la muger al hom re por_ e 
vínculo del matrimonio, hasta •despues. de hab~r sido 

· formada de la costilla del hombre dormido_: as1 tam
bien la Iglesia no estuvo unida á Jesu-Chr1sto por_ el 
sagrado vínculo que forma entre los dos. una un10? 
indisoh¡ble, hásta despue:.s de haber: sido, diga111oslo as1, 
formada por el agua y la sangre que manarnn del cos
tado de Christo , abierto en la Cruz , despues de su 
muerte. Aludiendo S. Pablo á est0 misterio dice: que 
nosotros somos los 1niembros del cuerpo de Jesu-Chris-

:: to ; fa carne -de Stl, Ca'rne; y tos hues~s de SllS huesos;_ y 
. que el. matrimo:iio r~ptesenta la muon de Jesu-Chris

tó ·cnh :su Iglesia (z). 
p. i Cómo se llaman el primer hombre y la primera 
.. muger ~ 

. R. Adan y Eva (a). 

§, IV. ______ , ___________ , _____ _ 
(J) Genes, II. 2-3, 14. Lee a S. Agust. lib. u. de la Ciudad de Dios 

cap. 27, '-T b 
(z) Ve la Epist. a los de Epheso, V. 3 o.~ 2. Sr' Agmt. -tat. 9• so re 

:S:,Juan ,·Y lib. u. contra Fausto ,;cap. 8. · ·· ·.•. 
(a) Get-Íes. · ll, 19, IlI. 2.0. · 

./ 
¡ 
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. §. IV. 

Del P.araíso terrenal, y del estado de la inocencia. 

P ¡ D6nde puso Dios á Adan despues de haberle 
criado? 

R. En el Paraíso terrenal, para que se ocupase en él y 
le conservase (b). · 

P. i Qué .era el Paraíso terrenal ~ 
R., Un jardin de delicias donde Dios había puesto todo 

género de árboles agradables á la vista, y de frutas 
suaves al gusto; entre ellos estaba el arbol de la vi

' da , y el arbol de la ciencia del bien y del mal (e). 
P. i Que era el arbol de la vida? . 
R. Un arbol cuyo fruto, dice S. Agustín, hubiera pre .. 
. servado á los hombres .de la vejez y de la muerte (d). 
P. 1. Quál era el arbol de la ciencia del bien y del mal~ 
R. Es~e arbol se llamó así por los . efeétos que debia 

ocasionar. 
,, 

EXI?LIC·.ACION. 

'Para eritender esta respuesta es necesario saber que 
Dios• perm.itió al hombre comer de todas las frutas 
del Paraíso terrenal. ProhibióJe unicarnente tocar al 
fruto del arbol que la Sagrad~, Escritura llama el ·ar ... 
bol de la ciencia del bien y del nial. Se llama asi 
porque aqsteniendose el hombre de corner el fruto d~ 
este arbol por. obedecer á Dios' debia ser bienaventu~ 
rada , y por consiguiente conocer el bien: como por 
el contrario comiendo de este ·fruto· contra el precepto 
de Dios , debía hacerse ~ infelíz, y por consiguiente 

ca----~~~-~-------~-----------(Ó; Genes. II. J 5. ·· · · · · 
(e\ Gt·nes. II 8 . 9. · •. · , · · · 
(d. S. Águst .. Íib, ·~: tÍe l~s.M.epi~o,s~·:Yde la Remisio~ de lo/pecados, 

cap. 3 y lib. 14. cap. 2.9. de la Crnd~d .de Dios\ · 

r 
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conocer el mal por una funesta experiencia (e) . 

p. 2 Era malo de suyo el fruto de este arb?l :~, . 
· R. Era bueno como los <lemas. No lo proh1b10 Dios al 

hombre sino para. probar su obediencia (f) 
P. ¿ Para qué cri6 Dios al hombre~ 
R. Para hacerle bienaventurado como á los Angel~s, 

comunicandose á él sin reserva por toda la eterni-
dad. b 

P. 2 No podían ser bienave~turados los hom_ re; y los 
· Angeles , sino por la poses1011 y . gozo de D10s . 

R. No: porque· nadie puede ser bienaventurado perfec• 
tamente sino quando posee todo lo que se puede de
sear, de modo que no tenga nada mas que desea.r, 
ni que temer,.. . .. . . . .. 
. Solo Dios es el sumo bien , cuya: poses10n . no 
dexa cosa que desear , ni gue temer .. Todo. otro bien 
es imperfeEto •y caduco , y no · puede saciar plena
mente el entendimiento. ni e~ corazon (~J 

P: , Qué deBian háéer Adán y Eva despues de m crea-
c1on para llegar á la Gloria 6 bienaventuranza,. pa·-
ra la qual habian sido cria~os ~ . 

R · Debia11 vivir en la. obed1enc1a y dependencia de 
.Dios·· unirse á' Dios. de todo córazon, y rendirle sus 
on1en~ges, como á: su~oherano ;; vivir con}rni?n y p3.Z 

-entre~sf: en una. palabra, debJan am:tr c1;· D1_os sobre 
todas. las cosas , y al proximo• como á ~1 _mismos, y 
abstenerse de tomar y dar el fruto proh1b1do. 

P. 2 Cómo ·sabian ellos que debian pta&ica:t estas: co-
i ' 

R. 
8

~{ mismo Dios habia formado en lo ~nt_im? de su 
.. corazon la impresion de est.as gran_d~s e 111d1spensa
. bles obligaciones ; y les. habia proh1b1do expresamen

te. --------------~---(&,s~ Agust: lib. 14; de la Ciudad de Dios ,·cap. t.7.· 
(f) S. Agust. en el f!lÍSmo lib. de la Ciudad de: J?1?S·,, n.:. I 5' ,. 

... (g) Lee~ S.Agust. hb •. ,. de las Confes, cap. x. y hb. de la Naturalez.¡¡ 
· del Bien, cap. 7,. · .., ..,,~, · 
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te lleuar al fruto del arbol de la ciencia del bien y 
b . 

del mal (h). 
P. 2 Podian cumplir con mucha facilidad estos precep-

_tos ? • • . 
R. Sí: porque D10s al criarlos les hab1~ . dado todas 

aquellas prerogativas corpo:r:ales y esp!n~uales '. que 
. podi;J.n co~tribuir á hace: fac1l su cumplm11~n~o (1). 

P. i Qué dotes y prerogativas corporales rec1b1eron los 
hombres de Dios ~ · . 

R. Su cuerpo. debia siempre gozar . de .una salu1 pe1·
feB:a, sin ·. estár sujeto á las enfermedades, . 111 á la, 
muerte · (k~. . . 

P . . i Quáles f9erpn sus dotes y prerogatl vas _espiritualesl 
Il. Su alma fue criada en un estado de rectitud , de luz 

y de justicia (l)~ 

E XP .L·t,: ÁcÍO.N.' 
" . 't~ ~- . . .,., ' " 

' 
r. Recibieron todo lo , que podia . hacer perfeél:o 

. -el entendimiento , quiero decir , todas las lu,ces natu
rales de que es capaz .<tl. homb.re~ .. ~!n~~na ignorancia 
peligrosa., 11i :9in,guq,,: ,_defeélo er¡. el Jlllc_10 : n1 .en la ra-:
zon obscure~iar;i la, belleza. de su ~.nt~ncl11mento. 

r 2 ••• TeniaÍ1 1.ma plena y entera libertad para hacer 
todo io que quisiesen , y una voluntad reda é incli
nada al bien , sin prop(?!nsion alguna al mal. 

3: 'Erár1 duefios qe todos l~s. ;novi~1üentos . de su 
_ cuerpo: gozabari de, un !epos9, s;1~m,pre .,igual., .s1.empr_e; 

tranquilo , sin exceso alguno. . , 
-4 •. Dios les habia <¡iado todos, los auxilios y gra•: 

cias con los que , queriendo ellos , podian llegar á 
la vida eterna; y sin los quales no podian llegar 
á .. elia. 

5. " ------.. ·;---~~-· __ ..... ~ ..... -.--•-....... -----
(/;' Gen1.;,.H,·•i7 •. r,: ... ,. ',, , 'i . •·· . . 

(i1 Ve a S. Agust, Ch1d.icJ dce, Oi9~, fü~, t4.1. c;qpt: t~ •. 
(/~ S,1 p. I 1, :t ~ Ciudad de bws, lib. 14 cap •. 10. Y; 2,~, &c. 
(i) b:les, VIJ. 3º• Ephr:s. IV. 2.4. 
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5. Finalmente 110 poseían para sí so1os esta feli

cidad , sino que la debían comunicar á. todos sus des
cendientes (m). 

~~~•·'.V'-*'~';,J.::";,l¿'':,\!''~tij':.,J,'~"-V',J,!":,l..::'.~IL',\,:'~l"'',V',~' !¿~·'*"· 1 ';,.t:: ·" t,:'' ~ if/\i~~t ;'ii \.?'t~lf;./K~ A~lf"._/,~.~1'..~t'~/Nt'.~t;-._,j-~~~.,,. \_j¡f"",7J\j¡\jhi. 

C A P I T U L O I II. 

'l)el. pecado del hombre, y de :ms (;onseqi.ie11ciái~ 

S, I. 

,. .. . . , . . Del pecado del primer homhre. 

~-,· i Consery"~oi1 Iós hembres largo tiempo todas las" 
prerogativas que gozaban en el estado de la inocen
cia? · 

R. No: muy pronto las perdieron todas por su desobe-
. diencia y s1rpecado. · 
P. ¿_ En qué desobedecieron á Dios~ 
R. En que comit:ron del fruto aue Dios les había pro-

hibido comer. :L 

P. ¿ Cómo se determinaron á comer de este fruto? 
.¡;:. •.. Eva se de¡ó engafiar d?l demonio ; y despues de ha'"' 

berlo co1nido , se le presentó á Adan , que comió 
de él tmilbien (n). · 

P. ¿ Cónio ·engañó el demonio á Eva i . . . 
.R. Tomó por instrumento á. una serpiente , y dixo á 

Eva que si comian de este fruto,/ no moririan ; sino 
que. serian semejantes á Dios , y conocerían perfeéta
rnente el bien y el mal to). , , , 

.P. ¿ Por qué c¡ulso el demonio engauar á los bombres? 
·&. Por envidia y zelos; p3,ra hacer á los hombres infe-

'l'om. l. F li- · 
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lices como él , haciendoles perder la bienaventuranza, 
para la qüal · hablan si:do criados unos y otros (p ). 

P. i Por qué cau:ª. se dexó sed_ucir Eva del dem~ni?? 
R. Por un princ1p10 de sobervia,. y luego de cunos1da4 

y de sensualidad. 

EXPLIC.ACION. 

.Por un principio de sohervia: quiso hacerse seme..., 
jante á Dios , y se volvió contra su Criador. 

De curiosidad~ quiso probar si sabria efeéti vamente 
el bien y ,,el mal , comiendo de este fruto. 

De sensualidad: era. el fruto hermoso á la vista , y 
quiso probar si tenia buen gusto ( q ). .. 

P. i Ofendió Adan á Dios por el mismo principio que 
su esposa Eva ~ · ,.. 

R. S. Agustín dice en muchas partes que· la sobervia. 
fue el primer principio del pecado .de Adan ; y la 
curiosidad , la sensualidad .,, y .el complacer á su es
posa fueron una conseqi.iencia. de este; s.op:er~Já .. ":tosa 
demas · · Padres de la I gle~.iª' ,.<~igue~:11s'l;t>< opini~n; · y lo 
mismo nos manifiesta bastante lá Sagrada Escritura. (r) .. 

P. i Fue muy grave · el pecado de Adan r 
R. S . .Agustín llama á. este pecado inefable en su gra

, vedad (s). 
Se puede hacer juicio de la gravedad de este pe

cado por la Magestad de Dios t cuya ley que
brantó : por la grande facilidad que Adan tenia pa
rn no cometerlo; y por las funestai conseqüencias 
de él (t). §~ II. ------------·------ -----

(;) S.1p. II. z+ Joan. VIII. 44. 
(q) Genes. Ill. s. 6. Lee a S. crisost. homil. x6. sobre el Genes. y a 

S Agust. lib. 2. del G..:ncs. a la letra, caJol. 30. '" 
(r) Leee!G:mes.c;ip. 3. JosPr0verb, XVI. 18. Ecles. X. r4, Tob. 

lV. 14. S. Agmt. Manull a Laurencio, c.ip. 45. lib. $. del Genes. 
a li letra1 cap. q. r 1+ y lib. n. c¡¡p, 5. iº• ~9• 4z, Ciudad de 
Dios ,lib. l4 cap. q. Ser,u, r. sobre el Sru.m,70, &e~ . 

· (s) Manual, c.ip. 45, · 
tt) Co:imlla a S._ Agus~. Óudi'1 de Dios, lib. 14, cap. 1 5 
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S, II. 

Del castigo del primer pecado del bomhre , y de4 
pecado original. 

P. i Qué suéedi6 á los hombres inmediatamente des.-
pues que pecaron l 

R. Se avergonzaron de verse desnudos , y se cubrieron 
. con hojas" de higuera (u). 
P. t Por qué no ernpez6 esta vergüenza hasta despue.s 

~ _ que pecaron ~ 
R. Porque hasta entonces no empezaron á sentir la re .. 
, beldía de la. carne contra su espíritu (x). , 

P. iDexó Dios i~pune .. el pecado de Adan y de Eva~ 
R. No: lo castigo en elfos y en sus descendientes. 

r.. Su cuerpo quedó sujeto á todo género de •e11fer ... 
J}ledades y á la muerte. 
, ii• ,,.Suv,.a.1ma .. quedó sujeta á la ignorancia y á la. 

concupiscencia ; y flaqueé. mucho su libertad. 
3. Perdieron el imperio que Dios les habia dado 

@obre todos los animales. Se rebelaron contra Dios y 
todo se reb~ló contra ellos. ' . 
.. 4~. :r;>J,"? J;>ios al hombre que la tierra no prodLÍci-

, : tia smo al!5roj~s y espinas ; y que comeria el pan con 
el· sudor. de , s4 rostro. 

Dixo 4 l_a muger: ro te afligir€ en tu preñado con 
'.muchos maJes: parirás con dolor: estarás sujeta al po~ 
der de. tu. marido; y él te dominará, 

5•, Amh,os füero_n arrojados vergonzosamente def 
Para1s0 terrenal ., s111 que les fuese posible vol ver á. 

-.. .entrar en él. 
6'·: Quedaron sujetos al jmperio del demonio. , 
f/• Les· fue cerraq.i la · entrada del Cielo , para que 

,, F 2 ha-
------- . __,.,._..¡__ ··(•) Genes. III. 7. · · ·. · 

,,. (11:) Led. S. Agust, lib. 11. del Gme~, 'la l~trH1p. 33. y li~. 14. de 
. la Ciijlil¡ci d~ Dio~ , eap, 17, · i \,;.,., 
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habian sido 
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criados ; y merecieron la condenado~ 
ei'.:.erna (y). 

P. ¿ Q,1é entendeis po~ b c6ncnpiscencia, á 1a _qual de .. 
cis que quedaron sujetos- los hombres en castigo de su. 
pecado ~ 

R. Entiendo la propension é inclinacion al mal ; y esta 
inclinacion tiene tres .. ramas , de donde dimanan todos 
los pecados. Llama S. Juan á. estas tres ramas la con ... 
cupiscencia .de la carne, la concupiscencia de los ojos, 
y el orgullo de la vida : esto es, la sensualidad, .la 
!curiosidad y la sobervia (x); ' 

P. i POr qué fue castigado el pecado de Adan , sujetan~ 
dole á estas pasiones ~ 

R. Porque se. habian arrojado voluntariamente á desobe ... , 
decer á. Dios por sobervia , cmiosidad. y_ sensuali.., 
d ! ( ) . . . . ·. ~ 

. ac a. · , . ·: _ : . . , .. ) , 
··P. i En qué flaqueó la liberta,d del hoú1ore· por el pe.-.-

cado ~ , ·'"/ · · • : ·· ' 1 r~ 

R .. En· que despu~s que pecó:, rto,:.'tuvo 'fa 'iú{~\na fac~i.,.,, 
(: dad para el ?ien que t~nia ,~o.tes con ,.,ij¡t·Wq~, ·Gi;; ·· 
P. i Quál ha sido el cas · · · , :tJA:da:n Y, Evai 

en sus . descendien}~á, : ... . . . _ .· : .. .. . • 
R., El mismo· CJ:U!¡illiire~perímentaron ellos;. y por esfo na

cemo. s-·:~rernp·'re: súietos · á todo P-éncro d .. e· enfermeda-
1·· , ., 1 • ~ D 

des,' á 1a muerte.~ .i la ignorancia, á fa. triple . con
cupiscencia , esclavos del . pecado y del dcm'onio, 
enemirros de Dios ,. hijos de la jra ,-, y digno~;. del 

.... -, • ; 1 • ' ' • ~.,,, ' 

Infr:rno (e). . . . ... , · . . , •· 
. ,P. ¿ Es justo que los desced.clientes de Adan y Eva, sea,.. 

m:ófcastigados por ün pcddo qúe no cometimos~
7 . , , . ,, R. 

(y) l,ee el ~. ca p. del Gcii.:s. · 
i~) 1. Jo.;in. II. 16. Lee el cap. prelim. de' fa,. se·g. Part:í de est.\ 

Obr,1. ·. n," 
fa}.Con'foJta snb!'e <:5to l.1~ autoridldcs cit:ich.srnas nrrib.a. ,, . .,,_,.. 
(b) Lee el Conc. de T1·ento> se~. í• cap. t. y el::,. q()FIC.,¡,de.Or~nge. 
(e) L~,;: a J¡ó. XlV. l, y sig. ,Aé:t'. xvp. 30-. ,K(Hn. v., f,0, U: l~ 

VI.17,í.ú,VlI.14,2+25,·lil.phcsiII. 1.Col!)S,l.H•~c- • ·, 
1 • ' 

y 
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R. Los juicios de Dios son incomprensibles , pero inti-

. nitamente ,justos. Todos los hombres somos re?s. de 
este pecado; todos nacemos con la mancha ongmal; 
luego con justicia sufrimos la pena ( d). 

· P. i Y c6mo podemos nacer culpados de un pecado CO"' 

metido ames de estar nosotros 'en el mundo·? 
R. Estabamos todos contenidos de un modo inefable el!. 

la persona de nuestrd primer Padre Adan; y asi , dice 
S. Pablo , que todos: pecamos en él (e). _ 

P. i Pero no es incomprensible que el alma de cada 
hombre, qu~ es criada por Dios pura y sin mancha, 
con~raiga.por. l'! .urti?l\ con}~ cuerpq un p~c.ido c?
metido ·hace tantos 's1tr1os; y que la corrt1pc::10n d.e es--
te cuetp() corntibiq~e,la niuerie · aFaln:ia_'? · . . 

R. Es preciso confesar qJ.i't ·el, pecado 0_r1gmal es ~t.J. m1s-
terio incompi-e-nsible. Pero .el hombre , aun: sm este 
J?eca~o Les t1r;:1?\ep _rncon~fre1:sf~let'rd~ó lo que ~e
mos y · sentimos 'en'.' ,nosotro~. n11sm!A de grande:r-a y tde 

. vife~~:, ':1;Yt~1~'1"~$,f~iid:za:·'r:'.:1~~,~-:r}ai de_ '.l!fl ,,set" ~ue 
está corronit)itlo; no 1¡:fofd'sU· ,fíárura'leza .; smo por' el 
pecado. Todo· fiel' cree firrneníente por la Fé la ver
dacl del pecado original, que. descubre por la razon, 

:;:J_:; y sientépof su: :iriis'e:d~'~ Dios ha· reve1ado élétramcnte 
¡~¡!('este arft2ufi·en;;11,F'.Bs'c:fitura>: fa, ·1gl'ésia lo ha, enseña

' do ~empre ;' y _sobre esta creencia . está fundada toda 
_ fa' écpñ91i1Ja~deJf1'Religióff(f); '". · · 

::. p: tPor qu,~.:-_élecís",que esfá. funaada ·toda:· 1~ · eco~pmfa 
~ ·, · ' ·· • ,·:_:.~.'; r:r:~:... ::-]_~,- 1 •• J~;·; i· ;:,.,: 1 ::i\· ,,~ . _: ... ·:_ele 

•_._,;:~.: .• ••.-' • ._:-.· f.~~:I ... •, . ' . . ,. .., ,. " 
. ~-., "''~,."":.,7":· ~,1.,. ;(l.>_, .:1(~;,t,qi_¡:r':tr-H--.-,--
> ,.td)iRom V:, :n¡,\ ,. ,·,. ,i · • • •.. ,. 

; -,,,te~,,tkitlem . ; , ,.'· · · . : .:, , "' . · · .· ·' 
: '1lj;) Lee a Job. XIV.+ Salm. L. 4. Rom. V. 1 i. y sig. 2~ Coi-. V. 14. 
_ ~ Ephes. II. 3. S. Jwstin'o'lvfonir Di:ilogo eonrra Trifon, pag. ·v 5. y 

•, 3 16~,s. Ireneo ijb,. i •. contra h1s¡ thl~rfgias, ~ap .. 2.ti. _ lib, '¾•. cap. 5. 
,,. :'.;Jib.~5. ~-ªP· 19;.S; Cy.priao,:Ca,}'t.:6}:f.nP 59._a Fido~ S. Hilario. ~obre 
.¡'.:, t;Stí!S ¡¡i_alabras .del S~lm. u 8. ;li:ft al¡jJ¡iyj¡:¡ir~ ,:·J .te ,rl,,i?•,1r.1, 6:.,c. S. 
y i ,_;l}~~ih;:t;-km1il. 1,;sob.re.el /l.cy1:1n<PJ. S, G1,,gor,io ,Nazian. Or_adon. 38. 
• que es la 1 •• ~00rc: l~,N;itividad--de Jes~1-Chr.isto,, S ... Crisost. Homi/, 

~· sob_¡e el Cqies, Homi1, 10._sobre la_ .Ep_is_t, a les R.oninf;¡, S. 
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de la Religion sobre la creencia del pecado original~ 

R. Porque sobre este dogma se funda la necesidad de 
1a Encarnacion, de la Muer~e , de la Resu_neccion, y 
de la Ascension de Jesu-Chnsto , del Bautismo de 10& 
Niños , de la Oracion, de la Penitencia y de la vigi
lancia Christiana (¡). 

S, III. 

De la necesidad y del prometimiento de un Redentor. 
ó Mesfas. · 

: P .. rOué hubiera sucedido ! l?S hombres' •i l>ios 
les hubiera tratado como merecian ? 

R. Los hubiera abandonado Dios absolutamente como 
á los demonios, y los hubiera con.denado como á ellos 
al fuego eterno del infierno. {, ••. · . ,,, . .. 

P. tNo hubieran. podido volver ,sobre sf, hacer peniten ... 
, cia , pedir perdon á Dios y alcanzarlo '? . 

R, Tal era la c?rrupcion en que lª naturA¡eza humani 
~staba su1J!~rg1da. po~ .. ~t,p~c:;i:99i :,,,4\l.~., s,1e~pre hubie
t:an amaqo los l}ow!?~5,~ sl!l~ pecad<;>_s en ~ugar de, llo
,rarlos, .. y n»:1!,qa ;:;,l¡mb1eran.: ·reconocido saluda.~lemente 
;~µ i.µi5e;c,ia\; •i" la gracia, de Dios no l~s hubiese a'.bier ... 
r ,: .. · . to 

11111 ,..,. ' '--...w, ...... ~~ • 

Ambr. sobre el Sahn. 48. y '50. y sobre los ,cap. I. 2. 4. 10. 15, de 
S. Lucas. S. Ge_ron. sobre el ,.. ca:p, de l\:hqueas, y sobre el 3. de 
Jeinas. s. Agustm refiere t?~as estas auton_dadcs contra los Pelagia
nos par~ ~róbtrles ·Ia·!f rad1m01rde ¡.~ ··Iiies1a·sobre el D,ogma d~lp)e
cado origmal ¡ y refuta todas sus ob1ec1ooes. Lé'e'1os• libros, de este 
Pa:i~e, de lps merito~.' y ~el ¡xtrdo~ de los pecados; d~l pé.ca~G 
ongmal contrá Celesno ; de las Bodas , y de la concup1sccJ1i!'i: 
contra las dos Epist. de los Pdagianos a Bonifacio; y en fin los seis 
libros contra Juliano. Consulu tambiien sobre esto los Escrit9s de 
Jos SanJosPapas:InocencioJ.' Zbzimo, Celestino 1.•~0H L·Gélasio 
J."_. ~;ormi sd:u ,. &c. L~s. de S.• Jr~spero y, de S.; F4lge11ci<:>: · y l~s Di~ 
íimc10nes de lo~ Co1~c1lios de Afnca , de Orange·, de flciteucill ~ r1 
en fin ~el Conc1l. de Tfe~to) S~s. V. Can,,z,:3, 4, ' · 

(g) Lee a~. Agust, ci1 }Qs ld~.tos c1tado.s.. 
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to los ojos y tocado su isorazon, para descubrirla y. 
hacer que. la llorasen. . . 

Pero aun quando por sí mismos hubieran conocido. 
-su desven!ura ,. y ~ubi~ran gemido y clamado á Dios; 
todo h~b1era s1d? mutll para. su remedio : porque nun
ca hubieran podido purgar por sí mismos una ofensa 
i~finita, com~tida contra. Dios, ni aplacar su justi
cia , que ped1a. una satlsfacdon proporcionada á la 
ofensa. . 

P. i Luego el tnal de los hombres no tenia remedio~ 
R. No: si Dios por un efeéto de su bondad solai'uente no 

hubiera usado de su misericordia. con ellos. 
P. 2 En qué consiste la . misericordia·. que usó Dio$ con 

los hombres ~ ·: .. : '' ' · · 
R. Esta misericordi..i ~s r ihéxplicable é incomprensible 

por su grandeza. Amó . Dio~ de tal suerte al mundo· 
que entregó á su Unigénito Hijo para redimir á. lo; 

. -pecadores. , . 
. · . ~f W" erB~, .~e· hiid jc;~rne en ef seno de · una Virgen. 

Nos reconc1ho_ con Dws por" su muerte: nos abrió la 
entrada. del C:1elo por su Resurreccion y su Ascension: 
nos ?ª mstrmdo con. su doéhina : nos ha admirado y 
movido. con, sus milagros ; y no?. ha convertido y 
he?ho homq¡e~ nuevos por el Espmtu Santo : nos ha 
amn.1.ado, . fort1ficado y .alimentado por su gracia y 
por los Sacramentos; y nos ha consao-rado ofreciéo 
y hecho dig_nos de Dios por su sacrificio. Je;u-Chris¡o 
es n~estro m~ercesor , nuestro protedor y nuestro 
caudillo. Venció por nosotros al demonio en'·la Cruz: 
le vence . todos los dias en nosotros quando somos ten
ta?os , siendo n?sotros fieles á su gracia ; y nos hará 
trmnfar para siempre en el Cielo , si perseveramos 
hasta el fin. 

P. i U~ó Dios de esta misericordia con los hombres in
mediatamente despues del pecado ? 

R., t:o _: se, contentó Dios entorn:es con prometerla , y 
pa.,a10n ~ 1~ menos q?atro m!l aiios desde el pecado 
hasta la vemda del H1Jo de D10s al mundo. 

P. 
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p . E'n qué términos. prometlo- Dws a los hombres en ... 

• i . d . 2 
yiarles un Re entor.. . . 

R. Maldixo Dios á la se:p1ente, que había servido 'de 
instrumento al demoni~ , para perder á los homb1:es~ 

maldiciendela , la d1xo entre otras cosas : '' qüe 
;, pondría una eterna enemistad en~re ella y los hom~ 

. ,, bres ~" y q~e la. muger quebrantana la cabeza de lai . 
;:.,).,serpiente'~ (h) ••.. , .· ... 
p • Quál es el sent1do ,de ·estas palabras~ 
R·. 2isigt1.ifican que los homb!es . tendrian . ~ie1:1pl'e u1~a 
. -aversión natural á la serpiente; que sena 1rreconc1-

. Úab1@ · la enemistad entre los hombre_s y el _demonio,: 
1: fi.g1Ji1F.ad.o .en la serpiente; y que u~\drn. n;aceria ,de u~a

VirP-etl el Salvador del mundo, que habia de destrmr. 
, · el j'~nperio -Jlel d.~n~onfo .(i),: . . . .. , . . . .. 
P. ¿ Cón10 llamaban al Salvado~ del mundo a,ntes de 

venir á la üerra , . ; y en el tiempo ~n qüe. le espe-
, rab~n i · •. ·· · · · - , ' ,. . . • 
,R. Le dieron v;11wcho~, _ no~11bres los · Profetas ; ;r1ro -Jo& 
,. mas célebres. son .los de Redentor 1 de Mesw,L y de 

. ~ · Christo (kJ; : ·. .. , · , ;: · ' .. 
CA-
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CAPITULO IV. 
Resumen de la Hístoria de la Religion desde el pec;:a

do del hombre hasta la venida del Mesias. 

§. I. 
Por qul 110 envió Dios al Mes/as inmediatamente des

pues del pecado ; y lo qué debian hacer los ho,vbres 
antes de su venida , para santificarse. 

'p, a Por .qué no envió Dios al Mesías inmediatamen
te despues que pecaron Adan y Eva~ 

R. Por muchas razones importantes (1). 
r. Para hacer sentir á los hombres por una larga 

experiencia su flaqueza , y la necesidad que tenian de 
i+n. ;Libertador para vencer su concupiscencia (m) 

2~ Para reducir a los hombres por el camrno de la 
nec~sidad á clamar por este Redentor , y pedirle con 
ansia , como lo hicieron los Santos del Viejo Test:i.
mento (n). 

3 .. Para da_r anticipad~s prl:ebas de la grandeza de 
este futuro Libertador , anunciando mucho tiempo an
tes por Jo3 Profetas todas las circunstancias de su na
cimiento, de su vida, de su muerte, de su sepultu~ 
ra , de su resurreccion , y de la,- mudanza que habia 
<le obrar en la tierra (o). . 
Tom. l. . G 4. 

·---.--·-···------·------------·----------•·-:n Puedes ver esta que,tion tr:itada a fon.Jo en el 3. tom, de los 
Dogmas teologicos dd P. Thomas. trat. 5. 

·fm) R»111, VIII, 3. XL p., Lee á S. Agust. sobre el Salm. 101. 
m1;i1. 15, trat, 3, sobre S. Juan, n, I, sobre la Ep;st, a los Ga-
ln1, vers. n. y siguiente s. · 

(11) Ja,~ob._, Genes, XLIX. 18. ~foyse·s, Exod. IV. q; I,.1ia$ XVf, 
J, S, Simeon y An. la Profetisa , Luc. II. &c. Consulta a San 
Agust~ _serm. 163, o -3. de las pal~bras <le! Aposto} n. 4. y-serm. 
370. o ~- de wnp. 11. 3. · · · 

(i) Ad. X. 4~· S. Agust, Pref.icio sobre d Salm, lo7.' y rrat• 
31, ~Gl>.re .s. Juan.. . 
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4. En fin , quiso Dios . que hasta l~s rnistl'.'os suce
sos del mundo fuesen una viva. profec1a de lo que ha
bia de suceder en tiempo d~l Mesías , y una sombra 
de lo que éstaba por venir: D~ suerte que !º~ qu~ fue-

. sen convertidos por el Mesias o por el Mm1ster10 de 
sus Discípulos , pudiesen reconocer en la Historia de 
los sucesos pasados las figuras de los sucesos de que 
serían ellos testigos ; y asi contribuyese todo á hacer~ 
les venerable la Religion , y á unirlos á Jesu-Chris--
to (p). . 

P. i Luego -no habiendo "(lenido el Mesias hasta quatro 
mil años despues· del pecado, se condenaron todos los 
hombres que vivieron .e~- este inte_rvalo : porqu~ p~r 
ningun esfuerzo que hiciesen , podrnn satisfacer. Jamas 
a la justicia de Dios , ofendida por el pecado de Ad-an, 
del que todos los hombres nacemos culpados~ 

R. Dios por su infinita misericordia proveyó á este . i~
convenicnte. El Mesias clebia satisfacer á. la Justicia 
Divina por los pecados de los hombres , tanto de aque
llos que habían vi vida antes de . él , como . de· los que 
habian de vivir despue3. · · 

En atention á esta satisfaccion y méritos del Mesias 
que había d.e venir , pudieron santificarse los hombres 

. aun antes de su venida , y alcanzar el perdon de sus 
pecados. Pero no debía abrirse la entrada del Cielo, 

· sino por el Mesías. Era necesario que entrase él el 
primero , y los conduxese : por esto nos dá á enten
der S. Pablo que los Santos del Viejo Testamento no 

. podian recibir su recompensa sino con nosotros (q). 
P. i Q□é debian hacer los hombres para santificarse an-

. ·· tes '·de la venida del Mesías ~ 
.R. Debian r. creer en un solo Dios , adorarle , servir .. 

le ------
(p) 1. Co~. X. 6. I x. Galat. IV. 24, Coloss. II. 17. Hebr. VIII• 

5. X. r. S. Agust. de Catec/Jí:i:,1111dis rudtbtH , cap. :zo. Dxplica
rem,is inqividu.-1lmente en todos los parrafos de este c:,p. las fi
guras antignJs por fa S.1grada Escritura , y por b_ Tr~dicion_,-

(q) H:br. XI. 39. 40. Lee á S. Agust. sobre fa Eptst. a los G.i-
Jat. cap, 3. y lib. ,le ct1Nd1, rudib. cap, i9, y sig. 

ii( 
~,, ,,;, ,1·";}; ··, 
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le y amarle sobre todas fas cosas. 
2 •. Aguardar un Redentor, y esperar en él. · 
3 • .Amar al proximo como á sí mismos : abstener

se de toda injusticia ; y vivir segun las leyes de la. 
conciencia y de la reéta razon. 

Tal era la obligacion general de todos los hombres 
del mundo antes. del Mesias. Además de esto los Ju
dios , de quienes hablarémos mas adelante , estaban 
obligados á observar fielmente todos los preceptos de 
la Ley ,de Moyses , y creer todo lo que Dios les ha· 
bia revelado de particular. 

Vi viendo asi 1 podían los hombres santificarse antes 
de la venida del Mesias : siQ,, esto se perdían y con-
denaban (r ). . .. 

P. z Y vivieron los hombres de· este modo~ 
R. El número de los que se santifica,ron , ·antes de la. 

venida del Mesias ; fue muy corto, aun entre los Ju
dios ; y con mayor razon entre los demas Pueblos : co-
mo verémos Juego mas individualmente (s). ·· 

P. i Por qué permitió Dios que se perdiesen tantos Pue
blos antes de la venida del Mesias ~ 

R. 1. Quiso Dios que sintiesen los hombres por esta ex
periencia la corrupcion de la razon abandor,·1da a sí. 
r;nisma , y la imperfeccion de la ley que solo estaba 
escrita en la piedra. Era necesaria la gracia del 1\/L-
sias para obrar lo que no podían obrar la razon na-
tural y la ley (t). .. 

2. Dios no hizo agravio a los que se perdieron: ello3 
mismos se perdieron voluntariamente; y Dios por un 
efotl:o de su justicia los abandonó á su corrupcion. De 
este modo hízo resplandecer mas su misericordia so-

G 2 brc 

(r 1 Ccnwlta d lib. de l.i nec\:,1d:1Ll de la F.:: en.Jesu-Ch.ísto,im-
prmi en P,,¡zs~en c,sa de Os111011t, en 170¡, . 

(S) Lec a S. Agust, sobre el cap. 3, de la Epist, a los Galat. vcrs. 
2.0. ' \, . 

. (t) Kom. VllI ~· S. i\gusr. Cart. !44· o 145. a An:iscasio , .. ª· 
~ serm. 1,. 6. que aun n~ se babia !~1¡~rcso , n. l;1¡i1~rm. I- 5, 
o 15. de los qL1e el p. S1rmondo d10 a lui el pnmero 1 11, i. 
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bre el corto nómero de los que se santificaron ; y tna~ 
nifestó anticipadamente en este corto número lo que 
debia obnu el Mesías en todo el mundo despues de 
s.u venida, y qua! era .la gracia del Christianismo. Era 
justo que esta gracia no fuese tan abundante antes del 
Mesias, como lo debia ser despues (u). 

. 3. Y podemos decir tambien que el c~rto número 
de los que se .santificaron antes de la venida del Me .. 
sias , aun entre los Judíos , en comparacion de los •que 
se· perdieron , era figura de lo que dixo el mismo 
Mesias que muchos .son los ilamados , y pocos los esco .. 
gidos (x). 

Como vivieron Adan , Eva y sus hijo: 
despuer-del pecado. 

P. i C6m~ se gobernaron Adan y Eva despues que. fue• 
·ron arrojados del Paraíso terrenal~ . 

R. Usó Dios con ellos de misericordia , y se santifica., 
ron por la penitencia (y). 

P. i. Tu vieron hijos a11tes de pecar ~ . 
R. No los tuvieron hasta despues de su ca1da; y por es

to nacemos todos los hombres culpados del pecado ori
ginal ( z'l. 

P. i D~sci~nden todos los hombres de Adan y Eva? 
R. Sí: la Escrítura llama á Eva madre de todos los vi .. 

vientes (n). 
P. ¿ Por qué quiso Dios que todos los hombres naciese

mos 

(u) R. 11n. 1X:. 2 5. y S. Leo11 serm. 4, sobre el Nacimiento de Je .. 
rn -Christo , e p. ; • · 

(re) i'.·l th. XX. 1 6. 
(·1) S.ip. X. r. S frenco lib. 3. cap •. 30. B· H· S" Agust. lib. 
· dt la•; HJegias, hc¡-cg, 2 5. Car t. 164. o 99. u Evod10 , c,1p, 

3. lib. 2.. de lm f,lerico, y del l)crdon de los pecados, cap. ~t• 
(::.) GJll-es. lV. 1. H.om. V. . 
(.9 G~1sc~. 111. 2ó, 

" ¡ 
' t 

"'--"'"-'-''•~,,...ti.,.,,,,.,,,', .,,,,i@&i 
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mos de uno solo ? · 

· R. Para que nos· amasemos 11110s á otros .como herm~
nos. Y por esto nos da á entender , claramen!e Jes~
Christo que todos los homb1;es son nuestros prox11nos {t,). 

P. i Tuvieron muchos hijos Adan y Eva? 
R. Muchísimos : porque vivieron mas de novecientos 

años ; y queriendo Dios que el mundo se poblase por 
ellos , les concedió una grande fecundidad. 

. p. i Sabemos quá1fros fuerón y cómo se llamaron los hi
jos de Adan '? 

R. La Sagrada Escritura no expresa el número , ni notn
bra mas que ~- tres , que_ son Cain , A bel y . Seth (e). 

P. ¿, Por qué ,no hace m~nc10n la Sagrada Escritura sino 
de estos tres hijos:de Adan ~ . , , , 

R. Porque no quiso Dios_ enseñarnos .en la Sagrada: ~s
critura respeB:o á la· historia de . los hombres , s1110 

lo preciso para que conociesemos · 1a Religion ; y· pa
ra conocer 1.a Religion nos basta saber en pJrt1cular 

.. los_ nombres de Cain , Abel y. Seth , y -~aber en ~ene~ 
ral qué Adan tuvo una. multitud de hlJOS, y que es-
tos y sus descendientes se extendieron por todo el mun~ 
do (d). 

P. ¿ Qué nos enseña la Sagrada Escritura de Cain? 
R. Que fue el primer hijo de Adan : que fue labrador: 

que ofrcci6 á Dios sacrificio de los frutos de la tierra: 
que ni él , ni su ofrenda fueron aceptos á Dios : que 
mató á su hennano Abel por envidia y zelos , porque 
recibió Dios favo'rablemente los sacrificios de Abel: 
que fue maldito de Dios : que en castigo de su delito 
vivi6 vagabundo y fugitivo por toda la tierra : que 
le puso Dios una señal para iirÍpedir que le. diesen- la 
muerte los que le encontraseu : que edi6có una Ciu
dad, á la qual dió el nombre de_ su hjjo Enoch (e).,· 

P. 

(b) Luc. X. Lec a-S, Agmt~.-;:d:-1:-ciudad de Dios~ 
11. y 2.7 y lib. r4. qp. 1~ .. ..... . 

(c'1 Genes liI. t._ 1. lV .. q. V, 4. · · ~.,, 
(d) Consuki a S. AguH, _ lib. 15. dé 'Ja Ciudad de Dio~, ~~P-~--l r • 
(e) Geaes.JV, . · 
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p. i Qué nos enseña la Sagrada Escritura de Abe!? 
R. Que fue el segundo hijo de Adan : que fue Pastor de 

ovejas : que ofreci6 á. Dios en sacrificio los primeros 
recentales de su rebaño , y los mas gordos y hermo
sos : que miró Dios favorablemente á él , y á sus do
nes : que fue muerto por_ su hermano Caín ; y que 
el grito de su sangre sub16 hasta el Trono de Dios 

. á., pedir· veng?'nza (f) ·. . 
P. ¿ Qué nos enseña la Sagrada Escritura de Seth i . 
R. Que nacid despues de la muerte de Abel: que vivió 

santamente.: que la piedad se conservó por mas tiem
po en su familia , que en la de Cain ; y que fue uno 
de los ascendientes de Jesu-Christo (g). 

P. i Qué nos representa la historia de Cain y Abel en ·or-
den á la Religion ~ 

R. 1. Vemos figurada en estos dos herma,noi, la jmagcn 
de dos Ciudades ; quiero decir , de dos distintas Socie
dades 6 Gremios de hombrf!s que vivirái1 juntos en 1~ 
tierra , hasta el für del· mundo. · 

!2. Son :figura muy expresa , A bel de J esu-Cbristo, 
y Cain de los Judios. •: . 

P. z Qué entendeis por estas do~ _Ciudades 6 Sociedades 
distintas de hombres , que V1Vll'á11 juntas en 1~ tierra 
Mista el fin del mundo ~ · 

R. Entiendo el Gremio de los buenos , y la Sociedad de 
los malos , los quales no se separarán hasta el fin del 
mundo, y estarán me¿clados hasta entonces uno con 
otro en la tierra. San Agustin llama Ciudad de Dios 
6 Ciudad del Cielo al Gremio de los buenos , y Ciu--' 
dad de la tierra :i la Sociedad <le los malos (h ). 

P. z Por qué llama S. Agustin Ciudad de Dios al. Gre
mio de los buenos ? 

R. Porque se halla: muchas v.eces . este nombre en la 
Sagrada Escritura para signi ticar esta Santa Con
gregacion , que es peregrina en la tierra ; que está des

pren-

----------·-----------
!f) 1bid. y Matth. XXIII. ; 5; Hebr. XI. 4., 
(~) Genes. IV. V. Eccles, XLIX. 191 Llic. IH. 38. 
(IJ) Lb. 11. y 15. de la Ciudad de Dios, cap, x. 
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P!end1?a de toda~ las cos~s de este im,mdo ; que no 
v1ye ~1110 para D10s, y mua al Cielo como a su pa"'." 
tria (t ). · 

P. z Por qué llama Ciudad de la tierra á la Sociedad de 
los malos ~ 

R. P_orq;1e el .caráéter de los que pertenecen á este Gre
m10 o Sociedad , es estar siempre· asidos á la tierra: 
fund~r su felicidad o bienaventuranza en el gozo de 
los bienes , de los placeres y de los honores de la tier
ra.= _querer dominar en la tierra : dirigir á esta falsa 
fel!c1d~d. todas las acciones de la vida , y aun las de 
la Religwn,: aborrec~r , pers_eguir , afligir y combatir 
contr,:¡, ,aquellos:~ _q1;1irnes, m1ran, como obstáculo para 
~o~seguil; la fel1~1d~d que buscan en la tierra (k). 

P. i En que fue Cain imagen de la Ciudad 'de la tierra l 
R. r • En que naci6 el primero ; porque al principio to

d,0s pert~ne~emo~ á la Ciudad de la tierra , y por 
la_ regenerac10n pertenecetnos despues á la Ciudad del 
Cielo i lo 9ue oblig6., á. .decir á. S. Pablo que e!l no• 
sotros empieza antes lo que tenernos de animal y de 
carnal , _que lo qu~ tenemos de espiritual (/). 

,, :· Cam estuvo siempre asido a la Ciudad de la tier--
_ra , lo_ q~al se co?getura d: haber ~sido él el primero 
que edifico una Cmdad , mirando a la tierra como el 
Jugar . de ¡su morada y repo~o. 

3: .Cam. fue de u? c?razon viciado y corrompido; 
Y s1 c~mplia las obl_1gac,1ones exteriores de la Religion, 
ºº. 1~ira,ba c_sta obhga.c10n corpo. la. principal; pues no 
oflecra a D1os lo meJor que teni.a. . . 

4· Estuvo _lleno de sobervia y envidia. 
5• ·Aborreció, persiguió y mató á su hermand · por• 

que era mas justo que él. ·. ' 
Tal es el caráéter de los que pertene~en a la Ciu~ 

__ .....,., __ _;_' .,____ ' · __ ..:.._ dad • 

(i) S.21.m, XLV. , ... y 6. XLViI . i , LXXXVI e· d.d d 
D 

· J 'b, · . · · • • · ., • .. . • 3, m a .• e 
10s 1,, .u. cap.· r:, lib. 14- cap., z8,. ltb •. 15. cap: 1. ·•· 

(k.) Lee II S. Agusr. Ciudad de Dios lib. 14. cap. :i.8, Jib •. -'·i 5. 
cap. 1. 4. 5. &c. , 

(l) 1. Con, XV, Lt6• 
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dad de la tierra ( m ). 
'.P. i En qué fue Abel ü~1agen de 1~ Ciudad del _Cielo~ 
;11. En que estuvo desasido de la tierra : se consideró co4 

1110 
peregrino en ella : no edific6 Ciudad, ni vivió mas 

,. que para pios : , mirab~ la Religion co~o su obUgacion 
principal : tema al Cielo por su patria ; y fue por su 
muerte :figura de Jesu-Christo , é imagen de todos los 
justos que en los· siglos venideros habian de padecer 
la persecucion de los malos (n). . 

; P. i En qué fue Abel figura de Jesu-Chnsto, y Cain ima ... 
:
1

, gen de los Judíos ~ 
R, · En muchas cosas. 

1. En que Cain nació primero que Abel.; y los Ju-
díos precedieron al nacimiento temporal de Jesu-Chris
to. 

!2, En que la ocupacion de .Cain , que era labrador., 
era imagen del apego que tendrian los Ju dios a , los 
bienes de la tierra. · · 

La ocupacion ·de Abel , que era Pastor, represen
taba la imagen de Jesu-Christo que se llama Pastor y 
Obispo de nuestras almas , ei: bueü Pastor ," y , el Prín~ 
dpe de los Pastores (a). . 
· 3~ En que Caín hon~aba á Dios só1? con . los lábios 

y exteriobnente, y terna el corazon viciado y corrom
pido: lo mismo que reprendió Dios á los Judios (p). 

Abel , por el contrario , era justo : su ofrenda ex
terior era figura verdadera de la ofrenda interio11, que _ 
hacia a Dios de sí mismo :. como dice Sah Pabloi que 
Jesu-Christo se ofreció á Dios por el Espíritu San-
to (q). . . , 

4.' La Sagrada Escritura dice , que Dios desechó á 
Caiu 

(111). Conshllta a S: Agust. en los lugares de la Ciud;d de Di:; 
c1 tados mas arn ba ; y ke el lib. 15. casi • todo entero. . , ., 

(n) S. Agu~t/ ibia. caj), 8. y q, . · . 
(o) Ezech. V. 23. Jerc-nll. XXXt. rn, Joa,n, XI, 14, I, :Pet, lL 15; 

v. 4· ·. ' 
(p) fo i. XLIX. 1 3. Matth, XV. 8. 
(q.) Htbr, ,,. 6. ª 

;;;¡;iii&WliilEL 11 ti!& L. 
:1, 
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Carn y fü sacr1~~1~ ; y que fueron aaradabl , á Df0~ 
Abel .Y su ~acrihcw (r). . 0 e

5 

As1 tan;bien desechó D_ los a., los J , 1. . . fi. 1 ,, ... d• . ' . U(IOS Y su s::::n-
c10 , en ub,11 e que Jesa-C¡11·¡·s•·o .· , · · 

- L Y su S'lCl'll' '10 · el obj 1~to de sn complacencia ( s) • .~ son 
5. Por envidia . y z.elos mató C·ün a 

Abel (t). ' su herm;1no 

Pt·)·r envidia y zelos hicieron 111.'.)rir 10, J ·d· / 
su-Chl'isto su hermano de la estir·y, d, 'n u. ~os( ª Je◄ 

6 L d 1 - ~ -1 v 11..1: u) • .ª sangre e Abel pedía á voces v :r• ,. • 
tra Cam (x ). engan~a con• 

La· san¡.?re de Jesu-Christo p1"de 111 ·,~ ..... • ,. 
, ,e, . • • ,_¡ lCOl'IJJ:l 

llame, la venP":rnza d1vrna sobre los J •t· ', Y 
1 d., . ✓ ,'.l d u,. ios ' y soJre 
~s t:mas peca ores que la maloPTan por . b· .· 

cwn (y). · . o su o strna-

7 · c:ain en castigo de su delito lleva una vida er;'.an
~e-a ·ly1·" \lag abunda(') y le pone Dios una sefüil JJal\l ou e 
., L i;: e mate z • 1 

~os Jl~~i~s en castigo del suyo son arroiados de su 
pais ' .. y tsp,2rsos_ ror todo el mundo : tie(r:.;n l ·1 se-
na! dL: la C!l'Cllt1C[~Ioa que k)n d' .· .. ' . . . 

, , " IS t lt1 · llJ:; y [Y' "l11 '' n ., 
cc-r::rn en est:: cstid,) lusvi el fi d · [n ' ~. _, .-::-

in . n- .~ 1 ,., . -~· '. 11 é mui1do (a). 
c.?, 1 vr qu"' a 0t'~raJ'.1 Ec,cntun lnf !· 

-.• .. ,,·1· d 1 · , d. . . ) ,1 m 13 vcc~s de 
,.:ii •• !l q lle · i~ os e mas hijos de Adan ·i • 

R. Poqu::! ~J famili:1 se dL-,tin;:rnió entre' t<;d'., 1 1" 
rl~r . su p(~·\.-)'dad , y porque d~ su linage de,~i,1 ,1;1;n._e,nr· 1eSl 
1v cs1as e ; • 1.. 

trr. 17. I-L'.)r VIII. '8. 9• 
IV. 5· Y sigufom. 



INSTRUCCIONES GENiltAL:ES 

§. III. 

Co:-rupcion del Género Humano: Diluvio 
. universal. 

P,. i C6rno vivieron los h.ijos de Cain , y demas hijos 
de Adan i . . 

JL Vivieron casi todos en el desorden y maldad : se ol~ 
v idaron de Dios , asi como crecieron en edad ; y la. 
impiedad hizo cada dia nuevos progresos en el mun-
do (e). • d 

p. · Vi vieron tambien en desorden los descendientes e 
i e . i Seth , hermano de arn . . 

R. No : imitaron cac,i efücramente la santidad de su 
padre , y se comervó largo ~i~mpo la piedad en es
ta fainilia ; pero al fin se v1c1aron como los demás 
hombres ( d). . 

P. z Cómo se viciaron ~ 
R. Freqüentando la compañía de los malos ., y enlaza11-

dose con sus familias. (e). . . 
P. i Pues no habia ya nadie en el mundo , que v1 viese 

santamente y fuese justo l 
R. A tal extremo, 'de corrupcion llegaron despues las c~

sas , que ya no hLJho casi nadie en la tierra que v1-
. viese enteram~nte inocente (/), 
P · D::xó Dios sin castigo los delitos de los hombres ~ 
R .. 2.NJ: e·xterminó á los hombres por un Diluvio univer .. 

sal (!) 
P. i A que se reduxo este Diluvio! .. , 
R. Hi 1,0 D:os caer espantosas lluvias , y perm1t10 que la11 

armas del mar saliesen de su centro ; de modo que to
d¡ la tierra. ful! sumergida, y anegados todos los hrnn

bres ---------·---,----------
(e) Li:e el c~l1~5. vr. a 5. A_~11st. Ciuct1d d:1 Dios lib. ! 5. cap. io. 
(dl G~,1es, V. 6. 5, Ag•tst, CiuJaJ de.! º'º.' ltb. 15• cap. 17• 1 ~. 

(e) n:: it~. VL 1. ~- \~u-;c lib. 15. ~le la. C1.i,¡di\cl de D10:. cap. ,:z.. 
(f) r; ·, ,.;-s. V[, 5 8 9. S. Ait1st, ibtd. 
\g) G:,1.::s. VI. 7. VH, &c. 
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'bres con. todos los animales (b ). , 

P. i No se- salvó algun hombre y algun animal 1 
R. Se salvaron ocho personas que fueron Noé y su mu

ger y sus tres hijos con sus tres mugeres ; y con' eliog 
quiso Dios conservar animales de cada especie (i). 

P. i Quién er~ Noé~ 
R. Un hombre justo y perfeélo, descendiente de Seth (k). 
P. i Cómo se salvaron Noé y su familia? 
R. Por medio del Arca , que era un buque bastante ca
. paz para caber en él todos con las provisiones· nece~ 
, sarias ( l ), . 
_p. i Fue brevemente edificado este buque ~ 
R. Cien años enteros empleo. Noé en fabricar

lo : querien~olo Dios. asi para dar tiempo á. los hom
bres di11persos por todo el mundo , de que estu viese11 
ad vertidos del próxLno Diluvio , volviesen en sí é hi
ciesen penitencia . 

. P. i Hicieron los hombres penitencia 1 
R. No : menospreciaron los avisos y amenazas de Noé: 
· comían, bebian , se casaban y divertían como acos-

tumbraban. Vino de repente el Diluvio y 103 aneg6 
á todos (w). 

P. i Qué impresion debe hacer este exemplo en nuestro 
ánimo? 

R. Debemos aprenderá aprovecharnos de los avisos que 
no~ dan de parte de Dios , y á no esperar que su ira 
caig1 sobre nosotros como un rayo , . sino velar ince-
sant~m~nte sobre nosotros mismos (n). · 

P. ¿ Se condenaron todos fos que perecieron en el Diltt◄ 
vio~ 

H 2. R. 
(/1) Cenes. VII. I 1, y siguient. 
(1) G.:11t,. V 11. 7• 8. 9. z.. Pct. JI. f• 

·el:) G.-11c:'. VI. 9. 
(l, Le: c:l 11 >. Je: P. Ki 1·k-:-r Jemit1 , y el de Mr. /e Petletier so .. 

br1: d A·c I d~ Noé: e.~tc ultimo seha impreso en Ruan en lfOO, 

'(n1) i\,L,uh. XXlV, >7• L\.11:. XVI!, ~6, H:;br. XI. 7. 1. Petr.UI. 
2.0, 2. Perr 11. ;, 

(1,) L'v1 .. td,, y Luc, ibid. 
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R. Podemos C!'eer qw~ no se condenaron aquellof, ·• que 
aunque al principio fu~ron incrédulos á los avisos de 
Noé , creycrot1 lu2go , y se convirtieron sinceramcn ... 
te antes que empezase 6 se acabase el Diluvio (o). 

P. ¿ Qué significaban el Arca de Noé y el Diluvio~ 
R. La Iglesia Católica y el Bautismo (P ). 

EXPLÍC~4CION. 
Nadie se salva sino en la Iglesia : fuera de ella no 

hay salvacion. Todo pereció fuera del Arca , y todos 
los hombres pecadores se anegaron en el agua del Di'."' 
luvia : todos nuestros pecados se anegan , por decirlo 
asi, y borran en el agua <lel . Bautismo (q), 

P. ?. Qué hi~p Noi quaado salió del Arca d.espues del Di-
ln-. io? · 

R. Ofreció á Dios sacrificios· en accion de gracia ; y Diosi 
bendiKQ á Noe y á sus_ hrjos , y prometió que no•en
vfaria en' addante Diluvio universal. Quiso que fuese 
&1eflal de esta promcs:1 el Arco puesto en el Cielo (r). 

' . ' 

§, IV. 
Estado. del mundo despues del Diluvio hasta 

·, ; Ja, 'rfJícdcion de Abrahmn. · 

·P.·¿ C6movolvió á. pobbrseel mundodespuesdel Diluvio~ 
· R. Ln · poblaron los tres hijos de Noé , Scm , Cam Y. 
· Jatet, y sus descendientes (s). 

(o) Este e~ el sentido tnl5 nitur.11 qL1~ se puede d.1r a !~1 .gqc di.J 
ce. ~. 1\: lro e Epist. I I.. 10. V b sobre esto a Esdo , Promon .. 

• F do y Cornclio a Lapide. -
(p) , • !\:tr. III. 21. . . . 

(q} V e la, de:nas rdici,ines. en. S •. Agust. lib. 11,. contra Fausto c.'.lp. 
q. \1 ,i:411ic,1t. y lib: I 'i, de l.1 Ciud.1.l de Dios Cdp, .6. Lee 
.:anibirn d trnt. 6_; s '>bre S. J L!J.n mrn1i : r 9. , y el tr, t. 9. 11. I 1., 

. y el lib. de S. A,11:,1•osio ~obre 1?:[o0 y :cJ ñrc:i. Oiige1;cs IT, 
. sc,hrc el Gen.e,. S. G,·egp1• • .h.ornd -!61; s9bre ,Hzs:q•1íc.:i. Ru¡,cno 

lil>. + de:: fo; G.1 nent.rim \Obte el Ge::nc\ÍS c1p 7 c. y Sl1í,l11Wf,.. 
(1) : 011 ,Lilt1 a S. _Agustit1 lib. l i. contra,.J\~\bto. cap. :,;;,,, 
is) G..:1m. U, l;) .. 

,6I EN l10RMA rrn CA'IECI5MO. 
P. z Cómo vivieron' Íos descendientes de Noé~ a acer 
·R. La Sagrada 'Escritura n,o nos _enseñ~· otra cos< " . -

ca de esto sino que Noe ben<l1xo á Sem .Y á J ~fet 
por su piedad;_ y ma1dixo á Carn y á su b1Jo Candan 
porque Je babrnn faltado al respeto. . . 

Que habiendose multiplicado l~s hombres , . :~1_1s1ero~ 
por s9berv ia hacer su nombre celebre en la ticn a , an 
tes de separa"n:e. , ., 

Que para este efeéto , empe:rnron a edifica una tor .. 
re oue inteutaran Je, ai:rnr b.1sta las nubes. 

• Qu
1
e este ccliticio fue lla111,;do Tu re de Bc:bel ,_ que 

quiere decir de confusion ; porque Dios par~1 c~~stigar~ 
fos confundió su lei:guage de tal m<Jdü, c,u~ ?ª no se 

"'· · b1' ' á clts ~'ir <1c su entenctian · y asi se \iernn o • 1g,,ccs · - i • • 

' ., •· · c·ad·a 1,r10 ¡·or su l"do. empresa, y a aispersa1se , , , -' . ''. , , ._ 
Que por esta disrE-rsion se pd,lo tocia 1~1 tr~Jl.ª (t). 

P. i Se-coüscrv;:n·n n,ucbo tien~pu en tl ILl:nuu t:l Lullo-

dmiento y cúlto d_e Li0s ? •· ~,. ~, _ 
R. Quanto mas crecian Jos bo_mbres en edad , tat.tn F-eo 

res se hacían. Poco á po~o fue borrandosc c.leJ 2r~,\~ 
de los Pueblos el cococ1m1ento del vc1dadu o l H,b, ,,e: 

hicieron idólatras , esto es , dieron á L:is criaturas el 
culto c1ue solo se debe. á D_ios. . . 

Se conservo rnas l'argo tiempo la piedad en a1~n
nos descendientes de Sem. Pero al fin la cc1n ur c:un 
llegó muy pronto á ser general , y casi no bu~,o quien 
en la tierra sirviese á Dios de un modo digno de 
Dios (u). , . . 

P, ¿ C6mo se, goberno D10s en esta ocas1on con los ho~n--
bres '? 

R. Abandon6 los Pueblos de h tierra a su corrup
cion y á sus tinieblas. Habiendose e1~trcgado tstos á . 
los deseos de su corazon se sumcrg1erón , . sqttm su 

·apetito , en todo género de pecados y abominacio
nes, 

......... 
ií,((f& 

(t)Consulta sobre todo esto a S. Agust. )ib. 16. de la Ciuc.hr41(~e 
Dios cap. 1·. 2.. 't• y lib. 1 ,. contr I F,rnstn_ c,1p. 2.¡. 

~t) Lt:eJ: S. Anmc, lib. 16, de la CiuJ,1J de l)ws cap, II, J l, q, 
. ' n 
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nes. Reservó _Dios para la ?,tra vida el castigo gene
ral de sus delitos ; y escog10 á un hombre para 1 
cerle padre de un Pueblo que. había de ser partid:: 
Iarmente consagrado a su servicio (x). 

P. ¿ Quién fue este hombre escogido de Dios~ 
R. Abraham, hijo de Taré de la familia de Sern qu 

· vivia en Caldea , Provincia del Asia (y). ; . e 
P. Por qué escogi6 Dios á Abraham , y no a otro! 
R. Por un puro efeéto 4e su bondad y misericordia 
P. i Cómo escogió Dios á Abraham ! • 
R, Le mandó que d~xase su pais , su familia y su na ... 

cion; y le_promet:6 hacerle padre de un gran Pue
blo, á q_men_ har1~ muchos beneficios. (z). 

P. ¿ Por que quiso Dios que Abraham dexase su pais ? 
R. I. Para que se sep~~ase de Ja compañia de los ma~ 

los , porque n? se v1c1ase con su exemplo. 
2. Para obllgarle á que mirase la tierra como h

~ar de· d~stierro y peregrinacion ; y1 al Cielo cón\o 
a su patria. 

3. Para h~c~rle padre de un Pueblo que queria se
parar en rel1g10n , en costumbres y en inclinacion, de 
todos los demas Pu~blos de la tierra. 

I>. ¿, Qué hizo Abraham 1 ·· 
R. ~rey6 y obedeció á Dios ; y Dios le premió su obe--

d1encia (a). · 

s. v. 
Paeto ó Alianxa de Dior con Ahraham; Posteridad dt. 

este sa11to bombre. 

. P • i C6mo recompens6 Dios b fé que manifestó Abra.
ham dexando su pais por obeJecer á su mandato~ 

:R. 

(x) Rom, I. i+ Gene~. XlI, r. Sa p. X. 5. Lee ];;-qt.;;d~ 
m,1s adel~nte en el §, 2 ,. de este cap S(>brc c:-1 e~tado dd Pue
blo Gentil despu~s de la vocacion de Abralwn. 

(J) Gr;11c1. XI. 

(
( z)) 9enes. XI t i. S, A gust, lib •. 16, de la Ciudad de Dio" "•p J ,! 

14 vcnes~ Xll. " "'" • v. 
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R. Premió la fé de este santo hombre , por la solem11c 

alianza que hizo ·con él (b). 
P. i En qué consistió esta alianza 1 
R. En las solemnes promesas que Dios hizo á Abraham,. 

promesas absolutas y enteramente graciosas de parte 
de Dios. 

P. ¿ Qué prometió Dios á Abraham? 
R, Le prometió proteger á él y á su posteridad , y ha,. 

c;erle padre de un gran Pueblo ; dandole ua pais rico 
y abundante , llamado la tierra de Canaan , para él 
y su posteridad ; y hacer nacer de su estirpe al Me
sias (e). 

P. i No intervino alguna señal exterior que fuese come 
prenda y sello de este paéto ? 

R. Sí : juró Dios por sí mismo para afianzar estas pro
mesas ; y ordenó entonces la Circuncision, como se
ñal que debia distinguir á Abraham y su posteridad 
de todos los demás Pueblos de la tierra , con los qua
les no había hecho Dios igual alianza ( d). 

P. ¿ Quiénes fueron los hijos de Abraham i 
R. Estuvo mucho tiempo sin tener hijos de su rnttger 

Sara , que fue esteril hasta la edad de noventa años (e). 
Por esto quiso la misma Sara que Abraham se ca" 

sase con su esclava , llamada Agar , de la qual tuvo 
un hijo , . llamado Ismael (/) 

Esto no debe causar admiracion en aquel tiempo 
en que permitia Dios la pluralidad de mugcres para. 
poblar el mundo (g). 

P. i Se cumplieron en Ismael y su descendencia las pro
mesas que Dios babia hecho á.. Abraham ~ 

R. Así lo creyó Abraham , viendo á su muger Sara es-. 
,.. te-

(b) Genes. XVII. XXII. 
(e) Genes. ibid. y cap. XXlI. 18. 
(d) Gi::nes. XVII. 14. XXU. 16. Hebr, VI. 
(e) Gc.:nes. XV. XVI. · 
(f) Genes. XVI. 1. 1. 15. 
U) Lee a S, A¡¡mtin lib. :u, contra F.¡u,sto 

13. 16, 17. 
:;.w'il 

cap. 47• 
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teril , y fuera de la e1~d de t~ner h1Jos. ( h). 
Pero Dios ~~ anunc10 que Sa!a tendna un hijo ; y 

que en este htJO y en su posteridad se cumplirían sus 
promes~s (i). . . . .. 

Creyo Abraham á Dios , aunque parec1a 111verrs1111il. 
Esto le justificó deJante de Dios ; y un año despues tu
vo Sara un hijo , llamado Isaac·(/,:). 

•p. Cómo vivieron Agar , é Ismael con Sara, é Isaac? 
R. Despr~ció Agar á Sara por s~1. esteril~<la~, ; y Agar "" 

fue castigada por este desprecio. Pc::rs1gu10 Ismael á 
Isaac; y en castigo de esto Ismael y str madre fue-

. ron eclndos por ordea de Di_~s de cas,a de Abrabam. (!). 
· P. i No tu·.1O Abraham mas b1Jo3 qL1c a Ismael y á Is:1,ie~ 
R. Ds.:sp~1cs d~ b mu·=rt-3 de San. se cas0 Abr,1bam c0n 

Cctura, de la q1.ul ~tLl vo seis hijos (111 ). 

P. ¿ Partieron coa ku::: estos seis hijos la nerencia de Abrn◄ 
ham? 

· R. No : Isaac fue único heredero de Abraham , que se 
contentó con regalar ó hacer alglJ,10., prcs:ntes á los' 
dc~mas hijos, y no q,1isJ r1uc :iu11 J,1r.u1c.; su vida há
bi tase n juntos con lsaac (n ). 

P. 2, (Jué signitkaba la alianza 6 paélo que hiz'o Dios 
con · Abrabam ~ . . .P 

R. Era fignra de la alianza qerna c¡nc Jem-Christo de
bia hacer algun dia ton los Ci1ristianos , cuya pren
da es el Bautismo : asi como 1iL l ircuucísiu11 , finira 
lkl Bautismo era la prenda de la aliau1.a c1uc 'l'üzo 

... Dlns con Abraham. 
P. i En qué era 'a C.~rcuncision fi[:~Ura del Bautismo?, 
R. En dos cosas. 'I. En que por el •Bautismo p:utici¡xt~ 

mos de 1a alianza que hace Dios con los homl1n:s por 
Jesu-Christo : así como- la Circuu:ision era 1a seíial ,, 

que -------------··- ....-
(/Jl f';.,t. Genes. XVl!, ;8, 
(i) ,b;d. vers 1 •J.: · 
(k) Genes, XXI. ,. 2. 

O) G_rncs, X V l. 4 5, 6. 
(m) (jrncs. XXV. 1. · 2, 

(n) Wd, \'OS. )• 6. 
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que manifestaba ser participantes de la que había he--
cho con ellos por Abraham (a). . 

2. En que por el Bautismo hacemos profesion de_ la 
Circuncision del corazon : esto es , de Ienunciar 
i los deseos del siglo , cuya figura era la circun
cision del cuerpo (P)• 

P. i Qué significaba la tierra prometida á Abrabam y 
á su posteridad i 

R. El Cielo , prometido á todos los Christianos , cuyo 
padre espiritual es Abraham ( q ). 

P. i Qué figuraban Agar y Sara ~ 
R. Agar, esclava , representaba la Sinagoga ; esto es, 

la Religion Judayca. Sara, muger libre , era figura 
de la Iglesia Chrisüana (r). - , · 

P. i De qué eran figura. Ismael é Isaac ~ 
R. Ismael representaba el Pueblo Judaico, é Isaac el 

Pueblo Chl'istiano. 

EX p't le .A e ION.· 

No somos Christia1;0s , sino por la gracia de la 
vida espiritual que tecibimos en el Bautismo. Las 
promesas de la eterna alianza y de 1a vida eterna so11 
para -los C~ristianos, a quienes mira Dios como a 

.. ·~us hijos,no cqmo á.,sus esclavos. Tenemos los Chris
tianos una ley de amor : Jesu-Christo nos libert6 de 
la servidumbre de la Ley de Moysés , que no hacia 
sino esclavos: la Iglesia nos di6 á luz, despues de haber 
sido mucho tiempo esteril , quando la Sinagoga de los 
Judios era muy fecunda. Son los Judíos enemigos de 
los Chris~ianos , y nos 1:an. ,Perseguido_. siempre q·ue 
han pochdo , como pers1gu1ó Ismael á Isaac : pero 

Tom. l. I Dios 
-------------

(o) Lee a S. Agust. Ciudad. de Dios, lib. 16. cap, 16. 7,7. 
(p) Rom II. 28, Philip. m~ ~· 
(q.1 Hebr. XI. 14. 15. 16. 
(r) ~aht. IV. 2i.. y siguient, S; "'gustin li~. 15. de la ,Cinr.l,1d de 

D1os, cap. 2.. 3. 
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Dios los ha· reptobado á ellos y á la Sinagoga s11 
madre. Es facif hacer aplicacion de todas estas cir
cunst,~nci~1s f Ismael y á. ~-s;rnc, á Agar y áSara (s). 

P. 7. Que s1g111ficaban los hIJOS que tuvo Abraham en 
Cctura? · 

R. Signífü:;aban á )os Christianos que no viven , ni se 
alimentan de la Fé, sino que viven seP-·un la· carne 
P d 'b· 

0 1 

ue en estos r.ec1 Ir recompensas temporales de Dios; 
pero no tendrán pai'te en la herencia eterna ; y Dios 
quiere que los Christianos que viven y se alimentan 

· de la Fé, figurados por Isaac, se separen quanto pue-
dan , aun en esta vida , de los Ch.ristianos que viven 
segun la carne (t). 1 

Si queremos saber qué cosa es vivir segun la carne. 
consultemos á San Pablo. Este Apostol nos enseña 
que vivir segun la carne--, es ser esclavos de la sensua
lidad , dirigirnos segun las itllpresio,nes corrompidas de 
la carne ; esto es ; .de la concupiscencia y del amot 
propio (u). · 

§. vr. 
1-listoria de lsat}t y üe,: 'Jacob ., de quiers descienden 
. , .•• ¡;¡ t'fddos los Judios. 

P. i Por qué··~e llama Abrañam en la Sagrada Escri-
tura Padre de todos los Creyentes ? , 

R. Porque es padre de los. Christianos , como de los 
Jndios. 

El padre de los J udios , porque todos descienden 
de él. por su hijo Isaac. 
· Es padre de los Christianos, porque por la Fé des

cendemos· todos de Jesu-Christo , nacido de su linage, 
,Y -----------------·----·-------:;........., 

(s) Consulr.i a San Pablo· y il S. Agustil'l ibid. 
(t) Lee a S. Agustín lib. 16. de la Ciudad de Dios, cap. H• y S. 

PJblo I, Cor .. v. l I., 
(u) t~om. ym. Calilt, v. Consulta t:.Un!,i~ll a s. Agustin Ciudad de 

Dms, üb. 1,¡.. cap. z.. y 4. 
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y deJ qual es Isaac figura muy expr~sa (:,). 

P. 2 En qué es Isaac figura tan expresa de Jesu-Chris
to ~ 

R. 1, La santidad é inocencia de su vida fue una 
imagen de santidad é inocencia de la vida de J esu
Christo. · 

2. El sacrificio de Isaac fue una viva represen
tacion de la rlfuerte y Resurreccion de Jesu-Chris
to. 

3. Despues de este sacrificio fue Isaac padre de 
todo el Pueblo Judaico; asi como Jesu-Cbristo des
pues de su Resurreccion es padre de todo el Pue-
blo Christiano. 1 

P. 'i A qué se redu:,co el sacrificio de Isaac~ 
R. Para probar Dios la fé de Abraham , mand6 i este 

santo hombre sacrificar á su hijo Isaac , que tenia en~ 
tonces ~e.rea de treinta y siete años de edad, segun 
la trad1c1on de los Hebreos,, referida por San Gero11i
mo (y). 

No dud6 Abraham un instante , aunque Isaac era 
su muy querido h~jo , y le babia tenido en su vejez 
d~ su m_uger estenl por un est:1pendo milagro, y este 
hIJo debui ser su heredero, hab1endok Dios prometido 
hace!le p~dre de un gran Pueblo. Ninguna de estas 
cons1deractones le_ detuve: esperó_ contra toda espe~ 
ranza , y persuadido de que ¡:5odna Dios resucitar á 
Isaac de entre. los muertos , habiendole hecho nacer 
por milagro; dispuso el sacrificarle sobre ·una mon ... 
t~ña 1 que San Geronimo , siguiendo á los Hebreos, 
d!ce ser la de Moria, poco distante del Monte Cal va
rio. No tuvo Isaac menos fé que su padre: se suJetó 
á. la orden de Dios , y llev6 · en sus ombrns la lefia 
sobr,e la qual babia de ser ofrecido en sacrificio :' s~ 
dexo atar por su padre sobre esta misma leña é iba. 
ya á. ser sacrificado. · ' 

I 'l Pe-' 
4'-1 _,.,. . ---~"""' 

(x\ ~Cons~lta a S Pa?Jo . l~om,, IV. · . . . . 
lff.,J>, ~\ l.i~!'O d1; la~ 1 u<l1c1011es de los :Hebreos sobre il Gene.si:.., 
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· Pero contento Dios con la obediencia , y la fé del 

padre y del hijo , quando ya tenia Abraham levanta
do el brazo para· sacrificar á esta víétima inocente, le 
detuvo y le restituyó su hijo , podemos decir , de 
entre los füuertos : á fin de que despues de haber sido 
figura tan expresa de Jesu-Christo padeciendo y mu--
riendo en la Cruz , pudiese tarnbien ser mirado como 
figura de Jesu-Christo resucitado (:z). 

Permitió Dios que hallase Abraharn al mismo tiem~ 
po~ detrás de sí un carnero que se hahia enredado de 
sus hastas entre una zarza. Tom6le Abraham, y le 
ofreció en sacrificio en lugar de su hijo. Bien se echa 
de ver la relacion que esta circunstancia tiene con 
Jesu-Christo, que se ofreció en sacrificio á Dios , su 
padre , en lugar de los hombres; y es llamado el Cor• 
dero de Dios, cargado de los pecados del mundo pa
ra borrarlos; como explicaremos en la continuacioll de 
esta obra. 

P. ~ Quáles fueron los hijos de Isaac ~ 
R. Esaii y J a~ob , hermanos mellizos que · tuvo en su 

muger Rebeca~ Naci6 Esaü el primero , y fue repro
bado de Dios aun antes de su nacimiento. Jacob na .. 
ci6 'el segundo, y fue amado de Dios sin tener aun 
mérito alguno (et). 

P. i En qué fué Esaü reprobado de Dios? 
R. En que no le escogió Dios para ser el padre de su 

Pueblo , el heredero de la tierra prometida á Abra-. 
ham , y uno de los ascendientes del Mesías ; y con-

- cedi6 todas estas prerogativas á Jacob, solo por efec-
to de su buena voluntad. . 

P. i De qué son figura Esaii y Jacob 1 
R. Esaü fue :figura de los Judíos y de los réprobos: Ja

cob 

(.z.) Lee a S. Pablo Hebr. Xf. 17. AS, Agustit~ Ciudad de Dios lib. 16. 
cap. 3 2. a S. Juan Chriso5tomo homil~ 47• $Obre el G<mesis ~ f. 
á S. Bernardo Serll1. 4,, efe di.ver sis. · 

(11) Roro, lX, 13. Malacb. l, z., 3 .. , 

1 

l 
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cob de los Christianos y de los escogidos (h). 

P. t Quántos hijos tuvo Jacob ·~ , 
R. Habíendose casado con quatro mugcres , tm o doce 

hiJOS y una hija; y de estos doce hiJt:s, que se. cono
cen con el nom~ir~. de los doce Patriarcas, ban na
cido todos los J udios. 

P. z. C6mo se llaman las mugercs de Ja~:ob ~ 
R. No queria Jacob casarse ~ino coi~, t{aqu~l;. pero le 

enrrañaron y por este en!,!ano se v10 precisado á ca-
,:i 

O 
· d [-1 1 'l' sarse antes con Lia, hernuna mayor · e "ªque, , u-

va Lia seis hijos; y Raquel , despues de bdber sido 
mucho tiempo ei;tcril , por {lltimo tuvo ta1nb1::n dos 
hijos. Se cas6 despues con otras dos : con .I.ttla á. 
ruegos de Raquel, y c01: Zelfa á rue~os de Lia (e). 

P. i Cómo se llaman los hijos de Jacob? r 

R. Ruben, Simeon, Levi, Judas, lsacar ,,_Zabu1on, D~n, 
!Neftali, Gad, Asser, Jos:;:ph y Benjam111, y una hiJ,\ 
· 1 amada Dina. · 

P. i Por qué se llaman Patriarcas los doce hijos de 
Jacob ~ 

R. Porque son cabezas de las doce familias de los Ju
dios, de donde traen su origen todas las demás de 
este ~ueblo. Patriarca es una palabra Griega., que 
quiere decir Cabeza de j'awi/ia. 

P~ í Cómo .se llaman ordinariamente estas doce prim~
ras familias ~ 

R. Las doce Tribus de los J udios. ~ero se debe ad ver ... 
tir que la familia de Joseph componia dos Tribus: 
porque Efraim y Manasés, que ambos eran hijos de 
Joseph, fueron adop~aJos por Jacob, y cada uno fue 
cabeza de la Tribu qu~ llevaba su nombre. En este 
fiupuestoparece que se dt:bieran contar trece Tribus en~ 

·tre 
--------------------- ''·" 

(á) Ro,n. lX. S. -\gmtin CiuJad de Dios, lib. 16. cap, 11. ~ 7, Serm• 
· 4, o 4f de diverm, "ierm. 5. a 1. de los del P. Sir111011do; y sobre 

. el S,11 m. 46. 1111m. 6. &c. 
(&) Gí:n~s. XX X. i ~. XXX l• 10, XX.XV,., 1 ~• 2;4, S. Aiustill Ciuda'il 

tiie .D1os, hb, 16. car, l8. 
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tre los Judíos; pero no se cuentan , porque la Tl'ibu 
de Levi , que despues se consagró enteramente al ser~ 
vicio de Dios y al ministerio de 1a Religion, no en~ 
tró en fa particion de la tierra prometida como las 
demas, y no le cupo como á ellas una porcion sepa~ 
rada para componer por sí cuerpo de Tribu: porque 
quiso Dios que los Levitas estuviesen repartidos y 
mezclados entre todas las d emas Tri bus ; á fin , sin 
duda, de que con su exemplo y doctrina pudieset\ 
conducir á sus hermanos al servicio de Dios (d). 

P. ¿ Quál es la mas cékbre de las doce Tribus·~ 
R. La de Judá: porque en todvJ tiempos fue la mas 

favorecida de Dios , y de ella quiso nacer el Mesías; 
y despues dió su nombre á toda la Nacion. 

Digo despues_: porque el no1~1bre de Judio no se 
dió generalmente ~ toda la NacwJ.1 hasta despues que 
volvió del cautiverio de Babilonia. Antes no se daba 
este nombre sino á los que habitaban el Reyno de 
Judá; y antes de Ja di vision de la . Tierra Santa en 
dos Reynos , cuya historia veremos despues., los des-
cend.ient~s de Jácob no eran conocidos sino con el 
nombre de Israelitas , ó Hebreos. 

p. ~ Por qué fuerorí llarnadJs H¡;breos ó lsl'aelitas lo! 
· hijos de Jacob ·~ · 

R. Fueron llanudos Israditas, porque Jacob su padre 
se llamó lude! (e). : 

El origen dd nombre 1-L·hreos no es tan cierto. 
Unos dicen qn(;: Abrnlum abur:lo de Jacob, se llamó 
Hibreo, porque d•.::sc:.::t1dic1 d.:: Heber, padre de Faleg, 
en cuyo tiemJ_Jo fue la di vis ion d~ las lenguas ; de 
modo que perm:rneci6 la len,gua que hablaba. Beber; 
que se llamó lengua ~Hebrea y sus desc..!ndientes He
breos. Otros derivan este no,nbre de una palabra, que 
significa en H.:!breo de la otra parte: porque Abraham 
babia venido de la otra parte del Eu.frates; de modo 

que ------~-----·-------~ .. ~~ 
(d) ~un,, I: 4~: y ~igui~nt, XXXV, i, JQsue XXI,, z. y si~ui~Qt, 
(tt Gwes. XXXII, zi. . 

i -
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que segun esta última signiticacion, A braha.m se lla
mó Hebreo despues de haber llegado al pa1s de Ca

. naan , para indicar su orig;:n; como , si se dixer~. el 
hombre- venido de la otra pr1rte del no Eufratc:s (1 ). 

P. i Qué significaba el 
1 
Pueblo Judaico, nacido todo 

entero de un solo homore ? ·· 
R.· Representaba al Pueblo Chrisüano, que solamchte es 

formado por Jesu-Christo. . 
p. i Qué significaban los doce Patrrnrcas , de quienes 

nacieron todos los JuJios ~ 
R. Representaban á los dol'.e Apóstoles, que son los 

Padres espirituales de todos los Ci.tristianos ; y por 
· esto dice S. Pablo , que estamos establecidos nosotros 

sobre el fundrtmento de los Apóstoles (g). 
P. i Qu¿ representaban Lía y Ra9u~l ~ . 
R. Los Santos Padres de la Iglesia m11·aron á Lrn p0r 

su fecundidad, como i1m1rren de la vida aél:iva; y á 
Raquel por su hermosurt junta con su esterilidad,. 
como j¡na!Yen de la vida que se ocupa mas en el co-º . . . 
nacimiento de la verdad guc en la acc1on ex tenor:. 
la una temporal y laborio:.,\ , la otra eterna y bien
aventurada (h ). 

s. vn. 
Servidumbre de los Israelitas en Egypto;, 

y .su ocasi?n· 

P.. ¿, P Oseyeron siempre los Israelitas la tierra pr~me ... , 
tida á Abraham ~ 

R. Abraham, Isaac y Jacob vivieron en ella como ex
tran-

------------------- ~ 
{/) Lee a San Agustin Giutlad de Dios, lib. 16. cap, 1 r. y lib. 

1 ti. cap. ) . y Mr. Huct Demonstracion Evangclica , prop. 4~ 
cap. r 3. &c. 

(d Ephes. II. .o. . 
(b) Lee a S.· Ag11stín lil,. u, contra F.ius.to ct1p. 5 ;,,, v siguient. Y ~· .. 

S. Gregario lib. 6 de los Morales sobr~ Job , cap. 28. Aquí pucdts 
ver con mas excensioH las i·azoncs de esta Alegoria. - · 

1 
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trangeros ; y los Israelitas su~ descendientes no . ea
traron en poseswn de esta tierra hasta quatro_c1en
tos años despues de la promesa que D10s l11zo :í 
Abrabam (í). 

p • Por qué estuvieron sin poseerla tanto tiempo? 
R·. ~ Porqt1e fuero1: mucho tiempo escla V?S de los Egyp4 
. cios , y no se ltber_taron de esta escla~rtud par~1. entrar 

en la tierra prometida. , hasta quatroc1entos anos <les~ 
pues de la vocacion de Abraham (k ). , 

P. i Por qué fueron los Israelitas esclavos de los Egyp--
cios ~ 

R. Una grande hambre o~1~gó á Jacob á retirarse á. 
Egypto con toda su f~m~l1~ , co1:1puesta e_n~onces de 
setenta personas. Mulnphcose alli esta familia , y ~or- I' 
mó un numeroso Pueblo , que fue despues persegmdo r 
cruelmente, y reducido á la esclavitud. por Faraon, 
Rey de Egypto (J). 

P. i Por qué se retiró Jacob á Egypto por evitar esta 
hambre~ 

R. Porque supo que esta hambre· habia .. de du,¡;~r siete 
años• y porque Joseph, uno de sus hiJos, te111a todo 
el n;ando en Egypto , y por su providencia no habia 
de faltar cosa alguna en este Reyno durante esta 
larga cárestía (m ). 

P. ¿ Cómo habia ido Joscph á. Egypto? 
R. Amaba Jacob á Joseph mas que. á los otros hijos: 

envidiDsos éstos quisieron matarle ; pero lo estorv6 
Ruben su hermano mayor, y Judas determinó ven
d~rle á. unos mercaderes Ism·Jelit:as, que le vendieron t 
déspnes á un Egypcio , 11arnado Puti¡ár. Se sirvió 

•-·Dios de este delito para elevar á Joseph, y hacerle 
el amparo de su familia (n ). ~ 

P. 
--- ----~-- -- 1 !tl!J11i11•~---

(i)~s. XV. 13~. Aét VII. 6, Hebr. XI 9, 
Ckl 1kdw1. 
(l) N:t. VII. u. y siguient. S. Agmtin Ciudad de Dios, lib. 16., 

c~p. 40, 
'(¡11) 1(Jitl, · 
(n) Genes. XXV. ,i, XXX.V, u, Aét, VII. 9• 
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P. i Qué hito Joseph en Egypto? 
R. Fue largo tiempo esclavo de Putifar; y su castidad 
. fue causa para que le metiesen en la carcel , habicn

dole acusado falsamente sobre esto la mugcr de e;ste 
Egypcio; y Dios se sirvió de su prision para elevar 

·le á la cumbre de los honort!s y del mando de Egyp• 
to (o), . 

P. i Como fue esta prislon causa de la elevacion de 
Joseph? 

R. Habiendo el Rey Faraon tenido un sueño que le ne ... 
n6 de inquietud, quiso saber su explicacion. Noticio
so de que un preso llamado Joseph tenia el don de 

. profetizar 1o futuro, le mandó venir ; y satisf~cho de 
iUS respuestas le hizo primer Ministro de su Rey-

. no (p). . 
P. i Como supo el Rey que est'e preso tenia, el don de 
.. profetizar? 
R. Lo supo por uno de sus Oficiales que habia estado 
. preso con Joseph , y babia experimentado el eteé1o 

de sus profecías (q ). · 
P. i. Cómo supo Jacub que mandaba· en Egypto su hijo 

Joseph? 
.~. El h_ambre_, de que hemos .. hablado, obligó á Jacoh. 
_ á, enviar á Egypto á sus hIJOS para comprar trigo. 

Fueron presen~ad<;>s á Joseph, que ya tenia entonces 
toda la autoridad. Joseph se dió á conocer á elios 
les perdonó su traicion '· y les oblig6 á que hiciesei~ 
vemr á Jacob y á toda su familia á Egypto · lo que 
pratticó Jacob con mucho gusto (r). ' , 

P. í Dónde muri6 Jacob ~ 
R. En Egypto, _despues de _haber profetizado el tiempo 

fi.~o de ~a ve111da del Mesías; y en esta ocasion adop
to tamb1en á los dos hljOS de Joseph , b)i·aim, y Jtfa .. 
Tom. l. K rw- 1 

(o) Genes. XXXJ X 
(p¡ Gen~;. XL. XLI. 
(q) 1b·d. 
(r) Genes, XLII, XLilI. XLIV. XLV. XLVI. 
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. nasés , para que e~?ª uno fuese Cabeza de s~1 Tribu 

como· sus propios h1Jos. Su cuerpo fue conducido por 
Joseph á la tierra de Canaan ~ para que fuese sepul
tado en el sepulcro de Abraham y de Isaac (s). 

P. ¿ Dónde murió Jaseph ~ 
R. Murió tambien en Egypto , habiendo conservado 

su autoridad hasta la muerte ; pero mandó que sus 
huesos fuesen conducidos á la tierra de Canaan, 
para que. fuesen enterrados en el sepulcro de sui 
padres (t). . 

P. i Cómo trataron los Egypcios á. los Is:aelitas ~ 
R. Mientras. vivió Joseph los trataron bien; pero des

pues de su muerte vino otro Rey , que olvidado de 
los servicios hechos al Estado por Joseph, trató 
mal á. los Israelitas , reduciendolos á una dura ser'"' 
vidumbre (u). 

P .. i Qué significaba d delito de los hermanos de Jo"'. 
seph , que le vendieron i 

R. Eta fümra del delito de Judas, que entregó á Jesu-
Christo ~ y de los P.dncipes de los. Sacer9ates, que le 
entregaroh á los Romanos. (x). . 

P~ i Qué ,significaba. la pr!sion y elevacíon. de Joseph~ 
R.. Era · figura de la Pas1on y Resurrecc1?n de Jesu..i. 
, Christo, que debian procurar la salvac10n para -los 
.· . Judios que le habian entregado , y para los Gentiles 

.figurados por los Egypcios (y) .. 

(s) Genes. XL VIII. XLIX, L. S. A~usti11 c~udad de Dios t liba 
H5, cap. 4l• 42. 

(t) Genes, L. 
{N) ·Exod. I. y V. 
(~) S. Aguscin sobre el Salm. 80. amn. 8. y sobre el Salm. 104. 

num. 40. 
( ) Para probar que Joseph file figura de J~su-Christo , lee a San 
'! Aoustin ibid. a Tertulia1ao contrJ Marcion lib. ~• cap. 18. y lib~ 

c:ima los JL1dios c;tp. 10. a S. Ambrosio lib. de Joseph cap. 3. ;\ 
S. Gr:ronimo lib. 1. contra Joviniano. S. Cesareo Senn. 7. que: es el 
8r, de Tcmpore entre los de S. Agu'>ti,1 en h, E.dic:iones ainiguas; 1; 
que en 1~ 11uera esca, en el Apmdice, Scrm, IJ, . 
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S, VIII. 

Libertad de los Israelitas por Jt,f oysés ! Cordero Pascual: 
Pasage del ,mar Bi;nnejo • 

. p. i Quánto tiempo permanecieron los Israelitas en 
Egypto, 

R. ~er~a d; dosci~ntos año_s., al fin de los quales susci
to D10s a Moyses para librarlos de la tirana scrvidum• 

· bre d~ los Egypcios (z). 
,P. i Quién era Moysés ·~ 
}t. Un descendiente de Levi , . hijo de Jacob. A los tres 

meses <le haber nacido le expuso su madre sobre las 
aguas del Nilo , y le abandonó -á. la providencia divi
na : porque_. Faraon babia mandado que matasen á. 
todos los hJJOS varones de los Hebreos. La hija de 
.este Re)'.'~qu~ acostumbraba á bañarse en el Nil0, vió 
f e~te nmo ; compadecióse de él , hízole criar, é ins
truir <:ºn mucho cuidado en wda la sabiduría de lo~ 
Egyp~10s , . Y le adoptó despues por su hijo. Pero 
Mo~s~s quiso mas padec~r con el Pueblo de Dios; que 
p~rt1c1par de la prosperidad y delitos de los Egyp
c10s, De edad <le quarenta años se retiró á vivir con 
•~s hermanos. Permaneció poco con ellos: porqtie ha
bi~ndo muerto á un Egypcio (a), se vió obligado .í -
6alir. de Egypto p~ra evnar_ el enojo de Faraon que 
(J~ena hacerle monr. Se retiró al pais de los.. Ma.dia,.. 
mtas , y se casó en él. Aqui se ocupaba en apac~ntar 
lo~ ganados de su ,suegro Jetró , quando se le apareció 
Dws , Y le mando que fuese á libertar á su Pueblo 

K2 ___ de 

(,z) Comulta a los I nterpre-;s sobre el vers. 4~. · del ca¡). n \J.sl 
Ex, do. · • • 

~,) 1-_:l,iy fu1:dame.nto, para ~reer .gue . Moyses fue inspirado'. d.e 
1Jws p;H~ rr:atar a este Egypcio. Confü!ta los Act. Vll. 2-5; 

. ~ San Agu5cm qL1est. 2., soorc el E~odo y Cúll tra hnwo J1 1
• 

~ · '2¡, cap. 70. :1. · · ' "'' 
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de la servidumbre de Faraon. Tema entonces Moysés 
ochenta aiíos de edad ( b ). 

P. ¿ Cómo libró Moysés á los Israelitas de la servidum .. 
: bre de F araon ? 
R. Hizo tantos milagros y afligió el Reyno -~e E$YP .. 

to con tantas plagas , que este Rey se v10 oblig<1:
;. ··do, á pesar suyo ,. á dexar salir á este Pueblo de 

sus Estados. 
P. z De qué plagas fue afligjdo. et Reyno ?e Egypto~ 
R. Diez cuenta la Sagrada Escritura: conviene á saber; 

el agua convertida en sangre , las ranas , los mos
quitos , las moscas , la muerte de t_odo el ganado de 
los Egypcios , las llaga~'. el granizo mezclado con 
fuerro, la langosta , las trn1eblas , y la muerte de to
dos° los primogénitos (e). 

p. ¿, Por qué se determinaron en fin los Egypcios á echar . 
. · á los Israelitas fuera de Egypto ~ 
R. Los detennin6 á esto la muefre de todos sus primo-

génitos. · 
P. ¿, C6mo sucedí6 esta mortandad 1 
R. Mand6 Moysés de parte. de Dios á. los Israelitas que 

matasen un ,cordero cada uno en su familia ; que lo 
asasen , y se lo comiesen, tiñendo antes sus pi1ertas. 
con la sangre de este cordero-. Vino des pues un Angel 

· que mató en cada casa á. todos los primogénitos · de 
Egypto ; y solo fueron exceptuadas las casas de losi 
lsraelitas , tefüdas con la sangre del cordero. 

P. 2 Explicadnos con alguna mas individualidad lo· que 
o~denó Moysés á los Israelitas en esta ocasion i 

R. 1. Les mandó de parte de Dios , que cada uno pi
. diese prestado á sus veciuos los Egypcios todo quanto 

pudiesen de baxilla, muebles y dinero , y así lo exe~ 
cutaron; é impelidos á esto los Egypcios por un secre:" 

t@ 

(b) Ernd. II. y lll. Aél:. VlI. io. y siguient. Hc:bi·. XI. 23. y 
· 5ignicnt. 
(e) L:xoJ, Vtl. vm. lX. X. XII. Salm., LXXVII. 44. y sigui,cnr-. 

Sap XVI. XVH. 

,, .. \,'.iL,,:.L:.: • ......L::....~·¿¿ ~ • '' '-'"*"'' •"'fl<l•'w ·/% ·''r"AAW ~~&'<'01iUl)',.~.~-''':.~,hL1.LL!.•=,-·~L...--'--"'-"-·..m" 
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to impulso de la providencia, no les negaron na
da (d). 

2. Le~ mandó matar el cordero el dia decimo 
quarto del primer mes por la tarde; que comiesen la 
carne asada al foego , y comiesen tambien la cabeza 
,con los pies é intestinos ; que lo comiesen todo con 
pan sin levadura, y lechugas silvestres; que hiciesen 
esta cena con mucha precipitacion, en pie, en trage 
de caminantes , y con un báculo en la mano. Les 
prohibió que admitiesen á. esta cena á ningun estran
gero; y les mandó que no quebrantasen los huesos del 
cordero , ni llevasen 'fuera las carnei,; pero que fuese 
consumido al fuego todo lo que no se comiese (e). 

3. Orden6 tambien de parte de Dios que todos los 
años , comiesen los Israelitas un cordero , el mfamo 
dia y con las mismas ceremonias , en memoria del 
milagro que iba Dios á. hacer en su favor; y celebra'" 
sen el dia siguiente üna :fiesta solemne en memorja de 
su libertad. Que este cordero se llamaría el Cordero 
Pascual, esto es, el Cordero del Pasage, y esta fiesta 
Fiesta de Pascua (f). 

P. ¿, Por qué ordenó Moysés que se comiese el Cordero 
Pascual con todas estas ceremonias~ 

R. La necesidad fue en parte la que obligó á 105 Israe
_litas á hacerlo asi la primera vez. La predpitacion 
con que se veían precisados á salir, les obligó á pro
veerse de comestibles para el viage, y á tomarlos 
muy de prisa , sin gastar el tiempo que de ordina
rio se emplea en preparar el pa11 y las demas vian-
das (g). . _. 

· Quiso Dios que comiesen en adelante el Cordero 
Pascual con las mismas ceremonias. en memoria de Ja 
primera Pascua (h); y quiso que estas circu.nstancias. 

y 

(d) ¡Ex.od, XLI. 
(e) 1bid. 
({) Ibid. 
Á.g) I11id~ 
(h) 1bid. 
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y ceremonias repre,se;.~tasen grand~¡¡ mw~enos., 

P. - No hizo Dios tamb1en por medw ·de Moyses alguna 
/~rticular ordenanza á los israditas para obligarles á 
que se , a~ordasen eternam_ente de la muerte de los 
primogenrcos de los Egy pc10s ? 

R. Sí: quiso Dios que le füesen consagrados todos los 
primogénitos d~ los_ Israelitas , así de los hombres co~ 
1110 de las bestias . (i ). 

p. i Por qué q_uiso Uios que los I~raelitas se llevasen 
consigo las_ riquezas de los; Egy_pc10s ~ 

R. Para castigar á esta Nac10n rn~el por todo lo que 
babia hecho padecer á los Israelitas , y recompensar 
á estos ·en algun modo lo que habían trabajado para 
Egypto (k ), . 

P. ¿ Qué lucieron los Egypc10s despues de Ja muerte de 
sus primogénitos ~ . 

R. Dieron prisa á los Israelitas á que saliesen de Egyp• 
to; pero se arrepintieron inmediatamente de haberlos 
despedido, saliendo á sus alcances para hacerlos vol-
ver ; y i;n esta ocasion sucedió aquel famoso milagrG 
del paso del mar Bermejo (l). · 

'P. i C0mo fue este milagro i 
R. Hirió Moysés las aguas del mar, y se dividieron 

de,cando. el paso franco á los Israelitas. Endurecidos 
y obstinados los Egypcios , quisieron pers~guirlos en 
este milavroso pasage; pero inmediatamente que pa-"" ~ . s:1ron los Isr,1elitas , volvieron á. unrrse las aguas , y 
fueron anegados todos los Egypcios. De este modo 

- . quedaron Ebres los Israelitas de su servidumbre (m). 
P. 7, A qué m'unero de personas ascendia entonces el 

Pueblo ,Hebreo -~ 
:,R. Se componia de cerca de seiscientos mil hombres, 

SÍ!l 

.(1) Rxod. XH.I. :z.. Num, XVW. 15, 
(k.) Lee a . S.m tren.ce lib. 4 cap. 49. y a San .Agus.tin contra 

F.1usro Lb. ~ ;:,., cap. 71. 71.. 
(/) Exorl. XH, XIV. 
(1») ExoJ X1V. 
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sin contar las mugeres y los menores de veinte años. 

P. 2Cómo se multiplicó tanto este Pueblo: pues dos
cientos años antes, quando Jacub fue á Egypto, su 
familia solamente se componia de setenta personas; 
habiendo sido ademas de esto tan cruelmente perse
guidos por los Egypcios ? 

R. Se multiplicó este Pueblo en medio de las persecu
ciones por la proteccion d.:! Dios , gue babia prometi
do á Abr8harn esta e;...,naordinaria multiplicacion de 
su posteridad (n). 

P. i Qué significaba esta extraordinaria multiplicacion 
de los Israelitas 1 · 

R. La multiplicacion de los Christianos, cuya comu
. nion había de estenderse y derramarse por todas par" 

tes en medio. de las persecuciones (o). 
P. i Qué significaba la libertad de los Israelitas por 

Moysés ~ 
R. Era figura de la libertaq de los Christianos por Jesu .. 

Christo (p). 
P. i Qué significaba el Cordero Pascual ~ 
R. Representaba á Jesu-Cbristo , que es el Cordero de 

Dios , cuya muerte nos libra de la muerte eterna; y 
· es para nosotros, que tenemos el caraél:er de su Cruz 
, grabado en la frente , el principio que nos abre el 
: ·¡,aso de la Tierra al Cielo (q ). 

P. i Qué significaba la prohibicíon que hizo Moysés, .de 
quebrantar los hueso5 del Cordero Pascual ? 

R. Era figura de lo que sucedió á Jesu-Christo despues· 
de 

(n) Genes. XVI. 10, XXII. 17. F.xod. I. 1 i. San Agmti n Ciu
dad de Dios lib. 16. cap. 4~. y lib. 18, cap. 7. Teodol'eto 

· q nest. 1. sobre los N umeros. 
(o) Lee el Serm. 11. de S. Cesareo que se contaba antes e ntre •las 

obras de S. A~ust. por el Serm. 8 l • de Tí'inp. y hoy es el 16, en 
el Apeíulicc del 5. tom. Este Serrncn es mny bueno . 

(p) Co¡)mlca a S. Aiust. sobre el S:..L11. 72. nurn. 'í• 
Gq) Lee Jo. que die¡:: Sao Jurn c,1p. I. i9~ S. t\gustin contra, 

Fausto lib. 12. cap. 30. Trat. 50. sbbre SJn Juan 
1 

Ciudaid 
'de Dios' llb, 16~ cap. 43. 
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. de su muerte. que no le quebraron las pierna3 , .co-. 
mo hicieron á los dos Ladrones que crucificaron co11 
él (r). 

p (Jué sirnificaba la cena de la Pascua ? 
1{·. la con~ida de la Sagrada Eucaristía , en la qual 

comemos verdaderamente la Carne de Jesu-Christo 
que nos s'alvó con su Sangre : asi c?mo los Judios co- _ 
mieron en su priniera Pascua el mtsmo cordero, cuya 
sangre los había preservado de _la muerte (s). 

p. i Qué significaban las ceremomas con que se debía 
comer el Cordero Pascual '? 

R. Representab~n las:; disposicion_es, con que debemos 
• llegar á recibir la Santa Eucar1sua. _ 

Para comer el Cordero Pascual era necesario r. ser 
Judío de 11acimiento ó de relig~on: 2. estár vestido 
en tra<Te de caminante c9n un baculo en la mano : 3. 
se debía comer muy aprisa: 4. con pan sin levadura: 
5. y lechugas amargas:· (t) Está es la figura. Vamos· 
á la explicacion. 

Para comulgar es necesario: I. ser Christiano.: !2, · 

estár en la disposicion de pasagero ; esto. es, no te-. 
ner apego alguno á la tierra , que nos sirva de obs
táculo para ilegar al Cielo, nuestra patria: 3. tener 
muchá .fe· y fervor para unirnos con Jesu-Christo: 4. 
mortificar por la penitencia la carne dcJ pecado que 
llevamos con nosotros: 5. tener un corazon i;,.:ncillo y 
redo, sin levadura de malicia é hipocre.sfa (11). ' 

P. ?, Qué stgnificaba el pasage del mar Bermejo? 
R. Era -figura del Bautismo : porque es necesario que 

los ,Chrístianos pasen poi· las aguas del Bautismo pa-. 
ra entrar en el Cielo ; como fue necesario que atra◄. 
vesasen los Israelitas las aguas del mar BermeJo , para 

~ en-
111 Jhe..,1 ... 11..,.a,"l ,,..:,,W,1aP1tt11u "frnrnW ~1'1to,,,o'-~-•---
(1") Joann XDC 36. ~- A~uscin co1m,1 Fwsto lib, 1 i, cap 30, 
(s 1. Cor. V. 7. 
~t) Exod. XIL . 
(14 Lie ~ S. Gegor. N.i.cianz. discllrs, 4-2. que es el i. sobre fa: 

P.;_,cm; v a S. Gn:g0rio d (}randc h.ornil. 2,,, sobre h,~ E.vaa~ 
~ello:;, Tcodon:co quest, ::..1-. :iObrc d Ll.x·odo. ' 1 
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_ entrar en la Tierra dt: Ptomision (x). · 

~. i Qué significaban los Egypcios anegados en las aguat 
de este mar~ 

'R. Eran figura de nuestros pecados , que quedan borra"' 
do!t por las aguas dt:l Bautismo (y). 

S. IX. 

Piage de los Israelita.r al Monte Sinay: a1uas amargaA 
Maná: agua de ta Roca: Amalecitas vencidos: 

, Consejo de Jetró. 

P. i A· d6nde conduxo Moysés á los Israelitás des.., 
pues que pasaron el mar Bermejo ? 

R. Los llevó por un desierto hasta el Monte Sinay , :i 
donde llegaron quarenta y siete días despues de b 
salida de Egypto (:.:). 

P. i Sabia Moysés el camino de este Monte~ 
R. ~o necesita?ª saberlo, porque le guiaba el mismo 

D10s : precediales una nube de dia , y de noche una 
columna de fuego. Quando la nube ó la columna 
caminaban , caminaban tarnbien eilos y las seguian; 
y quando estas se paraban , ellos hacian lo mis .. 

. nw (a). 
P. i De qué se alimentaron los Israelitas en este de ... 

sierto ~ 

R. Les enviaba Dios desde el Cielo un alimento que 
llamaron Maná (b). 

P. ?. Sucedió á los Israelitas alguna cosa notable cami• 
nando al Monte Sina y '? 

R. Sucedieron en ~ste viage tres cosas dignas de notar: 
I • la murmurac1011 de los Israelitas: 2. la vid:oria que 

Tom. I. L con---- ------------------{.X) '·Cor.X- 1_. .s. Agjlst. sobre el Salm. 71., num. ;. 
(J) S. Agw,tm tbuJ, 
(~) Exodo X X. 
(a) Exod. xm. z l, Salm LXXXVI, l,t. 
Jh Exod, XV4 1 
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consiguieron sobre los Amaleciu,; 3. la Visita qU('.:; 
hizo entonces Jetró á su yerno Muysés. 

P. i {)uál fue Ll 1~rnrmuracion <le liJS L:raclitas ~ 
R. Mur

7
nuraron en esta ocasion por tres \ cces contra. 

Moyscs: una, por:1ue
1 

encontraron las aguas an1argas: 
otra; P?rque les falto ·el pan; y la tercera , porque 
les falto agua. 

P. i Qué hizo Moysés con motivo de estas murmura
ciones~· 

R. Oró , y todas tres veces alcanzó misericordia para 
el Pueblo. 

La prime1,a 
· zo de leño en 

dulces (e). 

ech6 por mandado de Dios un peda~ 
estas aguas amargas, y se volvieton·:: 

La segunda hizo venir Dios una nrnltitud de co-•; 
dornices para hartar al Pueblo, é bizo baxar del 
Cielo_ .el Maná, que cayó todos los dias , mientras 
estuv1~ron en el desierto·,· excepto. los Sábados (d)
y este. !/Ianá fue su alimento pur espacio de qua:. 
l'enta anos. 

La tercera , toc6 lyloysés .con su 
orden de Dios una roca , y brotó de 

" abundancia (e). ,,, .· . 

báculo, por 
ella agua t:11 

P~ .i Con qué ocasion consiguieron los Israelitas su víc
~- toria c'ontra los Amalecitas ; y qué hubo de not~1ble 

en esta vidoria i 
R. Salieron los Amalecitas á acometerlos para estor-.. 

varlcs su marcha. Envió Moysés á Josue con un cuer
~o de tropas escogidas para combatirlos; retirandose 
el sobre una montai'ia á • orar , ínterin duraba el com-

.. bate. 'Mientras Mt>ysés tenia le1,,antadas las manos al 
Cielo, vendan los Israelitas; pero quando las bairaba, 
cansado de tenerlas en aquella forma , eran \ ene idos 

· por sus contrarios. Hizo) pue~ 1. Moysés que le sos tu-
vie-

---·---..:.--------... --·---·-·------
(c1 Exod XV. 
(ti) Exod. XVI. 
(t:) Li,x.ud XVll. 
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viesen los brazos levantados hasta la. tarde, Y dt! 
este modo consiirnieron los Israelitas una cumplida o 
victoria (f). . 

P. z Qué tuvo de particuhr la visita que hizo Jetró á 
su yerno Moysés { 

R, V mo Jetró á buscar á Moysés para entregarle á su 
nrnger y á sus hijos, que lVfoysés habia cnviaJo á su 
casa ames que los I:.raditas saliesen de la servidum
bre de Egypto. Por consejo de Ji.:tro , su suerro, 
descargó i\lioysés una parte de sus cuidacl0s y c;~LÍ
paciones en Magistrados subalternos que es\.'tbkció 

1 

'.p;:q.'a administrar justicia al Pueblo. Escogió para cs
·te efeéto , conformandose en todo con el conse_ío Je 
su suei:rro, hombres íntegros y animosos, llenos de 
temor de Dios , amantes de la justicia y de la ver
dad , y e1;erni¡;os de la avaricia. Asi deben ser todos 
los Marristndo~ (,,.\ D 1- 6/' , 

p. i Qué significaba la mansion que hicieron los Israe-
litas en el desierto , despues de haber pasado el mar 
Bermejo·~ 

R. Era figura de la mansio11 que los Christianos 
bautizados tkben hacer en la tierra , antes de llegar 
al Cielo (h ). . 

p. i. Qué signíficaban }a nube. y columna de fuego que 
guiaban á los lsraehtas ~ 

R. Figuraban á Jesu-Chri~to ? . porq_ue é~ 11;-famo dice, 
que no podemos llegar aL Cielo , srno sigurendole (i) 

p, 
1 

Qué significaban, las penas, ~as fatigas y _enojos que 
padecierun los ]udms en el de~1e~·to ~ 

R. lleprestntaLan las pené~S y rntse1:1as ~e esta vida, 
que d(;ben hacernos suspuax por el· C1do , 1mc:;Lra 

patria (12 ). 
Lz P. --------' {j) Exo,\ X .'1I, 

(g) Ex"d XVll~. , . _ _ .. , 
(I!) :-i. f,¡;u:t.,;~u'.'l·e el.S:1.lm. 72. num. 'í• .. . . . 
(i) Lec j S \Jrc·.1,0(. nomtl 2. 1. sobre los Ev,1ngehos. 
(.~) S • .A~ust, sd.JLC d S.ilm. 7 i. num. 5, 
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P. ¿ Qué significaba el kño que arrojado en las aguai 
· amargas, las convirtió en dulce~? 

R, flguraba la Crnz de Jesu-Christo, que nos sana de 
· la amargura y aspereza que nuestra corrupcion no-, 
hace hallar en el uso de las aguas espirituales , que 
dedemos beber para llegar al Cielo; quiero decir 

O 

eil 
fa prádic,1 de los Mandamient;ps de Dios (l). 

P. ¿ Qué significaba el Maná? · 
R. Representaba á Jesu-Christo , que es el pan vivo, 

baxado del Cielo para alimentarnos en el desierto de 
esta vida , no solo con su gracia , sino tambien con 
su carne y sangre (m ). 

P. ¿ Qué significaba la peña 6 roca de donde brotarou 
las aguas milagrosas ? 

R. Tambicn representaba, á Jesu-Christo , que es el 
manantial de todas las gracias, y es lla111ado en la 
Escritura 1a Roca 6 Piedra espiritual, de donde bro~ 
ta ~rna füente de agua viva , que resalta hasta fa vi« 
da eterna (n): 

P. ¿ Qué significab,111 los Amalecitas que salieron á opo+ 
nerse á los- Israelitas en el desierto ? 

R. Eran figura del demonio y de todos aquellos de que 
él se sirve como de instrumemos • para impedir á. 
los Christianos la · entrada en la tic:rra de Jos vi
vientes (o). 

P. ¿ Qué significaba Josue. y el exército de los Judios, 
combatiendo contra los Amalecitas ? • 

R. Represcnr:1ban los e~fuerzos que debemos hacer los 
Christianos ,· baxo 1a conducta de los Pastores de 1a 
Iglesia , para vericer á los enemigos de nuestra .rnl-
vacion_ (p ). · ·· . "' 

P. ¿ Qué significaba Moysés, orando sobre 1a monta ... 

....... ,, ~.......... ~IIIIHi'--.- --------- ·----------... ____ -··--·- --

y sob,:e el Salma 
(l) tc:e a S. Agust. quest, 11· sobre el Exodo ~ 

fia 

60. y a S. 'Gcronimo Cure. u7. t Fabiufa. 
(m) Jc,,1nt1, Vf. 3 I. 49• , 
(n) Jc>Jn11, I. r6. IV. 14, r. Cor. X. 4. 
(o) S,111 ,\gnsrin lib. 4. de ü Trinidad cap. r¡. 

. (p) Odgí.'ucs üomil. u. rn'bra el .Exodo. 

ht~-<ii3r#¡Lf.;:•1 ·¡¡ ;; ':t -;:;;>tNIPHíí:P.+ ··· ,·¡ "C·r" "t' w&t;twr·Yr' ... , 
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tia con fas manos estendidas , Y los 

tados ? b á Jesu-Ch:risto que estendidas sus ma--
1{. Repr~sen~a ~ruz venció al demonio ; y dabab á e~; 

nosd:ºr rpeor esta postura que or..ibab en( )nom ie 
ten '- 1 p blo que pelea a q • 
Jesu-Christo po~ e ue lecitas inmediatamente que 

p . Por qué venc1an los Ama , ncidos mientrai 
. Moysés baxaba los brazos, y eran ve 

los tenh: leva_ntad~s !ntcnder que no po~emos vence~ á 
R. r. Para. darnos salvacion' smo por la vir .... 

los enemigos de dnueJstra_Cl1r·isto y por la perscve-
tud de la Cruz e esu ' -

rancia. b t elear . debemos tambie11 orar' 
2. Que no as a p . < - • á la vhrilancia y al com4 ,,. si no juntamos la orac10n $' 

J • r l"blemente el demonio. 
bate, vence rnia 1 

. su retiro las manos 
3• Que los que levantan en b ,,.., de Jesu-Chris-

on fervor en nom le 
al Cielo ' y oran e 1 Fieles que combaten en la 
to por los Pastores y . os res eta como que 
lglesia , deben 

8
~:· r.n 1:f d~~ 1~~\ia;~as que cousigtte tienen la parte pnncq)" . " 

la Iglesia sobre sus enemigos (r). 

§. x. 

Ley dRda a ~· " , 1os l"raelitas: sa1igre de lee .A(ianxa~ 

P. . Qué hicieron los Israelitas luego que llegaron z .,..., s· , z 
al Monte rna\. · • ccaºen durante das 

R L~s mandó Moysés que se purrn ./ 'b' . la Ley 
• • , . ,. pre¡Y1rarse u rec1 u ' dias consecut1vo~,_p:1ia :. 'dl Mo1te y les pro-
de Dios. Puso l11111tes al p,e e 1 ' hi· 

--,----- · . ----r 6. a S. Agus;,-lib, 4· ~e (q) Lee a S. frrneo lib 4· cap. 4 I •. Y J M ·. . ap, 18. b Trinidad cap. ¡ 5· T_ertulíano lib. ~· contra a1C1on e 
s Grt•o-orio Nacianz. d1scurs. :; · 8; )º· . 

1 
.
1 

sobre 
(r· Lee 1araucoridadc~urilia citadas; r J. S.Crnopsto1:10

1
V10m1 ,¡\;, 

J M ' x·vyr 1 Ll!C XXl '6. I. ttl • • 7 •. o Moyscs. a.un. ,i. i, 4· • · , ' • ) 
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hibi6 de narte de D1·os co d 
sas,:n esti,, limites. 

11 
pena e muerte que pa-

. Final me me al tercero día, que era el . 
d ¡ qurnquaffé-

s1 mo · .:spues e e la salida de Eo-y t . , 0 

lly'lr)11te }l,•110· d·· r.¡,·,go . b p o' se vio el 1· "' - ,~. 1... 1t -- · : oyeronse terr1"bl • . "·). 1 l bl' . es trompeti~ y .L, ros es 1a o en medio de truenos · 1, ',., 
gos (J). Y re ampa-

P. ¿ P~r ~:1¿~ quiso Dios dar s~ ley á los Israelitas 
wd . .1:s e.,La~ tan espantosas circunstancias 'l co11 

R,. Porque los Judíos eran un Pueblo duro .. y c . I ; · u· . arna a 
qmcn . 10s quena contener por temor ct,, l· ' 
nas A·t' . l i • 11 d " ,1s pe-, - • m r10 rn01a cga. o el tiempo de l· L, d 
amor (t). a cy e 

P. _7, Qué di:w Dios á los Isr:1clitas quando 10 s 1 • tir su voz di.:sde el f,loutc ? ~ uzo sen-
R. Les. anunció los diez l'Vfandarnientos · . 

1 
. 

•· el nombre de n., ~1 , conoc1c os con ,.cci o¡¿:o, • · 
n,11, l -,, -.:.-

. ;i o sc;JJ e, J eHor 'Vtic,'Stro Dios , q11e os he sacada 
de la tierra de E;ry17to G'. L , d;, 

. ·t·~ ( ). "'· 1 
' 1, • º"' 1 J. emos en otra pal e U, 

P. ¿ E st0s diez Man<lan1ientos · contenian . alguna cosa nueva para los Judios ·~ 
R. No co11tenian sinó lo Wff' 1¡; r,- .. , , ¡. r 

e"'t) n I I > ' '• ~ I .. ,¡ '
11 · 11

' ,l 8-,/:V natural· 
;:;i e::;, a .;_,t,f que 1J1,r• ,. 1-:, ., ..• • •. • ·' 

~ ~"' 1., 1 ~ 1:. ·'·· · ·.· 1
".·

1
•
1 ,;L ,:,.,¡,¡ e¡¡ l•is cura-

ZOtl~S üc O:, 1Uli1ue;,;,; ;:¡ ti·,·, , , , • 
<.) ¡,_¿ -.,. l E . ·"} . _, .1 ~.1.. ~~1;i11,,,;., y a.si 

$e: •- pu1 a .ir;crJ1·•1r" c,i, ¡ .. , , . 
1. 1 • • ... ~ .. ,.;:. jL-,l: \l,'i u, ·'dlur:.:~; - \ ¡;,q·1,~r~-.. s·~ 
n.:ww con:,1Lkr:1.Jo 0 b¡;,,.,1,t0 , , ¡ .. , , .... '. ~-• ;' ·- · e 

el ·,, ·1- . d . 'b' L -~ el . .l ,.)),',;) ,J;;;J~::.¡ (t•• (;',LOS 
kL- lr ..l11 1 -lll11cdto·:; aun ·m 'es , , ' r . · ·· \. .., · 

, ? e L ut:: .J."/ ...... U j :.:;e:·) ~ \)11 ,-:..i 

--~----·-- P. 
(s) _E:ooJ. XIX. S. G.:T~~---;m·~-·-·------·----- -. . 

s10.m:s de /ús Judíos. .:It. a J lO ,1 sobn: 1.is "l·º• rmn-

(t) l::wd XX 2 0 · L::c ;) San A Pmtin lib ! ·1 E· : : 
,rr:~, cap. 16 17. •~ • ( e ~p,urn y de 1.i Le-

(u.; ~ 11 .. 1~. ·:cg P J rr. de cm1 Obra sccc ~. c:1 • r. 
(x · .,uL1 ,, d l [\l.•1id,ir111-:1 (O /nn · l (,., ;_:';_X p 

l 1 , . .. '·" ;;· ,JC!JL'S ,iA. 1 o 1 XXX'V 1re (' 11. i'ivhnd )'{! ,, yv V . 1. L • )'r L.' ¿ 2, : .~o-
1, ¡ X "·· ... , ... · ~ :rn1re·d lll lVi'an·' G·. 1[ ~- .:xoc. Vl,. ~ . •uL¡·,, "l lV ~¡ ¡ G' .. , • u, . 'll :"., , 

·J·••' º"'"' N:JI)( " P( . ' v. Genes. !V. 9. !X 6 . b:. ,'1 v· (.'IICS /. ' 2 5· 26.; ~U,J;é el 
>, • so i e e 1. Mmdam, (,i;;nc:s X X. 9• 

XXlV. 

\ 
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P. i. Pues si los hombres conocian ya estos diez Mamh

mkntos , por qué Dios los dió de nu1;;vo á ius 1s
radius 1. 

R. P,uqu•.: c:1•:;i no babia en el mundo quien los obser
. vas~ ; y c,<,.'>i los hab:a borrado el pecado del co

razon d ~ loj ho,n'.::,res, donde Dios los babia gra
bado ( r). 

P. i No d.i,, Dio, á los Israelitas mas ley que la que 
se encierra e:1 c,;_,1; :l ·:z i\1andamientos·f 

R. Les dtó i·!l ih:, J: ;;:,:·t.,:! D1os otras muchas orde
nan~as , coa~~r.,ic:1t . .:'i · á Ll ad ninistracion de la jus

. tich , y á las c.::n::monias LL.:1 culto exterior de la 
Religion (;~,;). 

P. i Están obligados ]os Christianos, y todas 1os ckmas _ 
.·· hombres . á guardar estas ordenanL.as imlispensac¡k

m~nte como el Dccálo6o ? 
R. Deben di-,ting'.1irse dos cos:.1s en las ordenanzas da~ 

· das por Ivluysé", 
Unas son conseqüencia necesaria d,2 los diez Ivfan

clamientos <le Dios : como es el precepto impuesto á 
los Jueces de aclininistrar Justicia sin mirar á la po
brez:a ó á l:.t rique¿:1 de las part.:::s. Este género de 
ordenanzas e~ de todos tiempiJs , y de toJos los 

·· Pueblos , porque es tau fundadas 1;n · la L~y natu- · 
ral (a). 

Otras 

XXIV, 31. XXVIII. 24-: 5obre ti VlI. tvLrn1üm. Genes XLIV. 7, 
g : sobre el Vil!. Mmcl Cenes. XX. 10. 1 ;:. u. XXXVI1t. w. 
sobre el IX. y X. M.rnd G~ne~ XVil donde es c.lstigad.1 la voLun• 
tad dd pec:ido , y XX 7 Consult, sobre los fvhndarmentos en ge• 

' neral R.um II q q·. Todo esto Pm.-:b.1 9,ie e,tci, t\tm·::bmi{'1Hos 
' estaban en vigrir desde el principio.del num~io Sin embarro h,y ~ 

alg\lna d1firnlt.1d sobre el día dd S.1b.1do tiue algunos cre,;1;'110 ha
h.::r,e observado antes de l\foyses; y que no d~be mirirse como 
precepto de la Ley Natural •. Ve la seg. Pare. de e~ta Obra ... 
secc. :; cap 1, ' 

(y) Lec a San A gmtin sobre el Salm. 17. num. 1, 

(z.1 Exnd, XX. XXI. XXIl. XXlll. &c. 
(") Lee a S. Agll~cin lib. Jel Espiritu y de l:i Letra cap. 14, 
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Otras son leyes positivas y arbitrarias : como era. 
1a Jey que mandaba dexar descansar las tierras de: 
siete en siete años ; y perdonar todas las deudas de 
cinqi.íenta en cinqüe1,1ta. Tales eran tam~ien todas lai 
ordenanzas concei:mentes al culto exterior de la Re ... 
Jigion , y á ~as pur_ifica~iones. ~sta especie de orde-. . 
nanzas no obligan, s1110 a los J ud10s : y en estas prác~ 
ticas legales consistía lo que llama San Pablo el 
yuao y la servidumbre de la Ley , de que nos libró, 
Jes~-Christo (b). . . 

P. ¿ Por qu~ quiso Dios cargar_ á los Isra~litas de tan 
. crecido numero de observancias y práéhcas , que de .. 

bian ser abolidas por Jesu-Christo ~ 
R.. r. Para acomodarse al genio de aquel Pueblo que 

necesitaba de este yugo : porque era un Pueblo car .. 
nal y grosero , y de un entendimiento muy limita ... 
do (e). 

2 , Para significar por todas estas ceremonias y 
usos las cosas que debian cumplirse en el nuevo Tes
tamento ( d). 

p. iRecibieron con humildad los Israelitas estas orde ... 
'l nanzas . 

R. Prometieron solemnemente guardarlas (e). 
Y Dios les prometió , en suposicion de que las 

observasén fielmente , mirarlos siempre como á su 
Pueblo , y como á una Nacion Santa : establecer en ... 

· tre ellos su Rey no y su Sac1=rdocio : protegerlos con .. 
tra sus enemigos; y llenarlos de bendiciones t!;Jll ... • 

porales (f). 
R. ~-·------ -~-----------tf Lee a San Agu~tin lib.- ro. contra F.,u1to cap. :z. y ,. Ror14 

v11. 6 n¡Lir tV. 31 v • . · 
(•) Exod XXUI. 3; 5 XXi V 9 Dcuter. XXIX 4, XXXI. 1.7. 
(d, J. (.:or, X 1 1. S.1n A gu~tin Ciud¡¡d de Dw~ 1fü 7 cap. fZ, 

y qucst. 7 5. sobre ~l .t¾o<fo 
(e E1:od. XlX S. Lec accrc::a de csro a San Agnst. quest 96. so,,, 
. brs'. d Exnd~.i. 

(/) fü~..,:1 • .XtX 5. ó. XXlII. u. :15, z6. 2.7. Deuterou, XXVI~ -. 

RN FORMA DE CATECISMO, - ~, 

{>. i Qué hizo ,Moysés des pues de estas recíproca11 pro
mesas~ 

R. Escribi6 en un 1ibro 1as ordenanzas del Señor : llizo 
erigir un Altar al pie del Monte para ofrecer á Dios 
sobre él animales en sacrificio. Dern1mó sobre el Al
tar la mitad de .la sangre de estos animales, y reser
vó la demás. Tornó despues el libro en que estaba 
escrita la Alianza: le leyó en presencia de todo el 
Pueblo, que renov6 la promesa de obedecer al Se
ñor. Entonces tomó el resto de la sangre de 1os ani
males , é hizo aspersion de ella sobre el libro y so
bre el· Pueblo , diciendo : Ved aqui la sangre de 
la alianza q1,1e el Señor ba hecho con vo.rotros , á 
fin de que cumplais todas estas cosas (g). 

Subió tlespues Moysés al Monte por orden de Dios, 
para recibir en él las dos Tablas de piedra , en que 
el mismo Dios quiso escribir los diez Mandamientos 
del Decálogo ; y para saber por boca del mismo 
Dios todo lo que los Judios debían observar en su 
Religion (h). 

P. 2, Qué significaba la Ley dada :i los Judíos cinqüenta 
días despues de la salida de Egypto ~ 

.R. Era :figura de lo que hizo el Espíritu Santo sobre 
los Apóstoles, y <lemas. 'Fieles congregados en Jeru
salén el día de Pentecostes , cínqüenta dias despues · 
que Jesu-Christo, por su Resurreccion nos habia li
brado de 1a esclavitud del demonio. 

Bax6 sobre ellos el Espíritu Santo con grande 
estrépito para grabar la Ley de Dios , no sobre )a 
piedra , sino en los corazones (i). 

P. ¿, Qué significaba la . piedra en que grab6 Dios la 
Ley~ . 

R. Significaba la dureza de los corazones de los Ju~ 
Tom. l. M dios, · --------•--,,,...,,. ... , ________ ·---

(g) Jih::od, XXIV. Hebr, IX. 20 • 

(h) Exod. XXlV. n. 
(i) Aé'l:. II. Jerem. XXXI. 33. Hebr. X. t6. S. Agust.- del Espiritu . 

y de: la Letra c;,ip. 16. S. Ccronimo Can, a Fab,i-~J-1. 
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dios, que son llama~os ~n la. E·,criturn cora:t,ones de 
phdrn. !ro os quitare , dice Dios por boca del Profeta 
Ezequiel , vucsti o corazon de piedra , y os daré un 
corazon de carne : ya pondré en medio de vosotros mi 
espíritu , y haré que catnineis por las sendas de mis 
preceptos (k ). . 

P. ¿ Qué significaba la sangre de los anllnales que es
parció Moys~s sobre el Altar.' y ~obre el Pueb~o, para 
sellar el Testamento que hacia D10s con ellos f 

R. Representaba la Sangre de Jcsu-Cbristo~ que nos pu
rifica de nuestros pecados , y es el sello de la nueva 
Alianza que hizo Dios con los hombres, la qual debe 
permanecer eternamente (!). . . 

P. ¿ Qué significaban las promesas que hizo Dios á los 
Judios, en suposicion de que observasen la Ley ? 

R. Representaban las promesas espirituales hechas á los 
Christianos (ni). 

Moysés en el Monte Sinqy:. expticacion de todo lo que Dio§ 
· le mandó que hiciese en orden aZ cuJto exterior 

de Za Religicm. 

P. ¿ Qué hiz,o -~oysés sobre el Monte ·sinay? . 
R. Le manifesto D10s el modelo , por el qual debrnn 

hacerse,. I. el Tabernáculo: 2. el Arca del Testamen
to: 3. el Propiciatorio~ 4. la Mesa de los Panes de 
Proposicion : 5. el Candelero : 6. el Altar de los Aro
lilas 6 Perfumes: 7 ~ el Altar de los Holocaustos : 8. 
el Mar de bronce: 9. las Vestiduras del Sumo Sacer:
dote, y ~e los den:_rns Sacrificadores: y le mandó ex
presamente que hiciese executar todas estas cosas, se ... 

gun 

(k.1 Eze~b. XXXVI, 26. Lee a S. Agim. libN del Il,1,píritu y de lJ 
Lcrr:i cap. 2.0. · 

(/) Ilcbr, IX. 
(in) I. Prn·. II. 9· 10. 
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gun el modelo oue babia visto. Finalmente le cli6 
Dios las dos Tabl~s de piedra , en que babia grabado 
el Decálogo, para que las llevase al Pueblo. 

P. i Por qué modelo mandó Dios á Moysés executar 
todas estas cosas '? 

R. El Espíritu Santo quiso darnos á entender con esto, 
como nos enseña San Pablo , que el Tabernáculo , el 
Arca , el Propiciatorio, y todas las dema~ cosas _no 
eran sino sombras y figuras de lo que debia cumplir
se en la Ley Nueva (n). 

P. ¿_ Qué era el Tabernáculo~ . . 
R. Un Templo portátil 1 de que debian servuse los Ju

dios · hasta que se fabricase el Templo de Jerusa-
lén (o). . . . 

Se conipoma de dos estancias ~ separadas la una 
de la otra por un gran velo: la primera se llamab~ 
el" Lugar Santo; la segunda el Sanéla San&orurn o 
Santo de los Santos (p ). 

P. i Qué significába el Tabernáculo? 
R. Su segunda estancia que se llamaba el Sancl-a Sa11cl-o

rwn representaba al Citlo ; y la primera represe1:-taba 
á Jesu-Christo en su carne mortal, y á la Iglesia de 
la tierra que vive en este mundo , como -en un lugar 
<le destierro y de peregrinacion ( q ). 

P. i Qué era el Arca de la Alianza ~ . . 
R. Una especie de cofre hecho <le made~~ 111corrupt1ble 

y cubierto por dentro y fuer~ de lám111as de oro pu
rísimo. Este cofre estaba destmado para guardar las 
Tablas de la Ley; y por esto se llamaba el Arca de 
la Alianza , como si dixeramos , el Arca en que se 
encerraban las condiciones de la Alianza ó pac1o he-

M 2 cho ---~--·, _________ , ____ _ 
(n) Hebr VII\ 5. . . 
(o) San Agustin lib. 15', de la Ciudad de Dios, cap. 10, 

(p) H~br. lX. 2, 3, - . 
(q) H~br. !X. 8. 11, n. Lee al Venerable Btda sobre el c.,p. 2-5', 

del Exodo ; y á S, Gregor, lib. 2-5. de los Morales sobre Jol;i. 
cap. 22.. 
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cho con Dios. Debia estár colocada en el San_cl"' 
Sa?1Ci'orum (r ). w 

P. ¿ Que significaba el Arca de la Alianza ? 
R. Reprcseutaba la Hum::rni<lad de Jesu-Christo ( ) 
P. i <Jué era el Propiciatorio? s • 
R. Era la t:1pa de esta Arca: debia ser de· 0,-0 m · · 

d " " az1zo• . sus os_ extremos remataban, c_on las figuras de do¡ 
. Querub:n~s : ~epresentados ~on alas , _las quales cubrian 
el Prop1c1ator10. Desde aqu1 pronunciaba Di(Js sus O , 
culos; )' ~or esto dice muchas veces Ja Escriti;t; 
que esta D10s sentado sobre los QuerubinPs • y de a · 
trae t b' · 1 b - , qui . '. am 1~n su ongen e1 norn . re de Propiciatorio, que 
q~1~re decir lugar, en donde Dios se manifiesta pro~ 
p1c10 ,Y [av?.rabie á los hombres (t). 

P. i Que s1gmficaba el Propiciatorio? 
R. Represen~aba la Divinidad de Jesu-Christo que cubre 

su Humamdad: de modo que la plenitud do ¿, D, · 
'd d h b. "'l , "' a zvi ... n: a a t~a en e ¡orporalmente ; él es la propicia-

tl°n por , °JJ peca os ~eb _los hOinbre¡ :; , y por él nos. 
e¡¡amos a . 10s J' rec1. 1m9¡ misrric:01~dia 'l dice San 

Pablo (u). , 
P. i Qué significaban los Querubines colocados á fo1t 

dos extremos el.el Propiciatorio , que le cubrían con 
sus alas~ 

· R. _Estaban _alli para ser en cierto modo el Trono 6 
Silla_ de Dios , _que s~ sentaba. sobre sus alas • y esto 
ma111fe~~aha el unpeno que exerce D:ios sobre' los An~ 
geles. S1emp~·e que _la Escritura nos representa Ja Ma-
gestad de Dws , dice que Dios está ,rodeado de . 
Angeles que son sus. Ministros (x),.. sus 

Tam-
(r~ E:rnd., XXV. )~:XVI. H.:br. IX: + 
(s) L_ce a San C1nJo ~e Alc:x.tnd. lib. 4 sobre S •. Juan cap. 

2
g

0 y ~ S Grcgor: homII. u!mn. sobre Ezequiel 
(t) Conslllta el 1-:xodo XXV._ 1 7. 1 ~ u XXXVII. 6, Num, VII. 

_8;;, Salm I-:XXIL i. XCVItL. r. lsa1 XXXV U. 16. . 
(i,iiº/~~s L. 9· 1• Jo.in, IJ. 2.. Rom. V. z. E,phe$, II, 18, Hr;b,r. 

(x) kii.,s VI. Daniel Yll. A poca!, IV, f• 

F.N FORMA DJ! CATECISMO -'3 
Tatnbien puede decirse que estos dos Querubines 

q~e estaban mirandosc uno á otro, figuraban el Vie
jo y Nuevo Testamento (r). 

P. i Qué era la Mesa de los Panes de Proposicion ~ 
R. Una Mesa becba de madera incorruptible y cubierta 

de planch:.1s de oro , destinada unicamente para reci ... 
bir los panes de Proposicion ( x ). 

P. i Qué eran estos Panes ? 
R. LlamJbanse asi doce Panes, que debian estar siern

pre expuestos delante del Al~ar de lo~ Aromas. Po
nianlos los Sacerdotes de seis en seis , uno sobre 
otro en esta Mesa, y debían renovarse cada sema-
na (a). . . . 

P. i Qué significaban esta Mesa y estos Panes ~ 
R. Re¡)resenraban el Altar Eucarístico , en donde Jesu

Christo se ofrece continuamente t Dios su Padre por 
nuestros pecados , mediante el ministerio de lo'> Sa
cerdotes de la Ley Nueva , baxo las especies de Paa 
y Vino (b). 

P. ~ Qué significaba el número de los doce Panes, pues
tos sobre esta Mesa ? 

R. Ponianse doce en nombre de las doce Tribus de Is .. 
rael. Estas doce Tribus eran figura de toda la Comu~ 

. nion de los Fieles Christianos , .que se ofrece á Dios 
con Jesu-Christo, en Jesu-Christo y por Jem-Chris
to , en el Santo Sacrificio del Altar , dice San Agus
tín (e). 

P. ¿ Qué era el Candelero ~ , • • 
R. Un Candelero de oro punsimo, que tema siete bra

zos con una lámpara al re·mate de cada brazo , y 
de-

(y) C in~ulca sobre esto a S, Agmt, qucfit. 105. sobre el :Exod. y 
a S. G, cgor homil 2.6. sob1·e los Evangelios. 

(z) ExoJ.. XX. 
{,z) Exod. XXV. XXXV. lib. I. de los Reyes XXI. 6. 
(b) S. Ctrilo dt }misal Catbtc:. 4 .. Misrag S G.:ronimo sobre tl 

cap. I de M.1l.id1. S. Juan Damaic. lib. 4. cap. 14. &e, 
(,} ciudad de !)íos lib. 10. cap. l.P. · 



94 INSTRUCCIONES GENERALES 

dchia estar hecho con todo primor. 
Estas lámparas debian arder delante del Altar d 

los P~rfumes ó Aromas , frente de la Mesa de 1 e 
Panes de Proposicion ( d). os 

P. i Qué significaban este Candelero y sus si e.te lám
paras ~ 

R. Representaban á Jesu-Christo , y á los Pastores de 
la Iglesia (e). 

P. í Qué era el Altar de los Perfu.mes ~ 
R. _Un pequeño Altar de madera incorruptible , y cu

bierto todo de planchas de oro. Este Altar debía es
tar c?locado en el Lugar Santo, frente del Arca de 
la Alianza , mas acá. c}el velo que separaba el Sanéla 
Sancrornm del _L~1gar Santo. E:itaba destinado unica
mente para r~c1b1r los Perfumes ó Aromas que los sa~ 
cerdotes ofrec1an todos los dias al Seoor por mañan 
Y_ tar~e,. pa_ra consumirlos en su presenci; (f). . a 

P. i Que stgmficaban este Altar y estos Perfumes~ 
R. El Alt~r figuraba ~ Jesu-Christo , y los Perfumes: 

la Ü1'acron. Jesu-Chnsto no cesa de rogar por noso
tros;. y los Sacerdot~s deben ofrecer á Dios todos 
los dias por Jesu-:-Chnst_o para sí y para el Pueblo 
el perfume de sus orac10nes ., como un incienso de 
agradable olor (H ). . · 

P. ¿ Qué era el Altar de los Holocaustos~ 
R. Un Altar ~e madera incorruptible cubierto de me~ 

tal, gue, debrn estar frente de ,la entrada del Taber
náculo a. la parte de afuera. Sobre este Altar se 

· ofre-

(d) Ext,d. XXV. &c. ·•-, -
(e) Consulta a San Ju:rn VIII. r i. á San Mateo V 14 1 A ¡ I ,, s G. . 1 • .. • • t, pllca • 

• 20, a , .m .11egm. 101111I. 6 S•Jbre Ezeq. y l Vt:n(;rable 
Heda sobre el cip. 2 5. del Exodo. a 

(/) Exod. XXX. Luc, L 9. 10. &c. 
(g) Lec el Salm. CXL. 2., S. Agllstin JiQ., to. de fa Ciudad de Dios. 

C.tp. 4• , 
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ofrecian á Dios los holocaustos y demas 5acrifi-
cios (h). . 

P. i Que sígn¡ficaba este Altar~ 
R. Era fi;..;ura de la Cruz , en la qual fue inmolado 

J esu-Christo , á quien representaban todos estos an
tiguos sJcrificios; y estaba co1ocado este Altar fue~ 
ra del recinto del Tabernáculo: porque Jesu-Christo 
debía ser crucificado füera de la Ciudad de Jeru
salén (i). 

I1• i Qué era el Mar de bronce? 
R. Era una gran Vacía de metal , que debia estár lle• 

na de agua , y colocada en el atrio, fuera de la en
trada del Tabernáculo, para que los !,acetdotes se 
lavasen los pies y las manos , antes de entrar á hace.e 
sus funciones en él. 

P. i,Qué significaba esto? 
R. La gran pureza de conciencia que deben tener los 

Ministros de la Iglesia para exercer las funciones sa
gradas de su ministerio. A imitacion de esto se pone 
agua bendita á la entrada de las Iglesias (k). 

P. i Quáles eran las vestiduras del Sumo Sacerdote en 
las funciones Sacerdotales i 

R. El Racional, el Efod, el Ropon debaxo del Efod, 
· la Túnica de lino mas angosta debaxo del Ropon , la 

Mitra y el Cíngulo ; y estas vestiduras eran de grande 
ostentacion (1). 

P. i Quáles eran las ves~iduras de los demas Sacerdo ... 
tes~ 

R. El Al va, el Cíngulo y la Tial'a. Tenían ademas de 
esto 

(h) Ex:_<;d: XXV lI. Eu la terc. Part. ele esta Obra en el cap. ¿/ 
Sacr1hc10 de la tvl1sa §. 4. se explica lo que s011 los Hulocaus
tos y los dernas SJcril:icios. 

(i) Comidera lo que dice S. Pablo, Hebr. XHI. u. 
(kj Lee a_ S Greg0t io homil , 7 sobre los Eva11g. y al Vemmble 

Bet~a lib. ~· del Tabcrn culo cap ultim. Le~ tam61e11 lo 94e 
decimos en la terc. P.me de esta Obra Secc. 11 c,1p 8~ §, ,. 

(l) Le.e la dcscripc:1on de ellas en el Exodo cap. XX V Hl. · 
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esto .igualmente que el Su1:10 S~1cerdote , unos ca1q 
zonc1llos de que no se serv 1an s1110 en las funciones 
sagradas (m). 

P. ¿ Qné significaban todas estas vestiduras ~ 
R. Las virwdcs de que deben estar adornados los Mi~ 

aistros del Scfior (n). 

§, XII. 

..tfdora1ion del Becerro de 01~0: castigo de este delito: vel,i 
fl.at cubria el ros:ro de fi,foysé:s: eleccion de /la ron parca 

el Sacerdocio, Jl de los Levitas para JJ1inlitro.r 
J¡¡/ Tab~•rfüÍculo. 

P. i'En qué se ocuparon 
1.Wonte Sinay los quaren ta 
bre la montafia ? 

los Israelitas á la falda del 
dias que estuvo Moysés so-

R. Creye~·on que se habia perdido Moysés , viendo que 
?º volv1a , y estrecharon á Aaron á que les diese 
1dolos para poder adorarlos ; y Aaron tuvo la flaque
za de condescender á su deseo , mandando fabricar un. 

· Becerro de oro, á quien el Pueblo adoró. 
P. fQué hizo Moysés quarn.do volvió del Monte? 
R. Habiendo visto esta a buminadon , hizo ptdazos la~ 

Tabla_s de 1~ Ley , ~ue trni,1 á su Pueblo de parte 
de Dios, Hizo reduc1r á pot vo el B~cerro de oro· y 
h~tbiendo echado este polvo ea el agua , h.izo que be
b1~sen d~ ella _los., ~s~aei1i:as. Rcpre11Jió á Aaron aqpe
ra1nente, y h.1b11..!t1uose presentado la Tribu de Levi 
p~ra .exec1.nar sus órden·.;:s , mandó ex.terminar sin 
m1se.ncordrn á todos . l<?s culpados que hallasen en el 
canuno , yen_d~ y vm1endo de un cJ.bo {i, otro del 
campo ; y as1 fue executado. Macaron . veint1,; y tres 

mil 

' ¡ 
...... ,.ic¡J 

EN FORMA DE CAT1!CI5M©. ~'7 
rnil hombr:s ; y fueron consagradas á Dios las manos 
de los Levitas por e~ta zelosa accion (o). 

P. i Qué hizo Moysés despues de este castigo~ 
R. Representó á los Israelitas la gravedad de su peca .. 

do ; y habiendo apaciguado con sus oraciones la ira 
de Dios , volvi6 á subir á. la montaña , donde perma• 
neci6 quarenta dias y quai<e~ta noches sin comer ni 
beber. Volvió con otras dos nuevas Tablas de piedra, 
en las quales babia escrito Dios su Ley , como en la:. 
primeras ; é hizo executar todo lo que Dios le ha
bía mandado en orden al Tabernáculo , y :i la'> ca:::.a'.i 
que debían servir en él. En esta ocasion kibia heclio 
Dios un favor rriuy particular á Moysés sobre el Mon
te Sinay ; que consistió en haberle dexado vér una 
parte de su gloria: de modo que quan<lo este santo 
hombre baxó de la montaña , despedía su rostro tales 
rayos de luz, que no pudiendo los Israelitas resistir 
á su resplandor , se vió · obligado á cubrirse el rostro 
con un velo , siempre que hablaba con ellos (p ). 

P. ~ Qué significaba este velo , que no dexaba vér á lo~ 
Israelitas el rostro de Moysés ·~ 

R. Representaba la ceguedad de los J udios , y e1 velo 
que les impide vér la gloria de Jesu-Cl1risto, y las 
profecías que hablan de él en el Viejo Testamento (q). 

P. i Quién fue escogido entre' los Israelitas para exercer 
la funcion de Sumo Sacerdote , y demas funciones sa:
cerdotales y ministeriales del Tabernáculo ~ 

Jl, Consagró Moysés á Aaron de parte de Dios para el 
sumo Sacerdocio. Para las <lemas funciones sacerdota
les le fueron consagrados todos los hijos de Aaron ; y 
la Tribu de Levi fue d~stinada toda entera para las 
Tom. l. N fun-

(o) Sigo el texto de fa Vulgata quando digo gue fueron muertos vein
te y tres mil hombres : purgue el texto Heb1 eo , la Ve, sion de 
los S7tent~ ~ el Pentateuco -~unaritano , 1a Parafra,_is Cald:iica; L& 
Vernon Smaca y Arabiga J1ctn tres mil, y no veinte y tre~ mil~ 
Consulta las -Poliglota~ ~obre el cap. 2.i, del i.~oqo4 ·. 

(p) Exodo. XXXIV. 
(q) 2.. Cor • .µ_[. u~ 
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fun~ione~ i_1~feriores
1 

y min!steriales del Tabe·rnáculo (r). 
No el1g10 Moyses por 1mpul:30 humano á Aaron su 

hermano , y á sus hjjos para el Sacerdocio ; ni á toda 
la Tribu de Levi que era la suya , para las funcio
nes ministeriales del Tabernáculo : porque si se hu~ 
biera dex:ado llevar de los movimientos de la natura"" 
leza, hubiera escogido mas bien para la dignidad del 
Sacerdocio á sus propios hijos y á sus desceÚdientes. 

Asi Moysés no hizo en esto mas que scp-uir la ins
piracion ele Dios y obedecer á sus órdenes~ El mismo 
Dios lo manifestó á los Israelitas por ctos señalados mi
lagros •. 

. s~. revelaron contra Mo}"sés y Aaron ~oscientos y 
cm9uenta hombres , ~caudllJados por Core , Datán y 
Abuon , que prt:tcndian tener mas derecho al Sacer
docio que ~aron. Abrióse la tierra y s~ tragó vivos 
á. los caud1llos de esta conspiracion , y el fuego del 
Cielo exterminó á los <lemas (s). 

Despues de este suceso ordenó Dios á Moysés que 
llevase al Tabernácuio doce varas , escrito en ellas el 
nombre de cada Tribu , poniendo una separada en 
nombré de la familia de Aaron , y otra en nombre 
de todas las demas· familias de la Tribu de Levi en co
ínun. Obedeció Moysés ; y la vara de Aaron fue la 
unica que floreció en una noche y díó ojas y frn to: 
y ~or este 1!1ilagro manifestó Dios sensi blcmente qué 
hab1a escog1Jo á Aaron y a. sus descendientes para 
las funciones del Sacerdocio.. ' 

·P. i Qué significaba la eleccion que hizo Dios de la fa
. milia de Aaron , y el castigo de los. usurpadores del 

Sacerdocio '? 
R. Por este hecho manifestó Dios gue nadie debe fotro-

ducirse por sí mismo en las funciones del ministerio de 
la Ley Nueva ; sino que es necesarip esperar la voca
cion de Dios como Aaron, y el que faltare á esto se-

rá 

:EN FO~MA DE CATECISMO. 9!) 
rá castigado de un modo . tan terrible , como fueron 
Coré, Datin y Abiron (t). · 

P. i Qué figuraban Coré, Datán v Abiron? 
R. Represen~aban á _todos los que· se introducen por sí 

solos , y sm vocac10n en las funciones del ministerio 
Sa~erdotal ; pero principalmente á los que ro111pe11 1a. 
mudad de la Iglesia por el cisma (11), 

S, Xll I. 

'11:spias : munnuracion y sedicion de los Israelitas m el 
desierto : .rn castigo : recompensa de Calcb 

.Y de Josue. 

P. i Qué hizo Moysés en é1 desierto despues que ar
reglo wdo lo que miraba al culto de Dios ~ 

R. Envió _doce espias , una de cada Tribu, para que 
reconociesen la tierra de Canaa11 que era la Tierra de 
Proli1ision y traxesen frutas ( x ), 

P • 2. 9ué refirieron estas espias ~ 
R. D1xeron que esta tierra era excelente ; y lo proba

ron trayendo de ella un sarmiento (:on un racimo de 
una magnitud tan extraordinaria_, que fueron necesa
rios dos hombres para traerlo sobre un palo. Pero diez 
de estas espías desanimaron al Pueblo , diciendo. que 
este pais estaba habitado de una nacion formidable, á 
quien ellos no podrian vencer jamás ('JI), 

Oida por los Israelitas la rdacion que hicieron es
tas. diez espias, mm muraron y se amotinaron contra 
Moy.sés ; desearon con ansia morir en el disierto · qui-

• ? 

s1_eroa escoger un caudillo que los volviese á condu~ 
c:r á Egypto. Pero Caleb y Jo~ue , las otras dos es
pias , hicieron todos sus esfuerzos para animar á este 

N 2 Pue~ ----------------~--------(t) Hebr •. V. 4-
(u) _Le_e la Cart. 93, o ·48, ele S. Agust. a Vicente. Nurn, 2.8, 1 

s1gu1ent. 
(x) Ntdm, XIII. 
(.}) lvid. 



lOO lNSTRtrCCIONES GENERALES 

Pueblo, y apaciguar la murmuracion asegurando] 
lo.s auxilios Je Dios (z). ' e& 

No _hicieron impresion alguna en este Pueh1o las amo ... 
oestacrnnes de Caleb y d_e Josue_: ante<s bkn te iirita
ron, porque l~s otr~$. ~hez espias per:,;:;Li,.:cun en re
presentarle la 1mpos1b1ltdad de la conquista de la tier
ra de_ Canaan ; de modo que esto~ dos santos hom
bres iban á ser . apedreados por habtr sosttnido con 
fi~·meza la cau~a de Dios, si e~ _Sefior no_ hubiera apa .. 
c1guado repen_tinamente la sed1c10n , haciendo resplan
decer s1} ~lorta s_obre el Tabernáculo (a). 

P. i Quedo sm castigo esta rebelion ~ 
R. No: ma~ó. Dios_ de, repente á. ~as diez espias, autores 

d~ _la 5e?1c10n ; Juro no entrana en la Tierra de Pro
mmon mng~no de aquell~s que habian 11:urmurado; gue 
p~rmanecerian _e!1 el de~1erto por espacio de quarenta 
.anos~; que morman en_ el todos los que pasaban de vein-~ 
te ~nos , c~n~o lo hab1an d~seado ; que Josue y Caleb 
~ena~ los umcos que tendnan la dicha de entrar e 
~l pa1s de Canaan ; y hl.!-biera sido destruido en aquel 
momento est: Puebl~ rebelde . , si Moysés no hubiera 

. aplac~d~ 1~ 1ra de Dios con sus oraciones (b). 
P. i Que s191~1-ficaban las d_o~e cspias que fueron á reco .. 

nocer la f 1erra de Prom1s1011 ·~ 
al. Representa~an á. lo~ Pastore~ de la Iglesia , que so[l 

llamados en la Escntura Espias JI Centinelas de la ca• 
.ra de Israel (e). · _ 

P. i Qué significaba e1 racimo ~ que dos de ellos traxe
xdon2 en sus ombros , sobre una percha y como colga• 
o. 

' R. Significaba á Christo crucificado ( d). 
P. -----------------(~) Num. XIV. 

(1t) Num. XI1I. l '1, XIV. rn. 
. (b) Nu_m. XlV. 11. y siguient. Salm. XCIV. u. Hebr. III. y IV .. 
(c., fo1. LVI. rn E.zech. lll. 17. XXXlU. 6. y siguient 
fil; Lee i S Agus.t. sobre el Sali11, 8. y el Serru. ,4. de S. Ce

s~rco, qt:e antes era el I oo. da Tempore eotre . Im de s. Agu s~ 
1.ln, Y i11&Jn es d z8. e111 d Apel1q1cc:, .6.1 pnmer Serm. del 

.M~r~ 

EN FORMA Dl! CATECISMO. IOI 

f. i. Qué signiticaba el motin que levantaron. los J_ud!os, 
desesperados de llegar á. la tierra promeuda ~ a vista 
de l:i.s ddcul1.ades que tenian '? 

R. Todo c¡;ru en1 im._;,}•:i de la clisposicion de los Chris
tíanos ? c¡tl\! , J:.!scurnLtndo de venc?r á los enemigos 
de la salva,:ion y Je llegar al Cit:l1), se vuelven con◄ 
tra Jesu-Chri,;ro , y se entregan á sus apemos (e). 

P. t Qué representaban Caleb y J osue ~ 
R. Figuraban i los Pastor<;!s fieles , que excitan á los 

Pueblos á poner en Dios solo su confianza , y contar 
con los auxilios de Jesu-Christo , por cuyo medio po~ 
-demos vencer todos los obstáculos , que se oponen á 
nuestra sal vacion. 

P. i Qué significaba la persecucion que padecieron Jo• 
sue y Caleb por instigacibn de las otras diez espías 7= 

R, Era una representacion de lo que todos los liuenos 
Pastores que cumpleq, segun Dios , sin respetos hmna
nos , con las obligaciones de su ministerio , deben ex ... 
ponerse a sufrir por la instigacion de los Pasto.res pe• 
rezosos , apasionados , y que no se gobiernan por las lu
ces de la Fé. Hemos visto exemplos de esto en todos 
los siglos, empelando por Jesu--Chdsto y los Apósto~ 
les (f). · 

'P, 2Que significaba el castigo que executó Dios contra 
los autores de la sedicion , y contra el Puehlo ~ 

ll. Representaba el azote con que Dios castiga algunas 
veces á la vista , y siempre invisiblemente á los que 
levantan persecuciones contra los buenos Pastores de 

la 

Marryrio de S. Cípriano , atribui<lo a S. Ambrosio, S. Bernar
do Senn. 4+, sobre los C~oticos. S. G(;I"onimo Cart. 127. a Fa
biola sobre la 15. Mansion de los Ju dios en el Desiertu. 

{e) Consulta a S. Pablo Ephd, lV. 19. a S. Agust. sobre el Sa!m. 
40. num. 't• y sobre el Salo,. 106, nt1m, 5 • 

CJ? Lee en h~ Evangdis~as In que padc:cio Jern Christo de parte: 
de los E,,rnbas y Fariseos ; lee lo que padec10 S. p . .iblo de par
te de los fals'.\s Ap6•;_coks en ~u Epist. _se~ il lo; de Corinto? y 
lo c¡i.ie padcc10 t.1mb1cn S. Juan Evangelista de parte de los D10~ 
trefos , ~: Ef>M, ,de S. _Jlt ,n vers 9. Lee tambíen las Vidíli$ ft\fl. 
S. Atan_~i~O , de S. Ch.mostomo 1 d~ S. Basilio., 8',11 
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. la Iglesi~ , y á los que t~encn parte en estas pcrsecu-. 
_ ciones : o _se dexan seduc1.r de 1~)s _malos P~stores (g). 

P. ¡ ffabe1s d1cJ10 que de mas de se1sc1entos 1111! Israelitas 
que salieron de Egypto , no entraron en la Tierra de 
Promision , sino Ca!eb y Josue , habiendo muerto to-. 
dos los deri1a.s en el desierto : qué representaba esto? 

R. Representaba los pocos Christianos que llegan al Cie
lo , figurado por la Tierra de Promision, en compara
cion de los. que se condenan_. V erc~ad terrible , y que 
apenas pud1eramos creer , s1 el mismo S. Pablo no no¡; 
explicase esta figura (b ). 

§. XIV. 

dgua.r de contradiccion : serpiente de rJletal : profecla .1 
consejo de Bafaan : ;:;:,e/o de Finees : muerte 

de Moysés. 

P. ¿ Qué hicieron los Israelitas en el desierto duran
te l~;., quarenta años que se vieron precisados' á vivir 
en el? 

R. Hizo J:?ios que a~duviesen de una parte á otra; y por 
un ~ontmuado 1111lagr~ no se gastaron sm calzados y 
vestI?os en ;_odo este t1c1111~0 , y rccibier?LI siempre el 
Mana del ~1elo, que llov1a todos los d1as , excepto 
el Sabado (1, ). 

P. ¿ Fueron entonces mas fieles y obedientes á Dios que 
habían sido antes ? ' 

R. No : siempre _fueron duros é inl1e)dbJes; y enfadado.~ 
de tantos trabay)s , murmuraron muchas veces contra 
Dios y contra JVIoysés. Se. amotin~ron segunda vez po.r 
falta de agua. En otra ocas10n mamfestaron publicamen~ 
te el fastidio que tenia:n del Maná ; y en fin sieiúpre fue-

ron 
(g) Lee la Historia d; la muerte de Ario en la Vida de S, Ata~ 

nasm, &c. · 
(b) 1. Cor. X, vers, r. hasta el 11. 
. (iJ D~uter. V lll. 2, .XXIX, 5 · 
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ron rebeldes contra el Seríor (.,~). . . . 
p. • Cómo fue apaciguada esta sedic1011 , causada por fal-
. tia dn arrua~ . 

~ ª ~ b'. R. Tocó lVluysés por dos veces llna per!a con su acu-
1 de Junde brutó ap·ua en abundancia. En esta oca-
o ' e:> ' u· sion 110 .tu,o Moysls wda aquella k- en_ 10s, que }e, 

nia orditnríc1 .. mcnte : y la Sagrada Escritur~: nos d8: a 
entender que dild:> si podría obrar este milagro. S~~ 
lo que fuere d? L1 ncHuralcza d1.; la culpa que cumet10 
Moysés en esta oca,,.<H1 ; escus 2guas se lla~naron ªf?1as 
de contradiccion á causa de la rn urmurac1on del fue-

blo'"" (!): ' o· t e: 1~ d,.. Mo"S'~S 2 P. · Castwo 10s es a 1a La L .r."' . , . 
R. zSí : e~ castigo de ella le dixo que vena po_r sus OJOS 

la Tierra de Promision ; pero qpe no entraria en ella, 
siendo otro el que pondria al Pueblo en poses10n de es~ 
ta Tierra. , 

2 p. · Por qué permitió Dios esta falta de 1\1oyses . 
R; ~ara humillarle, y dar á entender al Pueblo q

1

ue 1!oy~ 
sés era hombre como los ch:mas ; y para pouer í1i;u
rar por su castigo un gran 1~1üs1:crio, que explicarl!:1110~ 
des pues a.l fin de este. parral u (11, ). . _ 

p., i Por qué castigó D10s tan pronto esta falta <le Moy
sési 

R. Para eximirle por esta pena. temporal de o~rns ~e
nas mas rigurosas en la otra v 1da : porque castiga _Dios 
en este mundo a los que amJ ; y estas correccwnes 
temporales son efectos ?e .su paternal 111iseric~1~di,: (u). 

P. · Casti2:ó Dios el fastidio que el Pueblo ma1111esto te
z. o 'J. . l ner del Maná , y esta u tuna murmurac10n. 

R. Sí : envió el Scííor contra el P_ueblo serpieutes , cu
ya mordedura abrasaba como el fuego , y muchos fue
ron muertos ó heridos por ellas (o)• 

P •. 

(k) Hum. XX. XXI. Deuter. XXXI. -2-7. 
(l) Num .. XX. 11. u. S. Agust. c¡ue~t. r9,. sobre lm Num& 
{m) TeoJorcto qucsc, ~7. sobre los Num • 
(n) Prov. f li. 1,. Hi.;br, XU. 6. Apocal~ !11. 19. 
(•) Num. XX(, 6. 
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p · • C6t110 se acabo esta plaga y castigo 1 
R·. ~abricó Moysés una serpie~te de metal por orden de 

Dios; y habiendola suspend1?0 en_ alto, y ruesto por · 
señal , sanarón todos los he:·1dos que la m1raban (p ). 

p, z. Qué significaba esta serp1~nte ~ 
R. Esta serpiente , que no tema mas que la figura ex: ... 

terior de serpiente sin tener su veneno , representab21 
á Jesu-Christo elevado en el madero. de la Cruz en la 
semejanza de la carne del pecado s1~ pecado , y. la 
ímica salvacion de los pecadores. El mismo Jesu-Chris ... , 
to nos lo enseña ( q ). . . . 

p. z. No irritaron mas los Israelitas la ira de Dios hast[l\' 
que murió Moysés ? . 

R. Aun la irritaron otra vez por los delitos que come"'.' 
tieron con las mugeres Madianitas. 

EXPLIC.ACION. 

Balac Rey de los Moabitas mandó .venir á Balaah1 

para obligarle á maldecir al Pueblo de Israel. Vino 
Balaan. -; pero dirigio Dios la leng_ua de este Profeta d~ 
modo ., que en lugar de _m~ldec1r ~ Israel , le _colmo 
de bendiciones , y profetizo la vemda del Mesras. El 
temor de perder la recompensa que el Rey le había 
prometido , determinó a Balaan á dar un consejo abo
minable á' Balac. Le aconsejó que enviase al campo de 
Israel mugeres Madianitas, para que el Pueblo _se de• 
xase corromper de ellas : porque por este meclio vol-. 
veria este Pueblo contra sí la indignacion de Dios_ , y 
Balac le venceria facilmente. Siguió Balac este conse~ 
jo ; y con efeét? el Pueblo se dexó lle~ª: ~es4e luego 
de la deshonestidad , y despues se prec1p1to en lama~ 
infame idolatría {r ). . ,;'-' P. 

(p) Ibid, vers, 9, . , , . 
(q) Joan. III. 14. S. Agustm.116 •. I, de los Mentos y del Per4 

don de los p~cados cap. , :?.. y Te odo.reto quest. 3 8, sobre los Num. 
(r) Nurn. XXlV. -XXV. XX.XL. 14. 2., Peu-. II,. 14, 15. S. Jud! 

vcrs, 2., Apoca!, H, 14, 
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P, f. Castigó Dios estos delitos ? 
R. Sí : mandó Moysés por orden de Dios ahorcar á to

das Jas cabezas delinqliente,; del Pueblo ; y ordenó que 
s~ quitase la vida .sin misericordia á todos aquellos que 
se prostituyesen á la impureza y á la idolatría. Fue
ron muertos veinte y quatro mil Israelitas ; y en es
ta ocasion se senaló el ze!o de Finees , nieto de Aa
ron. Habiendo visto Finecs que un Israelita estaba ro• 
metiendo este pecado con una Madianita , á ambos los 
atravesó con su espada ; y por esta. zelosa accion de 
Finees se aplacó la ira de Dios (s). 

P. z No castigó Dios igualmente á los Madianitas y Moa-
bitas~ · 

R. Sí : envió dos mil hombres , mandados por Fine-es, .i 
combatir contra estos Pueblos. Fueron muertos Balac 
y Balaan , y todos los Madianios y sus 111 11gcres pa
sados á cuchillo. SolameE1te fueron rescn·adas por or
den de Moysés las doncellas (t). 

P. 2 Qué hizo Moysés de~pues de esta expedicion? 
R. Enc'ugó il. Jomc de parte ele Dios el gobierno del 

Pueblo , y el pon::rle en p)sesion de la T1(!rra prome ... 
tida. Declaró nueva:nente al Pueblo todo la que Dios 
habia ordenado que le dixese de su parte : profetizó 

· · lá reprobacion de los Judios , y la vocacion de los 
Gentiles: echó su bendicion á cada Tribu ; y habien
clo escrito todas estas cosas en un libro que hizo guar
dar dentro del Arca con las Tablas de la Ley , su
bió finalmente á la cumbre de unamontaíía, desde don~ 
de le manifestó Dios la Tierra prometida en la qual 
no entró ; y murió sobre esta montaña , sin haber co
nocido jamás los Israelitas su sepulcro , ni sabido don
de paraba su cuerpo (u). 

P. ¿ Acabais de decir que no conduxo Moysés al Pue .. 
blo de Dios mas que hasta la entrada de la Tierra 
de Promision en castigo de su desobediencia ; y que 
Toni. l. O fue 

,.., --------,.-•--- ~--------
(s) Num. XXV. Salm, CV. 30. 1. Machab. II. 5 4. 
(tJ Num. XXXI. · .. 
(u) Deuter. 11!~ IV. XX.XI. XXXII .. XXXIII. XX~IV" 
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fue Josue , quien, puso á los Israel~tas en posesion de 
esta Tierra : que figuraba esto~ 

R. Figuraba este gran misterio : 
Estaban los hombres por el pecado baxo la esclavi

tud del demonio , -figurada_ por la. servidumbre de los 
Israelitas en Epypto. Quenendo Dios sacarlos de ella~ 
les dió la Ley Escrita, cuyo Ministro era Moys~s. Es
ta Ley hizo, conocer á l~s, hombres su c~rrupc10~ y 
su servidumbre · les enseno lo que se deb1a praél:Icar 
para libertarse ;nterarnente , y les manifest6 los b~e
oes a que debían aspirar. Per? esta Ley era demas1a-

. do flaca para sanar la corrupcc10n de! corazo~ del hom~ 
bre y por sí sola no era capaz de mtroduc1rnos á ~a 
eterna bienaventuranza. Estaba reservada esta marab1.,. 
lla para Jesu-Christo , único Salvador , cuyo nombre 
tenia Josue. Jesu-Christo es solo el 9u7 por su gra
cia mas poderosa que la Ley , cuyo M1mstro era Moy,. 
sés , nos purifica, nos sustenta , y nos hace entra~ en 
posesion de la vida eterna , cuya figura era la T1et:-o 
D prometida (x). • 

§. X V. 

Conquista y particion de la Tierra de Promisio~ haxo la 
conduela de Josue ; y estado de los lsraeletas 

baxo él gobierno de los Jueces. 

P. i. Qué hicieron los Israelitas luego ~ue murió Moy• 
sés'? . ' 

R. Prometieron obedecer á Josue en todo ; y éste les pu,., 
so en posesion de la Tierra prometida (y). 

P. i No hallaron nioguu obstáculo para entrar en pose ... 
sion de esta Tierra ~ 

R. Encontraron muchos ; pero todos los vencieron ba
xo 

--------------------·----. 
·tx Comulta a S; Pablo, Galat. Ill. ¡r. y. siguient •. Hebr. VU., 

19. "i'rndoreto quesc. 4~· sobí'e .el Deuter. y 1?refur;10 ~9brt Jo• 
suc s. Agustiu quest. 5 >· sol,,\"e loi Ni.i.m, 

ff) Jo¡ue 1. 17. · 

EN ll'OR.MA DE CATECISM0, ro7 
xo la conduél:a de ]osue , exterminando á los Pueblos 
que habitaban aquel pai~ (z). 

P. i Pero de tal suerte fueron exterminados estos Pueblos 
que habitaban la Tierra prometida , que no quedó nin-

R guno ~ · ·' D' r. • ·1 d á . Perm1t10 10s que se 1ueran a111qu1 an o poco po-
co hasta tanto que los Israelitas se multiplicasen su-
ficientemente , para poblar por sí solos toda aquella 
Tierra , y para exercitarlos y tenerlos siempre vigi
lantes (a). 

P. i Cómo partió Josue la tierra de Canaan entre los Is
raelitas·~ 

R. Mand6les echar suertes ; y tomó cada 'Tribu por 
su morada la comarca que le señaló la providencia (h). 

P. i Qué significaban los obstáculos que hallamn los Is
raelitas baxo la conduéta de ,Josue , para entrar en po
sesion de la Tierra prometida ; y los enemigos que 
tu vieron que vencer , pero que no exterminaron sino 
poco á poco ? ... 

R. Estos obstáculos y enemigos eran figura de los ene
migos interiores y exteriores que la Iglesia y cada 
fiel debe vencer en este mundo , para entrar en po
$esion del Cielo , que es llamado la tierra de los vi vos. 

Los ,Christianos no vencen estos enemígos sino po- . 
co á poco ; y Dios les dexa siempre algunos , para 
exercitar su virtud , para maqtenerlos temerosos , 6 
para impedir que no se pierdan por la sobervia y la 
pereza (e). O 2 P. -------------

,~) Lee todo el Libro de Josue. 
(a) Exod. XXlII. 29. Dcuter. VIL 12.. Josue XXIII. 4. y sig. 

Jueces III. I, S. Agust, quesr. 17. sobre los Jueces. 
(b) Num. XXVI. ff 'Josue XXIH. 4. Salm. LXXVIl, 54. Esta 

respue~ra no se enciende de los lsraeliras que se establecie
ron a la parce de acá del Jord~n : por que bien sabido es c¡uc 
la Trib" de R.uben , la de Gad y la. mirad de la de Manases, 
que se establecieron a fa otra p:irte del Jordan, no sortearon la por
cicm de tierra que le~ habia señalado el mismo Moyses , Nu
mero XXXII. Josuc I. 

(,) Lee a S. Geronimo Cart, u,, a Dardano y 103, a Paulino 
~' -•-· s. 
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p: ¿ Por qué quiso Dios que la Tierra_ pro.metida se dis" 
tribu y ese por suerte entre los Isr~eluas ~. 

R. r. Para prevenir toda murmurac10n y disputa. 
• 2 • Para maniiestar que no eran los hombres , sino 

Dios , quien daba á cada Tribu el pais que le tocaba 
en suerte. 

3. Para que conociesen los. Israelitas que no obstante 
que no debian poseer esta T~erra _hasta despues de ha
berla conquistado , la pose1~n sm e_mbargo por un 
puro efecto de la · misericordia de D10s enteramente 
gratuita. . 

4. Para que conociesen as11msmo todo~ los Chriiti~ ... 
nos , que , aunque deben entrar en el Cielo para reci ... 
bir en él el premio de su~ trabaJOS de parte ~lel Justo 
Juet. ; es sin embargo la vida eterna u~a gracia, á. la 
qual son llamados como por suerte , d1ce San Pablo; 
esto es, por un puro efeéto de la misericordia de Dios (d). 

P. i Cómo vivieron los Israelitas despues que entraron en 
posesion de la Tierra prometida ~ 

R. Sirvieron al Señor mientras,. vivieron Josue y los ail• 

danos, que habian sido testigos de las marabillas gue 
Dios habia obrado i favor de Israel. Pero despues de 
la muerte de Josue y de estos ancianos • se abando ... 
nó el Pneblo freqüentemente al desorden y á la ido .. 
latría (e). 

P. t. Quál fue la causa de este des6rden ? 
R. La a1ianza y enlazes que contraxo el Pueblo contra 

fa orden de Dios con las naciones infieles que pcnna ... 
necian aún en la tien:a de Canaan (f). 

P. · 2 Castigó Dios estos delitos~ 
R. -----------s. Grcgor, el G1·ande, M¡)_ral. sobre Job , lib. 4. cap. n. S. 

A.~ustin lib. z. de los Meneos y del Perdon de los pecado¡; 
cap. 19. · 

(d) Lee estas razones en Teodoreto quest. 4 6. sobre los Num. Rom~ 
Vt. 1 ,. Ephcs. I, 1 ~-· Colos. I, u, S, Agllst, Ciíl.rt, 194. o 105~ 
il Sixto lkc. 

(cí .Tu~ccs II. 7. S. ro. XI, 
(J) lbul. vm. i. y cap, lII, ~!) 

EN FORMA DE CATECISMO. ro9 
R. Sí : para castigarlos puso Dios á. los Israelitas en po-• 

ckr de sus enumigos : descargó sobre ellos su pesacla 
m.mo, y c1yeron en las mayores mis~rias , como lVIoy~ 
ses y J usn~ les habi:1_n protetizado. (g~. 

P. 2 Les dur~ mucho uempo esta miseria ? • 
R. J'o .. LJ el t1emiJJ que pt:r,;~vcraron. en sus dcht?s. 

Q~1ando volvian en sí y clamaban al Señor ., Dios les 
enviaba Jueces que los libertaban de su opresion. Pe
ro este Pueblo ingrato y rebelde reinddia ordinaria
mente en sus prirneros desórden;;:s despues de la muer .. 
te de estos Jueces ; y por esto erá abandonado nue-
vamente al furor qe sus enemigos, (h). . . 

Asi experimentó este Pueblo una a_Jternat1va cont1~ 
nuada de bienes 6 de males , .i medida que se apar-
taba de Dios _por rus pecados , 6 que Dio~ por su 
misericordia se dexaba ablandar por sus lágrimas y su 
penitencia (i). 

P. i Por qué se llamaron Jueces estos libertadores en• 
viados de Dio,~ 

R. Porque administraban justicia al Pueblo , y lo gover• 
naban en su nombre. 

P . .; Pues si gobernaban el Pncb1o , por qué no toma-
" n ' 1 1· :i. d ban el nombre de .n.eyes , o fügun otro (. 1~la o seme-

, jante , que denotase la autoúdad sobe1 ana ? . 
Jl, Porque ~st,os Jueces no era~ tanto _los que gobern~ 

han el Pueblo , quan:to el mismo D10s , como lo dt6 
í entender á los Israelitas por Samucl , quando estos 
quisieron tener Rey. E~tos Jueces n~ era~ sino fotfo• 
pretes de Dios , que miraba á los isra?htas , como 
que pertenecian á él de un modo part1c-..lar , segun 
el' paéto hecho con Abraham , y renovado con Moy-
sés (k). . . 

p. ¿, No tuvieron los Israelitas en aquel tiempo otros Jue-
ces -------------------------·--------

(g) Jaeces U. 14. 1 5. Deuter, XXYIIL 15. y s1g. Jome XXl Y. 1.0. 

'(b) Jueces ll 16. y siguient. . . 
'(1) S. Agust. Ciud-1~ de Dios I hb. 16 cap. 4;. y lib. r8. cap, r;, 

Ck. Consulta el L hb. cfo los Reyes, VIlI, 7. Joo, Teodorctoques1. 
14. solm: r.~ lib, l, di: lo$ Reyes, 
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ces que los que Dios les enviaba extraordinariamente t 
JL D.:spues de la n~uerte de es~os libertadores enviado~ 

de Díos_, ellos mismos se elcgian algunas veces un cau
dillo quelos gobernase, y le dabau el nombre de Juez 
Asi entre los Jueces unos fueron suscitados por Dio; 
extraordinariamente : como fueron Oto ni el, que fue el 
primero de todos ; Aod y Samgar-Deboora que era 
muger , Gedeon y Sanson. Los demas fueron eleiridos 
por el Pueblo : como Tola , . J air , Jefté , Abesan, Aya
Ion ó Elon , Abdon , Heli y Samuel. Sin embargo en
tre aquellos hay algunos que no se sabe si fueron Jue
ces por eleccion del Pueblo, 6 por rnision extraordi~ 
naria de Dios. 

Si á estos Jueces se añade Abimelec , hijo de Ge
deon, que usurpó violentamente esta dignidad, tendre
mos los n_ombres de todos los Jueces de Israel , que 
fuer?n q~rnce. Se. puede ver en la Sagrada Escritura 
la htstona de cada uno de estos Jueces : nosotros no 
la referimos aqui , porque su 111rracion no es necesa
ria p~ra la inteligencia de la serie y progresos de fa 
Rehg10n. . 

S. XVI. 

Estado de los Israelitas baxo el gobierno de los Reye111 · 
j primeramente de Saul y de Da-vid. 

P. i Quién fue el último Ju~z ~ 
R. Samuel, varon santísimo y gran Profeta (l). 
P. i Por qué no hubo mas Jueces despues de Samuel ~ 
R. Porque los Israelitas quisieron contra. la primera or

~en ~~ Dios ten~r Rey que lo~ gobernase (ni). 
P. e Quien fue el p_r1mer Rey de los Judíos i 
R. Saul, de la Tnbu de Benjamín. (n), 

p. 

(l) Lee su Historia en el lib. l,·¡ de" .I<;>s Reyes hasta el 
(sn) l. R.eg. VIH. . cap. i j • 
( 1J), I. R.eg. X. · , 

EN FORMA DE CATECISMO, I I I 

P. i Cómo fue elegido Rey ·~ 
R. El mismo Diús le eligro , despues de haber represen

tado a los lsr;1elitas que desearía el que no tuviesen 
Rey. ::hinuel ungió a Saul de parte de Dios ; y des
pues la suerte manifestó al Pueblo la eleccion de Dios: 
porque habíendo mandado el mismo Samuel por orden 
de Dios echar suertes entre las doce Tribus , para sa
ber de qué Tribu debía 1.er elegido el .Rey , cayó la 
~uerte en la Tribu de Benjamin ; y entre todas las fa
roílias de esta Tribu cay6 en la familia de Abiel, pa
dre de Saul : en fin entre todos los de esta familia la 
suerte dirigida por la providencia , se declaró por Saul, 
que ya había sido ungido en particular por el Pro
feta Samuel (o). 

P. ¿ Debia ser hereditario este Reyno? . 
R. Sí : pero la desobediencia de Saul á las 6rdenes de 

Dios , hizo que Dios le quitase el Rcyno, y lo trans
. firiese á otra familia , y á otra Tribu (fi ). 

P. ¿ Quién sucedió a Saul 1 
R. David , hijo de Jesé, de la Tribu de Judá, Se ocu

paba éste e_n, ap~centar los ganados de su padre , quan
do le escogw Dios para ungirlo Rey por Samuel (q). 

P. a Cómo vivió David~ 
R. Fue un Principe, formado segun e1 corazon de Dios 

un gran Rey y un gran Profeta. Perseguido al prid1 
cipio por Sanl , y expttesto á grandes peligros , dió 
admirables pruebas de su valor y virtud. Quando ya 
gozó tranqui'lamente la posesion de todo el Reyno de 
Saul, cometió dos graves delitos, que fueron· un adul
terio y un homicidio. Pero ha.bienclole enviado Dios un 
Profeta para hacerle reconocer su pecado, se humilló 
C3te Príncipe profundamente., hizo penitencia , y Dios 
usó con él de mísericord ia : de modo que no obstan
te des haberle perdonado su pecado , le castigó con 

(,) 1bidem. 
(p) t Rcg. XUI. t ~• rt, XV. 2.2., y sig. 
~) I. R~g. XVl. 

pe-
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pcins temporales muy r1gur.o~as. Pcrs_cvero Dnv1_~ has ... 
·· n el fin en el temor y serv 1c10 de D 10s , y muno san., 

t~m~nte , dexando á su hijo Salomen en posesion pa-.. 
cí:\::::1 de su Reyno (r), . . . , 

P . Ouáles fueron los prmc1pales favores que rec1b10 Da"' 
• l "" 
vid de Dios '? 

R. 1 . un corazon retl:o y sincero: 2. le escogió para Rey, 
aunque era el menor de sus herm~}1os : 3. le preser-, 
•Vó de todos los pelirrros que corr10 en el reynado de 
Saul : 4. hizo que si~mpre sa_lies~ vié~ori03o,contra to
dos- sus enemigos:.~- tu:~ m1ser1cor_d1a _de el de_spues 
de su pecado ; le dio. cs~mtu de pac1enc1a y humildad; 
y le purificó con afücc~ones temp_orales : 6. le pro1:3e
tió que el lVIqias nn_c~ria de su _1!~1age: 7. conser_vo,Ia, 
Scberania en su familia : 8. le d to el don de Protecia, 
y Je inspiró lo~ Divinos Cánticos, gue s!empre servi
rán de instrücc10n y consuelo á la Iglesia. 

p. ~ Cómo vi vieron los Israelitas en los reynados de Saul 
y de David~ . 

R. Siguieron el exemplo de sus Reyes; y s~gun lo bien 
6 mal que se portaron estos Príncipes , cumplieron los 
Pueblos sus obligaciones ó se apartaron de ellas. Pe

. ro no parece que en estos dos reynados hubiesen cai .... 
do en la idolatría. 

§. XVII. 

Ristoria de Salomon y del Templo di] Jerusalén/!,. · ,~ . 

P. ¿_ \.._,,ómo vivió Saloman~ 
R. Fue al principio el mas prudente , el mas sábio , el 

mas rico , el mas poderoso , y el mas .estimado de 
los Reyes. Pero ~e desvaneció con su prosperidad .., y 
su grande aferninacion le arrastró al excesivo amor 

de 
~ .............. ----- --------·----
(r) Lee la rcla.cion individual de la .Vida de [)Jvid en el I, H. y 

I!I. _lib. de los R.qes , Y en el I, de _los P,n',ilipom, cap. XI, Y, 
s1iu1enr, 

EN JI0:!tMA D!! CATECTSMO I I 3 
de las r11ugeres , que le hicieron caer en la idolatría (s). 

P. i Se convirtió antes de morid 
R. No lo sabemos positivamente: hay razones en pro y 

en: contra (t). 
P. 2 Qué hizo Salomon de mas notable~ 
R. La fábrica del Templo de Jerusalén , edificio el mas 

suntuoso que se babia visto hasta entonces , y vcro
:similmente el pdmer Templo que se editic6 en htmo{ 
de Dios. 

Quiso Salomon que las piedras de este edificio se 
labrasen todas fuera de b Ciudad de Jerusalén , de 
modo que no se oyese un solo golpe de martillo den
tro de ella en todo el tiempo de su fábrica. Todas b.s 
piedras fueron conducidas a la Ciudad despues de la
bradas , y colocadas de5pues cada una en su respedi
vo lugar. 

Luego que se acabó la fábrica del Templo , celebr6 
Saloman su dedicacion con grandes ceremonias (u). 

P. ¿ Sobre qué modelo fue edificado este Templo f 
R. Segun el Tabernáculo que ~VIoysés habia hecho cons

truir de parte de Dios. Por eso habia en él , I. el 
Santuario donde estaba el Arca de la Alianza : 2. el 
Lugar Santo donde estaba el Altar de los Perfumes: 3 • 
el Atrio de los Sacerdotes :: 4. el Altar de los Holo-

" caustos , hecho de piedras toscas , y colocado: fuera del 
recinto del Santuario y del Atrio:·: 5 •. grandes galerías 
para el Pueblo ( x ). · 

P. ¿ De quién era figura Salomen en su. gloria? 
R. De Jesu-Christo : hay muchJu.:tl.osas en.· la Escritu

ra , que se dicen de Saloman, qne 110 :pueden co1weiür 
Tom.1. ·. . . ., P, · ,- ", .. : , en 
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. en el se!1tido exaél:o y literal, sino á Jesu-Christo (y). 
P. ¿ Qué significaba el Templo edificado por Salomon ~ 
R. Ern figura. del- edificio espiritual que Jesu-Christo vi-

no á construir para el Cielo. · 

EXPLICACION. 

Este Templo espiritual no se formará completamen
te , sino en la Jerusalén Celestial por Jesu-Christo , el 
Saloman verdadero, el Rey pacífico. Nosotros somos 
las piedras espirituales que deben componer este edifi• 
cio; y para que. tengamos lugar en él , exigen nues
tros pecados y nuestras imperfecciones que seamos la
brados, y suframos el cincel por disposicion del Arqui
teéto : porque no entra en el Cielo cosa manchada é 
imperfecta. Fuera del lugar de este edificio , fuera del 
Cielo , esto es , en la tierra, se labran estas piedras 
espirituales. No se oy6 ningun golpe de martillo en 
la Ciudad de Jerusalén , quando se edificó el Templo~ 
No se oyen en el Cielo., dice S •. Juan (z) , t1i llantos, 
ni gemidos , ni dolores ; · porque es é~1 la tierra donde 
se labran y pulenJas piedras espirituales de este edi
ficio. Se labran por los Sacramentos , por las .aflicdo
nes , por las mortificaciones , y por los de mas medios 
que Jesu'...Chrisro:, . Arquíteél:o del edificio espiritual, 

. juzga necesarios: ft cada piedra para ser colocada en 
su lugar. Las piedras que no estan labradas en este 
mun90 no son· admitidas :'.Jio .son del número de aque"" 

· ' llas piedras¡ escogidas ry< destinadas desde toda la eter-: 
· nid:ad: por r el :$0her.rrf!Cl '. Arráfice:.pafa .' ten e¡· :li1gar en ,es~ 

te: ~dificio. Las que hlín sido escogid~s , c;.onadas y 
pullc,i,as;, ~son·· e?'l?eact.tS'· de.sp~s -~ea- · e1'·C1elo en el pues

. to que les· conv1eilé. ,Están perfeétamente unidas entre 
., , 

s1, 

l'.N' iOlU,'lA DE CATECI!!MO: · U5 
,f, por la caridad que empl~za en la tierra;· pero que 
no se perfecciona sino en el Cielo. Am está eJ San
tuario de Dios, figurado por el Arca de ]a Alianza. 
El velo , que en el Templo de Saloman separaba el 

· Santuario del Lugar Santo ; denotaba , segm1 San Pa
blo , que el Cielo estaba cerrado á los J1oro:rbres .. l!Jas
ta que Jesu-Christo por su Muerte , Resurreccion y 
Ascension hubiese abidrto sus puertas : en aquel mo
mento. se rasgó el velo de separacion. El Altar de oro 
sobre el qual se ofrecían los Perfuníes , efa ·figür.a ge 
Jesu~Christo en el Cielo.; por quien los Santos ofrecen 
continuamente á · Dios el sacrificio de·sus.. .alabanzas. El 
Altar de piedras toscas que estaba fuera del recinto 
del Santuario , erí el qual eran inmoladas las. v'í<.~:tirnas, 
era tambien ngura de Jesu-Christó en· su éarne móf'
tal , que se ofreció sobre el Calvario. á. Díos su Padre: 
como no tuvo pecado alguno ,: tampoco tuvo necesi
dad de ser labrado por el Arquitec1o para entrar eri la 
fábrica del Templo. Asi Jesu-Christo .es·attnispw tiem
po_ el_ D10s., ~l Artífice ., el Altar , .el Sacrificio y la 
prmc1pal p1eurn de este Templo que debe subsistir eter
nan:ie_nte ; y par?, se?a\a_r esta estabilidad del Templo 
espmtual; cuya ded'!li:ac1on ·debe· h~cerse en el Ci~lo. 
(:ldt Jesu-Christo al; fin dé los, sig,lo.s , quando todas las 
piedras'· de este edific1o, estuvieren.coloca.das: en su lu
gar,· pará 'signíficar, digo~ esta estabilidad, el Tem
plo de Jerusalén era de una, escruétura perfectamente 
quadrada (a). . · ·· · . , 

· P. i No babia mas.que un solo._Temp1o en Judea? 
R. No: porque no quiso Dios ser adorado sino en el 

- Templo:. de Saloman unicamente ; y en este Tempfo 
no habrn mas que un Altar para ofrecer sacrificio_s, 

___________ ,_; __ P_._2 ---·--- co-

, {a, Lee á Villalpmdo .y -Otros Autrues .. qu.c_,b.an_tr:1.t. do de la cons
truccion del ·rernp}o de JcrusaltP-, a .s ~Gsxopi'l. '°. sc;prc,-el ,c.'ap. 
40. de Erc:qmcl; a S. P.tblo, Epbe~, ll. :w, y ~1guieni.: a 'S, 
Agmt. y a los de mas Padre~ cic. dos en la s'i;, · Pai-1::. 'd'.e e~~a 
9bl'a 1 .cap. d~,J~s{ F;egas :,§, 1·4. :,dsJ.~,lJ~dica~ion, d.e .1af Igfo .• 
s1as. Lee tamb1e,n a S, Giegor. Morab iobr~1Jo.h,J~b•J1-: ~~~'. ·10. 
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: como, y~1'~e.~os. notadQ_~1abtando .. del Tabernáculo (b) 
··P., i.G.ue,~1gr~if.i;.;¿hr,1::e~ta 1;1_111dad del Templo y ctel Altari 
R. La umdaa de la Iglesia , la unidad del Sa e ·d. · · 

1 "d i d l S "fi . , 'e I íiiClo ~ um _ a<:t e acn c10 de 1/a L_ey Nueva, y la uni: 
dad. del culto que se debe, a D10s que no pued 
l · · c. · · ' e set egmmo iliera.i de Ja. Iglesia • O~tólica. · · · 

EN l."ORMA DE CATECISMO. I J7 
le envi6 á decir por 1m Profrta ~ que dexase á ]ero
boan reynal' en pa¡, .sobr¡; l~s cicz. J'r'i~•l;~ ; ps1r esw no 
huvo guerra entre ellos en esta uCtSton. Duró solo tres 
años esta paz, pasadbs los quales , siempre vivieron 
en guerra estos dos Pnncipes (f). 

P. i Cómo se llamaron estos dos -Ri.:y~os ~ 
R. El Rey no de Roboan se llamó Rey no de Judá; el de 

Jeroboan de Efrain ó de Israel (g). 
F. i Quáles fueron las Ciudades Capitales de estos doi 

Reynos ~ 
R. Jerusalén fue siempre la Capital de Judá ; y Sama

ria cop el transcurso del tiempo fue la Capital de Is-
, tael (h}, . . 

P. i Cómo vivi6 el Pueblo Judaico en el reynado de Ro
boan? 

R. Este Príncipe permaneci6 fiel á Dios los tres prime
ros años de su reynado., y el Pueblo siguió su exem
plo ; pero pasado este tiempo, cayeron Roboan y to
do su Pueblo en la impiedad ; y Dios para castigar~ 

· los los sujetó por algun tiempo á. los Egypcios (i). 
P. i Cómo vivió ]eroboan i 

. R. Fue un impío y malvado. Temió que se volviesen sus 
vasallos. insensiblemente á la obediencia de Roboan, 
~í iban, como era costumbre , al templo de Jerusalén. 
para apart~rlos de esto , hizo fabricar dos Becerros 
de oro , é induxo á sus vasallos á que los adorasen, 
con el fin de separarlos en la Religion dei resto de los 
Judios , asi como lo estaban en el dominio ; y kicer 
de este modo mas irreconciliable la division de las diez 
Tribus (k). · 

P. ¿ Y cayeron en esta idolatría los Israelitas de las diez 
Tribus~ 

R. 
(f) III. Reg. Xll. u. XlV. ,o. Lee a S • .Agus. Ciudad de Dios, 

lib. 17 cap, 7,1, . 

(g) Ill. R.cg, XV. 17. lsai. VIL 17. &c. 
(h) !sai, X. I o. 
(i) l'I. Reg. XIV, u. y siguient. II. Paralipom. XI. y XJI .. ' 
(k.) lll. Rcg. Xll. 2.6, y si!¡¡tiient. 
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R. Cas1 todos s1gu1eron el impío exem¡)lo d R 

1, , , e su ey E¡ 
n.1mero ue 10:s m1t: ptl'liiauecieron nrm"'s 1 • 
del verdadero Dios fue siempre sin " en e . culto 
mas corto (l). comparac1011 el . 

_P. t Qué significaba esta di vfaion ? · 
R. Represeataban ,los cismas y heregías .· 
- Jos siglos babian cié separar á muchos t~e. e~ toda& 

la Jglesfa Cat6lica' fuera de la qual no ha;1st1~nos. de 
P. ¿ Duró }argo tiemp? esta separacion de Re~f ~ac~on. 
R. La reciproca avers1on de los Samaritano gwn ·. 

d_urab_a aún en tiempo de Jesu-Christ~ (m). s y Jud10~ 
'.P. z Q_uantos fueron los Reyes de Judá ~ " 
R. Vernte ' cuyos nombres son : r. Roboan. 2 Ab: 

3 Asa · 4 J f; • • tas• R. . · · osa at: 5 • Joran : 6. Ocosías: 7. At r·-" 
eyna : 8. Joas: 9. Amasías : IO Osías . I J a 1a, 

I 6. Acf z : r 3. Ezequías : 14. Mana;és · = I ~-. Xª tán: 

Sr d. J~sias(: )17. Joacás: r8. Joaquin: r9. Jeconfas~n2oon. 
e ec1as n • ' • • 

P. ¿ 9uántos fü_eron los Reyes de Israel 2 
R. D1ez y nueve, cuyos nombres son ·. I J b 

2. Nadab: 3• Basa : 4 ... Ela . 2 6 .· • ero oan: 
6. Amri: 7· Acab.: 8. Ocosí~s ~- 9· aJ~ r '. usurpador: 
II. Joacás: 12• Joas . 13 J b . r 11 

• ro. Jehu: 
rías : . I_ 5 Selum . I o.,. .lV.'.I • b ero oan H. : r 4.- Zaca-. · • ana em : 1 7 F 1 .. Manahem: I 8. Faceas hí30 de H.o 1 1·: . aceo' lIJb de 

P · e ' · · · ' n e 1a • 19 O ceas ( ) 
• l. 01110 v1v1eron lo.s Reyes de Judá i • 0 • 

R. Ezequías Y Josías fueron Reyes m · 
de zelo y justicia Josafat y al uy santos ' llenos 
<fosos. La mayor ·parte tuvierongun~s dotros fueron pia-
el . . . 1 fi g1 an es defeétos 

p1 rnc1pa ue l1aber permitid E . ' y 
res ilég_iti~1os ., que llamaban al~ose~sus stad_os Alta4> 
te se distIIwuieron mucho .<lugares. F111almeu
dad , comoº fueron Roboa~ po~b~s elitos y su im:pie-

' las, Jorán , Ocosías, 
------- · Ata-

(Cl) IJII. Reg. XII. 30. ::;aralipGm XI '... -..-►-....... .t...,-
111 oaon. i V. • • I 6. To bias 1. 5 •. 

(n) ~Lee m .H.storia (;n el III. IV 1 
. de los Parallp. Y • ib. de los Reyes, y el II. 

(o) Lee su I-fororia Jó,dcm, 

:aN FORMA DE CATECISMO, 1 ~9 
Atalia , Joas al fin de su reynado , Amasías , Acáz, 
Manases , que en castigo de su impiedad fue llevado 
cautivó á Babilonia , donde se convirtió á Dios , hi
zo penitencia, fue restablecido en su Trono, y murió 
santamer.te. Amon , que imitó á su padre Manasés en 
la impiedad, y no en la penitencia. Joacás , Joaquin 
y Sedecías , que fue llevado cautivo á Babilonia con 

. rndo el Pueblo , y fue el último de los Reyes (p ). 
P. i Cómo vivieron los Reyes de Israel~ 
R. Vivieron todos en la impiedad. 

Imitaron todos á Jeroboan , y adoraron como él los 
Becerros de oro , fomentando por impiedad ó por po~ 
lítica el cisma y la idolatría de las diez Tribus. 

P. ¿ Cómo vlvieron los Judios en todo este tiempo~ 
R. Siguieron el exemplo de sus Reyes. Pero siempre re

servó Dios un corto número de Fieles en los dos Rey• 
nos , que observaron constante é inviolablemente su 
Ley , no obstante los delitos de sus Príncipes (q). 

P. ¿ Cómo se mantuvieron los Judios en la verdadera Re~ 
ligion en medio de tantos malos exemplos ? 

R. En el Reyno de Judá habia Sacerdotes que eran los 
depositarios de la ciencia y de la Ley ; y ademas de 
esto les envió Dios por entonces continuamente l)rofe
tas , para convertirlos y obligarlos á vivir santamen
te. 

Tampoco abandon6 Dios absolutamente á los Pue
blos del Reyno de Israel : les envió de continuo Pro
fetas para convertirlos , y mantener en la verdadera . 
Religion á los Israelitas , que no tenian parte en el 
culto impío y sacrílego de los Becerros de oro. Elias 
y Eliseo , estos dos grandes Profetas , por cuyo medio 
obró Dios tantas marabillas , vivieron en el Reyno de 
Israel (r). 

---·---
(p) Lec el 11[. y lV. lib de los Reyes y el U. de los Paralipom; 

y el cap. 49. del Eclesihtico . 
(q) III. R.eg X\X, 18. Rom XL 4. 

~(r) Consulta . el Il!_. y l V. lib de los Reyes , y a S. Agust, Cía• 
dad de Dios, lib. 17. cap .• 2. y 1-3-



I2f, rNSTRUCCIONRS GENERAL:U 

§. XIX. 

De los Profetas y de las Profeclas·., 

P. ?, Quiénes eran los ~rofetas ~ . . , 
R. Ho111bres santos , enviados de D10s extraordmarfa-

mente para la salvacion del Pueblo, que inspirados del 
. Sei'ior hablaban con vigor,conocian las cosas secretas,pro◄ 
; fetizaban lo futuro , y hacian ordinariamente grande¡: 
·· milagros. 

p. i. Qué Profetas fueron los mas célebres en tiempo de 
los Reyes ? · . 

R. E!ias , Eliseo , é Isafas. Los dos primeros no escri .. 
bieron nada. 

P. ?. Quáles fueron las acciones mas señaladas de Elias'? 
R. Detnvo'las lluvias del Cielo por espacio de tres años, 

y 1lovi6 clespues por su intercesion : alcanzó por medio 
de sus oraciones que Dios obrase un· fnila:gro estu
pendo para confundir á lo'> Israelitas , adheridos al 
culto idólatra de. Baal ; y des pues hizo morir qua-
trocientos y ciQqüenta Sacerdotes de esta falsa Deidad. 
Fue alimentado por un cuervo : resucitó el hijo de una 
viuda. Alimentó á este Profeta un Angel quando huia 
el enojo de Jesabel, Rey na impía é idolatra, á la qual 
anunció que sería comida de los perros : hablo á los 
Reyes con santa libertad: hizo baxar por dos veces fue~ 
go del Cielo sobre dos compañias de cínqüenta hom
bres : dividió con su capa el río Jordan , y le pasó á 

. pie enjuto : fue arrebatado ai Cielo sobre un catro 
dé fu~go : vol verá al. fin del mund? á la- tierra para 
traba3ar en la convers10_n de los Jud10s (s). 

P. i Quáles fueron las acciones mas señaladas de Eliseo i 
R. Pasó , como Elias , el J ordan á pie enJUto : · hizo sa: 

lu- , 

(s) _Consulta ~[ ,JII. lib. d~ lo; Keyes cap. 17, y sigt1it'nt. lib IV. 
L;1f'· I. }' ~1guient. E celes. XL V HI. 1, Mala ch. l Y. 5• Mwtth~;(f 
Xl. 14. XV 11, !O, J:.c. V. 1 y. , · , 

EN FORMA DE CATECISMO I 2 I 

ludab1es las aguas de, Jericó: castigó la hur1a de 1111a. 

multitud de muchachos , echandoles su maldicion ; por 
lo que vinieron dos Osos que los devoraron. Profetizó 
la vídoria de los Reyes de Judá , de Israel y de Idu
mea sobre los Moabitas: multiplicó el aceyte. en ca
sa de una viuda : prometió á una muger rica de la Ciu
dad de Sunam que tendria un hijo , y lo co'nsiguió del 
Señor: habiendo muerto este niño , le resucitó: sanó 
rle la lepra á Naaman; y despidió á Gü:zi su criado, 
castigandole co_h lepra á él y á su posteridad ; porque 
foi,bia exigido un regalo de Naaman en pago de esta 

· miiagrosa cura. Hi·w nadar sobre el agua el yerro de 
_ una hacha: descubrió al Rey. de Israel lo que pasaba 
- de mas secreto '(;!O el Consejo del Rey de Siria: pro

nosticó las milagrosas vic1orias que los Israelitas con
siguieron de los Sirios, &c. y finalmente el tacto de 
su cadaver resucitó á un difunto (t). 

P. i. Qué hizo Isaías de notable ·~ 
R. Escribí6 un libro que contiene Profecías tan claras 

y en tanto número sobre Jesu-Christo y su Iglesia, 
que puede mirarse con justo título mas como Evan
gelis~a, qu~ _como Profeta (11 ). 

P. i Como v1vian los Profetas·~ 
R. Hadan una vida santísima , ordinariamente oculta 

·pobre y á~pera. No .stlian de su retiro , sino po; 
orden de Dios para exercer las funciones de su mi
nisterio (x). 

.P. i Cómo se gobernaban los Profetas con los Reyes y 
los Pueblos ~ . 

R. No usaban con ellos de ninguna vil y lisongera 
Tom. l. Q com-

---
(t) Ve el IV. lib. de los Reyes cap. 2. y siguient, Eclcs XLVllL Luc: 

IV. 2.7. · 
(u) S Geron. Epist. 117 a Sama Pauh I o Prefacio sobre Isaias; y 

S. Agust, Ciudad de Dios , lib. 18. cap, 2.9. . 
(x) L~e el libro i1:tiwlado Vul.i de los Profet,ts que todo eita sacado de 
· la Sagrada Escn'.ura. Comulca tJmbicn a S. Lucas 1, 70, Xl, 47• 

Hebr, XI. z.. Epm, des~ P,<lro 1! 2. 1. lJ.l, z! ~ 
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comp1acenci~ : les <;1escubrian con fortaleza si.Is deli
tos: no temian dec1rles las verdades mas humillantes 
y desabridas, sin atender á su menosprecio ó estima~ 
cion, procurando unicamente obedecer á Dios en es ... 
to, y amando solo la verdad (.y). · . 

P. i Y cómo se portaron los Reyes con los Profetas'? 
R. Los Reyes buenos los honraron y amaron como á 

hombres de Dios, Pero los malos ordinariamente los 
aborrecieron , persiguieron, y alguna vez los hicieron 
morir, mirando los como personas insufribles, que nun
ca daban sino malas nuevas , sembrando turbacion 
confusion y consternacion en el Pueblo (z). ' 

P. i Pues P?r qué perseguían lo~ Reyes de Judá y 
de Israel a los Profetas, no pudiendo dudar que eran 
enviados de parte de Dios~ 

R~ Porque se oponian á sus vicios , y les hablaban con 
santa libertad ; y á un mism.o tiempo los lisongea

ban ------------------
(y) Vé el cxempl? de_S.~r.mel en ~rden á Saul, I Reg. XV. 17- da Na~ 

tb.m en orden _a Drnd, II. R.eg XII. 7. de G.td en orden al mismo 
~tey, II. Reg · XXl V. 1 ~. 1 Paralipom~ XXI. 11 de Áhlas en orden 
a Jeroboan, Ill, R.eg XIV; 7. de Elias en ord~n á Acb1ib lII Recr. 
XVII[. 18 ?{XL 19. def mismi Profeta _en orden aOómia:, IV.R.eg. 
~· de H Ml.tnt en orden a Asa, ll. Ps1ralip ~VI. 7. de M.r,¡ueas en orden 
a A ch.lb .Y J o::lfl_lur, II 1 ~eg. XXU. de__ j ehu en ord.:11 a J osaphat, 
II Parahp. XIX t. 1e Elz..110 en orden a Jornm Rey de Israel, de 
J_osaphat Rey de Juda_r del l~ey de Idumea, IV l~eg. III. q. y 
~1g.1e ¡..-.11.is_ en orden a Ezecl11as, IV. Reg XX de fer,mi,es en or
den a Sedecm, Jerem XXI. XXII. XXXIV. de D,miel en orden a 
los Reyes N.1bucudonc>sor y fültasar, D.m IV. y V &e • 

(.z.,) Lee sobr~ est~ el. exemplo de 1mbo,1¡,¡ en orden al· Profeta que 
Je reprend;o s~ 1mp1eda~ , Ill. Reg. Xlli. 4. de Az:i en orden al 
pro~eta Hmam, IL PJrahp. XVl tó. de .Aclnb y d~ Jes.1&el en orden 
a Eh,s y de los ?tr~5 Profetas, IlI. Reg XVIU. 1 ~- 17, XIX. 2, de 
.A~!1.t.b en orden a M1queas, IIl. R.eg. XX~I 8. de Jor,im en orden a 
.E11Seo l\;. R.eg. VI :¡, 1. de Jo.is en orden a Zacharias hijo de Joiada 
II. Parahpl:lll, XXIV. 21., Math. xxru.; 5· de ]oacbin en orden 'ai 
Profota Un.is, J.;re,n. XXV(, 1.0, y ,ig. de los Príncipes de los sacer
t/(lteJ enorden. aJerem~as, Jerem X'C: ,. XXVI ,. v sig. de Sedecíás 
· en orden al mismo ll,rokca, J ei:em,XXXIL. 3 XXXV lll. 4 y sig. 

·• 
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EN FORMA DE CATJ!CISMO, I2;3-, 
ban muchos falsos. Profetas en sus des6rdenes , propo
niendoles falsas Profecías , y haciendo sospechosa á 
todos los Príncipes y Pueblos la conducta de los ver
daderos Profetas del Señor. El corrompido corazon 
de estos Príncipes hacia que prefiriesen'· la mentira, 
y aborreciesenJa verdad , . persiguiendo á los que no 
querian lisongearles, sino salvarlos (n). 

Lo mismo ha experimentado la Iglesia en muchas 
ocasiones respeto á los Pastores , que han cumplido 
con su ministerio de un modo digno de Dios. La 
Historia Eclesiastica nos presenta una 'multitud de 
exemplos sobre este particular (b ). 

P. i Qué anunciaban los Profetas ·~ 
R. -•Profctizabaa lo que babia . de suceder al Pueblo de 

Dios, y por respeto de él á. las demás Naciones. 
Pero sobre todo hablaban freqüentemente del Me
sías que esperaban los Judíos , por quien solameute 
podiau salvarse las naciones. 

P. i. Qué anunciaron tocante :á los Jndios ~ · 
R. Profetizaron todo lo que les babia de suceder n'o 

solo en aquel tiempo, sino tambien en Lodo~ los s1-
glos venideros. 

EXPLIC.ACION. 

Los Profetas no solo hablaban de las guerras par
ticulares de los Judíos , de sus viétorias , de sus 
pérdidas en cada ocasion particular ; sino que tam
hien profetizaron en general que seria enteramente 
arruinado el Reyno de Israel: que la Ciudad y el Tem
plo de Jerusalén serían destruídos, y reedificados en 

Q 2 cier-
---·-------- ---

(a) Cons~1lca ;1,f!I. lib. d~ los Reyes XXU.;';.· y ~iguicnt. Jerem.XlV, 
13. y s1g XXIII t. y s1g. XXVII. 14. XXVIIl. t. y sig XX!X. 8. 
9. 3 1. Liment. cap. IL 14. IV, 12. 1 ~· Ezech. X!Il. y XXXlV~ 

(b) Lee lo qu~ henios dicho antes soprc Josue y Caleb en el §, 13, 
de este capitulo, : 
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· cierto tiempo : que -los J uJfos vi 11iria11 cautivos en 
.Babilunia, y volverian de su cautiverio: que <lespre
ciarian al IVIesías y le harian morir : que Dios los 
abando1iaria e11terament2, y los dispersaría por toda 
la tierra : que haria una eterna alianza con otro Pue◄ 
blo que no le había conocido hasta entonces ; y que 
los Judios se convertirian al fin del mundo. 

P. i Qué profetizaron tocante á las demas naciones ? 
R. Todo lo que habia de suceder á aquellas naciones 

de. que Dios se servia en aquel tiempo en orden á su 
Pueblo .. Hablaron claramente de la con version de to-

" das las naciones del mundo ; y anunciaron que Dios, 
que no era entonces, hablando con propiedad, ado
rado ni conocido sino por el Pueblo Judaico, seria 
algun dia conocido , adorado y servido por todos 
los Pueblos del Universo. 

P. ¿ Qué profetizaron en orden al Mesías? 
R. Seifalaron el tie1i1po fürn de su venida 1 de su P1·e• 

dicacion y de su Muerte ; todas las circunstancias de 
su Vida , de su Pasion, de su Resurreccion; y en su 
conseqüencia todo lo que babia de suceder en el 
mundo: En fin_ profetizaron el Juicio un·ivers.af, y la 
eterna separnc1on que hará este Justo Juez de lo!i 
buenos y de los malos (e). 

P. ¿, Por qué quiso Dios que hablasen los Profetas , no 
solo de los sucesos futuros que mirabQ.n al estado de 
1a Religion, sino tambien de los hechos particula1;:es 
concernientes á las guerras de . los Judíos y de los 
Pueblos sus veci!los ~ 

R. 
ce::· Lee la <:xplicacion que hace Eusebio de rodas estas Profccias De

rnostrac. Ev.mgcli~a desde el pri11cipio del II Jil,, hasta el tin del X. 
Tambitp estan rderidas en el ltb de_ l:t D.:mostracion Evangelica de 
h1r. Hu;;t Ü()ÍSP? de Avr:inche, Pue::di:n verse las princiµales referi
d<ls. p •r S. Cyprnno en los dus µrinic,·, ,s libros de Jo) Testimonios 

, contra los Jud;os; por S. Agu~t Ciudad dé Uith lib 17. d.:~de el 
c.1p ~. h 1.,u el cap, 20 }' lib. 1 8. desde. el cap. z. 7 ha\t.iel .cap. H • 
Lee tamb1t1i el Dm:urso ,obre la HMci•·ia umversal 1.k Ivlr. Busuec 
II. P.m. ·subre el btado de la Kclig1on, 

t 
í 
~ 

¡ 

t 

l 

' 
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. R. Para que estas Profecías particular_es , cudyo cumppli-

. 1'an todos los dias los JuJws y emas ue-
m1ento ve d d d 
bl. fuesen para ellos una prueba de ~a ver a . e 
la~s Proiedas mas impoitant~s que deb1an cumpllrse 
en lo venidero. • ; 

Por la misma razon , lo que profetizaron Jesu,.. 
Christo , los Profetas y los 1:postoles sobre la con
version de los Gentiles ., la ruma d:l Templo de Je
t'Usalen , y la dispersion de l~s _Jud10s , es ~ara, ~lO-

., sotros que vemos el cu mpl1m1ento de tod,i.s. :stas 
Profecías, una prueba cierta de que se cu mplir;:u: á. 
su tiempo todas las demás: que son , 1~1 ~º,1.1 vers1011 

- de los Judios, la persecuc10n del f 1:te-Ch11s!o, la 
resurreccion de los cuerpos , y la última vcmda de 
Jesu-Christo (d). 

§, XX. 

lJispersion de las diei Tri~us : cautivi~ad ~~. !)-abilonia: 
vuelta de esta ccwtzvzdad; y resrnble(,,11,ucnto 

de los Judios. 

p. i Quánto tiempo duró el gobierno de los Reyes 
;; ;.d.e:: ¡udá. ? . · 
R. Saiíl , David y Saloman reynaron sucesivamente por 

espacio de cien años. ·. , . 
Los Reyes de Israel reynaron tamb1en su~es1vamen

te por espacio de doscientos ci11qüenta y cm_co afios7 
y los Reyes de Judá trescien~os ochenta, y siete. _Asi 
el gobierno de los Reyes llego en todo a quatroc1en-
tos ochenta y siete años (e). 

P. 

(d) Lee a S Aguscin Ciudad de Dios, lib. 7. cap, l z.. y lib. 18. e~¡,. 
. 46. y en ou a parte. s,ript,1 lege, dice este Paare ) wzp,ict,i cerne, zm-

piend1t Cvllige. . . . ,·.• 
(( V e a Tornitl en el año ~44-'. del mundo y a los demas Cron9!€1-

gist, s. H~blo ~eguo Li opirion mas comun; porque el P. Pesfon 
cree qtie J;i~ R.e)eS de k~s Judins dnrJron mas ue'.npo. Con~uha el 
libro de la AntigueJad de bs Tiempos restablcc1<la. 
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P. ¿ Por gué duró mas de cien años menos el g ¡:;. 
cte los Heyes de lsrael , que el de los Reyes ctº Jier~o 

R P · · 1 b · · . · e uda ~ 
• 01 a o strnac10n de este Pueblo c1Smático , . d, 1 
tra. Despues de hab.er. amonestado Dios mucheo 

1

1-
0 

a ... 
t P 

r ✓ . 1em-
po an es por sus roietas a los Reyes y Puebl d 
Reyno de Israel·, á que hiciesen penitencia d os e! 
Sob ·e 11 . d ' escargo , r e os su ira , . e modo que fue ent , d 'd R •· · ' ·· ernrnente 
T e~Jru1 

1 
o ejst~. eyno , com? anu~ciaron los Profetas. 

o ts os, X !~s ddc las diez Tnbus fueron llevados 
cau 1vos a sma, esde donde se dispersaron O t 
das las partes septentrionales del Asia y d pdr do• 1 · , e on e 
nunca 1an vuelto en forma de Pueblo: pero el R 

. de Judá se ~~nservó aún mas de cien años dese:~º 
de e~ta caut1v1da? de las. diez Tribus (f). p s 

P. ¿ Co1_110 se acabo ·el Reyno · de Judá ~ . 
R.

1 
HsaJb1de~do lleg~?ºD~l último extremo los delitos de 
~ l~ ~os' env10 ws al Rey de Babilonia ue 

luzo :,enor de Judea· tomó y quemo'· á Je. . '1, q se , , , • 1 usa en ar-~tº, sus n:urall~s B ªt?lo _el Templo de Salomó; y 
Revo J caut: vos a a :lonia á toqos los !uctios con,. su 

ey eco mas ' culllpbenóose J;:11_ Jodo lo que an . 
ron los Profetas (g). · unc1a-

P. i Quáuto fiempo · dur6 esta cautividad 2 
R. Setenta años , como Dios lo había pr;fef ¿ .. 

Judios por Jeremías (h ). · iza o a los 
P. 1. C6r:no vivieron los Judios en Babilonia 2 
R. Volv1eron en sí, sirvieron fielmente á u·: b . 

d ~l: · · · · 10s axo 1a 
con fü: a espmtual de los Profetas que· le ·, 
animarlos en su cautividad. ' s envio para 

P. i Quiéqes fueron estos Profetas? 
R. Los mas celebres fueron Ezequiel D .·. 1 . Ab. . S ¡; , A ' . ' an1e acuc 

0 omas , geo , Zacarías y Malaquías ' ' 
P. i Qué Rey <lió, libertad á los Judios'~ • 

R. 
,it ....... - ' 

(f; Consulta el lV. lib. de los Reyes c·ip 1 1 ... • · .• -
(g), IV, lib. delosReyes ácia el tin. J~r;m\.rL'*y sigt.nen~. 
(hJ 11. Paral:pom. XXVI. :z.1, Jerem XXV u XXIX . D . IX,, 2.. • • , ~ • IO, amel 
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R. Ciro , Rey de Persia , que hecho Señor de (e?u el 
Oriente, permitió á los Judíos volver á sn p::11s, y 
reedificar la Ciudad y el Templo de Jeru_salen; l~s 
restituyó todos los vasos sagradt)? que babian serv1-
cio antes en el Templo ., y les hizo grandes presen-

tes (i). _ 
P. i Qué le movió á Ciro á portarse asl con los Ju-

dins ~ 
R. El haberle manifestado quelsafas, que vivia doscien~ 

tos años antes que él , babia pr . fetizado nombrando le 
por su nombre , que reynaria en tu_do el Oriente , y 
se -reedificarían por su orden la Crndad y el Templo 

· de Jerusalén ( k ). 
p .• i Qué nt\mero de Judios volvi6 de Babílonia á Judea; 

y quién fue su caudillo ? 
R. Volvieron quarenta y dos mil trescientos y sesenta, 

conducidCJs por Jesus, hijo de ]osedec , Sumo Sacer
dote , y de Zorobabel , hijo de Salatiel , Cabeza de 
1a Tribu de Judá (l). 

P. i Volvieron á Judea solos los Judios de las dos 
Tribus de Juclá y de Benjamin? 

R. Pudieron volver con ellas muchos Israelitas de las 
otras diez Tribus ; pero ya no hubo entonces distin
cion entre ellos; y la Tribu de Judá dió el nombre 

• .,;á tod.a Ja nacion, que desde este tiempo fue llamada 
Judaica (m). 

P. 7. Se reedificaron muy pronto la Ciudad y Templo de 
J crusalén ~ J. 

R. Fue tan grande la oposicion que padecieron los Ju
díos 

(i, II. P.1ralip. XXXVI. 22. 1. Esdras. I. 1. . 
(k) Isai. XLIV. li. XLV. I. Joseph, Historia de los Judiqs lib. xr. 

cap. r, 
(l) I. Esdr. H. 
(m) 1, E.sdr. IV. Consulta a tambicn á S. Lucas II. i6. y los Aét. 

XXVI. 7. p ra que puedas congcrnrar que babia Israelitas de 
las otras Tribus mezclados co0 los Judios que volvieroo de 
Babilonia. 
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diof de parte d'e los Samaritanos, sus -vecinos, para 
impedirles la fabrica del Tem~lo , que excitados estos 
de 1a envidia, ganaro~ un e91e:1o del !{e~ Cambises., 
hiio de Ciro, que obligaba a los Jud10s a suspender 
1a" obra. No pudieron continuarla hasta pasados mas 
de sesenta años , en el septimo año de Artaxerxes, 
llamado Longimcrno ; y hasta el · -año • vigésimo del 
rev'nadG de este Príncipe ' setenta ' ó setenta y Ú!l 

añ.,os despues del primer ediB:o de Ciro, no tuvieron 
los Judíos el permiso de reedificar las múrallas de 
Jerusalén, lo que executaron ?<l:xo la conduél~ de 
Nehemías ; pero con tantas opos1c10nes, que se vieron 
obligados, en el mismo ac1o de reedi~car estas mura ... 
llas , á trabajar con una mano , temen.do la espada 
en la otra para defenderse (n ). 

P. ; Fue tan magnífico como . el primero este segundo 
Templo de Jerusalén~ 

R. Si miramos sola.mente á la magnificencia exterior, 
foe é:-,te mucho menos magnífico que el antiguo; pero 
su ,1loria fue mucho mayor sin comparacion qu~ la 
del;:,Temp1o de Saloman: porque ,éste tuvo la excelen
cia de ser santificado por la presencia corporal del 
Mesías ~ de quien. el de Saloman no había sido mas 
que smnbra y· figura (o). 

J>. ?. Qué ~i_gnifica?an _Je~us, hijo de Josedec, y Zoro .. 
·babel, h1Jo de Salat1el ? 

R. Representaban á Jesu-Chrjsco; porque el primero 
fTJ Sumo Sacerdote , y el otro · Cabeza de la extirpe 
Real d~ David. H.tunierrinse ambos para conducir y 
restablecer al Pueblo Judaicó á la vucita de la cauti
vidad de Babilonia ; en Jo qual fu~ron imagen de Jesu
Christo, que juntó en su persona la caliJad de Sacer-

do-___ ..._ --------- . ----
(n) Consulta el I. Jib. de E~dras cap. IV. V. y VL y d II. de fadras 

cap.H. J'Ii. y IV. D~.J1id X. Ageo,I- y la, CJ'ono!og.1as S.lgradas. 
S. A¡.:;nst, Ciudad de D10:. , lib. 1:-.í. cap. 2.6. · 

( o) · Cn~h i1ffa al Pr<?f:. Ageo Ir. 8. 9 r_o. & S. Gtrt,J"n. sobre este lugar, 
y a S. Agu~t. Ciud'!.d de D1os, lib. 18. cap. -t8• 
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dote y de Rey , hiyi de David, para librarnos de _la 
esclavitud del demunio , y condncirnos á la cek;;tial 
Jerusalén (p). . . 

P. - Qué significaban las opcs1cio1112~ que hal!aron. 1os 
]~idios en la reedificacion ck su Ciudad y Templo? 

R. Eran finura de las persecuciones que s?scita el ~e
m,rnio cintra los Discípulo$ de j¡;:su-Chnstu; y prm· 
cipalmente de fas que suscitará e11 los _t'dtimüs . tiem
pos , para impedirks entrar .en la poses10n pacifica de 
la celestial Jerusalén, tfondi..! debe ser consagrado ~l 
Templo vivo de Dios Eterno , como lo hemos expli
cado, hablando del Templo de Saloman (q ). 

P. i Qué significaba la reedi~caciou _del s1.:gundo Te~
. plo;., despues que los jud1os volv1ern11 de la cauti

vidad'{ 
R. Era figura de la Iglesia Christiana , y del Nuevo 

Testami.:nto, cuya gloria, que principalmente se funda, 
en lo interior , exc-!de infinitamente á · la gloria de la 
Sinagoga, que era toda exterior (r ). . . 

P. i (Jué significaba la accion de los Jud1os, que edifi
. caban con una mano el Temp:o <le Jtrus..1léu , y pl'

Jeaban con la otra ~ 
R. Representaba lo que deben hacer los Christicino3. 

No pueden estos trabajar. -,e1;1 el edificio del Cielo, cu-
'~º' fundamento es Jesu-Christo ,' sin p•.:le:.ir al mis.no 
tienipóf cóhtra los demonio~ , que , como leones ru
picntr:s , dán vueltas sin cesar al rededor de eHos pa
ra desped:izarlos , y apartarlos del traba_¡o _de e~te ce-
lestial edificio- (s)~ 

Tom. 1. R 
-----------------~----------(p) 5 A-~11,t, lu. l Z,. contrJ F111sw cap. 36. L::c c,rn1bicn a s. G: .. 

ronin,o ~1,b1c d t:ap. L 1.k A.=;to. 
(ql s. A,_\tl,t, ¡/,· t. 
(r, S. A..;u r. Ciu Ld de Di.i~, Ji'). 18. c,1p. 48. 
(sJ I Cor. 11. :). y s10.1i..:ll •• 1. P.:cr, V. 8. 9. Ephes. VI. 12, !f. 

· <.ur. Vll, 5, & .. ·• , 
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§. XXI. 

Estado del _gobierno temporal de los Judíos despues de su 
vudta de la ca11tividL1tÍ. de Babilonia hasta su entera 

destruccion por .los Romanos. 

P. iDespues que volvieron los Judios del cautiverio 
de Babilonia , fueron.• gobernados por Reyes , como 
an~s1 · 

R. No: continuaron viviendo baxo el dominio de, los 
Persas, y luego baxo el de Alexandro el Grande, 
que se hizo Señor de todo el Oriente despues de ha
ber vencido á DarÍO·, último Rey de ·los P,ersas. ,,Lue
go que murió Alexandro, los priva dos de este Prínci
pe dividieron entre sí su Imperio. Tolo meo· se hizo 
8:ey de Egypto; y Seleuco. Reynó en .Babilonia y en 
Sma. Despues Tolomeo se hizo Señor de Judea, y 
se llevó una multitud de Judios cautivos á. Egypto. 
A este sucedió Tolomeo Filadelfo , que :trató muy bien· 
á ~o_s Judíos, y pt:;!nniti6 yo\yert,4:::~ttdea .át. 1@s: :·que 
qms1e~en. En el reyn;a.d:o der este, Pdnclpe, ,t\l.eron tra
ducidos ·en Griego , segun. la opinion comun , · los Li-. 
bros_ Sagrados por setenta y dos Intérpretes Judios; 
cuya traduccion .se llama la Version de los sententa 
tan célebre en la Iglesia. Los sucesores de Filadelf~ 
fueron Tolomeo Evergetes, Tolome9 Filopator, y. To~ 
lomeo Epifimes que reynaron sucesivamente de padre 
en hijo. Estos dos últimos hicieron padecer mtichos 
trabajos á los Judios, por obligarlos á mudar de 

'Religion, . · 
. Vivia. en aquel tiempo Antioco, llamai;Io el Grttnde 

Rey de Siria , .que se unió con Filipo Rey de Mace~._ 
donia, para despojar de su Reyno á Tolonno Epifa
nes, Rey de Egypto. Con este nwtivo padecieran por 
en~on~es los Judios continuas . vexaciones por. estos· 
Prmc1pes. 

A Antioco Rey de Siria sucedi6_ S~l~uco Filopa- · 
tor, 
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tor que movido de la piedad del Sumo Pontífice 
Oní~s ~ le suministró todo lo necesario para los gas-
tos de los Sacrificios, . 

A Seleuco sucedió Antioco ,; llamado Epifanes, que 
quiere decir ilustre, que se hizo célebre por sus im
piedades : porque depuso al Santo Pontífice Omas; se 
hizo dueño de la soberana dignidad' del Sacerdocio, 
que daba y quitaba á unos y á otros á su antojo. 

,t, l,)espojó el Te%\¡lJ,!9 de Jerusalén; quiso precisar á los • 
t,! .. udios á nrndaf'.'cle Religion , por cuya causa hizo 1 

,, morir al Santo Varon Eleazar , y padecer los mas 
horribles suplicios á los siete hermanos Macabeos y 
á,.~u madreJ;. y,. .. un Sábado hizo matar tambien á to
dos los que estaban congregados para los Sacrifi
cios: en fin murió miserablemente' por justo cascjgo 
de Dios. 

Durante esta persecudon de Antioco, Matatías que 
era el X. de la familia de los Macabeos , se retiró al 
desierto,. donde quiso mas. vivir y alimentarse de 
yerbas, que comer manjares prohibidos. por la Ley. 

Tomó luego las armas , y despues de él su hijo el 
célebre Judas Mac~beo, en defensa de su Religion y 
de su nacion .. , (t). 

Aunque los Judios•·nabian vivido hasta l\,fatatía3 
ba·~o· elcrdt.i>roi,rüo de estos Principes , de que hemos 
hablado; por esto,no dexaban de tener una . especi,e 
de Suberanía. Componia la nacion un cuerpo de Re
pública , gobernado por los Sumos. Sacerdotes. , y por 
el Supremo Consejo· de la nacion, q,ue fue :llamado Sa
tzedrin. Eran solamente tributarios de ·los Príncipes 
que los habian sujetado.: , 

P. 2. Podian Matatías y Judas Macabeo su hijo tomar 
justamente las armas contra el Rey Antíuco con 

R 2 pre~ 

(t) Consulta sobre codo e5to los libros de lo, rv1 ,cJ'.)-::0s. },>sefo 
lib. l 1. y , 1. de l& Historia de los J uJios, S. Agll~tín C1u.J,1J. 
de D10s, -liQ. 18, .,ap, .. 45 •. 
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pretexto {l,~ vt!ngar la causa de fa Religion , que per-
seguia este Principe ? 

R. Nurrca es permitido rebelarse contra la autoridad 
legítima de los Reyés con pretexto de persecucion ni 
de Religion. Jesu-Christo no quiso que S. Pedro le 
defendiese con su espada. · Los primeros Christíanos 
nunGa se defendieron contra los Emperadores Paoanos 
que los perseguían. Pudieron estos ea muchas oi1sio
nes executarlo con facilidad; pero nunca opusieron á 
estas persecuciones , sino las armas de la oracion 
de la paciencia ; y si se distinguieron , fue solo por 
su fidelidad y am"Jr á los Princi pes (u). 

Los Judío¡¡ lliguieron las mismas máxímas. Dios les 
ordenó sufrir en paz su cautiverio baxo el dominio 
de los Babilonios , obedecer á sus Soberanos , y l'Q .. 
gar por su prosperidad (x). 

Quando Matatías , y despues de su · muerte Judas 
Macabeo,. tomaron las armas contra Antioco para 
defenderse y librarse de 1a opresion , lo hideron so
fo por una inspiracion sobr.enatural . y extraqrdiuaria, 
que se recmrncia claramente s,ef toda .. _ divina, y por 
un zelo parecido á aqúei, de·· que ·füe animado en 
otro tiempo Finees contra los Israelitas que "quebran
taban• la Ley. Esto nos enseña la Sagrada Escritura · 
que dice se declaró el mismo Dios milagrosamente á 
favor de los Macabeos; y que Dios en calidad de Se .. 
flor Soberano , mandó positivamente á Judas Macabeo 
tomar las arnus (y). 

Podemos añadir á esto que Antioco no era Sobera
no de .los Judíos , sino por usurpacion ; y aun su mis ... 
mo Reyrw pertenecfa. á Demetrio , hijo del Rey Se-
1euco e~). 

El Pueblo de Dios tenia , pues , entonces derecho 

(u\ :I.Lcth. XXVI. 52. Tert Apolog. cJp. 38. y 48. &c. 
(:,;) Jcrcm. XXiX •. 7. ,.Bvudv .t., Ir •. y signient, . , .. 

r. \Jach~b Ii. 2.6, 1.7. i.. Mach~b. X. ;i.j! XV. u¡, 16. 
t;;;.;1 1, MachJo. V H. · 

pa-
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-e,ara libertarse d.e la tiranía_ lu~go que _se_ v.1ese en es-
1"' • 1 1- 1 e! o oí:ras tado de sacudir el yugo, c,~ilD lo u:>1:lª 11e_ .1 
veces los Isfaditas, conJuc1d0_:; . por GeJ1..·~,1, Y por 
l , ie·11:1~ Tuece~ enviados de Dios , p:.n:1 llbr;ulos de os l. i •;:, .J • • / • ' , 

fa servidumbre de los MadramLts , de los Amo.ut,ts~ 
de los Filisteos, &c. (a): 

p · o~ qué Tribu y de qui linage ern .l\fatatías ~ 
• l • d l t· .. . d A 1 • l"ll"'S R. De la Tribu de Lev1 y e J amwa e , ,arJ~ , · -.. 
vemos que Judas Macabeo su hijo, h1;0 en el ~eu1plo 
las funciones de Sacrificador; y Jonatas otro h!JO su
yo , fue creado Sumo Sac~rdote; lo q~1e no, era per
mitido sino á los descendientes de A aron (b ). 

P. i Quál~s fueron las mas c~kbres acciones e.le Juda~ 
Macabeo'? . 

R. Consiguió muchas vié-1:orias contra Ant10co , y los 
Reyes 'de Siria , sus sucesores, y contra n:uchos ~ue
hlos vecinos de la J~1dea. Tomó {;. _Jer:1,,a.L:}1 : ¡:mnfc6 
el Templo, é hiw la d\!dicacion: rnsmuyo una t:ies
ta perpetua para honrar la m~mor~a d-2 est::t d~cJ~ca
cion; cuya Fiesta celebró Jesu-Chns~o (e). C,or:~º so
lo en el poJer del Seiior: tuvo un árnmo 1!:!ri.:"p1uo: la 
fama de sus vidorias y dí.:! su m6rito hizo célebre 
su nombre por toda la tierra. Finalm~nte., fue 1?uer
;to en un combate que sostuvo con ochoc1entos nom-
bres 1coritrá' un formidable exército; y en esta expc
dicion dió pruebas heroicas de su fé y de su va-
lor (d). . . 

P. i Quiénes sucedieron á Judas Macabeo, para gober
nar el Exército y Pueblo Jud:üco 1 

R. El primero fue Jorntás , que reunió ~es~ues ~1~ su 
persona el poder temporal con la autorid:1::1 ~~prntual 
rle Sumo Sacerdote (e). Sucedió á jonatt:s, Srnwn su 

her----·---
(a) Consulta el lib. de lo, Jue::e5 y l.i Hi,toriÁ de los M.icabcos, y 

en e,p..cci1l el I. lib cap. X v ven. ) } · ,·+· _·, 
(b) Mad,ab. lib. I. Clp, IV. y X, Ji:J. Il. c;.p,·X. &c. 
(e) Jow11. X. 2. ~. . 

(d) Lee lo, dos lib. ele lns !\fat\,o¡;os, 
(e) 1, Madub, X. 2.u. 6 J. 
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h~rmanó , que se 1!izo muy -célebre: por su valor.- y 
v1ttud; y fue el pru_ner? de su nac1on,, que despues 
de. la vuelta de Bablloma , fue Señor f}§cífico y abso~ 
Jut~ de ._toda la ~udea. Fue muerto á traicion en· un 
festm (f_)_; y. dexo por _su _muerte la suprema dignidad 
del Sacnhc10 , y el Prmc1pado á Juan su hijo , llama~ 
do Hircano (g). 

A este !e sucedi? Juda,5, llan;ado .Aristóbulo, que 
fue el pnmero que tomo el titulo de Re,y de los 
Jud~os ,_ despues que v?}vieron de la cautividad de 
Bablloma. A este suced10 Alexandro, por sobrenom
bre Janeo , que tuvo dos hijos de su muger Alexau
d.ra, llamados Hircan y Aristóbulo. Alexandra des~ 
pue~ de muert~ su marido, ?e f1izo Reyna: <le"'los 
Jud10s, y coloco la suprema d1g111dad del Sacerd6cio 
Y la_ ,corona en la c~be_;la de lirrcati .. Pero luego que 
muno la Reyna ., Anstobulo declaró, la guerra á su 
hermano, y le despojó del Reyno. . 
_ Reynando Aristóbu.lo , los Romanos, cuyo exército, 

Ju~~!~ba el gran Pompeyo, hisi,~~<?g ,:r,~~1!r~,f,¼,i!4~~i)~ 
Re~Jable~. 1 .. ·º.'1 . . . . . . . . . . :•:::::1'';',- ·h' ... ·b; · 11 
d 

,. . .. . ,.. , ~,,, , ,,,,,, e a 1a a ... 
ma o,á su,,!'soe, .o • , , ... , .. ''"'" , . , srn perm1t11le no obstante elt1-
tufo '•·· de. R~y ; é hizo prisionero á Aristóbulo · que 
fue ~onduc1do á. Roma para que sirviese de glo~·ia á 
su trmnfo. ·· · 

Desp~es l?as6 á Judea ~acoro Rey de los Part~s, 
d~puso a ~ir~an ,, y coloco en su lugar á Antígono .. 
hlJo de Arrstobu1o.. ·· ·~· · ·· ' 

... . Pero de _alli á muy• Pº?º, Herodes el Grande,,, qµª 
~o era Judm de ~ac1on s~no Idumeo, consiguió deJos 
homanos el per.m1s0, de titularse Rey _de los Judios; y 
con este motivo paso á hacer la guerra á Judea con
tra A11:tígo~o , á ~uien derrot6. Despues de conseguida 
esta v1étoria rey no Herodes. pacíficamente:; y., ácda. el 

• fin, , 
( f) r. 1V1achab. XUI. XlV. XV. :XVL 
(.g) 1. Mad1.d:a. XV l. . 
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fln de su rey nado vino al mundo J esu-Christo , Salva-
dor de los hombres. . 

Habiendo,.,prnerto Herodes , Augusto Emperador de 
los Romano§ repartió sus Estados entre sus hijos,,, dan
do á Arquelao la mitad de ellos con el titulo de Eria1·
quia , y subdiviendo ra otra mitaJ entre Herodes An
tipa y Filipo, hermanos de Arquelao ,.con el titulo de 
Tt'tn¡rquia. 

Pasados nueve años y algunos meses , despojó Augus
to á Arquelao : envióle de::;cerrado á Vien:.1 en las Ga
Iias, donde murió; y reduxo sus Estados á Provin
cia Romana. 

Vemos en San Lucas (h) que quando e:mp~'ZÓ J~.m
Christó las fun,ciones publica~ de su mlni.;;tei:o , q1.1e 
fue cerca de veinte años despues de la ck,grncia de 
Arquelao, estaba divida la Tierra Santa en qt1;1tro par- . 
tes : á saber , 1. la Judea propiamente 1lan:.1da , que 
comprendía entonces la Idumea y la S:1.n::!1·i,1 , (, por 
mejor decir , todos los Estados de Arquefao, p,:,-o Co-

. bernador , que á la ·sazon era Pilatos , le ponb1~ los. 
Rom~nos , que eran sus Soberanos: 2. la Ga!i lc.J 7 cu
yo Tetrarca era Herodes Antipa , el mismo de quien 
se hace mencion en la Pasion ele Jesu-Cbristo : 3. la .. 

",:J.tur ... ea y .. :lá.:X~@~. i.m.·. :,,;...'[h".¡;:-,j~.:v; '.J .. Q ..... 1 .. r ... • ....... t!.~tr .. arca era ril i ¡:Jo her. -
., ... , . ·· •. •. · ·. • , • ;·"'

1·',~:'"".~1'J}'ti~11 tré'' Abile11e , cuyo Te-

., . . . . ... ,. . .• :iJ;/,~º .Abilene pertencci~ mas bien 
a la Sma que· á la Judea 

. Asi los Romanos no eran entonces. ·Sohe;ranos , · s.ino 
, de la Ciudad de Jerusalén y de fa mitad de la Tierra 

Santa. Faltábales poco para serlo ·~ambien de to .. io lo 
. restante : porque ellos trataban 4 los Tetrarcas casi co

mo súbditos , no obstante que eran Príncipes sobera
nos, y que comunmente se le.~ daba el nmio de Rt:y, 
co:no parece por la Sagrada Escritura (_i). 

Finalmente , habiendo querido los J udios sacudir el 
yugo ~,_.---~-----...... --... --...... ~-...... 

(hJ Cap: III 
(I; Marc. VI, q, 
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yugo de los Romanos despues de la muerte de Je ... 
SLt-Cllristo , en el decimo septimo año del rcynado de 

· Agdpa , que no pudo impedir esta rev~lucion , sostu~ 
vierpn una cruel guerra , que duró quatro años ; al ca
bo de los quales fue tomada y asolada Jerusalén ,, el 
Templo arruinado basta los cimientos, y arrojados de 
su Rcyno los Judios , y dispersos por todo el mundo. 
Verémos despues la causa de estos últimos sucesos ; pe. 
ro nos ha parecido necesario referir a qui H:t série de 
.aquellos personages, por quienes fueron gobernados los 
Judias desde que volvieron de Babilonia hasta su en-
tera destruccion (k). . 

S, XXII. 
. ,. 

Estado de las eo.rtum/Jres y de la religion de los Judio.r, des• 
de .w vuelta dd cautiverio de Babilonia 

hasta la 'Venida del Mt:sfas~ 

P. i DEspues que los Judios volvieron de 1~ cautivi• 
- dad de Babilonia , continuaron ten}eado Profetas cumo '2 ............ · .. . . 

antes . ~ rh 
0

¡ ~ é ~ JI\ P0~;;'" * ,+ 

R. El último 911~ MYÍ:e~o'tí fue ·Malaquías , que profeti
zí!'ba '~si á1l''mismo tiempo que_ Age? y Zacarías, que 

·· me á,cr,as el fin de la coustrucc1on del s..::gund;., Tem
j pfo. Despues de Malaqufas no hubo mas Profetas has-. 

ta S. Juan Bautista (1). . · 
P. ¿ Quántos afíos se pasaron desde éste Profeta hasta s. 

Juan Bautista ·~ 
R. Cerca de quatrocientos y cinqüenta .años (m). 
P. i Y en este intervalo vivieron los Judíos en temor de 

Dios? - R. 

{k.) ~~a Hi,tMia de los Macabeos fint en d Ponufic,,do de J1Jan 
H11 can. Lo demas que acabo Je r cfrrir , lo he tom,ido de: J.i 
1-fottiri~ de J0;c:fü. Consulta ta.1,bi<:n a S. Agüstin C.:)~dad. de . 

. Dios lm. 18 caµ. 45. -
(l) Lec d "ialm. LX~IlI. 9. ~. M1ch b. IV. 4<,, IX 1.7, XlV. 11. S. 

A...;11,r. Cud.id de U1os, lib. ig, cap.))• "" 
(m) L.:i: los Cn.J11<Jlo,ist.s. 
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J:,., Fueron casi tan malos como antes : como se vé por 

el Libro de los Macabeos, y por la Historia de Jo
sefo. No ol:Jstante hubo entre ellos personas muy san-
tas (n). . . . . 

V .. i Quiénes .se d1SJtmgmeron en este tiempo por su san"" 
tidad ,? 

1L El Sumo Pontifi.ce Onías ., Simon su hijo , Eleazar , y 
los siete Martires Macabeos con su Madre·; Matat:ias 

. y toda la ilustre familia de los Macabeos , con otro::; 
muchos , cuyos nombres é historia pueden leerse en lós 
Libros de lps · Macabeos (o). 

'?· i Se abandonawn los Judios. á la idolatría como an
• _.,, d~?pues .que volvieron cle la cautividad de Babi
loma; v, , . 

'R. Las persecuciones que padecieron baxo el gobierrto 
de los Tolomcos, Reyes de Egypto, y del impío An
tioco , Rey de Siria , hicieron caer á muchos en Ja 
idolatría. Pero no vemos que despues de su vuelta de 
la cautividad cayesen en ella espontaneamente , como 
habian hecho antes de aquel tiempo (p ). · . 

P. i Qué representaba la p1.:rsecucion que padecieron los 
Ju dios por Antioco ~ 

R~ Era figma~4e l.a perse~ucion que padecerán los Chris ... 
~,µanos al fü1. def1mffl1'dcf,1ptí'#í!''~Jíi Ante-Christo. (q). 
1r~'íf1fllltlí:<~,~~~fi!il1!:,·es:tado de la Religion entre los Judios 

en este'tl~mp-o de'1tte~orrten y de corrupcion , en qµe 
no los ilustró Dios por sus Profetas i , 

R. Despues de la muerte de Judas Macabeo y de sus 
hennanos se introduxeron muchas sedas en materia 

,Tom. l. S de 
\\1--------l~------.------- .,. -lb~---·------
tn) Lee a S. Agust. CiwJad. de Dios, lib. 18. cap. 45 Este Pa.

drc dice (}lle los J11di0s aun fueroa mas malos entonces que to 
habian sido en el tiempo de los Profetas. 

(o) Consulta tambien al Eck:5iastico cap. XLI. 
(p) Lee los ltb1 os de los !Vfacahem • 
.{'J) Consulta a S. Geronimo, y ª. los demas Interpretes .antigtros l 

'Y moder!10s. de la Sagradq Em;-1tu¡;a, $obr..:: dt1cap.: 7. 8• • 11. r. 
11 ic., '4~ . .D~,r.l~ 
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de Religion ; y añadieron los Fariseos á la Ley de DiMít 
muchas interpretaciones humanas , 6 indiferentes , .y· 

,,. supersticiosas enteramente opuestas á esta santa Ley. (r f 
P. ¿ Quáles fueron estas, seétas ? 
R. Las mas famosas fueron las de los Fariseos, de lo$., 

Saduceos , y de los Esenos (s). •, 
P. i Quiénes eran los. Fariseos~ 
R. Son bastante conocidos por las repren~iones que les hl;., 

zo Jesu-Christo. Estós Judíos afeétaban grande regu
laridad de vida; pero tenían el interiór muy corrum-
pido , y alteraban la santidad de la Ley en muchas 
cosas (t). . 

P. i Qu~nes eran los Saduceos~ 
R. Eran unos impíos y libertinos que negaban la inmor ... 

talidad dd alma , la existencia de los espíritus ,la re-. 
surreccion de los cuerpos , y por conséqüencia las pe ... 
nas de la otra vida. Esta seéta se co.mponia de los 
mas ilustres y mas ricos Señores de entre los Judios (u). 

P. l. Quiénes eran los Esenos ~ 
R. Eran ciertos Judíos que vivian ~~ •• comunidad, h~ci~n

do una vida muy e~t1,:1;pl~\Jt.~ ~e;> J~~ ;¡eo,sij '.'.rijp,ensi- :" 
ble ni en su c~een~ia;i;;: itíiea~:fflS',:'cQ, . res. Unos no 
se casaban: .j~,~Í~~f btrOs lo hacian observando exác- ..... 
tísim:M• teglas: todos estaban muy desprendidos de los~ 
deleytes (x). ______ ______ Mu- .. 

(1) 'Lee 1 ;s autoridades arriba citadas , y a S. G:ron. Di.llago eón"'! 
rra los Luciferi,mos. . . ·· 

(J) Súbre Jo gua! lee a Serario, lib. de las tres Seébs de lds' ·Jy.~ JÍ¡! 

. dios ; y al P. Petavio Not. sobre S. Epifanio.. ·· , 
(t) Pueden leerse individualmente sus Dogims. en Jo~efq Bfoto/íla 

~de los Ju<lius lib. 1~ c.ip •.. 9. y lib. 18. cap •. 2, G.,iern d.e lo$~, 
Judios lib i. ~ap. 7. Matth. XV. y XXHI. Luc. XVHI.-. S.¡ 

.. Epifanto Heregia. 1 5 ~c. .. . . . . . . , . . 
(H; Lee a. .fo-efo Hmor. de l~,s J1:1d1os hf?. 13 cap .. , 8. y J1b, 1g, 

c,1p. 2. Guerra de los. Ju~10s Itl>: 1.. c.p 7. }1atth, )~XU! i5. •. 
A.él:. XXUL 8, S. Ep1fan10 Hereg. '4t · , /;;; S;;;;fl <;,¡ 

(i:) Lec a Josefo ib1d. Eusebio lib: 8 de la :Prepa~aiston Ev.;1,ngeli .. ,, 
\ca cap._ H., y .. Ot ,Fd9n ea ¡l lilm> ,gue cqu1pu;o , . pata prpb~·f 

~ L'IUt/ 
'~ w - 11~ . ..:;..,.:;-,:i ,·-·-- :' 
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Muchos autores pretenden que lo que escriben Jose

ro y Filon de los Esenos, se debe enten?er d~ los Ju
díos convertidos por los Apóstoles , rnmediatamen
te despues de la venida del Espíritu Santo , conforme 
está escrito en el capítulo segundo de los Actos de los 
Apostoles (y). . i 

P. Quáles eran las demás sedas de los Jud1os _. 
R. La de los· Samaritanos, de los Hemerobaptlstas Y de 

los Herodianos. .. 
P. i Quiénes eran los Samaritanos ~ 
~. Hablando. con propiedad , era la seéta de los Ju

dios cismáticos,: porque tenian Templo y Alt~r sepa
. ,:,fi:l:ffo:;;:,.:.i)'; Sacerdotes qu.e no reconocian la autoridad del 

Sumo Pontífice, de los Judíos. 

EXPLICACION. 

Empezó este cisma en tiempo de J~roboan, co~o 
hemos dicho , y permaneció sin a1terac10n hasta la. d1,s
persion de las diez Tribus. 

Despues de esta dispersion fue enviad? desde Babi
lonia á Samaria un Sacerdote de los Jud10s para resta
blecer e.Q,,e,11ª. el culto del verdadero Dios , con mo
ive ,clej•li á.esola!ef0l1i•,jt,~•1:J1educi~n las bestias fe~o~ 

, 'it¡¡-~,i.12.ant~.de aquel,,p~is que adoraba~1 ~ D10-
ses I extraños .. Bl ta:Itt0·11y1·:e9mumcac1on con los idolatras 
que dominaban aquel gais, fue causa de que los ~i~
maritanos iutroduxesen ·en su cu.!fqI, .. ut1a monstru~sa 
mezcla de paganas supe~sti?iones con · l~s ceremomas 
Judaicas. Sanaballat, Prmc1pe de Saman~, pudo <;;~n
seguir de Alexandro el .Grande _el permiso .de .edifi
car un Templo .~erca de Samaria sobre el monte Ga-

s 2 n-. 

que todos los hombres buenos son libres , acia ~l medio pag. 
876. de la Edicion ,de Par.is de 1640 •. Y, en el hb, de la Vid~ 
contemplativa al principio. . . . 

g) Lee esta question mtada fund~entalmente en Serano hb, !•. 
de las tres Sefüs de''los Judios cap, 17, Y 18.. . .. 
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nsrm , á imatacion del de Jerusalén. Hizo venir Sa .... 
cerdotes Judios para Ministros de este Templo. Ha1la
ronse algunos tan tibios~ que abandonaron su Reli~ 
gion , y se rindieron á las solicitaciones de este iln
pio Príncipe. Manasés , hermano dd Sumo Sacerdote 
Jado , fue puesto á la frente de estos Sacerdotes cis
máticos , y Sanaballat le hizo Sumo Sacerdote de loo 
Samaritanos. Despues de este tiempo hubo muchas 
disputas entre los Judíos y Samaritanos , que duraban 
aun en tiempo de Jesu-Christo , sobre el lugar en que 
se debfa adorar á Dios ; y de este modo se hizo irre
conciliable la separacion de estos dos Pueblos. 

Los Samaritanos no reconocian mas Sagrada Escri
tura que los cinco Libros de Moysés. Negaban que Je~ 
rusalén fuese el único lugar donde quiso Dios ser ado
rado. En lo demas iban ba~tante uniformes. con los 
Judios , que les atribuyeron muchos errores que 11() 
tenian (z). . 

P. ~ Quiénes eran los Hemerobaptistas.? , 
R. Ciertos Judios, asi llamados de una palabra Grie .... 

ga , que significa lava.?,¡ :~~a;dj; , ~. PJrq:ue (qnda-
ban ellos , tc>da ... .. , :;;i:-!1

~ .. ·. li?vbierpo, to-
dos las ca~;¡;;s con los Saduceos 1a resurrecdon 

···de luf.,iñd~s , y en todo lo <lemas seguian á los Fa-.. 
:r;iseos.t · (fr). ,;jí¼' , 

P. i Q:.1áf era la· sed:a; efe tos HerodfanoS-? 
R. L:i seda que seguiaít á1g-¡¡,inos Judios asi llamados~ 

~vrque pretenJ.Laa qU~,Heródes_el Grande era• el,,M~'.";. 
SláS, 

Creen triucños que qrrando hftblaiqeL Evan:gelici1,<1l?e; . .10s 
• ~~rG'dfanos , se entiende esta palabra de aquel.los. ·qm.~·· 

...... --·-----··------------..----- pro- . 

(..:;) Comulta el f. y H. lib. de füdr..1s ;. los lib. 11, tz., :5t . .r~,.:~e 
.. fa H~mlri,1 de·k>s.Judio, por Josef~. Joah .¡y, y la,(H1p.~r,par

te ,fo. ~s Aiutores qu.e htln es.c-mo ~Qtlrq, los Prole~~menos A~ .. 
la Il .1lu. , ,, 

f,f1•·fmrro!,.tpti;:.tin, 
(b1 Lcr.; a ::i. Epifmio l-I_:ereg. 17. 
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roíesap-an esta secta. Otros dicen .*que. n~ ha:bla sm~ d: 
l~s oficiales pt1cst0s por H;:rodes p:ara coorar los tnbu 
tos que pagaba? a l~s Rúmanos _(e)., ., . . ~ 

p . Qué dio muuvo á la secta de los Hi.::1 od1an~s . 
• l.El l s Judíos estaban por emonces persuadidos de 

R. ue i~e seº habia cumplido eL, tiemlJo s~iml~~d.._°., ,r~i,r los 
irofecas para·· la venida del MesúlS ~a}. /'-dcmemo.s 
y explicarémos tifas adelante estas Pro1~,c.~s .. 

Se infiere de todo Jo que acabamos _di.:: e"pllcar en 
este párrafo que los judios ha.b~~m_ ca1do en gran~e 
corrupcion ' quando vino Jesu-Chr}sto al mundo (, ) .. 

§'~ XXIII. 

Estado del Ptte'hlo Gentil de.Mela voc:acion de dbra/Jam 
ba;ta la venida del Mesf ar. 
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de Dio:r. Pero no se puede negar, continúa este·Padre 
que hubiese habidiJ entre los Gentiles algunos particu: 
lares escogidos de Dios , que perteneciesen á la comu .. 
11i0ti de los Santos (g ). _ -

P. i Qué debían hacer los Gentiles para santificarse an1 
tes de la venida de Jesu-Christo? 0 

R. Lo mismo que debian praéticar para santificarse an .. 
tes de la vodacion de Abraham : esto es , debian c~eer 
en Dios , adorar á él solo , obedecerle , vivir segun 
las leyes de la,, sana conciencia y de la reda razon; 

, y creer y esperar en un Redentor (h ). , 
P. ¿ Conocemos argunos que viviesen asi ·entre los Gen ... 

tites·~ 
R. La Sagrada Escritura hace · mencion entre otros de 

dos que se hicieron muy célebres por su piedad : Job 
y Melchisedec, que ambos fueron figura muy expre~ 
ia de Jesu-Christo. · · 

Tambien hace mencion la Escritura de otros Gen .. 
tiles que conocier~n Y' sirvieron al verdadero Dios : ca-

• mo fueron los Ninivita,s que hi~iemqi,penitencia , me~ 
d!ante _la predicado~¡. d:,~ Jpµ~~+•·',f~.~~if:¼19~'.¡ ct~~r B.Ue la 
d1spers1on d~ k~s J:1!1:cV~~'$;1~;~1ih~~~i11iel:,:goéttr:n0':4E:! lo$ Asi
rios . .<;lis so t 11'1os ·.Pueblos. por medio de . los libro! 

:i~~.'. ···\ ll~vaban consigo, para conocer y esp~-
.. ·. '

t;
~. .. . . r·i'" .P. i Q . ~ra . . _____ . 

,~f· Un Prí~cipe de O!it,t.,,, 1~~pe !a ti~rra· de Hus , hotn ... 
bre ,sencrl!~: }á1 . ©lt'<:>fo 1 •• Jt! Dios .. F. u~. probada su vir-

. ·• tud en la:~ie~~·r . dé :t'ilf~§ }os ~~odos en que pmfoe, 1'ser 
~·1 l?&~~~c3.~ili, ,\fi¡tufi ~~-· .. · ijt~,~10~~1,;L.":'tpqas .. ~stª¡¡,~pi:ue ... 
· !?!1'¡"~~ ,gn sompl~to mo o ~e la mas perfeda .Pª'"" 

·c1e11c1a; , En'fil! , reco~}?l:?•~s6 Dios en el mw1do sti 'JPíl
,ci~ncia,,, volv1endole .&, .. ~~l\A?l:>le mas d~ lo ,q~e ~áb.ía 

per- · 

EN :FORMA DE 'CATECL5MO. • . 143 
' .. érdido ; y murió Job colmado de ~ér~tos (k). f1 .. llJi, :ué füe Job figura de Jesu-Chn~Lu ~ . . 

P. i11t Eq: inocencia : 2. en sus tentacwnes y trabaJos. 
R t • 11 su · f¡ pre 

• • en su paciencia : . 4• :º la gloria con que u_e -
!iada esta paciencia , 1m :ge_n de la Resurrecc10n de 
Jesu-Christo y de su . A5censwn (l). 

p. z. Quién era Melchisede~ ~. . , . 
R. Nq -sabe~nos n! sü nac11111ento, 111 su genealogra , m 

-'BU muerte. Todo lo que sabernos, ?e este . ~anto hom
bre es que era Sacerdote del Altmmo y Rey de Sa
l . ue salió al encuentro á A braham , quando es
~~' "<I.:. ;:,1 ,'\i0hri6: vencedor de cinco Reyes; que ,;,fí~ lait;~i , . .' · · o 

•.•. • ¡ ,¡¡ Dfos eh tS~P,fi~cio pan,, y V :no ' en _acc1 ~ 
de gradas de esta:'>y1etor1a· ; que bend1xo á ~bia~am, 
y A!:>rah:1m le dió el diei.mo de tpdo el botu~ (m,. 

P. · En qué fue Melchisedec figu~a de Jesu-Chnsto ~. 
R. iEn que todo lo que J:lOS ensena la S~gra~a Escntu .. 

ra de este santo hon~bre ~ no fue escn~u sm0 por re
lacion;á Jesu;''-Cbri,&t,q, 'J'.: .á su Sacerd.oc10: ~PJº, _lo e_x
plica S. Pablo adrnírablemente en el cap. 7. de la Ep:s4 

tola a los Hebreos ; y por esto se llama Jesu-Chr1s
to en la Escritura , Sacerdote eterno segun el orden 
;ia.Mel<;:hi . 

,.,,, .. · ·"1t'·· 
1~11rJ'N~a~ ~.~rl'.l:JQCWll genera) de los 

. t,~''.:,~9 ,½:cf,;1cfti1 o-, ·_ant~s de 'sp. venida,,'? . 
R. Para exerchar Sú'i,, ,n , ,~la ,obre unos Y otros, con• " 

fm1dir la sobervia de los bres ? ~ad~ndo v~r )a fla;.: .· 
queza é impostbilidad d razbn. ·,_él_i~•~j,•t'abando-'' 
nada á sí misma , y de la ley solá:?trtpafa hacer dé:.. 

sear 
-,_;...;._a·----•·--..---..--•---•-----.__,_¡ -
(k) C'onsult~ el lib~ de J,~b. , .. , • 
(/} Lee a S Grcgor. so!>ie Job ~ ~ S. ,Cme>Homo hom1l. 1. de 

Ja p citncia de Job: ·a S. Geronimo o al Autor de lob Comen
tarios sobre Job , impresos baxo el nombre de este Padre. , 

(11)) Genes. XI Y. Hebr V~I. ., . . . . ... 
(n, liialcri. UX Ve lá exphcac1cn de esta respuesta mucho masn1-

div:.idual eu la terc. PJit, de em. Obra , Secc. i. c0 p, 7• del Sa-
'."crff¡do de la Misa §, 1 • · 
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sear la ·ve1uéla del Libertador , del Mesias , cuya i¡e ... 
cesii.fad habüw _ hecho sentir tantos· mal.es por otro ;me,r 
dio incurables (o). ·~· · 

s E e e l o N s E G U;N D A. 
•·.· ;:.. ' · ... 

Del estado de Za Religion ·desde .. ta' v.~ida del. lflt(N~1t;. 
has¡a el.fin de los s{glos. · ·· 

e A P LT u L o r. 
.\. 

De Jesu-Christo; 

.. ~-. I~ ... 
~rue'!Jas ele la., venida .· de,l lWes. s pot:w el cwnplimi9nt9 

· ias_.Profertf{. e~;;¿} · ·· "·· ~{i;f9t~ 

1?.~.:~?-- . que. fo1 ve?i~'? 
0

el Mesias , :R(ci--;,,,, · 
·· fue. wmbres ; .y .que,. es 1q_1_1t1l que los Jud1q.~r" 
: le espctien. to-fa ~ . 

R. Sí : porque ha mucb,Qs ,años que pas6 el tiempo se~ · 
ñalado por los r.vo(~tas .. ta,fá. la venida del Mesias; y 
todas .. ~l!s. profec?as -,s.~,·•;~1\1imphcron en ).~ persona de Je ..... 
su-Cl:mst.9. · ·.. _ 

P. "''~~-Qué . .E.i:ofeé{a;s .... ~eñafa.ron# .. ,~l fienrpo füm de la veni◄ 
da del Mesias 1 · · · 

R. Las Profecías de J atob ; Daniel y Ageo son }as m;a~ 
· termfoantes sobre este punto •. 

J\ Quál es la Ptófécía de Jacób? 
R.,Estando,Jacob,para ,J.11otil' pr-ofetizó nrnch~ cosas con ... 

' .,i ,,, ,. r , • . ·1 :· ·.• Cel~"'•, , ,1 ·:_ ... -.r c,..J ... ,,;_ .,.;:..., ,;: ,: •. ,.. 
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c::ernientes al estado de cada uno de sus 11ijos y de su 
posteridad. Quando llegó. á Judas , le dixo : que 110 

. . .se quitaría el. Cetro de la Tribu de JudtÍ. , y que ha
•. · /Jria siempre 1!n Caudillo de esta Tribu, hasta .. que •vi

niese al mundo el Mesias que será la esperanza de los 
Gentiles (P ). ·1 . ~ 

P. ¿ En qué prueba esta Profecía que ya ha ve¡¡¡.ido el lHc-
sias ~ · 

· R. En que foi: mas de mil y setecientos años que los Ju
dios no tienen Rey ni Caudillo de su nacion , y mas 
de mil y seiscientos que fueron echados de Judea , sin 
haber podido en todo. este tiempo .volver á. enU'ar en 
ella. 

P .. ¿ Vino efcdivamente el Mesias luego que los: Judios 
dexaron de tener Soberano de su nacion ·~ 

R. Sí : porque quando vino al mm1do Jesu-Christo, que 
es el Mesias, como probarérnos despues , Herodes, que 
no era J.udio sino Idumeo , tenia el titulo de Rey de 
los Judios. Eran los Romanos Señores absolutos de es
ta 11aci0n ; y tan absolutos , que tenian Gobernadores 
en la Judea , y quitaron á. lus Judios , viviendo Je
:su-Christo, el derecho de vida y muerte. 

L9s"mi~inos Jµdip,s,,,r~R.ºW~.cierou en aquel tiempo que 
is1,n·.-0tro Rey que el Cesar (q). Es evidente, que 

;'no ij~t1;.::f~C0Pt4~q Fl~~pu,~¡; acá. la autoridad sobe~ 
rana, que siempre habían c0hscrvado en todo 6 en par-
t~ hasta la dominacion de los ~om..inoij ;J.~, §i 8~~ Jes qui
to alguna vez, fue por poco ,1,.:mpo, El mas largo cau-

~ tiverio que padecieron fue c1 di.! Bábilonia, .. qu.e no du~, 
ró mas de setenta años ; y no obstante corlsePvaron en 
este tiemffo el derecho de vida y m,'.lerte .. ,.¡ tomo• se vé· 
por la h!storia de Susana. P,1sado ";esJe t1etnpo , · y no 
obst:inte de haber sido tributarios 'de los Medos de 
los Persas , de los ~riegos , .qe,. los Siri.os , 6 d¡ ~ps 
Re~·es de Egypto, s1~mpfe fi.'.l.ero.n igo~en~ados por los 
. Tom. J. . : T,;,, ·! • >: 1:0' , . : ;, Su..!i 

@{'í" <r ~~ ',"'" ~ , i ,.·~1 .. 

(p) Gen~s. XLIX. 10. 
1 

k, .P•iti~ • ,., 

i) Jo~o.fl, XI~. 11. 
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Sumo, Sacerdotes , que tuvieron desde entonces en la 
nacion una autoridad casi absoluta ; y por último se 
hicieron independentes.., y aun tomaron el título de Re
yes. Esta autoridad de los últimos Reyes de los Judios 
duró precisamente hasta la venida de Jesu-Christo, pa
ra que se cumpliese lo que Ja :::ob babia profetit:ado 
que esta autoridad duraría hast,1 la venida del Mesías (r ): : 

P. t Quál es la Profecía de Daniel sobre la venida del 
Mesías? 

R. Quando los Judios estaban cautivos en Babilonia , en~ 
. vió Dios el Angel Gabri.el al Profeta Daniel para anun◄ 
ciarle " que la Ciudad y el Templo de Jerusalén se
,., rian reedificados; y que contando desde el dia del 
,,, editl:o.,. por el qual se daría á los Judíos permiso 
., de trabajar en esta obra , hasta la venida del Me
,, sías , se pasarian setenta semanas ; que en medio de 
u la septuagésima semana sería entregado á muerte el 
.,, Mesias ;. que sería despreciado. de. su propio Pueblo· 
" y que en su conseqüencia , el Mesías no miraria ma~ 
.., á los J udios. como á su P1;1eblo ~ que la Ciudad y 
., el Templo de JeJ;l~~lép ~ei;1ª11 <;l.es~ues ent1;rameme 
,, arruinados : qt¡e; .a.ates:: 'de la ruina· del 'femplo , se · 

.·~ ver.ia,, Ja: ;::ai~@roinacion de l~ desolac\on en el Lugar 
.... ,,,. Sant<Ji; y que des pues sena reducido este Pueblo 

# á una desolacion ,, que- durada hasta el fin del mun .... 
- do (s). (~ 

P. i. Prueba esta Profecía que ya ha venido et Mesías! 
·R .. · 

- - ' l,"""7 ....... 

(Ü ½ee la explicacion: de_ esta.P:rofecfa tratad~ mas. extensamente en 
d lib., 8. cap •. r.•.1e. l~ ~mo~tracion ¡Evangetica de Eusebio. Et1 
el lib. 8. de S. Cmlo.de A!ex. contr.a Juliano. En todos-los rn .. · 
terpretes antiguos y modernos deI cáp. 49. del G..:nes •. · En casi 

· todos los Teologos. que h m escrito sobre la. Enc,rnácion. En el 
· lib. de Mr. Ferrando escriro, para exp,Jicar esta Profeda v la de 
, D.rnie~. Eo. fa. sábla:,.,:Obr~ · de Mr. Huet ~ntitulada Demosrraciot1 

E.'1,'.angelica~ En el s~g tom. de 1a Historia del antigup .l:~sta-
• me11to ,deLR...,.l{i,t~!. alex.andn.1,., En rodos Jos. Ancores. que h,UJI 

escrito de la. v;rd~d: de la Rell¡¡iog. Chr~ti,u.n 3':~., ·. ! ~ 
W Dac. IX. 
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.}t. Sí : porque tomando las semanas de ·Daniel por se

manas de dias , no hacen mas que quatrocientos y no
v,enta dias ; y tomandolas por semanas de años , siguien• 
do un modo de hablar bastante comun en la Escritu
ra (t) , hacen precisamente quatrocientos y noventa 
.años. 

.... 

Pues hace ya mas . de mil y seiscientos años .que 
la Ciudad y Templo de Jerusalén fueron arruinados 
basta los cimientos ; y los Judios dispersos por todo 
el mundo llevan las señales visibles de su reprobacion, 
;a11unciada por esta Profecía , y por otras mucha;) (u). 

Luego ya hace mucho tiempo que vino el Mesías. 
T.ambien se vé por toda la antigüedad que quando 

Jlompeyo se hizo Señor de la Ciudad y Templo de 
Jerusalén, era cosa sabida entre todos los Judios, que 
ya se habia cumplido el tiempo señalado pm los Pro
fetas para la venida del Mesías. Corrió por todas par
tes la voz de que estaba para llegar de Oriente un So-
berano que dominaría ;l todo el mundo. Se divulgó en 
Ruma que la naturaleza iba á dar un Rey á los Ro
manos. Esta voz se conformaba con los pronósticos 
de las Sibilas, á quiene~ ,10s Romanos tenían en gran
de veuerac10n ; y esto d10 fundamento á la seéta de los 

. Herodianos, de que ,hemos hablado antes (x) . 
-'~,~r t1ft11il:tfüa ,esta Profec1a que J esu-Christo .es el Mesfas ~ 
R. 81 : porque r todo .. .Io que anuncia en orden al Mesias 

conviene perfedarnente á. Jesu-Christo. , · ' 
Jesu-Chrísto fue muerto precisa1ncrite en medio de 

la septuagésima ,semana de atios., . contados. desde .el 
ediéto que expidió el Rey Artaxerxes Longimano , el 

T 2 vi-·· ------~------------,--.....;..~ ____ , __ _ 
(r) Lcvitic. XXIII. 15. 16. XXV. 8. 
(u) Osea~ l. 9. lll, 4. IX. 17. Is:,i. VI. 9. y siguient. &c. 
(x) L~e :l Jos,fo, Guem de los .Judios < lib. 6," cap. , 1. a Sue

t0!11º Vida de A gusto y Vespastano : a Lucano lib.· S al fin•· a 
Ci_ceron 1_16. de la Divinacion ; .i Mr. Bornee' Discurs•. sob1ie ia 
l-~st. Umversal Pan, 2,, a D,· Pabl<J .Ptnou Pnfacio sobrt: J~ 
Hm. Ewn~. 8'c~ 
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vigésirno año de su reynado , para reedificar la Ciu
dad de Jerusalén. Ent0nces negaron y abandonaron loi 
Judíos á Jesu-Christo, y fueron reprobados ; y en.con
seqüencia de su reprob:1cion vinieron los Romanos á 
sitiarlos , y destruyeron su Templo y su Ciudad.. Se 
puede ver en la Historia de Josefo por quantas abo~ 
min:rniohe.~ fue· entonces profanado el Templ:o de Je
rusalén. Es notorio que desde aquel tiempo están dis,.. 
penos los J udios por todo el mundo ; y que por mas 
esfuerzos que han hecho en \rarias. ocasiones para vol◄ 
ver á la posesion de Jerus.üén , y reedificar su Tem
pl<>, ayudados para esto dé los mismos Emperadore» 
idólatras , que quisieron hacerle reedificar en odio de 

, la Religion Christiana , nuaca han podido lograrlo (Y) .. 
P; i Hay alguna otra Profecía de Daniel concerniente á 

1a venida del Mesías i · 
R. Sí : este mismo Profeta escribi6 que Díoi, Te babia ma

nifestado la série de los Imperios que debian suceder
se unos á otros desde Na.bncodoaosor h1sta el Mesias .. 
Estos Imperios son el de los Babilonios , el de· los Per
sas ;, el de los Grieg~.' r l:l ~e los, 1lom:i.nos~ -Rl I m
perio de los ~°:~~,,estall:f~','lnfücado en .ésta; vision. 
pop et r~1:e!frc>;,c~ iot,tt:~t,It6tfo lo quebranta y dom1 ; y en 

''efetl:0 11&s/~6matios sujetaron á to<lo el mundo. Añade 
·e1ii;Prof'eta '} que en el tiempo. de estos Imperios le,1,m
"' taria Dios otro Imperio , comparado en esta Pro;fé,. 
H cía á una peq uefia ~iedra bax:ada del Cielo ; q lle es ... 

u te 
----,.· ....... ------,,..-----·---

.. g) Lee la,; denus pn1pmc!ones de est!li. Pr~fec~,; con Jem.Ch,risre. 
.e1:,, los Autores que han hechó mu exphcarnm fund.:imemal de: 
ella. <ion los mismos que han escrito sohr<! la de Jas.:ob gu:'. l1~ 
citado antes. C'onsulra tamúien al P·. Peta vio, a U-.erio, y a los 
demas, Cronologistas. par;i calcular las S.:mrna., de. O.miel. Por fo 
que ~nira ,al p~od,gio, por el r¡u.11 ,e su~p-:n.lió. la ein:iresa efe 
reedificar el Templo de Jt!msalen bJ.:co Juluno el Apcmac,1 ,. J·e@ 
a Ami ano:. tvfarcelino Autor Pagano , hb, z ~. cap 1. a S G e. 
~o•fo) t'-fdc~anct 9ntc, ·f· a .s~ l nm_ Criiio7t h()·nil + sobe e s. 
Marth. &c. Mr. de TdletllOllt. HM, ;g;.;r~,. tOIJ.), 7• Penec, ~ 
Juliano are, H• Y 16. 
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te Imperio habia de sujetar sin violencia a1g~na á 

: todos los demis , y que esta piedra tan pequena en 
,. su principio, había de hacerse despues una gran mon
,, taña que llenaría toda la tierra ; esto_ es , 9-ue_ <:st~ 
,, nuevo Imperio d,~15ia. tener 111.1 y peque1:os prmc1p10s,. 
., y se este[l(kria ckspues por coda la ue~ra , y per
,,, nuncccria eternarnente , como lo expllca el Profe-

( ). {( 

ta z. , 
P. i Quál es el s~ntido _de esta_ Profecta ~-
R. Su sentido es que D:os bab1a de enviar al mundo el 

Mesías , que está significa~o muchas vc:ces. en la Es
criuira por la palabra pieara ; y que. babia de est~
blecer el Imperio espiritual de su Iglesia sobre _las na
nas del Imperio 'de los Romanos , que se habian he
cho seííores de todo el mundo. Este Reyno de la lgle• 
sia debia ser en sus principios muy pequeño. Se com--
p ara en el E··ancrelio á un Qrano de mosta2a , que ea (, ,,:, c., 

al principio el mas pequeño de todos los granos ; pe-
ro en la Palestina viene á hacerse poco á poco . un 
grande arbol , sobre el qual degcansan las aves ~el Cie
lo, imáuenes de los Fieles en esta Parábola. Sabemos 
que la Iglesia en la Escritura , y especialmente en el 
Profetrt Isafaq • e'> comparada á una montaría muy al-
~~, á la ;qual 1debiart eoncurrir todas lac; nicion~s. (a). 

''@F(Jts1üiiJ es la roo:ntai.'ía que héLbia visto Daniel formarse 
de uná, piedra dlesprent.Hda: sin mano de hombre. 

P . . i Se cumplió esta Profecía ~ 
R. Se cumpli6 á la letra. Vino Jesu-Christo en el rey

nado de Augusto , el primero de los Emperadores Ro,
manos. El Imperio de Jesu-Christo en sus principios 
no era casi nada ; pero creció des pues· poco á poco 
sin socorro de ningnrt humano poder; sujetó á su ytt
go á, los Emperadores id6\atras • y á los Grandes de 
la tierra , desde Constantino que era Señor del Impe~. 
rio Romano ; y hace ya mucho tiempo que este. fin-

:pe--' i 
»,;;,{.,:~ 

{.t.' Dan, 1I ; 7, hma el 4~. 
VJ l~ai. U, ;i., y si~uient, Mich. IV. J.• 



J 5t'b . iNSTRUCCIONl!S GENERALES 

perio espiritual de J esu-Christo está estendido por t~.,. 
do el Universo. 

En fin no se puede probar que se haya cumplido 
esta. Profecía en ningun otro Reyno (b). . 

P. i Quál es la Profecía de Ageo concerniente al tiempo 
. de la venida del Mesías ~ -
-R·. Los Judíos que tenian edad suficiente para poder com-. 

parar el Templo de Jerusalén , reedificado por Zoro
babel , con el de Saloman que habían destruido los Ba~ 
bllonios ., estaban muy tristes por la diferencía que no
taban entre estos dos Templos~ porque el primero ex
cedía de mucho en la magnificencia al segundo. Dios 

. para conwlarlos les dixo por el Profeta Ageo las pala~ 
bras siguientes : Ved aqui lo que dice el Señor de los 
E.x1.,::rcito.r : esperad aún un poco de tiempo , y yo con
mov.·ré el Ciclo JI la Tierra , ele lWar , y lodo el Uni~ 
verso. ro conmoveré todos los Pueblos ; , y el deseado 'de 
todas la,¡ naciones v::ndrá. r lleriaré esta casa de glo
ria .•.• La gloria cÜ esta última casa será mayor qui! 
la de la primera , dice el Sel'ior dt · los Exércitos , JI 
yo daré la paz. en este lugar (e). . . . . 

P. iEn qué prueb~n las pa1~13tas,:de,,,,1ce$,ta.,Profecía que 
ha venido el. M~s,ia:s i · 

~. :g,n 4µ~· ¡¡\kt! esta Profecía que habfo de venir, el lyie
..... s1as dentro de un corto tiempo ; y que habia de pro

cqrar al segundo Templo , honrandole con su presen
cia , una gloria que no tuvo jamás el de Salomun con 
todo su esplendor. Es asi que hace mas de mil y seis
cientos años que se destruyó este Templo : luego el Me-

, sias vino antes de este tiempo. 
,.P. i Prueba esta Profecía que Jesu-Christo es él Mesiasf 
Jl, Sí: porque solo á Jesu-Chxi.sto podian convenir sus pa-_ 

labras. 
EX-

' ~- ~-· __ , ___ ,, __ __ 
(b) Consulta a Mr. Bosuet :y al P. Pé!sron. en los 1llg1res arába ci

"...-····td_~cl-~-Y. ,
1
á. }Odas Ios Interpmes ,mtiguos y A10deÚ1ps del i;ap. •~ 

e ).,.l,llHC, . 
(,) Ag1!; Il, 7. 8, 101 
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EXP LICACION. 

Jesu-Chrísto vino a1 mundo casi quini~ntos años des
pues de esta Profecía , que es un c~~·to- rntervalo co1:1-
parado con el transcurso de guatr~ 11111 _anos: Je:u-Chns
to es el deseado dt todas las naciones . po1que por él 
fueron llamadas todas al conocimiento del verdadero 
Dios , como lo. hahian anunciado tantos Profe!as ; Y 
la necesidad que todas ellas tenian de s~1 venida , 

1
se 

llamó deseo , así cümo decimos que una ue:'1? ,seca, ae
sea y espera la. lluvia. Jesu-ChriJto co13mov:o a fºªº el 
Universo por su venida : porque renovo , d1<:e San Pa~ 
blo todas las cosas en el Ciclo y en la Tierra. ( d). 
Hiz~ la ¡1,loria del segundo Templo m1ts resplande~ie,!~ 
te que la del primero ; y esto puede entenderse o 11 ... 
teralmente , porque honró el segundo con su presen-
cia , y no el primero; ó espiritualmente porque la Igle· 
sia , figurada por el segundo Templo , tuv~ mas res
plandor que la Sinagoga , figurada. por el_ pnm,er?· ~n 
fin , did Dios su paz en aquel luf!.ar : porque ex1st1a aun 
este segundo Templo , y Jesu-Christo iba á él á ado
,¡-ar á su Padre ,. y á instruir á los hombres , y e::nse-

, ijjr1es las sendas de su salvacion , quando los rc:con
ci1iér con Dios; y les: abrió la entrada del Cielo , que 
es el verdadero Santuario. Todas las palabras de la Pro
fecía convienen, pues, admirablemente á Jesu-Chris
to v no pueden convenir á ninguú otro (e) .. 

P. i Qué otra cosa notable anunciaron los Profetas en or ... 
. den al Mesfas ? 

R. No hubo circunstancia de su nacimiento ,, de stt vi ... 
da , de su muerte , y de Jo que debia suceder des
pues , que no fuese anu11ciada por los Profetas , co~ 
mo se verá en el compendio histórico que, vamos á ha .. 

cer ----·--------·;..· ---------------..;..._-(d.}¡,~ph~~; I. to. , ,1 

(,) Cl,n,ulta ,ª \. Gero~ímo' a s. Cirilo de Afe1;. y a todos los 
demas ~nterprem amiguos y moderno~ sobre ·el Profeta Ageo~ 
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cer de la vida de J csu-Christo (/). 
P. ; Hay pruebas convincente.s de que estas Profecías n(l 

fi~cron hechas posteriormente por los Christianos ? 
R. Son tan claras estas Profecías , que casi lo creyeron 

así los Paganos ; pero su., verdad es tan cierta , que 
jamás ha podido dc1dar de ella ningun hombre dé buen 
juicio; y por esta indisputable certidumbre , la ver
dad de la Religion Christiana segun la exprcsion de 
San Pedro , ha sido siempre inegable (g ). 

P. i Pot d6nde se demuestran la verdad y certidumbre 
de estas Profecías ? . 

R. La Sinagoga de los Judios enemigos irreconciliables 
de los Christianos ha sido en toélos tiempos deposita
ria de estas Profecías ; y de su mano las recibieron 
Jo5 Cbristianos y los Gentiles. Y no obstante las ig
nominiosas y terribles reprensione's de que están lle-

. nas contra los Jndios ; siempre las han venerado estos 
como divinas. Fueron trasladadas en Griego antes de 
fa. venida de Jesu-.Christo ; y ele este modo se espar-
cieron por todo el n~undo , en el qual la lengua Grie
ga era entonces tan · coq1u:p; .. ;., :La . 111epq~ alteracion que 

-hubieran intentacio ,hacer los Christianos , hubiera si
do _.al .. pun~9J<lescubierta , no solo por los Judios , si-

,:n,91Itanibien por los Gentiles. i Hubieran sufrido los Ju
dios ( que en aquellos í!ltim)s tit.:mpos eran por una 
parte t:ri.n afecros á. sus librus y a su Ley , que ex
ponian su vida por ellos, como maaifiesta la Historia, 
y por otra estaban tan cufür~cidos contra Jesu-Chris-

,. to y su Religion ) que se ks ~1iega?e ,como texto de 
su& Profecías , glosas extrañas ó pasagcs supuestos, sin 

. ·teolamar contra su falsedad ~ Es necesari'o no cono
. cer , 111 el espíritu ;·ni las pasione,:; de los hombres pa· · 

1·a dar crédito á tales quimeras. Asi , scp·un nota San 
- Agustin ' los Paganos han sido en todo el mundo tes

ti-

(j) Lee . f S~ Agustin lib~ 13, contra F.uoto cap. 6, y si&,· has~~~ 
,. el Ca'D. I J• 

"') ~• /!etr, I •. 1:,. 
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tigos irrefragables contra los Judi™ , y los. J~dio~ con 
tra los Paganos. La claridad de las Profec1as ,_ que 
pudiera causar· alguna sospecha á los Paganos ciegos 
de que hubiesen sido compu_estas despue~ de s~~ed1clo 
fo contenido en ellas , y su rnegable cerudumbie , que 
ha impedido á los Judios obstinados á proc~1rar obs
curecer su claridad , destruyen la ·preocupac10n de los 
Paganos por los Judios , y la de los Judios por los Pa
ganos , y prueban ir~v~nciblem_en!e contra unos y otro& 
la verdad de la Rehg10n Chnsuana (t). 

P. i Pues siendo tan claras estas Profe_cL~s , por qué los 
Judios, gentes de tan buen entend1m1e~1to con10 lus 
demas hombres , no ceden á. su evidencia ~ 

R. Sucede esto por un justo juicio de Dios , que los aban• 
dona á las tinieblas en castigo de sus pecados ; y por 
una profunda sabiduría para hacer incontrastable fa 
certidumbre de las Escrituras , conservadas religiosa
mente por los Judíos , á quienes ellas confunden , y 
trasladadas por ellos mismos a los Christianos , que en 
todos tiempos se han servido de ellas , sin que se les 
haya podid,J acu,ar de colusLm c•_1n los Judios , sus 
irreconciliables enl!tnigos, de cuya-; nunJs las recibieron. 

Ademas de esto , la misma obstinacion de los Judíos 
~ ..}Ei!. tina. prueba de la verdad de las Profecías , y de 

la evidencia de la· Religion Christiana : porque tue cla-
xamente profetizado que lús Judios vivirian ciegos y 
obstinados hasta el fin del mundo ; que tendrian OJOS 
sin ver , oidos sin oir ; que los Libros Sagrados y las 
Profecías serian para ellos un libro cerrado , del qual 
nada entenderían ; y que las verdades mas daras no 

, harian impresion alguna en su entendimiento (i) . 
Tom. l. V . § • 

------·----------
()) Cou\ult,1 á S~ Agust. ibid y ~erm 3 74 ~ 67. de di1'ers:s Ciu~ 

dad de Dms lib. d. cap, 46. lib. de 1a Fe que se Jebe dJr a 
. fas cosas que no se ven cap. 5. y 6. Senn. , , ~~ibre el Sa)m. 

~8- 11~m. 1. t: Y 22., Serm •• 01. o > 1. de temp. uum, 3. Cart. 137· 
m() 3· ,Jl, Yolus1ano Illlm. 16. &e, 

(i) s. Agúst. en !os IllÜUM luGares. Moyses DeuteroÍ}.' ,;XVII{.' 
' :z.i. 
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. §. I I. 
Quien es Jesu-Cbristo. 

P. i Quién es el Mesias. que envi6 Dioi; á los hom
bres ~ 

R. Jesu-Christo. Acabamos. de probarlo en el párrafo an .. 
terior. 

P. i. Quién es Jesu-Christo 1 
R. El Hijo de Dios, el Verbo Eterno, encarnado ; esto 

es , hechQ hombre para: librar á los hombres de sus pe,-. 
cados y del poder del demonio ; para reconciliados con 
Dios , dandoles nuevo derecho á la vida eterna ; y pa
ra ponerlos en posesion de esta vida bienaventurada:. 
en una palabra , para ser su Redentor , prometido y 
esperado tanto tiempo. · 

P. i Luego Jesu-Christo es Dios y Hombre· juntamente i 
R. Sí : y esto es lo que los Profetas. hab-ian anunciado 

del Mesías. Le llaman Hijo de Dios, 6 simplemente 
Dios, por su naturaJeza Divina; hijo, de David por 
la naturaleza Hum:ana:. ~. y Emanuet ,, que quiere decir 

. Dios co,i no,N>tl'lú::,;pnt,' fa· unfon.,de estas. ~os: natura-
leza;, ea:,una: Mfa persona (k). · 

P. i Qué entendeis quando decís que Jesu:-Christo es. Dios 
y Hombl'e juntamente ~· 

R. Entiendo que hay en. Jesu-Christo dos naturalezas; la 
naturaleza Divina y la naturaleza Hum:111:1. Err quan
to á la Divina , es consustancial á Dios su Padre,; es 
con el Padre y el Espíritu Santo• un mismo Dios, <lo
mo lo hemos explicad·o , hablando del Verbo Eterno 
en la explicacion del misterio. de. la. Santísima. Trüü-

dad (l)~ --· En. 

18'. ~9'· David S.1!111. LXXVlU. 24-- Isah~. t. · 3. VL 9., y sig:J 
XXIX. rn. XLII e 8. 1 •;;> LIX 9. 10., &e· 

(k: l~ Pllralip .. XVtI ... 1 {· ~:tlm. Il. 7. L'X.'\X:VF[ '-7· 2.S'. I,aiai 
e IX: 6, Vfllv .q .. '4- XXXV. 4 LIV. 5 XI L VI,, 50. &.;;:· 

(1) s. Jua11 l, y X, C.Jil,Ul,.i ¡o:; F..,CriNS, d-: s. A,.masio > s. Hila~ 
.rio, ; 

f ¡ 
1 
{ 

EN FORMA DE CATECISMO. l5S 
En quando á la naturaleza Humana , tiene un c.uer• 

po y una alma como los nuestros ; y toman?º. _d Ver
bo Eterno este cuerpo y esta alma , se rev1st10 de. to
das nuestras enfermedades para nuestro bien , excep
to el pecado , la ignorancia , y la inclinacion al mal 
de que no era capaz (m ). . . . 

P. i (Jué entendeis quando decís que las nat~ralezas Di
vina y Humana están unidas en Jesu-Chnsto en una 
sola persona 'f · 

R. Entiendo que las natura1ezas Divina y Humana están 
juntas sin confusion en Jesu-Christo ; ae muuo que en 
Jesu-Christo no hay mas que una sola persona , que 
es ,el Hijo de Dios ; lo qual puede exphca~·se po~ la 
comparacion del cuerpo y del alma , que estan uru.liO:s 

entre sí, de suerte que su union no fo:ma mas que 
un solo hombre (n ). Siguese de esta umon de ~~s dos 
D~tlualeza en. una sola persona , que segun la d1f~rc_n
c1a de ellas , debemos decir unas veces que Jesu-Chns
to. es igual á Dios , y otras que es inferior. a él , él 
nusmo Jesu-Christo dice mi Padre y yo somos u11a 

. ' ' rmsma cosa ; esto es verdad hablando cte la naturale-
za Divina (u) : mi Padre es' mcyor que JIO (P) : esto 
tambien es verdad , hablando de la naturaleza Huma-
na: (q;). · • , ; ¡ , V ~ Si-

.... .,"''" , .. -, ---------....... ---------~ riot's. Ba&ilio y s. Agustín y de los <lema) Padres dd l v. y 
V. siglo que t:sc1ibieron contrd los Arrianos ; y lo que se h;i. 
e5cmo t:n eHe uJümo siglo conna L d,jétrma imp1a de. los :>o-
cmian,is, , 

(m) Í'ül~lp, IL Hebr. IV. Confülta a s. Atanasio Cart. a Epiél:e
{O : a s .. Gregor. Nazianc. discurs .. 4- S. AmbnJ5Ío lib. 01: la 
Encarnac1ou c .. p, 3. l eodoreto dialog; 3• contra lo, Eum1L1enscs 
tom. 4. &c. 

(n1 Lee d Sunb0Jo atribuido a S. Atanasia Aél: V. del Concilio 
!· fec.Calctduui". S. Agust, Cart, 137. o 3, a Volusiano c.,p, 3, 

M S. Juan X. 
(p"): S. juan XIV. . 
,~;~) 1;c:0 nsulr¡¡ a s. Agust, lib. J, ,y 2.. de ·fa Tdniliad ; v Trat, 78, 

iou¡e ~. Juan, · · ... . , _ 
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Siguese ademas de esto qm: podemos atribuir ell 
Jesu-Cbristo á Dios .lo q~e c?nviene al Hombre, y al 
Hombre lo que convtene a Dws : porque la misma per• 
ª?!1ª es Dio.s, y Hom~re. Asi. ~ecimos con. verdad que 
Dios padecto , que Ü!os muna , y que D10s resucitó· 
que el Hombre es Hijo de Dios , y que el Hombre e; n~w. . 

P. 1. Podemos decir del mismo modo que Dios Padre , 6 
D.ios Espiritu s~1nto encarnaron , paJecieron y murie
ron , porque tienen una misma naturaleta con el Hi
jo , de quien podemos decir que encarnó , que pade~ 
ció y murió~ 

R. No:·- solamente del Hijo de Dios podemos hablar agÍ! 
porque la naturaleza Humana solamente se uni6 á Iéb 
persona del Hijo , y no á la del Padre , ni á la de! 
Espíritu Santo~ Solamente el Hijo de Dios se hizo Hom
bre, y no el Padre , ni el Espíritu Santo (s). 

P. i Cómo es posible que las naturalezas Divin:1. y Hu .. 
m·ma. estén unidas en una sola persona en Jesu-Chris
to ; y que el Hijo de Dios que tiene una misma na,:-
turaleza con. e-l l?a~re y el Espíritu ~anto , se hay<!' 
hecho Hombr~ ,. • s111 .. q1me podamos, decir lo. mismo del 
Padre -y . del :Esp.ítitu Sf¡ n:o ~-

R ,.· Todo esto .-excede infinirnmeute la capacidad de m.tes
tro entendimiento:- sin- emb..trgo- lo cfeemm fi-rmeme,1"" 
te , porque Dios lo ba revelado, y la fglesia ha mi-
rada siempre como hereges á los que. no. lo. han crei
do (t). 

P. i Hay en Jesu-Christo dos. voluntades realmente di&-
tintas asi como hay dos distintas naturalezas.?· 

:R.. ...,, _._._.__,,. __ _ 
(r) Lee a S. H,la río lib. 9. de la Trinid~d al• principio• S. Leon C:irt. 

1 34, o 97; al Emperador I.eon, y C:m~ 2.4- G> 1 o. a Ffaviano .. 
(s) Lee á S. Agust. C.m. XI o 2. 18, a Nebri,fo &c._ S. Lean 'ibi~ 

dem &e-. · 
(t) c.onsul~3 )p~ Serm. de ~.' ~eon sobre la Encanúcion, y las ~ar,t. 
"' -arrl~ C'Jtad·as y dema$ Jl:Scrm)S -de- este Padre sobre la !1llS1-x;lQ 

mateda. 
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, ,_, la volu11tad es esencial á las naturak:tas R 1 : porqu.., ' , . • . 
. . t"lig,~ntes Pero 'las dos voluncades en Jesu-U1r1sto 
m t: ~ • b ct· d , tr t · esto es estuvieron siempre su üf m::1. as mu ª. o . ' , - ' 
la voluntad Humana. estuvo siempre suJeta á la volun-

tad Divina (u). .. . 
P. i Dex6 el Cielo el H1JO de Dws para hacerse Hom-

bre·~ . 
R. No : porque como Dios est~ en todas p~rtes , no. t~

vo necesidad de dernr el Cielo para._vemr á. la t1e1: 
ra. y asi , quando ctecimos que el HJJO de Dios baxo 
del Cielo á la tierra, es un modo _?e babia~· que _so
lamente significa la union que_ el Huo de D1~)s etec
tuó en la tierra con la naturaleza Humana, a la qual 
no estaba unido antes, y le era infinitat:n~nt.e des pro .. 
porcionada : de modo que por la Ht:m_ai:1dad que to
rnó se hizo sensible el que por su D1vm1dad llenaba 
de un modo inefable el Cielo y la tierra (.%'). 

P. i. Cómo se llama la union de persona del Hijo de Dios 
con la naturaleza Hu.mana ~ 

R. Union Hipostát'ica , esto es , personal : Hipostásis 
es una palabra Griega que significa persona ; y la per
sona del HiJO de Dios fue el término de esta unlon, 
como lo hemos explicado. Las otras dos personas de 
la Santísima Trinidad no son término de esta uuion (JI). 

-------------------------(:.i.) Lee las Aéc. dd VL Concilio g.:nernl contril los Monotelitas 
. S. Leon s~rm ~. cle la Pasion de Jcm Chri~to &c. 
(x C.msulta a S. Agust. Serm. 187. o 27, d~ Temp. 
(y) Lm que quieren 'cstu,für ii. fon.Jo lo c.oncerniente al Mi~rtrio 

de h Encarnacion , y lo que se reí-icre a él, pueden lec1· la~ Ad. 
de los CJnci!ios de Ef-;;,o, de C:ib·d,mia, de lo~ trc~ primeros 
de Consr ntinopla, todas las pic-7a1 que van juntns con e1to~ Con
cilios y que se refü:ren á ellos en b: 11.dicinn del P, L.1bbe ; los 
1:,ibros <le S. Cirilo de Alexandri, contra Nemwio, y los ~:1bios 
libros del P. Peravio, y del P. Tom,1sino de Joq dng111as Tt:o~ 

.. , .... \9gicos sobre la .E.ncarnacion ; ademas de los Tcólu¡;us lZsco ... 
M,iHll:OS, 
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§. III. 

Historia de la Encarnacion de Jesa-Christo. · 

P. 2 Como encarn6 el Hijo de Dios~ 
R. "' Envi6 D}o~ el A□gel Ga!:>riel .á la Ciudad de Na" 

,, zaret en Galilea, á una V 1rgen Hamada Maria , que 
" estaba desposada con un hombre llamado Joseph de 
• , la estirpe de David. . · , 

,, Habiendo entrado el Angel donde estaba esta Se
n ñora , la dixo : Dios te salve Maria , llena eres de 
~, gr.1cia , el S,'iior es cm'.tigo. Turbóse al oir estas pa
,, labras , y el Angel la d1xo : no temas Maria ; conce
:1, Mr,ÍS ,Y parirás un .Hijo, á quien pondrás el nombre 
,, de .'lesas : será grandr: y le llamariín el Hija del Al
,, tfsimo : le dará" el Seiior el Trono de David su pa
~, dre : reynará eterna.mente en la casa de Jacob , y su 
" Reyno no tendra fin. 

Preguntó la Santísima Virgen al Angel i cómo podria 
ser esto , porque no cono9.ia varan ~ lo que dá á enten
der , dicen los Santos Padres, que habia hecho voto 
4,18. pe:Fp€'.tua castidad ( z ). 

" Respondióla el Angel : sobrevendrá en ti el Es
" pírttu S,tnto , y la virrud del Altísimo te hará som
,, bra ; y por esto el fruto qtte nacerá de tí, será tia--
" mado 1-n¡o de Dios. (e • 

Confin:1ó el Angel esta ... anuncia<:ion con el exemplo 
de un milagro , que acababa de obrar Did'3 con lsa
,.bél su prima " que siendo esteril hasta entonces ha
" bia concebido un hijo en su vejéz, y estaba ya en 
,, el sexto mes : porque añadi6 el , nada es imposible 
~, para Dios, (e 

Crey6 la Virgen Santísima en la palabr,;1- del Atr-
gel , y prestó su conscntin1iento. To soy , dixo , la Es-

~, __ ....... ____________ cfa ... 

(~) Consulta los Interpretes del I, cap, de S, Lucas. 
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,lc,.va del Seiior ; bagase en mí segun tu pal,~bra. En 
este i:astante se cu,n)lió el mi3'ti~rio d-!, ~a Encama
cion dd Hijo de D.os por obra del Es¡:mltu Santo , eu 
el casto seno de esta S:mtísima Virgen ; y el Verbo 
Eterno se hi10 hom11re para est:.ir entre nosotros (a) 

P. ¿ Oc qu¿ f~1?ilia erJ. 1~ Virgen ~ 
R. De la famtlrn·de Da.vid, como su esposo· Joseph (b). 
p. · Estaba Ll. Vírg~n verd:1denpncnte casada con Jo-

1. • • l 1 z seph ; ó no habil entre ellus: swo s1mp es esponsa es . 
R. San Agustín y otros muchos P~tdrcs_ crercro:1 qL_Ie ha

bía entre ellos verdadero matr11nomo. El rermmo de 
que se sirve S. Mateo, segu11_ la fuerza . d? la p_attbra; 
original (e)·' parece que autoriza esta opw1on. ~m e,n-. 
bargo muchos otros: Padres creyeron que no habrnn con-
tra ido sino esponsales (d}. . 

P. ; Pues estando desposada la Virgen Santísima con San. 
J;:>seph ; por qué se sobresaltó quando la anunció el 
Angel que tendria un hijo ~ . . . . 

R. Porque babia hecho voto de perpetua. v1rgm1dad ,, d1 ... 
cen todos los Santos Padres (e). 

P. ?, Por qué se casó habiendo hecho este voto? 
R. Por particular orden de Dios, que lo quiso así , pot ' 

muchas graves razones. . 
1. Para que el misterio de la, Encarnacíon pudie

se estar oculto,, mientras convenia á los irnpenetra
-bles 

(a) Luc. I. Jo.mn. I. . 
(v) Lee eI lib. de F;lipe Cndnrco para co1v::iliar a S M.:iteo y a 

S. Luc.1s sobre la G~neilogh de Jem C't1risto. Conmlta á J\Ír. 
de Tillemont tn la l. N )ta sobre la Virgen Santí,ima y ii to
dos los lnt2rprctes anti5uos y modernos s.obre la Genealog1~ de 
Jc~u ChriHo. • 

(í) wuis1wilwsu. 
(d) Cl!1,uJta h Interpretes del I. cap-. de S M1tth. ver~. 18. a 

S. Agu r. lib i 3 conrr,r Fausto CJp, 8', y srguient. á S. Gc>ron .. 
sobre el l ca;1 Je <; M,tth á Mr. de Tillemor;lt, Not. 7 so• 
bre la Vir~en ',anrt~irna. . 

(e} Lee a 111.r. de Tillemonc sobre fa Virgen Santhíma art, 2. 
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, bks decretos de su misericordia y de su justicia (f). 
:2. Para que estuviese á cuhierto el houor de la Vir• 

gea Santísima contra la perversa maledicencia y hu ... 
in:H violento de los Ju dios , que hubieran querido ape-. 
drearla (g). 

3. Para que la Virgen Santísima tuviese un conve ... 
niente consuelo en los trabajos que le había de en
viar Dios para acrisolar su santidad (h ). 

4. A fin de que , segun San Ignacio Martir , el de-
rnonio deslumbrado con este casamiento , juzgase que 
Christo era solamente un puro hombre como los de◄ 
mas ; y se cumpliesen los decretos de Dios , sobre la 
muerte del Salvador (i) 

P. i Q11e entendcis quando ded.s que Jesu-Christo fue con .. 
cebido por obra del Espíritu Santo '? 

R. Entiendo que Jesu-Clmsto co:no hombre , no tuvo 
, Padre, y su cuerpo fue milagrosamente formado por 

el Espíritu Santo en el casto seno de 1a Virgi:n San ... 
· tísima (k). 

P. i No fue hecho tambien este milagro por obra del 
Padre y del Hijo? 

R. Sí : concurrió todll. la .Santísima Trinidad ; pero se 
atribuye sola¡nente al Espíritu Santo, porque la En

""'eittnaci6tr del Hijo de Dios fue efedo del amor ine
fable que Dios tiene á los hombres (!). 

Y los efeél:os dd amJr de Dios se arribuyen , como 
hemos dicho antes , al Espíritu Santo , que procede 
del amor infinito del Padre y del Hijo ; asi como se 

.. atribuyen al Padre los efoétos del pod'ér , y al Hijo 
los _,._ _________ , _______________ _ 

<f> S. Geronimo wbre el cap. I. de S. ~1ateo 
(g) Lee á S. Am':mhio sobre el I. cap. de S. Lucas &c. 
(b) S. Geronimo ,bid. 
(i) S. Ignacio Cart. a los de Efeso pag. 8, Origcnes sobre S. lllc-. 

Consulta soSre todo esto a Mr. de Tilkmont y a S. Geroui~ 
rno ibtdem. 

(lo S. Agu5t~ Manual a Laurencio cap. 3 8. y si¡. 
(J) S. Juan Ilf. y :i.6. • 

l!N FORMA DE CATECISMO r"6t' 
, fos de Ja sabidmía (m ). 

P. i Y concibió la V ir gen Santísima. , y dió á luz á je-
su-Christo sin detrimento de su virginidad ~ 

R. Sí : fue Virgen antes del parto , Virgen en el parto,. 
Virgen despúes de_I parto , y ~oda su vida _Yii~gen i que 
es lo que ha cre1do la Iglesia en todos tiempos. 

EXPLIC.ACION. 

El Profeta Isaías habia anunciado que el J\1:e}ias na
ceria de una Virgen. Una Virgen , dice este Profeu1, 
concebirá ,:y parirá un hijd , ~ este hijo sera llamado 
EmanueJ : . que quiere decir Dios con nosotros ., H om~ 
bre Dios (,i). · · ' · •' · • • 

La Iglesia ha mirado siempre por Hereges á los que 
han negado la perpetua virginidad de la Virgen San-
tísima (o). . 

P. i Fué•fa.. Virgen Santísima verd.~deiamente · Mf-1dre dé 
Dios? · 

R. Sí : porqué concib't6 y di6 a luz un Hijo que es Dios; 
y la carne del Hombre-Dios fue formada de su carne, 

· co.mo dice S. Pablo (P ). . 
P. i Qué profesion tenia S. Joseph, Esposo de la Vir-

•gen. Santísima ~ .. ' . _ 
R. Aunqtte r:efa de la.•\esti.rpe Real de David, estaba po- . 

Tom. l. · X .. · • : .. bre 

(m) Lee la S.eccion l. de. esta 1. J>.,.¡rtc. ca.,p.,.~t., ... §.. ~I~ de.,las obr4s 
. de Dios. · .· : . ./~ 
(n) Isaí. VIL 14; S. M~tth.). Consulta sobre esta Profeda a to• 
. -dos. los Interpretes de Isafas y. tk s. 'Mateo., ':m tiguos y nÍoder~ 

OGL · , 
M Consulta a S.Geronimo contra Jo\'Íni~'no y aj ii'. Nát. Alex. di.sert. 
. 44: sobre la Hist. Ecles. del 4- sif}IO, . 1 , • ·. • 

(pD Gala~. lV. 4. Consul.ca l,.1,s l'\~. ,del CoP;ciJip de,Efeso contr.a 
. Jjes~ono, las Obras pe;, )os, PI,). Pe~ayioi y¡ 'f oqi.a~iñ:o sobre. 4sfa 

c¡~esr. y al P. Nat, Alex~ disert..•3.• sobre .lil,;HIH; ~~le~!clbl <, 
iuglo a.re! •• . · •: - · - J • - "· 
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~ bre y reducido á ganar su vida con el 'trabajo de sus 
• manos (q;-

EXPLICACION. 

La Sagrada Esqritur~ dice_ que S. Joseph . ers1, . .A;
tesano ; pero no señala qual era_ su oficio. :Muchos Pa
dres han creiqo que .:.era Carprncero ; otros que era 
Cerrajero. No puede asegurarse cosa positiva acerca de 

• - · :esto '. (1'"). 

$, IV. 

Historia del nacimiento temporal de _¡esu~Cl:Jristo , y ~e 
su v1da ba.rta que se retiró á Egypto. 

;:, t Quán~o v~~ JesuaC!,riS(O al, muñdo , y .en q~~ 
año i · 

Jt. Vino precisamente al :tiempo en 'que habian ammcia
. ,do Jas. Pr.ofetas'. .. ;q:U::e· o::ait~i~' el .'1\iesías , esto es ,. qua
. tro mil años. despues de la creacion del· mundo poco 
w'il:)Jñlas.,,,.is· !bem:as:'fsJ ... 
P. i D6nde nació Jesu-Christo 1 . . 
R. En Belen , que era el lugar· donde hablan anunciado: 

los Profetas que nacerla el Mesias : como los . mis
mos 

(q) J\;latth .. XfII. )5· ". . , . ,· t , .• . .. 1 ·.· . .. . ,, 
{'.,~; .. J;ed. la i, Not:·1 dé' ~r: de :íf1~em9~t ~?bre. S. Joseph ~~m. I;.i 
ts) E.Psabet_ pic<H?~~eoté cH,ñ'edol Nac1miento cle. Jem Ghnsro es 

ll!H qu~5.t!ºP c:htic,il de .1:~s'.(lye.,r, T?do~ S:1be.n q.u~ S()br,e este pL!n~ 
,: to nó estan acordes las o'p1ri10nés1 ;de_ los: Sabros •. Esta Obra oo 1,e 

_h., _hecho.¡P}\fª P:í~fur¡~iz:tr:'estf ~nprd,dcr di~putas 9uo ?.~·1:fe'.·: 
! tenec~• a'los' Ot1gmas de la: ,f gleSJ.a• Se puecl'e,:COM,st1ltir···af .. ·~.~ 
i · -Peta vio, 'Usc:ri'd1 y fa Cton0logfa : de la: Brbl(a, d,é ·\;itrB· ;' la op1-
t¡_ inein .¿e,:tad"1.1f esfos ,v\U:tO'lll!S. e&•<lina 'm,1smá,f~ p:fre& é¡ue. :es 1 la 

rna, ver·dadera, Tambien se puede leer a Calvisio •f R1ro11Jo~ v 
orro~ Auto1es que han tratado esta mateda y son de dlfen:ncc 

•t. opinion, 
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mos Judíos lo declararon i los Magos en presencia de 
Herodes · (t ). ·. · , 

p. i Pues siendo la: Virgen Santísima. .:de Nazaret , Ciu
dad de Galilea , cómo nació Jesu-Chrh.to en Belen ! 

R. Habiendo mandado el Emperador Augusto formar 
un padron de todos los vasallos del Imperio Romano, 
obligó por su edicto á todos los Judíos á retirarse a! 
Jugar de donde eran originarios ; y San Joseph y la 
Virgen Santísitna se retiraron á Belen , que era la Ciu
dad de David. Apenas llegaron á esta Ciudad, se halló la 
Virgen en términos de parir ; permitiendo Dios que no 
hallasen dond.e hospedarse , con motivo de que éste di
cho padron habi:a obligado ¡i . muehas otras gentes á 
retirarse·· 1:~mbien á sBe,ten , s@ ·vieron precisados á re
cogerse en una cueva· , que sezivi:a • de establo al mesan; 
y en este pobre y miserable al vergue quiso nacer el 
Salvador del mundo (u). 

P. i Por qué mand6 hacer el Emperador Augusto este 
padrotí ~ 

R .. Acababa de dar la paz a todo el mundo , y porra
zon de estado ó por codicia , quiso saber el número: 
de v:isallos que componían su Imperio. Pero en la rea
lidad quiso Dios servirse <le esta disp:.:,sicion del Em-, 
perador para dar asi á ];os Genti:les , como a los Ju-

<,dlii9$.:., uR, 13n1eba aYtcntica y nadn. -sospechosa del cum
plimiento de las ,Profedas•., que ,willnciaban el naci
miento del· Mesias en Belen ~ y de la ifami!ia, Real de'' 
David: porque los registros de este padron debian lle.. 
varse á Roma y guardarse en los. :Archivos del Irnpe
rio. Aún permanecían en tiemp9. de 1'fertuliano (.x) •. 

P. i Habian anunciado los Profetas que estaria toda la 
· tierra en paz qmmdo viniese el M~sia,s l, 

R. Sí : el Profeta Isaías lo hábía dadó i. entender con. 
X 2 ·• bas--~--------------- ----(t) Micheas V. z.. l\-1atth, If. ''f ~ " · , ·, , - ,.~~ 

(11) Luc .. n. Mr. Q\: Tillemont art, 2;· spbre·'Jesu Christo · :\ '••" • 
(x)··do1i~ültá a 'S. Chrisóst. lióWi. '8': r33~ fo~te· S.' lvlá~tlí,' :y a, 

Tcrt, lib. 4- contra Marcion cap. 7, ••. '· '··• i,.~,.·1
··"' 
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:. · bastante daddad, quando p.rofetiió " que entonces mu~ 
,, dai:iau todos los Pueblos sus espadas eq. rejas ·de ara

.,, do , sus lanzas en hoces ; que no sacaria un Pu~ 
., blo la, espada contra otro , y que no se .exerdta• 
" rian mas en los combates (y) te 

p. ¿ Po~ qué quiso. nacer Jesu-Ci;risto en un establo~ 
R. Vema Jesu-Christo al· mundo a sanar la• corrupdon 

del corazon d.e los hombres , á ensefiarles en qlJe con
siste la verdadera bienaventuranza , ·y quáles son los 
verdaderos bienes. '· . 

Como los hombres estaban viciados , porque se ha
bian sujetado á la concupiscencia de la carne , á la con
cupiscencia de los ojos , y á. la altivez de la vida ; qui
so. Jesu-Christo desde el momento mismo .de -su nad
rniento darles un.a instruccion t:ficaz. para desterrar es
tas tres pasiones ; y para ello se valió del mas pode
roso exemplo , que era el nacer de padres cajdos de la 

', nobleza mas;:~l,1,;1s:tre en eL estado mas humilde , redu--
cidos á' una suma pobreza , y precisados por hacer 1u

,, gar .a otros en un.rnes<m, á. retirarse á. uij establo(:;:)\ 
P .. ¿ Habian ·anur1ciadP¡Jo~ tBt:'l)¡t°e:tas .. ,(j):l¡lete!¡¡l'.\{Iesias vendfia 
. en un estado d.e ii>.gs~u~4;q¡a(!h,i:iy¡, ~~e1'pG:b~~ta3 
R. Si : Isaias y!,•~i~a;;á:r le/ habian pl'Ofetizado en térmi .. 
"'.,JD.!d's,iiJr.Olí'l!!í\!:iS•. 'Estas son las palabras .de Zacarías: Ale
. : iJraÚ hija de Sion.; tu R~y que viene á ti, es eJ Jtts'4: 

io ,i el Salvador , .el Pobre ~ &c. (li). . 
P. ¿ En qué dia y .hora nació Jesu'"'.Cbristo 1 
R. Nació ácia 1a media noche del dia veint€ y cinco 
- . de Diciembre , segun la antigua tradiciou de las Igile• 

sitas. mas . célebres ( b ). . . . . · · 
. '. P. 

(y} foi. It 4,,Lee a. S. G~roq~ sobre::: este cap. _d~ I~:1ias, . . . , . 
(t Consulta a S P'Jo!o cp1st. r I. u. a S. ClM,,,st. húm 8. so

bi;e S • .Mateo. &c. Lee rambien tú que decimo. no,otr 1i sobre 
•· la F:cúá ele Navidad en la segtin,fa Parr •. de esta Obra'. · ····· 

(11) Z.tc r.x .. y, IJ,l, I.:f_l,l_ 3·. •.• . . ·.• .. ' : ·. '¡ ·. 

(b:) fonsp:lta ·sbbje:'~~9, i1 Mr. ·qe TiUe1npnf ij~t. A·• sobre Jesu-.'. 
1·cñristd1tun1,'{I.i"''·'''· · , · · :. · · ··' • · · ·, .. 

'¡ . .i',_ I-., ¡ it,,,, .;: / .; • .. ,, .: 
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P. ¿ Habian anunciado los Profetas la hora del nacimien-
to deL.J\1esias ? . , 

R. Hablando el libro de _la Sab1duna de ~a llegada del 
Annel á Egypto para librar á los 1sraeli~as , y ex~er
rnigar á ius primogénitos de los Eg_ypc10s , se sirve 
de una expresion que 1~ Iglesi,a apl~ca á la liora de~ 
nacimiento de Jesu-Clmsto. Ve aqm las pala~1 as d_e 
este libro : Qiurndo todo reposaba en un proJundo si
lencio • y la 11cche estaba en ia. mitad de su curso, 

. vuestr~ palabra 011;11ipoti;:11te vit,o del Cielo JI del tro-
no Real 1 c:,?c. (e). . . . 

p. i No manifestó Jesu-Clmsto su nacumento á los hom-
····•htes.J . ·.. . 
R. Al instante.que. nac;i6 . ., anunciaron los Angeles su na

cimiento á los Pastores de la comarca , que eran Ju
dios ; y una nueva estrel!a , y ju_ntamente una reve
laci01r de Dios lo declaro en Onente á 1.o~ Mag_os, 
que eran Gentiles. En fin .,,unos y otros v_1~11:eron m
mediatamente á adorar al Salvador del mu1:uo (d)~ 

P. i Fue circuncidado Jesu-Christo el 08:avo d1a des~ues 
de su nacimiento, como lo acostumbraban los Ju.dios~ 

R. Sí : quiso sujetarse á la Ley , _dice San Pablo , pa-
ra redimir á los que estaban SUJetos á la Ley (e). 

p, i Permaneció J_es~-Christo mucho tiernpo en Bele¡1 des• 
.. u pues .(ie. s]¡l .nacimiento . . . . 
}l. Permaneció alli quar.enta d1as para dar. tiempo á 

los Judios á que se informasen de este. gran suceso. ([). 
Pasados estos quarenta días , la Virge~ Santísima 

llevó á Jesu-C,hristo al Templo !?ara ofrecerle á Dios 
como primogéiü~o , y para purificarse ella ¡egun la 

Ley, -
(e) <;ip XVlll 14. , 
(d. Luc, 11 M.1ttt1. II. Le_e lo que decimos sobre l,1 Fiesta de Na

vid,1d y ,obre la ackrac1on de los Magos en h seg~1nda Parte " 
t~e esta O.J,a en el p,1mer Mandamient,, de la Iglesia§, 5 y 7. 

(e) Luc. 11. Phi:,,, ll. 10. f.ee en la segunda Part. de esta 0lit' 
la F1c,ta i!c 1., C1rcurci-io11 Sec. 4. cap, 5, ~· 6. '.;·i,,, 

(j1 S. Chris0H. hom, 7. sob1·c S. M.at'fü~ . · 
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Ley , aunque la Ley no la comprendia (g). 
P. i Quándo vinieron los Magos á adorar á Je~hristo~ 

antes ó despues de la Purificacion ? 
R. La mas comun opinion es que vinieron el dia trece 

dc~pues de su nacimiento , el mismo dia en que se ce
lebra la Fiesta de la Epifanía en la Iglesia Latina (h) 

P: i Habian anunciado los Profetas la adoracion de los 
Magos? · : 

:a. Sí : el Profeta lsaías la anunció en términos formales: 
· y en los Salmos hay una Profecía que puede aludir· á. 

esto. 

Isa:ias dice asi : Las naciones caminarán con vuestra: 
luz , y los Reyes seguirán el resplandor de vuestr; naci-· 
miento • · •• J7endrán de Saba trayendo oro é incienso , y· 
anum:iando ltts alabanzas del SeFior (i). 

Las palabras de Da.vid son las siguientes: Los Re
yes de Tiir sis .Y de las Is las mas reino tas le traerán Pre
sentes. Los Reyes de ~,.tfrabia y de Saba tambien se los 
trmr/m. Parece que David habla aqui de Saloman, aten• 
diendo solamente al sentido literal. Pero es facil p~-· 
netrar leyendo este Salmo, .. ,que, mira prindpalmente 
al Mesías , de quien er;aí/i~b.ra .Salomon; y hay otras 
mu~has cosas,e~,,:;;.~.s,~.Sa-lm:o que no pueden convenir 
si~~a:l. M;esian::,aun en el verdadero sentido de la Ie
tt.~ , Y que son fa isas si se atribuyen á Saloman. Tal 

. e:restá: Prot;ecía: Subsistird tanto tiein.po como et sot,; 
y la luna; o segun el Hebreo , mientras que el soJy 
la luna alumbrardn en el mundo ( k). · 

P. ¿ Habia sido profetizada la aparidon de la estrella J 
.;,. . R .. 
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R. Había sido anuaciada por Balaa~ por estas pafabras: 

Saldrá una estrella de Jaco?, 6i c. (!)._ 
P. • Volvieron á Naz.aret la V1r$en Sant1s1ma y ~an Jo

s~ph despues de la presentac10n de Jesu-Chnsto en 
·¿ 

el Templo. . 
R. No : porque se fueron á,. Egypto por evitar .la per

.secucion de Herod~s , que buscaba a Jesu-Chr1sto pa-
ra quitarle la vida (m). . . 

P. }. Por qué quiso Herodes hacer m?nr á Jesu-Chnsto~ 
} • Porque buscando los Magos al Salvador ,Para ado

rarle se .diri1:rier<)O á Herodes para saber donde est~iba 
el Rey de Joi Judíos reciennacido. Est~-Principe _des
confiádo y cruel , :temien?o que este nu~o le qmtase 
Ia Corona algun dia , quiso hacerlo monr ; y no. ha~ 
hiendo podido averiguar donde esta~ , ma~dó qmta': 
la vida á todos los niños varones de dos anos de ah1 
abaxu, que habia en Be_len y en sus contornos_, per
suadido de que no dexana de perecer J esu-Clmsto .en 
esta mortandad general ; pero el Salvador, como no 
era su hora llegada , e,itó la muerte retirum.lose á 
Egypto (n). 

P. ¿Habían anunciado los Profetas la muerte de los ino-
centes? . . • 

;a,..,. ~bia.,.sipr figur?da por 1a m_~erte que mandó dar 
. Fá:raan en :&gy;pto .sá todos los ?iJOS varones de los_ He_

breos ; y la huida de Jesu:-Chnsto á Eg:ypto bab1a.s1-
do representada_ por el cmda1o que la hya deLRey tn; 
vo en. esta ocas1011 de Moyses ~ que era figura de Je,.; 
·su-Cbristo. Pero ademas de esta figüra, había hecho 

• .Jeremfa~ una Profecía ; que San :i,W.ateo aplica al mar~ 
tirio de los inocenites (o). 

--------------------------
(ll Num. X'ffV. 17~ . . . · . ~ 
(?[1), Consulc.; a 5. Manh. 11. ~1 S, ~gt!St;, :Ltb, :• de la Con~ord1a,<le 

los E.v.ingelilta, cap. 4. y 5: y a Mr. ·. de T1llc:m0ot Not. S,-'S~ 
bre Jesu- Cb1isto. ' . , • • · , 

(n· Nl;ith. JI. 
(o) .. JyerI?-, X~I. 15. S. Mrnb., U .. 1.8 •.. · Lee sobre estó eJ,Comen • 
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§, v. 
Continuacion de la vida de Jesu-Christo hasta .ru Bau-

tismo: vida de San Juan Bautista. 

P. t Habian anunciado los Profetas la retirada de Je .. 
. Jesu-Christo á ]1gypto ~ 
R. Había sido figurada por el retiro de la familia de 

Jacob á este Reyno ; pero además de esto , la babia 
profetizado Isaías · por estas palabras : el S'efior stt,birá, 
sobre una ligera nube; y e11trard en Egypto; y todos 
los ídolos de Egypto se1·án trastornados (P ). 

P. i Y en efeél:o fueron trastornados los ídolo~ de este 
pais, luego que Jesu-Christo entró en Egypto~ 

R. Aunque no hubieran sido t•rastornados á la llegada 
de Jesu-Christo , no por eso dexaria de haberse cu,1111-

plido esta Profecía : porque lo fueron ciertamente des
pues -~or el establecimiento del Christianisrho, que 
florec10 mucho en Eg,ypto (q) .. , 

Pero t_o10s _los,. 4.utor~s t.lel. quar,to siglo dicen que 
era trad1ctdnr;térll!)"L\'ftlafi1re 'de Egypto en aqüel tiempo 
el!•·.que á _la . llegada d1" J esu-Christo á este pais, fue~ · 
fo~, efethv~mente tra~to1~nados los ídolos y vinierotl 
á tierra : as1 como hab1a s100 trastornado en otro tiem~ 
po el ídolo del }CI?plo de Dagon en presencia del 
Arca~ que :10 era s1110 figur_a d_e Jesu-Chri<:;to (r). 

P. i 9uanto tiempo permaneció Jesu-Christo eh Egyp ... 
. , .· to { · , .. ' 
R.,,No sabemos. el tiempo •ñxo; solo sabemo.s ·que 'per ... 

· ·· ma~ 

... tario de Jansenio d.e GJnd. , - · . 
(p) t~ai, XIX. t. Consulta á s. Geh:mimo' a s. Ctrilo . a Tétido .. 
. refo sobre et:e cap. y a Eusebio~ Dembscracion,E:arrgélica lib~' 
• ,. 2,. c~p. 4- &e,. .. .. . < . · .· . . . ,, 
(q Lee a S. Chrisost. Hom. 8. ;obre ·s. Mateo : · 
(r I Lee sobre e1ro a !'v~r. de Till~monc. are. 4. ·sobre Jesu-Chri1.i 

to Y al P. Pe~ron H1st. Evangeüca en el año 1, de Jesu-Chdstot 

1 
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manecie poco, y volvió luego que muri6 Heral!es, 
reynando Arquelao, Etnarca de la Judea (s). 

P. i A dónde fue á vivir' Jesu-Christo despues que 
volvió de Egypto ~ 

R. A Nazaret, Ciudad de Galilea, donde habitaba or ... 
dinariamente S. Joseph antes del nacimiento de Jesu ... 
Christo (t). 

P. 1 Quánto tiempo vivip Jesu-Christo en Nazaret 1 
R.. Permaneció alli hasta la edad de treinta años 6 cet• 

ca d~ ellos (u). 
P. i Qué sabemos sobre la infancia de Jesu-Christo ~ 
-R. Solo ,abemo~, ademas de lo que hemos dicho an

tes , que á los doce años de su. edad fue llevado ru. 
Templo por Maria ;y; Joseph , y se quedó eu él, sin 
que sus Padres lo advirtiesen; lo:t quales habiendole 
buscado por espacio de tres dias , le hallaron alli mi1;
mo en medio de los Docl:ores , á quienes hablaba de 
un m~do. que los llenó de admiracion (x). . , 

P. i Que hizo despues de esto Jesu-Christo '? 
R. ,,Solo sabemos que vivió siempre en compañía de sus 

padres hasta. la edad de treinta años , poco mas 6 
menos ; y siempre estuvo obediente á ellos para en ... 
señar á los 11ijos la sumision y respeto que deben te.;. 

á. ~,~s ~~dres ; y es verisimil que trabajase en et 
ide .s.0 }0sepl:l: (J' ). 

A los treinta años de su edad , poco mas 6 tt1¡3,rÍ0st •. 
fue Jesu-Christo á buscar á S. Juan Bautista que ~;ta .. 
ba en un desierto inmediato al rio Jordan , para · re• 
cibir el_ Bautismo por mano de este santo hom
bre (z). 

To111. l. Y P. ---·------•-• .. -----"'lt-= ..... -.......... 
(,) S. Math. II. 19, 
(t) S. Luc. I. r,,rJI. S, Math, II. 23 .. 
(u) S, Luc. II • 
(~) Ibídem 41 • 
(J) Ibidem 44• Joann. Vlf. 15. S, JustinQ Dialogo cont. TdPli1.. 

pag. 3 1,. JI/ 

(~) .Math, lII! ~u,, m .• &<:. 
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1 P.¿ Quién era S. Juan Bautista, y como v1v10 1 . 

R. Era un varan santo , enviado de. Dios para preparar 
el camino al Mesías , y ser su Precursor, como -ha--.1• 
bian profetizado Isafas y Malaquías (a). 

El Angel Gabriel anunció su nacimiento á Zacarías. 
,u padre , que era un santo SaG_erdote; y Santa Isa
bel le concibio por milagro en su vejéz. Estando aun 
encerrado Jesu-Chrisfo en el seno de Maria, hizo át 
su Precursor" una visita ., para santificarle aun antes 
de su nacimiento. Por esto dicen principalmente los 
.Padres , que en el mismo instante en que concibió la 
Virgen Santísima. á Jesu-Cbristo, la inspiró Dios ql:e 
fuese á visitar á su prima Santa Isabel , que ya tema 
en su seno á S. Juan (h )~-

Sucedieron muchas marabillas en el nacimiento de 
: este varan santo (e).~ Retiróse desde. su infancia al 
: desierto :. no. comia\ sino. langostas y miel silvest~e: 
. era áspero su:. vestido y casi como cilicio (d).. . .,. 
· · Quando le, mand6. Dios manifestarse , que fue á. los 

• ,··treinta años: de. sú. ·edad:,; poco mas ó menos,. vil~,º ª· 
; la ribera deL Jordan.:·,;t,tr;mitar<>:tktQdos l_os. Jud10s ~on 

admiracion:,~,t. :1~1l.ruvi:eron por,, el Mestas~. Pero. d1_XO· 
i\bUe~~eMe que no lo era;· y que. solo era. envra

Ü~pá'i'a1'preparar .. los hombres á sn. venida.,, como• lo, 
habia profetiza~o Isaías (e). Par~ preparar~os pues, á. 
ella dió á cada. uno, los. consejos, necesar10s, segun. 
su p;ofesion. E'x:.ortó- á rodos á que hicie_sen pen~tenc~a;· 

· ·. y bautizaba en: el Jordan. á los que hac1a~1 pennencrn,, 
"..;.Y'"'confesaban, sus,,pecados (f) .. Este Bautismo no. con

. flr:ia eL perdon de: los, pecados ;, pero preparab~ para. 
,. :11. •· ·-- ne~;. 

~~1¡,,,,.,~,~ ,·,:··~~_:.:__---,---·-------

(1t~ r~ai XL. ~. M;¡Jach. Ul, 1.. . _ .. . 
(6J Luc. I. Orig; homil •. 7: sobre$, Luc,. S. A111b,;¡fobre el. .cap. lt 

de S Luc •. 
(,) Jbidem,, . . r •, : • 

'"'-{rl) l\1:nh. t!r;titnc: VII. 
(t. Juan. I 19. 
(j) Moltb. III. ~uc: Aél:. XIX,. , · 

., 
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recibir este perdon por Jesu--Cbristo (g). Predicaba á 
todo el mundo que babi a venido el Mesías ; aunque 
él no lo babia visto hasta que el mismo Mesías vino 
á él para que le bautizase (h ). Creda todos los dia~ la 
fama de S. Juan Bautista , hasta que Herodes A_nt1_pa. 
Tetrarca de Galilea , que le estimaba mucho, 1rnta
do de la santa libertad con que S. Juan le reprendi6 
un delito público , hizo que le prendiesen , y luego 
mandó cortarle la cabeza (i). . 

P. i Por qué quiso Jcsu-Christo humillarse á recibir el 
bautismo de S. Juan Bautista i . 

ll. No se .humilló por necesidad , porque Je:m-Cbnsto 
era la misma pureza é inocencia ; _Per<? lo lnzo , 

1. Para autorizar poi· su hum1llac10n la pred1cA .... 
cion y bautismo de S. Jup.n. ~ 

2. Para santificar las aguas del bautismo , y da1•.., 
les la gracia y fecundidad espiritual que habian de 
tener despues. · · . . . 

3. Para dar á los PueblQS qu~,~\fenrn_n_ ·á. buscar al 
Bautista una prueba auténtica d€ ,-~ M1S1on y ~:ie su 
Divinidad por el testimonio , que en. esta ocaswn le 
dió su Padre (k). 

, . . i 
P. i Qual es este tesum~mo . . 7,7,,¡, , • 

, R.. Luego que fue . bautizado Je~t:l,f{:hnst? .' se puso á 
o:rar ,•• y . h:axó .. inmediatamente el Espmtu Sant() en 
forma de Paloma, que descansó s0br~ él ; y se o:yó 
al mismo tiempo una voz que dixo estas_ palabr,s :, eite 
es mi Hijo muy amado (!). 

p. i, Por qué obrg Dios entonces este milagro ? 
Y2 R . 

(g) S. Agust. lib. 5. del Bautürno cap.·9, y 10. , 
(11, Joann. I. , 1. - · ··· • 
(i) Matl1. XIV. Marc. VI. Consulta sobre tcdo la Vida de San 

Jua11. füd!ista l\fr. de Tillcmont._ t0m. l. . . 
(k) Lee todas estas razones c:n· lYfaldonado y en. todos. l?s aQ'tl• 

guos y modernos Interpretes de San Mateo , Sa¡;¡ 1i1ln10 l ~all 
Geronimo , San Chrisosto¡:no ~e! 

(l) Math. lll. 1¡. Luc, ll!, ii, 
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~. Para autorizar la Mision de Jesu-Christo, que iba 4 
empezar las fondones de su ministerio ; y par.a de
clarar á los J udios que se hallaban presentes , que 
Jesu-Christo era el Mesías de quien hablaba el Bau .. 
tista. (m). 

P. i Hizo S. Juan Bautista grandes milagros l 
R. No hizo ninguno, como lo dice expresamente el 

Evangelio (n). _ 
Quiso Dios manifestar por esto á los Judíos admi

rados de la vida santa y extraordinaria del Precur
sor , que no era este el Mesias : pues habian anuncia~ 
do las Profetas que el Mesias haria una multitud de. 
prodigiosos milagros (o). 

§. VI. 

Contlnttacion de la vida de Jesu-Christo desde su retiro 
.'Y 4Yuno e11 el ·desierto, basta el /fo del primer 

afio de su predicacion. 

P. i Qué hizo. Je~u"~h~-i~t9 inmediatamente despue~ 
de su bautismo t ••··• · _, · · · · · ··. · 

R . .. El e.spíritu .•. áii 1'l>Iós Ie· conduxo al desierto, en el 
,::,{!:'if'.ai1''e~{tfaneói6 sin comer quarenta dias y quarenta 

noches, pasando todo este tiempo en orar (P ). 
P. i Por qué se retiró Jcsu-Christo al desierto inmedia .. 

tamente despues de su bautismo~ 
, R. Para enseñarnos: I. que es necesario prepararse con 

. el retiro,. .el ayuno y la oracion para 'fas funciones 
Eclesiásticas , y para el ministerio del Evange~ 
1,0 (q). 

2. Que el hombre reengendrado por las aguas sa-.i 
lu-------------·----------(mj Lee lós Padres arriba citados. 

(11) Joan~ .. X. ~l •.. 
(1' Isai. xnv~ f. 
(p) i\foth IV. Marc. J. f.uc, lV. 
{q) Comu!ca a Mr. de T1Hcmoot: art, ,. sobre Jesu.Christo, 

J 
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ludables del Bautismo 6 de fa Penitencia, ?eb~ .:.n:;H' 
el retiro el ayuno, la oracion y lii medrn1.c10n uc 
las Sagrldas Escrituras; y que quando se e.xp~r~e al 
mundo sin estar prevenido con es~as armas espmtua_
les contra las tentaciones ., corre nesgo de ser venc1· 
do por el demonio (r). Dicen los Santos. P~dr~s que 
los Apóstoles instituyeron la Quaresma á 1m1tac1on de 
este ayuno (s). 

Pasados estos quarenta dias de ayuno tuvo hambre 
Jesu-Christo ; y perr~itió que vin}ese á tentarle el de-
monio; cuyas tentac10nes rechazo con la I:1ª}abra de 
Dic,s; y retirandose confuso ~l tentador , v1meron los 
Angeles á servir;~ Jesu-Chns~o (t ). . . 

p. i Por qué pertn1t16 J~su-Chnsto que el de momo le 
tt:ntase ~ 

R. r. Para dar á entender que era verdaderamente 
hombre , y que estaba revestido de todas nuestras 
flaquezas, excepto el pecado (u). . . . 

2. Para alcanzarnos con su v1étor1a la gracia y 
fortaleza de vencer á su imitacion á nuestro enemigo 
el demonio (x). 

3. Para enseñarnos que el ayuno, la oracion y 
la palabra de Dios son las únicas armas con que po-, 
demos vencer al demonio WfJ• .. 

4:• Pªra que los mas perreétos conozcan _que á ellos 
tiene mas envidia et 91,emomo; Y por lo mismo deben 
esta¡ mas sobre sí que los demás ,. pprque ¡í ,ellos le$ 
enviste con mas fuerza (z). · · ·· · 

P . 
•---
(ri Lee a S. Pablo Ephes. VI. 
(s) Lee fa segunda Pm. de esta Obra sobre el ayuno de la 

(baresma. 
(t, Ma, th. IV~ &c. 
{51) Hebr. IV. 15. 
f~; Heor. n. 1 S. Consulta i S. Geronimo C~rt .. ~- a 'Demetd~~ 

. y S. Agu~t.,Serm. 1 sobre el Salm. 9º: al,prmc1p10. . 
(,:) M,i:tr9. ,X\11. 10 •. Ephes. VL n~ y S!-jUient. . 
{.it.) Lee a s. Ambrus10 sobre el cap. + 9-e s. Lu,~s.11 
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P. i Que hizo Jesu-Chnsto luego que sallo det desierto~ 
R. Empezó las funciones de su vida · pública ; y para; 

esto fue otra vez á buscar á S.· Juan al otro lado.del 
Jordan. Vió S. Juan que venia, y dixo luego á los 
circunstantes : ved alli el Cordero de Dios ; ved alli el 
que quita los pecados d?l mundo : · y les dee,laró que 
Jesu-Christo , de quien les babia hablado, era el Me
sías. Lo mismo atestiguó el dia siguiente : por cuyo 
testimonio se agregó á. Jesu-Christo André.s , discípula 
de S. Juan, y éste llevó el .dia siguiente á Simon su 
hermano , .á quien puso Jesu-Christo el nombre de 
Pedro (a). 

p. 2 Quánto tiempo empleó J esu-Christo ,en predicar el 
Evangelio~ 

R. ~erca de tres años y tres. meses , segun la opinior1 
mas comun (b). 

P. i Quál fue .la vida de Jesu-Christo en todo e1 tiem ... 
po de su ministerio ~ 

R. Enseñó á los h~mbres , tanto con su exemplo , co ... 
mo con sus instrucciones el-. sumo menosprecio que de1 
hemos hacer de .. las ¡;iquez:is , ·Y quan ·enteramente des

. prendidos d~bem~! estar'.',;de füffa',sensna.Jidad., ,de toda 
sobervia y<&et:túdá curiosidad. El mismo Jesu-Cbristo 

. ,ldi,xo ¡que n.o tenia donde reclinar su cabeza : sufriá 
•efC:Jiirinbre y 1a>sed : comía solamente lo necesario de 
aquello mismo que le daban: en sus viages se hospe
daba en casa de aquellos que querian exercitar con 
é! la. hospitalidad : pobres y ricos todos eran iguales 
en su estimacion; aunque se señalaba mas su amor 
para ~con fos pobres. No se desdeñaba de la compa

ifü:l • .í4e los ::P~~!idorns ; .. porque de todo tomaba oca-
sion par"a ins,truir y obrar como Salvador. · Herodes 
Antipa, Tetrarca de Galilea , manifestó en varias 

... ,:oca-

(.a) J oan. l.,, 19, y sigui~nt. 
(b) Lee 1a ~t~n.ofo~¡~;~dc la 'Biblia fºr \'.'itro, y l~ ·Concordia 

Evangel1ca. -'•• " .···~ 
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ocastb11es mucho deseo de vede por la g!~_nde Ieput,~
don de sus milagros. Pero como Jesu-Chnsto c?n~c1a 

ue solo era por curiosidad el deseo ~e este Pnnc1pe, 
tmás quiso comparecer delante de el 5 y quando ,1~ 
tresentaron á él_ al tiempo de_ su. Pas1011, Pº. habl~ 

alabra Jesu-Chnsto e_n presencia d7 este P~mc1pe, ~11 
p bró delante de él nmguna marab1lla ; porque venia 
~ curar y reprobar la curiosidad de los hombres, y 
.no á: satisfacerla. t 

P. ¿ Qué hizo ,, Jesu-Christo de mas notable el primer' 
año de su predicacion ~ .... . 

R., F'ue á. ~~lilea y ?-dmiti6, en. su. co~pama á· S. Feh• 
ne ,.A:u•e· 11e·· 116 cons1ao á. N.ata.,uael (e;, ". '" " s~>:lhall6. ~n'Ias Bridas de éaná; en donde hizo su 
primer milagro á instancia de. la. Virgen su 11:agre: 
que fue convertir el agua en vu~o , puya memoria ce~ 
kbra la Iglesia el dia de la Ep1fama_. Despue; de las 
Bodas .. de Caná fue á pasar alguu~s dias· en Caxarn_aun; 
desde allí se dirigi6 á Jerusalen a. celebrar la. F1esta. 
<k Pascua : hizo en Jerusalén otros níuchos milagros: 
u:'. ó del Templo á los nu:rcaderes que profanaban SU! 
:.<u:i.idad: enseiió su doclrina á las genu:s, y entre otros, 
j1.J1 uyó á Nicudemus Fa:is1:o , uno _de los de mayor 
n:i atacion entre los, J:ud~os,1 , que¡ vmo á buscarle de 
11orbe· (d}•• . .. . .... , .. . , . . . . 

Desde alli cord6·. toc,;l.a,;. la Judea : baut;izaha á los: 
pt1eblos por. el ministerio. de su~, discípulos: seg.~~~e: 
gran multitud de gente ; y zdosos cíe~ e.sto..19s d.jClc-· 
pulas de S. Juan Bautista, lo~ .re~rt:,ud:1.<S; S'Q. ~1aestr?; 
y de aquí tomó S. Juan o~as10n ~e ,ensalzar la glona. 
de Jcsu-Christo,. y de htumllarse,a d (e):-, . 

Por este tiempo mandó prender Hero_des á S . ._Juan 
Bautista; y noticioso de esto J esu-Chn~to , s_al10 de 
Judea, y se retiró á Galilea ;, }?_c)l;9u~ qu:so evJt:,r, los; 

· e1ec-

(e) Joáma. I. U• y signient. 
(d) Joann. IJ:• n. y~iguient, 
(e) JQann. rn . • 2. 
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• efeétos de la mala voluntad que le tenian ya los Fari .. 

s~os. . S . . ~, , 
Al paso por el pa1s de amana con v1rt10 a la Sa ... 

maritana ; y empleó dos dias . en ips_truir á_ este Pue
blo. Continuó despues ·su cammo ac1a Galilea, donde 
fue recibido· eón áclamacion , y en la Ciudad de Ca-

. ná sanó de · la · fiebre á un hijo de un oficial de 
·: Hetodes (f). ' . ·· 

Pasado algun . tiempo Uam6 por segunda ó tercera 
. vez a Pedro y 'Andrés, que dexaron todas las cosas 

por se~ide. Tambien fueron llamados Sa~tia_go , ~jo 
·· dcel Zebe<:Íeo , y Juan su hermano , . y le s1gmeron m

mediatamente , abandonando tamb1en ·todas · his co ... 
sas (g). 

§. VII .. 

Conti1tttacibn ae la vida pública de Jesu-Christo , hast ti; 
el fin del segundo· año de su p,-edicadon. 

p. i oué hí~ ~~¡~;~::We 1fb;a~ rle,a:o[e,el segun• 
do ~j, cacíon? 

1).f~~1'$1~11lf~, éalgim tiempo en Cafarnaun , Ciudacl de 
Galilea: sanó alli á. la suegra de S. Pedro, é hizo 
otros muchos milagros; pero permaneciendo incrédu-
Jos los habitadote~ de aquel lugar, les cayó la malw 
qicion terrible de Jesu-Christo (h). Desde, aqui recor
rió Jesu-:-Christo la Galilea,. haciendo por todas par-

. · te~ gbrrraes milagros:_ pasó _á l'a otra parte del Jordan, 
atravesando el mar de Gallle~ ; esto es , el gran lago 
de Genesaret , en el qual serenó upa tempestad solo 
con su palabra. Habiertdo llegado al pais de los _Ge-

- nesarenos, libr6 á dos endemoniados : vol vi6-9ttá ,.vez 
. . _.-""> á 41·---·---

; (j) Joann. IV. 4;··y si.guient. ·.. . ( 
', (g) Manh. IV. 13. M~rc. I. 1 5, Lt1c,V .. -1 •. y s1gu1éflti 

'(/JJ M,mh. IV. 2.3, 
·~-

. , 
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t Cafarnaun, donde sanó un paralítico; .y_· ret~r6, de 
su banco á S. Mateo para hacerle uno de sus ~1sc1p;i
fos. Le sirvió S. Mateo una gran comida , en la qu~1l 
dió el Salvador importantes instrucciones á los Fan·· 
seos. Des pues de esto sanó á la Hemorroisa (i) , y . re
sucitó á la hija de Jayro, é hizo otros muchos m1la-

gr~~sde alli volvió á Jerusalén á cc1ebrar la segunda 
Pascua despues de su Bautismo; y dió excelentes inl,l!r 
trucciones á los Judios. Sanó .un día d~ Sáb_atlo .á 
otro paralítico que , estaba enfermo , hac1~ trcrnta y 
ocho años; y otro' Sábado á un? que tema seca la 

. •m~rq .. , lbs Fár:r~ $é:t~sicandahzaron tanto de estas 
cosas que les parecian"•violaieiones del Sabado , que 
resolvieron desde entonces quitade la vida; Y Jesu
Christo para evitar su furor , porque no era aún lle
gada su hora, se retiró ácia el mar de Galilea. . ·· 
. Segt1ianle una multitud- de.., personas que le ~bliga
ron á retirarse á una montana ; y en esta ocas10n C$
cogi ó entre sus discípulos á doce de ellos, á los qua-

" les dió el nombre de Apdstofrs, que quiere decir En
"Viados : porque los habia de enviar á predicar por 
toda la Judea, y despues por todo el mundo. 

Pasó. toda hi noché , e}J orá:c:ion , antes de elegirlos, 
· para nµiriifestar á. los bolíllbres como debian preparar
se en los siglos venideros , para la eleccion de -aiq.u\;!
llos que . habian de suceder en eL ministerio, á 1~os. 
Ap6stoles. . •. .. 

El primero de los Ap6stoles:ifbe Simon · Pedro ; los 
, clema~" Anqres, .. Santiagoy . .J\Jan1;, bermar..os,. hijos del 
Zebedeo, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomas., Santiago 

Tom. l. · . . Z · · , • hijo 
11.W 

... ________ .• ., • 1,,1 ' _., 

(i; La Hemorroip .. (:O 1'.ec_onoc:i;9tiep~~·r9~/Y,-,Cl,lrac}9n,. hizo .er~ir 
una C\tatua a. J~u Chmto en la émaaa de Cesa rea' Ilamada 
de' otra ~Llerte Panesdes. Subsistia .llll.O esta estatua en el qu~rtp 

'""7~gto en tiempo de J~iriánó,'.'."1i'.plf5fafiG-segiíiC'Já:-idaéfóf éfe~'So,.: 
%omeno , . lib. 5. cap. u •. ·Comult.\' sobre esto ¡ ~r. dri'ill~;: 
t!J.Ont ~ 'Ylo~ de J~~u-Chmto. . . . 

~ ,,. ,,J, .. ~ .~ <-./ ',¡t,r • •á 
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hijo de .AJfeo, Ju das, Sirnon , y Ju das Iscariote , que 
·entregó al Salvador. 

Todos estos Apóstoles eran rústicos é ignorantes. y 
los escogió Jesu-Christo de esta forma para que r~s◄ 

· pla~deciese . m~s l~ extension de su poder, y no se 
· pudiese atribuir a ellos la propagacion del Evan, 

gelio (k). · 
Despues de esta eleccion predicó Jesu-Christo sobre 

,~l tnonte el célebre Sermon, que• contiene el resumen 
de la m.oral del Evangelio. 

Ve aqui en pocas palabras las verdades que con-
tiene este Sermon. . 

Empezó Jesu-Christo dando una idea de fa bien
aventuranza , que es la gloria, enteramente distinta 
de la que hasta entonces habian formado los hombres. 
Declaró que son bienav~n_turad~s todos aquellos que 
son pobres , mansos , afligidos , Justos , misericordio
~os ,. !?uros, pacíficos, perseguidos por causa de la, 
JUStlCla. (/). 

Dixo despues que sus discipulos , eran la sal de la 
tierra , y la luz del .tnl!tncdoy{b . ·. . . . 

Que . nu~stra ·;j~~t$~fü.ac,;¡\4el)•e ser .. mas. petfeél:a 'que la 
de Ios Farr;~e!Z!'s:;'"íque · no se paraban sino en lo exte-
!lti®'),::d~ lá'B 4'á.cci~ne~, siendo el corazon el que debe 
~er arreglado p111nc1palmente, como que es el princi
pio de las accio_nes exteriores : I?ºr exemplo , no ba·s
ta no matar , smo que es tamb1en necesario no guar
da:t: rencor , y no desear mal. En esta ocasion di6 
las: reg1as · que debemos. seguir_ para reconciliarnos 

rJ~olilc~ue~nros. enemigos ,, cuyo amor· encargó muy en
,. t:áreettl,¡1mente. r · .· . 

. . Nos enseñó que puede el hombre c,,ometer• adulte
rio -~~f ·s~~o tn.irar c_on des.ea á ·una iimger; que 1e
bemos hd1r las o;Jcas10~es de !)ecado , cueste lp ,9pe 

,, , .1 , • éOS"'.', ........ ------ ------~....,,_ _____ _ 
(k)' Lee a San Htta,i9

1 

Jíh. '2 •. 'de la Trinidad. 
(l) Lee la explica~J6n)n11s extensa de las ocho Bienaventuranzas . ~ 
· fin de la seg. Pare, de eita Obra, 'Sec. 4, cap; ultimo. · ' 
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costare i nuestra naturaleza ; y que es necesario de
xar lo mas apreciable que tenemos en el mundo, 
quando esto, sirve de _obstáculo á, la_ sa1vacio? ; lo 
qua] significo Jesu-Clmsto por la perdida del OJO de
recho ó de la mano derecha , si fueren ocasion de 
caida. ·"' . 

Estableci6 la indisolubilidad del vínculo del mat~i-
nionio, que no puede disolverse sino por la muerte. 

Habló contra los juramemos , la impaciencia J 
las violencias. 

Nos enseñó á evitar todo género de vanidad en la 
limosna , ayuno y oracion~ 

-Nos dió . la ,divina f6rmula de orar , que llamamos 
la Oracion Dominic.al, esto .. es , el Padre nuestr:o, 

Nos enseñó el desprecio de las i:iqu.ezas , y la ne
cesidad de obrar en todo con intencion reéla. 

Declaró por su doctrina que es imposible servir á 
dos amos, á Dios y al dine.ro. Habló contra las va
nas inquietudes que tenemos por las necesidades de , la 
vida. Nos enseñó á dexarlo todo á la providencia; y 
ordenó que procurasemos ante todas e.osas d Reyno 
de Dios y la justicia. _ 

Nos prohibió el juzgar al proximo ; y el exponer 
las cosas santas á los in:dige:os.' 

Advhti!6 que es.,necesario orar con fervor y perse• 
veranda, :ntrar pori:ia. ,puerta e~rrech.a, .y camiq~l 
por el cammo angosto , da.ndonos a entender qu~ :S,!?lo 
este camiBo puede guiar al Cielo ; á diferencia del 
que conduce al Infierno, que es ancho y muy .trilla
do: lo qual quiere decir• que para perdernos nos. bas~ 
ta seguir el torrente, y vivir segun nuestras inclina"'.'. 
dones tiaturales ; en vez de que si. queremos salvar-

. nos, debemos violentarnos incesarttemente , , y mante
nernos firmes contra las inclíhadones . viciosas ,, lo.~ 
malos exemplos y costqmbre$:- , , , .. · · , í,.i, 

,Concluyó en fln. este . atimi!rable Sermon, ~cit~~o~ 
<jiilié :,,p6demos 1 dis't1nguirnos por nuestras propias .!(:)btas; 
que por ellas seremO'S juzgados·;· Y·'·que,dlGs,,:hnpo~ta 

z~ P~ 



I Z.0 INSTRUCCIONES GENERAL~S 

· poco. ·oir todas estas instrucciones , si no las praélica
mos fielmente (m ). 

Acabado este diseurso bax:6 J esu-Christo del monte 
é hizo muchos otros milagros. ' 

· Sanó á un leproso , y al criado de un Centurion 
que di6 . muestras ,de t;_an grande fé , que admiró á. 
Jesu--Chnsto (n ). · 

, P~r este tie~po hizo Herodes de~ollar á S. Juan 
Bauusta. Este Sarito -Precursor habia enviado poco 
antes dos de sus discípulos á Jesu-Christo para que se 
convenciesen de que Jesu-Christo era el verdadero Me
sias; y los convenció Jesu-Chdsto obrando en su pre-· 
senda 'fos milagros qúe solamente podía obrar el Me
sias segun lo babia profetizado Isaías. 

Por entonces acaeció tambien la historia de la céle
bre conversion de la pecadora, que algunos creen que 
es Sant_a l'iJagdalena,. y ot~os que· es distinta (o). 

Cantmuo Jesu-Chnsto mstruyendo y obrando mu ... 
chas milagros. Sanó un endemoniado que estaba sor-

.. do y mudo: blasfemar0q; _contra. _éL¡los Fa'riseos con 
ocasion de este mHil · ·· ·· e's-1,i\il!Qll{ufl'di© con dis--
cursos llena.s /•ij¡ij.,,J'rostgrn6\in~tru~ 
·yel,}d.0 <J,l1J:I~~ ... · uya enseñanza se val.iá orói-

}yJ;Ol'~~e• _de Parábolas I esto e~, de comparaciotie11 
11iates , . para hacerles mas comprensible lo que 

decía ; y autorizaba sus instrucciones con la multitud 
de milagros que obraba. . 

Paso despues á Nazaret; pero como se babia cr_i,a .... 
do 

iií(' '1, íl' ~...... -------.. ----

(m) . .Madh, X• VI. VU. ue los dos libros. que cornpus?S• Agu;tin 
,, para ex:phpar est~ Sermon, _ Lee tamb1en , a S. Crtsostomo: y 

demas Pa.Jres y a los Teologos que /:lan mterpretado (os c~P.,. 
. 5. _6. Y:,7·de S. Mateo. 

(n) Math, VIII~ . . _ . , 
(~), La~ ~ue 9t1.1er __ an profu11d1za:r esta quesuo_n_., , _pu e.den __ co.ñmfür 
,, a Mr, él~ Ti_tlemon.t:i a~ P. l.amy., al .P. M~qdµ1t }'.,á los idema~. 
· · !Autores, ,queJ ,~a,n. ·.;~S!=.fl~() cm Pl~ y e1~ ff.911i~. ~pl)¡;C' .este puqtQ 

pue) tod1>s ,klli,sl;~ºn.tb1J~ 15?iloq4los. :: ;•yr,;~ ;, 1 

. , 
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d ni y h~sta la edad de trein~a aiios babia vivido 0 :O u;1 hombre regular, sin ma111f\!s,ta.r cq.sa extr:ivr
~1t1aria en su modo Je victa, los hab1ta~.ores d~ aquel 

1 no creveron en él; y esto le d10 ocas1on dt: 
ugar . 1 • • • d .. 

decir que mnguno es Profeta en su patria, Y se etu 
vo en ella muy poco. 

§. VIII. 

Continuacion de la vida pública de_ Jesu-Christo hasta 
su 'l'ransfigurac1or,. 

p .Q .... ~é hizo Jesu-Chri~to de mas notable en el ter ... 
• l. . . . • • 'l 
cer auo de su pred1cac10n . 

R. Habiendo enviado delante de. sí á. sus Apostoles't de 
dos en dos, á predicar la Pemtenc:a y . el Reyno de 
Dios por toda la Judea , . anduvo el m1~mo para el 
mismo efe.Eta todas las Cm~ades de Galllea_. . 

Quando volvieron los Ap?stoles de su _M1S1on, los 
conduxo Jesu-Christo al desierto de Betsa1da, que es
taba á la otra parte del mar de Galilea. 

Encontró alli cinco 'mil personas que le estaban , 
esperando í' las instruyó, y ?espues hizo el milagro 
de la multíplicacio11 .. de los cmco panes y d.os pezcs 
parn darles de comer. Llenos los Pueblos ~e admira
cion ~ quisieron hacerle Rey; pero Jesu-Christo · se re
tiró á orar sohre un monte. 

Habiendo mandado á sus disdpu1os que volviesen 
poi· el mar de Betsaida , fueron as~lt,ados á me_dia no-. 
che de una recia tempestad. Cammo Jesu'-Clmsto so
bre las aguas , é hizo caminar tambien á. S. Pedro., 
alent6 á sus discípulos, serenó la tempestad, y arribó 
con ellos cerca de Cafarnaun. , 

El dia siauiente predicó á este Pueblo e\ célebre 
;Se,rmnn, e1tque dixo que él era. el Pan bax:~do del 
Cielo ; y prometió dar á. comet su ~erpó ; Y' á. 

· be-
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beber 5ll Sangre. Ex::plicarémos este Sermon en t 
parte (p ). o ra 

J AcCer
1
c~base laG-F

1
~esta de Pascua ; y quedandose 

e~u-: mst~ en a 1lea , no. fue á. Jerusalén á cele
~rar uta F1esta : porque qu1so dar á sus discípulos 
tiempo par~ descansar de la fatiga de su Mision. .· 
no le -pareció conveniente presentarse delante de HC: 
rod~s ? que deseaba CO!l ansia verle, para satisfacer su 
cur10s1dad. 

Pasó ,despues al pais de Tiro y Sidon , en donde 
en_contro á la muger Cananea ; que por su fé su hu-
11:~ldad y s'.-1 perseverancia consiguj6 la salud' de 
h1Ja ; Y nos_ ense~9 con qué disposicion debemos orasr~ 

Desde a}ll yolv10 á la orilla del mar de Galilea, en 
· dond_e ~ano_ d1feren~es enfermos , é hizo una milagrosa 

mult1plicac10n de siete panes y algunos pezes pa 
dar de come_~ a quatro mil personas, sin con~ar 1~~ 
mugeres y nrnos. . 

, Cerca de la Ciudad de Cesarea de Filipo pregun
to á st1~, _Apóstoles qué juicio hacian de él; 'y Pt!dro 
respo~d10 _en nombre de 't~d.?:s,: !At""es, Christo , hiio 
de Dtos vivo , .· . . . ,. , .,.,.:, .·· J 

J~su-,Chri~{o:p~ 't~:ff,t¡i~ti?'.:~iii respuesta no se Ia 
_ h~b~~ ·~u~e~5do fa_ carne, nt la sangre, sino que se la 

ha:b:ª . ~~velado D10s su Padre , que está en el Cielo 
Y a3ad_10: Tu_ eres Pedro, y sobre esta piedra edifi~ 
11ar~ 1nt Iglesia , y las puertas del Infierno no prevale-
ceran contra el. !a. :ro te daré las lla-v..," d l R. d l C: l · . ce,, e eyno e 

.. ~s· te os ; JI ~odo lo que ligares Jobre la tierra , será 
bgaáo e~ el <::1elo ; .Y todo lo· que desatares en la tierra--,, .sera· desatado en el Cielo. 
... {Oe_sp:-1es de estas. palabras ' a~unció claramente á 
sus d.1sc1pulos su Paswn su Mu•"rte y su R • p J • . , v esurrecc10n. 

ero. e d1xo S. Pedro con zelo indiscreto : no Señor, 

. ,1,., , . ·. • . . . no 
(p) J:.11 ~a ·,ccrc. Part. de esta Obra , que habla d l ... --::;--1 

E;t.mmm.1 • rcreá~~ al ,~p. 6.• de s. J uau. e a p1 Ollles-l we a 

EN FORMA DE CATECrSMO .dJ3 
nó sucederá asi; y Jesu-Christo le reprendi6 muy se

,· veramente tratandole de Satanás, y de teutador, que 
,.no habia gustado aún de las ,cosas de Dios, ui respi
. raba mas que cosas terrenas : y prosiguió hablando 
con sus discípulos: 

Si alguno quiere venir dr:trás de mi , nieguese á si 
,nismo, to111e su Crux JI sigame. Porque el que quisiere 
salvar su al1na , la perderá ; pero el que la hubiere 
perdido por mi causa, la encontrará .. Porque i qué l~ 
aprovechará al hombre ganar todo el mundo, si pierde 
.su alma~ i Qpé dará por ella en cambio ~ Po,-que ·ven
drá el l{ijo dd Hombre en- la gloria de, su Padre, 
acomp,a:ifatf.o de sus .Angeles , JI entonces dar a la t-ecom~ 
pensa á cada uno segun sus obras. En fin , . concluyó 
por estas palabras: ró os digo en verdad , que hay 
algunos de los que están aqui presentes que no morirán 
hasta que vean al Hijo del Hombre en su gloria. 

No retardó Jesu-Christo mucho tiempo el cumpli
miento de esta promesa : porque habiendo conducido 
en su compañia ocho días despues á Pedro , á Santia
go y á Juan su hermano á una montaña eminente, se 
transfiguró en ella á vista de ellos. Se cree comun
mente que esta montaña fue la de Tabor, llamada asi 
P'?1-'. S,~ Gerónimo ; y esta ha sido siempre la tradiciou 
de· ni Iglesia y del pais (q). 

S, IX. 

Transfigur.acion de Jesu-Christo: 

P. i Qué entendeis por estas palabras; Jesu-Christo 
_ .re tr ansfif!.uró ~ . 

R. Entiendo que el rostro de Jesu-Chri~to se manifestó 
bri-

101 --~----:-~ 
(q)" Math. XVI.' XVII. S. Ger~n. Cart, l.], Casaubon. eurdt. 15. 

§. 18. 
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brillante como el sol , y sus vestidos blanc:os como 1"' 
l• -,ve . y1 no obstante que esto no era mas que un 

nt: , - , · 1 . d 1 A 'tl débíl rayo de su gloria , os OJOS e. os ?ºs o es 
füt:ron de tal suerte .deslumbrados; y su corazon tau 
p:~netrado de admiracion , que estaban como fuera

1 . de sí. . • 
p. i Debe mirarse fa transfigurac10n como un gran m1 ... 

lafYro? ·· • 
R. Hablando con propiedad, no era el~a tanto un m1Ja

ro como ces"1cion de un gran llJJiagrn. Porque la 
!nion de la naturaleza Divina c~n la naturaleza Hu-

na debia naturalmente e3parcir sobre el cuerpo de 1na . , . . d 1 d -
Jesu-Christo esta im presion de g1c}_rrn. y e. e~p en or; 
la que suspendió Jesu-Christo 1~11~ntras v1v10, para 

l. lo" ete1·L10· s decretos de D10s , y salvar a los cump ir J~ • • e 
-humhres por la ignom~nia d~l suphc10 1:. la rt~z: lo 
qua1 no hubiera suc'-=d1do .' s1 no se hub,1:rn h~m11lado 
h.1sra manii;;starse revestido de todas nuestras fia-

. quczas (r ). . . · . . _ 
p. . Qué m:is suced16 de m~r~b11loso en la transfigura 

l. Ch• ., '> ..... ,,')';., ;;h ·r .- .. · n de J0 su-... r.1. s.t .... ·O.··.•·••,.. .. ,.,.·,. ·'" . .,,,,,,,.,.,.; · · • .. ··.· .. ·• ·. · 
ClO '- ,;;:;,~:J~éii,r:;'.,.·•;:,·,~,.\ ti'' ' : .... ,/ .·· ···Et' • 

R. Se apated:et~1A~¡ff1;;~1ltí~tiü' t1'empo Moyses y _ • 1~s, y 
. hal}laioan :c~nt1;J~sá-Chhsto de la muerte. que hab~a de 
,:,;f~fiéeit én Jerusalén. Quando (.~esaparec1eron E~1!s .y 
Moysés, se oyó una voz del Ciclo que pronunc10.es-
t S Palabras: Este es mi J-lzjo 1nuy amado; escuchadle •. 
a ' 1 r d , Cayeron en tierra los Aposto es como 1uera e s1? Y 

p;!rmaneciernn en esta, forma hasrn. .· qu~ Jesu_-Christo 
los tocó, y los hizo léva?t~f · B1xaro~ mmed1at,amen .. 
te del monte , y les prohibw Jesu-C~nsto que_ d1xesetl 
lo que habian visto , hasta que .hubiese resucitado de 
entre los · muertos ( s). 

P. ~ Por qué quiso Jesu-Christo transfigurarse delante de 
los Apóstoles ? 

. R. - -·---·~.__......___.____._ _____ ...._ . .......,_.....,,.."ti► a, '4\\9\ 

(r) S. Tomas f¡ part .. quest, 45, art. :z.._ 
(s I Mrnh. XV 1I. Luc. lX. 

l t) -
" ;:i R .. I. Para probarles 'la verdad de Jo· que les. babia dí-

-cho :ocho d:ia$ :tt:nlies ;·,:y en su conscqiienda p:n;a co1,1-
,, :firmarlos en. fa.,.ureentia .deé su •Divinidad ; y· p~ir::i e\·i-

JfN '.FORMA. DE CATECISMO. 

tar que se turba~en en su Pasion , persuadidos á d
.; frirlo todo po"r Icr ·salud del alma, y cspcranz a dos í.:11 

, 1a fomensa gloria , de la qual solo ,,jeron un. rayr¡ so
:bre. el 1ponte ~ y.;('h .lá qual habla de'vedt ,un dia Ji.:sti-
Christo á darles la recompensa de sus t:r:,b:fos . 

• 

1

2~) Para Glte , fücie~e. lá nlisma impréiiób sub1;e L 1s 

Christianos, sabiendo esta cinmnstancia de b vida ti:.: 
Jesu-Christo por el testimonio d,c tres· lés~it;os ,. ocula

. _ res. , .. tan: <lignos ._ dé orétlito :, ·· como er.atr. 5-. J=>ed ro, San~ 
1,JJ'1~;,ys.s8.:1;Juan::,;. <9:tire1. ]4>,;s1;;m~rdn con su, sartgre. 

P. i Por ,•tJ-VéJ.;J:ÍO,.'fU:Íst;>(, f~u,:,;(;~BtO:ltr¾Hsffg-uf-atse en 
presencia de todos los ~póstoles , y á la vista deL 
Pueblo Judaico~ 

R. P~r tener este !!echo ll1<3:s
1 

':culp?~ ... 1:Jp . lrn:y 41dJ1 que; 
, 1 ~1ub1<trR.i': ¡:>odfli-0' :Jesµ..1<Jhristo ttmhlfestarse· en J ud ::a· e on 

tanto espile't1clt:ti:,. yq.;!a.r'.t:\'atá-efide1a-ii Stt~ m'N :1gr,:is, (l Ue 

lo:- mas incrédulos y obstinados se hubiL:scn vüto. pre
c!s~:dos á re~~noce~lc P.Or d _Me~i~~ ~- per.o confo <Jllerü .. 

..,v,1vu·,.y mor11· .. hurrnldemente ,• y· salv,u~···por·estr·medfo· 
á. los hombres, á quienes había P,e.rdidu ~u sober,;,ia, 

~-ut1;1mpJ6,:üerfa¼ ~l!é~J,;";b~~lldóf,f¿f:e''s1fs~mlb,,i'os
1 

flli~'
;- .. ,hito·~•s ~~fClllfC12:Jq,s l~ectmiriéts par.a'. é'ónven~cr 
r . á los humi1dest~:iq11e1·tet11ÍáiÍi,e1, ctJrnioñ '1pi'ircr :\t ·ttioy 
. pooos pal'a fos sobetvios, tjüe llenos dé':ícreas llé füia 

vana grandeza; ~~taban fastidiados tle 1a baxe-zá apa-
rente: de :Jesu~Cfümo. · 

.Para .. el cumplimiebt<l: d~ ;Ids- decretos . de Dios en 
._ ordeh á su Hijo y ,á :. l'os 11eniib-l'es ·,.: basta ha pues titie 

tres,Apóstoles pudiesen dar testimonio de esta indutJi
table n~arabtlla á todos aquellos á qüiem .... s. la reditud. 
y humildad de su corazon hicíeserl dignos d.:: cono-
cerla y profesarla. . · 

P. ¿Por qué q:Iiso Jest1-~h~hto que. se :1pai-eciesen am 
, Morse~ y :Ellas, y .quiso• couvers1r con t!i{u3 sob.: lo "' 'h. b 

que a ia q~ padece!' en Jérasa:~n t , • , · · .. 
Tom, I. Aa. R. 



I ~6 INST.Rt,TCCIONÉS Gl!NEltAUS 
R. Para que viesen sus Apóstoles, y por ellos nosotros:' · 

r .. qúe era mas que Moysés y Elias, .pues se apare
cieron alli corno s.iervos , 'para. contribuir al triunfo 
de su s·eñor. 

· 2.. Que la Ley representada por Moysés,. y lot 
Profetas representados por E lías. , daban testimonio d.e 
Jesu-~hristo; y. que su Pasio.q babia sido figurada J, 
profetizada por ellos. 

3. · Que en conseqüencia. de esto era Jesu-Christo 
falsa y calumniosaµ1ente. acusado por los Judios ele 
infraél:or de la Ley de Dios; supuesto que se apare:-
cieron alli Moysés el Ministro de la. Ley , y E lías · el 
Profeta mas señalado por su zelo en defensa de est~ 
Ley, para dar testimonio de Jeiu-Christo (t). 

s .. x .. 
Continuaciott de la vida. pública: de Jesu-Christo ,· fJaJtá 

• el fin del tercer _aítq de su pred-icacion. 

P. r~St ~-t~~-'.~st •:ie_ .W transñgu• 
Jt:· C911t!fnuó; éñ. visitar toda la .Galilea,, haciendo· mu-
·,· ·chas· milagrqs ,al mismo. tiempo qu~ :instruía á}os 

Pueblos, y dex~r:i.do. señalado su camrno- por el bien 
que hacia en todas. partes , sanando á .. todos. los en
fermos que le sali~iq. -~l encµ~ntro,., . 

Dexó despues la Gal!lea por ultuna:. vez ;: Y: fue i 
Je;rusaJén .¡ ~elepr,a¡1: \~·Ft~.sta de los Táb_ernáculos, que 
ei:a una. Fiest,a que. ~elebraban los. J ud10s. todos. los 

añ<:> s., 

(t) Los qu~- qttisieren instruirse profundamente sobre, el Misterio de . 
la Tr:msfi.guracion, pu~de~ leer a S. Cr,isost •. sobre.el ,ca_p'. 1_6 •. Y 
171. de. S Matb. a 5. Ambrosio so~rc el cap, .9· de ~• Lu~. a S Htlarto 
sobre S. Math ~ S. Leon. sobre: la Transfig,uracmn, :i S. Bernardo 
sobre el mismo, N.liuerio; y a los Comentadores. del ivan~elio·, _1. 
dd l. c .. r, de fa epis; ••• de S. Pe4rq vers,, i6, y st¡ .. 

:IN' f()JUV!A DK CJ.ffC?SMO 1 B•l 
-a)ios en el m.es de Septiembre. Vivian siete dias deba
xo de tiendas en memoria del tiempo que habían vi
vido sus padres debaxo de tiendas en el desierto. 

Caminando Jesu:Christo á esta Fiesta, sanó en el 
camino á diez leprosos , de los quales solo uno que 
era Samaritano, vino á darle gracias. 

Llegó á Jerusalén á mediados <le la Fiesta. ~ en
caminó al Templo é hizo admirar en él su doctrina. 
Confundió la malicia de los Fariseos con aquella sen
tencia llena <le misericordia y sabiduría, que pronun• 
icio con motivo de haberle traido presa á una muger 
;t,dúltera , par,t que la se.ntenciase. 

CQAt½Ali¡¡¡ad,cil es. i:llstruir al Pueblo ., dió pruebas au
ténticas de St:J Divilll.1Cilrad pQr :el testimonio de los Pro-
fetas y por sus milagros. Quisieron apedrearle los Ju
dios. Al salir del Templo, hallando en el camino un 
ciego de nacimiento le dió vista: y este milagro au
mentó la envidia y la indignacion de los Fariseos 
.e;ontn¡ él ·(u), 

Escogió, despues setenta y dos discípulos, que envió 
delante de él , de dos en dos , á predicar en todos los 
lugares por donde habia de pasar. Les recomendó 
iq4e pidiesen al Padre de. familias enviase operarios á 
~u,, Yiia,cff:PQf<i}il~,,w~ '.flli·1uliiN'i·'fe'.Y:.'rabundante, pero hay 
~~f~~-~:1i~&,pnevino que se portasen en su 
MIS1on, corno Cd!Fde~ k~m:e , lobos. Les recomend0 
11na total r~~ign,acion á la. providencia. ·"· un 'espíritu 
apartado de tQdo humano respeto , de ·toda .. ligereza 
y de tQcla ~nsualidad,: Quiso que ce:mi,esen de fodo lo 
.que 1~ di~~en, sin afeétar ni iquexarse rle nada ; que 
permane~i!:lsen en la casa Jllonde p¡¡,imero fuesen :reci ... 
bidos, sin salir d~ elila.• hasta acabar ~u Mision , é 
hiciesen bien por· todas partes por donde ·,pasasen 
principalmente á sus huespedes; que curasen á todo; 

.. los enfermos 'lue haUasoo- 6ll· ~"'etltts · que fuesen 
Aa!?' ' co11 

--------,--~----..,....,._.¡_--~·--------(u) Joan. VII, 'vni. IX. 
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coíl. todo:r pacfü'cos; y. que sacudieseui el polvo ·de ·su's:
p~c·, ~;1 los lugares en tlonde ~o. quisiesen ,~ecibirlos : y: 
anadw que los que no los rec1~1esen , serian castiga-'· 
dos mas severamente que la Crndad de Sodoma; por~ 
que dixo: el que os oye á vosotros, me oye á mi ; el
que os menosprecia, me menosprecia ; y es menosprecia,-; 
al misfno Dios que me ha en·viado , el menospreciarme 
á mí. 
· Estos discípulos á la vuelta de su Mision salieron' 

f recibir á J esu-Christo , llenos de gozo por el fruto 
·que habian hecho; .Y porque hasta los mismos demo
nios se habían sujetado á ellos. Díxoles Jesu-Christo 
que el don de hacer milagros que les habia comuni ... 
cado, les debia causar menos alegria que la esperan
za de ver sus nombres escritos en el Libro de la Vi~ 
da. Añadió una oracion á su Padre, por la qual dió 
á, entender á sus discípulos que solo sobre los humil ... 
des derrama Dios.sus .favores (x) .. 

Continuó sus instrucciones y milagros. Fue á hos'
pedarse · en casa· de'Marta: 1, '. que se dió .. mucha prjesa 
parí;)., recibirle , y se queKÓ' ,,cte: que Maria su hermana 
la dexaba. tr~ijJ1,~;;1~~~1Jf'\)se1}~aba..,~ebtatila·· con níu¡,_ 
tho .i ~o~iego ~~¡4'tiiif:) píesi ~ de . J esu-Christo , o yendo · súj 
'i.:~r~~io,~~s •.. Pero .J esu-,-Christo alab6.-:Ié;!, santa:, aplica;. 
CJOliJ?'.,d~'lWada.., y: la prefirio á:'la vida. aébva de Má.i!-
.ta, aunque no; vituperó ·ésta (y). , ,·, ::¡ ·· 

De allí pasó J esu-Christo al Templo á celebrar la 
,fiesta d~ la D.=dic.~cion :,, iinstituida: por • Judas Maéa;.. 
,beo., ~c:.pre11dió;; aUi:,füe:tt:te111ente ... á· los ,Judios ~ J.h 1~ 
::dip b"?r~ebas\ '.autéin:tic~ ~e :su; Misi?1\. fntie :su Oivi~J... 
.. q~g:,; ide J6 (.1_1:t1¡al,1l©~ Eár1~s:;.conc1b1e11on ···mayor od1b 
:;:CqQtra iéb, y qtl!Ísle:uon .,prendarle; ,pero; 1no 10: 1per~·i~i& 
Jesu-GJ¡aristo. · · 

. Se: 
~~ il,~ t·.· .. 
(x! ?uc~ X ... · l':;: , , 
(J), Lee ª· S.-A.WiJ,.,S.;au~~ ;,(?J, •. ,_,·zo4, p 16. ,y. .. '-1· ddas ... Pi1 •· 

l..tb:·;.s Jd S~úor, . ·" .. , 
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5e retir6 á la otra parte dél Jordan ~ en, donde 

continuó sus instrucciones y sus milagros •. En esta 
ocasion propuso la Historia ó Parábo!a del rico A va_
riento, y del pobre Lázaro, del Fariseo y d~l, Publi
cano, que oraban juntos en. el ~emplo. E~~lico tam: 
bien en la persona de un neo Joven la thi1c11ltad de 
conciliar las riquezas con la salvacion , por el <l~spe
go que es necesatio tener de los bienes de la tierra, 
tan dificil á los ricos. 

Volvió á Betania cerca de Jerusalén, á resucitar á. 
Lázaro, hermano de Marta y Maria, en cuya_ casa 
se habia hospedado. Este milagro füe muy rmd?so, 
y- redu,ro á muchos .J~dios. •á ~reer en J.esu-_Cimsto; 
pero aumentó Ia envidia y rabrn de los Sace1dotes Y 
de los Fariseos-~ que r~solvieron enteramente su. per
dicion y su muerte. Salió Jesu-Chrisro de Betai'.~ª, Y 
se retiró ácia los contines de la Judea á la Crndad 
de Efron , cerca de un desierto ( z ). 

S, XI. 

Continuadon de la vidi1 de Jesu-Christo, basta la insti-
. tucion de la Sagrnda Eunirht ía. 

p:!,,~0~0é hi;~ Jesu-Christo de mas notable despues 
del tercer año de su predicacion f . 

R. Acercábase la Fiesta de Pascua, qne era el térn1111? 
·"en que habia resuelto ruorir, Se puso, pues, en ca1111-
no para ir á Jerúsalén; y advirtió á _sus 'discip.ulús 
· qr1e iba allá á cíJ111piir todo lo que ha,6ian anunc1:1do 

lus Profetas en orden á él ; y les hablo de su Pas1on, 
de su Muerte , de Sll Re&urreccion. airigió su ca
mino por Jericó, donde se hospedó en casa de Zaqueo, 
céh:bre Publicano ,, á quien con 1irti6. : 

A 

(z) Joan, xr •. 
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. A la. sal~da de Jericó sanó dos ciegos. F\1e f Beta .. 
ma , seis dias antes de Pasqua. Dos días despues . , a s· L co ... 
m1

6
0_ ·en cas~ · de 1Mmon epro_so con Lázaro, á quien 

11a 1a re
6
sucita

6
o. art~ servia á la mesa , y Maria 

derrama a so re sus pies un unguento de agradabl 
o~or. Se escan~alizó de e_llo Ju~as y algunos otros dis: 
c1p~los_, __ 'qlle <l1xero_n ¡sena meJ_or vender el unguento_, 
y d1!tn~mr -~l precio á. los pob;:es ; pero Jesu-ChristQ 
alabo la acc10n de Mana. 

El día siguiente ., que era Domingo , ·entró triunfan:.. 
te e~ Jerusal~n, montado sobre .una jumenta: <;ircuns .. 
tanc1i:lrevemda por el Pro~et~ Zacarías (a). 
. Sallo todo el Pue?lo á rec1b1r1~ con frstivq& aclama:.. 

c10nes ; unos tendtan _-sus vestidos por el camino 
en honor de su vemda ; otros cortaban ramos 
de ~os .árboles, enramaban el ,camino, é iban delante 
el~ el con eUos en: la m~no; y todos clarr:¡~ban : Ben
_dzto s~a el que .viene en nombre de,l Señor'. Hosannq, 

. a~ HtJo de David, Hosanna en lo ma.r alto de 1o.r 
Cielos. ( L~ vo~ Hosann(l-, segun algunos quiere decir, 
s~lvanos, _.st o.r agrada; y segun otr?s , salud .Y glo-

. r,a ). . . . '.' . . ?' ''.. •···· .• •. ··• 
En medi~tde_ -~~\i~f~:pt¡nia~fbn"es eríl.r?l Je~~~Chtisto. 

en Jerusalén_ i pero a~tes de llegar , inmediatamente 
qu~ ,descubrio, esta C!udad ., lloró sobre ellá, y pro-
fetizo su prox1ma ruma. · 

Fue inmediatamente- al Templo, y echo de él se- ··· 
g~nda vez· á lps que prof?n?ban su ~,;1µ.tjdad ; y ha
biendo sa:11ado á muchos ciegos y tufüqos, hizo ~alla,r · 
á los Fariseos que se escl:\p.dªlizarón d.e esto, · 
. Deseando :ºn ~nsia ver á Jesu-Chris~o algunos Ged .. 

t1les que habian ido al Templo á adorar á Dioi · 
manffest_6 i, ellos. Jesu-Cprista, · y al. mismo tiei'n;~ 
fue_ glorificado pd~ una voz que vino del Cielo, aconí
panada de un nudo á modo de .. ,,,trueno; y. expli~o 

· Jesu:.:"' 
",,' .,~--... 

(A) Cap. IX. s,. - ... 

.. 

, ... 
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Jesu..iChristo ea esta ocasion , que era preciso que él 
muriese en la Cruz, y des pues. de su. muerte traeria á 
tí á todos. los Gentiles. 

Salio de Jerusalén por la tarde para. restituirse á 
Betania, que estaba muy cerca. Vol vio á Jerusalén el 
dia siguiente, y maldixo al paso una higuera esteril, 
la qual al punto se seco. Pasó todo este dia instru
yendo al Pueblo en Jerusalén , y por la. tarde se res-
tituyó á Betania. · 

El Martes volvió otra vez á Jerusalén, y pasó este 
dia como et antecedente. Profetizó á los. Judíos su 
tep-robacion ,, y lá: vocacion de los Gentiles : enseñó 
'é/tllf ,se: 1wbe ótHr at-Cesar 1o ,que es del Cesar, y á Dios 
lo que: es, o!e: ll9füih. J.Qió otr-als muchas. instrucciones 
sobre el estado de los Saa-t:os:, en el Cielo, sobre el 
Mandamiento del amor de Dios~ sobre fas Profecías, 
que decian que el Mesías debía ser hijo de Da vid . 
Ordenó- que se debia obedecer á los Fariseos y á los 
Doétores de la Ley , sentados en la Catedra de Moy
sés; pero sin imitar sus malas obras. Pronunció mu
chas maldiciones contra estos. hip6critas. D1ó á enten
der lo que valía la limosna de una pobre viuda , que 
_babia echado en la caxa del Templo dos piezas de 
la moneda mas ínfima ,. que babia cercenado de su 
s~VetitGi: :in~~atig:,. • · ,, · • 

Sali6 éfet Templa, por Ia tarde, y admirando sus 
t:liscíputos la herinosurta de. este edificio;. anunció. sw. 
proxtma ruina. Caminó hasta el monte. de las Olivas, 
.y sentado aqui frente del Tempio profetiz6 á sus dis~ 
dpulos la destruccion de Jerusalén y del Templo 
C(lm las mas e~Mlas circunstancias. Habl6 tambien de 
las terribles. señales. de su última ve:rnida, cuya repre
sentacion era }1á ruina de Jerusalén. El ,~liércoles por 
la mañana , antevíspera de Pascua, dixo á sus discí
pulos que padececi.a , dentro de dos días , muerte de 
Cruz. » 

Este dia fue quando el traydor Judas: prometi6 ·á 
los Príncipes de los hacerdote-s entregar á Jesu;.;Chris

ts 

~ 
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to por la su'"?ª de treinta d~nero.~ ,., st:~alada_ ·::por :el 
Profeta Zacartas (b_), q11e _ eq\u valen -a; d\~~ ~s~udos ,qe 
nuestra moneda, poco mas o. inenos; : 1 

1 i ;;: 

, Al otro dia Jueves , vfapera de su muerte , envi6 
· Jesu-Christo á. dos de sus Ap6stoles para que :;prep~

rasen la Cena del Cordero Pascual en un_a casa q\le 
les señaló. Fu.e á ella él mismo cqn. sus piscípulo,s; :Y 
¡es m,a1;1ifestq_ el _gr~11de. deseo., qµe _ l)abh1 tenido _ ~e 
celebrar con ellos esta Pascua ante-'" d_e sµ mµerte. ¡ 

Despúes de la Cena se, levantó de la mesa, y lavó 
. 103 pies á todos sus fp.óstqles ;

1 
hecho ~st~, v9lvi6 _ á 

sentarse á la mesa , e mstituyo e_l Saq·1fic10 y el --~a
crarnento de. s1¡ Cuerpo y Sangr!3: ba:<o. la~ esp_ecies 
de_ Pan y· Vino. }iablaremos mas ad,elanJe:-de; esie,§a-. 
era mento y de este Sacrificio en e.l Tratado I de la l\,_1¡
caristía y de la Misa, 

§. XII.~ , 

S'ermon de Jes;,-Christo de~pu;~-de)a;,(;éria; Y: PrtU·ion 
que h.#o t!,e;fJJ14?:f1:~ef -i~1'Wf#f!•· • r ·· -

' ,I' 

0

P. ;'(~tj,¡ Íu:o Jesu-Christo despues que institl!i,J' !~ 
:, ,Sagra-da Eucaristía:? . , f .. , ;1 :, 

R. Ánunció que.dba á_ ser entl'egado por u110: de .sus 
Apóstoles , y dió _á entender que ~ta Judas, para obli
gar á este mis~rab1e, ralli, · presente,, a; aproveoh~rse 
de.. esta "Yi!,tima · muestra .de bonp.ad :, y, volver en.,sí; 
peto no. JI! ,1.ipr~vechó.'' El dempnio, á quien tenia, u:my 
dentro .de su torazon; le h1zo saJir de aqnel , lugai:Jin
mediatamente , para ir á p()ner en execucion el detes
table delito que babia proyeétado. Jesu-Chi-isto dixo 
entonces, haced luego lo que teneis que hacer. , 

Ha: 
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Habiendo rezado despues de todo esto un Cántico 

eon sus Apóstoles , continuó en instruirlos , y anunció 
c1 S. Pedro que le negaría tres veces ; pero profetizó 
tambien su penitencia y perseverancia hasta el fin. 
Viendo á sus di~cípulos tristes y consternados de lo 
que les decia de su Pasion y cercana muerte , }03 

consol6 con un admirable discurso , lleno de ternura, 
'i{Íle llamamos el Sermon despues de la Cena : cuyo 
extraét:o es como Sli! sigue . 

Despues de todo lo que acabamos de decir, que 
puede mirarse como la introduccion de este discurso, 
consol6 Jesu-Christo á sus Apóstoles, diciendoles que 

··- no los dex:aba , sino para ir á prepararles un lugar 
en el Cielo , y que él misn10 los conduciria á él : por
que él era el camino, la verdad y la vida. Habló: de 
la union inefable, que hay entre él y su Padre : les 
<lixo que si tenian fe, harían mayores milagros que 
los que él babia hecho : prometióles que haria por 
ellos todo lo que en sn non,bre pidiesen á su Padre. 

Les prometió tambicn enviarles el Espíritu Santo, 
Espíritu de verdad que les enscñaria. todas las verda
des: Espíritu de santidad, á quien no puede conocer 
el mundo ; y que estaria siempre con ellos. 

Si t¡!,lgtmo me ama., añadi6 , guardará mis Mnnda
,nientás , Jl mi p:aare. Je ~ará ; y nosotros vendrcino, 
á fl ,J' har-enios en él nuestra morada,.,"' 

Díxoles despues que el Espíritu Santo les enseñada. 
é imprimiria en su corazon todo, lo que habian oído 
de su boca; que los dexaba, y les daba su pat.: tJ:.iz 
rnuy diferente de -la del mundo ; y que si le amaban 
sinceramente, deberian alegrarse• de verle ir á -su Pa
dre. Añadió que el demonio venía á combatirle; pero 
que no haria presa en él , y que por obedecer .á su 
Padre se entregaba voluntariamente á la muerte, 

Ha'::;ia dicho todas es,tas cosas sentado en el lugar 
e.n que había celebrado la .-Pasqúa, y al úl~if!l¡~ r4ixo 
á sus Apóstoles: Levantaos , satgam()S et~ aqui ; y con-

;rom. !. · Bb . , ti,:,,_ 
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tinuó su Serrµon por el camino (e). · 

Les dixo que él era la verdadera viña, que su pa~ 
dre era el viñador , y ellos los sarmientos de esta 

, viña; que sucederia con ellos lo que sucede á una v1d: 
el sarmiento que no dá. fruto , se corta y se arroja• al 
fuego , el que lo dá, se poda para qµe fruétifique mas· 
pero no puede dar fruto el· sarmiento·, si está separa~ 
do del tronco , y no está unido á. la cepa ; y que ¡isi 
ellos en tanto darian fruto , en quanto estuviesen uni
dos. á él ; pero que si se separaban , se secarian como 
un sarmiento desprendido de la vid; y serian destina
das solamente para el fuego. 

Los exhorto otra vez á que perseverasen en su 
amor, y guardasen sus Mandamientos. Díxoles que el 
precepto ·grande que tenia que darles, era amarse unos· 
á otros, como, él mismo los había amado , y para 
darles á entender quál debía ser , á su imitacion , el 
amor que debian tenerse 1.1110s. á otros ; les díxo que 
i\:>a- á morir por ellos. , que es. el último esfuerzo , de 
la caridad. de un amigq. po,r 9tro .. ,. 

- Dirn ademas, qJ.he J9s: 1;-qJ'.1>;a;Fia'.c9mo á sus amigos, 
y ·no como á suSi. si~,i:v0s:, •··SÍ: liacian puntualmente to .. · 
do lo . q\1~ les. ·· habia mandado. Vosotros , afadió ,,, no 

'me:·,fhabeis escogido á mf:.yo os he ncogido, y-os he 
~stabtecido tÍ vosotros , para que vayais y hagais,, J1 
'Vuestro fi·uto. permanezca_ siemp!·e .. Qu~so darles :í ~n.
tender en· esto, que debian. Ull.lrse á el por reconoc1-
miento . obedecerle , y . amarse mutuamente unos á 
. .otros, ~ue füe lo que mas les: r_ecomendó., . 

Les advirti6 d;espues que habna una perpetua opo• 
•· .••~iciorl entre: ellos: y el mundo, Y que éste los, abar .. 

:recer1a y perse~l1iria; pero qu,~ debían con~olarse con 
]a consideración de. que· á él mismo le hab1a. tratado 
el rnundo, de este: modo ; y que los siervos y discípu
los deben, estár- contentos quando son tratados como 
su Maest~o., Les. diá á entender el gravísimo pecado 

que _____ ...... _., ___ '""'_, ________ _ 
(e) Joan. XIV. 
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que cometían los Judios tratandole como le trataban, 
despues de todo lo que habian visto y oido de su bo~ 
ca. Dixo que quando viniese el Espíritu Santo , daria 
un testimonio auténtico de su inocencia y de las ver
dades que babia predicado; y que ellos mümos, que 

· desde ,el principio de su ministerio habian andado con 
él, darian tambien el mismo testimonio (d). 

Repiti6 despues de esto lo que acababa de decirles 
,sobre las persecuciones que tendrian que padecer. 
Les declaró ·que los mismos •que los perseguirían, 
creerian hacer en esto un gran servicio á Dios ; y que 
esta Profocía: {es ~ervi:da á ellos de consuelo, quando 
viesen que se cumplia. 

Estaban tristes los Ap6stoles sin atreverse á dedr 
nada á Jesu-Cbristo; y él los animó., <liciendoles que 
era necesario que los dexase , porque sin esto no ha
:,caria sobre ellos el Espíritu Santo ; y que quando 
este Espíritu viniese, haria ver daramente el pecado 
de los Judíos, la justicia de Jesu-Christo ~ y la sen
tencia pronunciada contra los demonios. Añadió que 
tenia aún muchas cosas que decirles ; pero que ellos 
110 estaban aún en disposicion de conocer estas verda◄ 
oes: que el' Espíritu Sanfo les enseñaria todas las co-

·t~s:f;01;i:(;)i$ :i~truiria perfeétamente <le todo lo que 
aun no pod1an comprender. ·• · 

· Continuó ~n consolarlos; diciendoles que no los c;le,-. 
xaria, sino por poco tiempo; que ., durante este tiem
po , estonia el mundo alegre , y ellos tristes ; pero · 
que las cosas mudarían muy pronto de semblante: que 
1iu tristeza se convertiria en un regocijo semejante al 

· de la muger , que aespues de haber sufrido los dolo
res del parto, tiene el consuelo de verse libre ., y de 
lmber dado á luz un infante; y que este gozo no se 
les quitaría jamás. , ·· 

, El· último consuelo que Ies .di6 , fue la promesa po--·> 
sitiva de que alcanzarian todo lo que pidiesen en s1.V 

.. fil2 . 00~ 

(4) Joan. XV. 
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nombre ~ Di_os s~ ~adre. Los exhortó á que hiciesen 
.la expenenc1a d1c1endoles: Hasta aqui nada b,1beis 
pedido en mi 11ombre; pedid.y recibireis. Les dixo des. 
pues ; que se acercaba el tiempo en que no les habla-

.ria mas por Parabolas, como babia hecho hasta en
. tonces; pero que les descubriria sin enigma toJo lo 
que miraba á su Padre. Mi Pádre, os ama, añadi6 
porque vosotros me habeis cunado , y habeis creído qu; 
.'Yº salí de mi Padre. ro. salí de mi, Padre, JI he veni
do al mundo; _yo dexo ahora el mundo, y voy á mi 

. Padre. · ... 
.. . Dix.eron los Apóstoles á Jesu-Christo que compren
dtan todo lo que les acababa de decir: que les. babia 
hablado claramente y sin Parábolas ; que veian 10-. 
sabia todo , que prevenia las objeciones que le 
podrían hacer; y que estaban persuadidos. de su Di-
vinidad. , 

Díxoles Jesu-Christo que_ ellos creían en aquel mó
.. mento ; pero que se llegaba la hora en que todos iban 
á abandonarle y dexarle.,sqlo. . . . 

Concluyó est~, .1~[,~.;,;;:>Jf;~ª,!j~i~,.á?!e instruccion por 
.. estas paltt.br~f;;;¡ifP~ •i!lf:'· lSe · dicho toaas e.rtas· cosas, á 
-fin de. IJ«f?yev,oontreis en mí vuestra paz. Vosotros tw
!J,dtseiir:: que, sufrir en el mundo; pero tened confianza, ,yo 

he vencido al mundo (e). ·. 
P. ¿ 1\,fo;a solamente á los Apostoles todo este serrrion 
. de Jesu-Christo ~ .. 

R. Mira tambi~n á todos los Christianos que hemos de 
:: .vivir hasta el fin del mundo. Jesu-Christo nos babla
Lba en la persona de los Apostoles; y nosotros debe" 
. ffif)S hat::er la ápli'cacion de todas estas grandes ver-

dades: porque para nosotr.os fueron escritas (/). 
P. 

(&) J"an, xyI. . . , . . . . ·~. . . 
(f ¡ Lee a S. ,Agustm en la adm1rabie ~xphcac1 ón que h,w de 

este S:!rmM\ desde su T1·atado 6;. s0D1e.S,:m 'Ju:.rn Jtsca el 60 
dél tratadl1 10~. y S. Cirilo de Ale.u,iJ l1l>. '). y 10, y en Jo.s 

-c:1os primerqs capitulos del lib. 11, so\)¡;e, S, J ua.n. 

' t 

1 
! 

l" 
!, 
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1". · Qué hiz.o Jesu-Christo dcspues de este discursQ \ 
R. Levanto los ojos al Cie:10., é hizo á su .... Padre una 

excelente oracion , compuesta de tres partes. En la 
primera oró por s1 mismo : en la segunda por los 
Apóstoles : en la te~cera pidió por to'dos_ aqu:llo~ que 
flabian de creer en el , y •á quienes hab1a de dar la 
vjJa eterna (g) . 

2 P. i, Qué pidió para sí mismo á. Dios su Padre . 
R. (Jue manifestase á los bombres , . por el resp~andor 

de su Resurreccion y de su Ascens1on , la gloria que 
él gozaba antes de la creacion del_ mundo , pa1;a _que 
p,ersuadidos los hombr~ de la gloria de Jesu-Ci1nsto,. 
pudiesen negar á la vida eterna (b). 

P · Qué pidió á Dios por los Apóstoles i 
R•. 1Que estuviesen siempre estrecha' y santamente u~i

dos; que h)s preservase de todo mal ; que los_ santifi-
case en verdad, y no sobmentc por una sa~t1dad ex-

.,terior esto es, ceremonial ; que nunca tuviesen mas 
que la' verdad en el .~spíritu,. en. el corazo~ z;- en la 
t'-ioca ; y que se santificasen s1gmendola y ense11ando--
la á los dem,is (i). 

p · Oué pidió Ji.:su-Christo por 1o<; fides? 
i,. lQ'üe esxuvi7Sffü sicmp:e u~idos entre~ sí ~or :l vínc~• 
<?,~,,,~~:,uria, Siliit);cera, ear!l:da:d , que fllese~ peneti ados ael 

amef ide:.ciQi~s""'i~~o ¡o,;:staba. el. m1s1no, y tues_~n 
despues colocadP!i .cel',l ,,él en, el C1elo (k). Y anad10: 
:ro no pido par el mum!o ; esto es , por · aquellos que 
viven en la cornipcion del mundo., y perse, erarán 
en ell1 hasta el fin. Porque los .que .. dexa1:án . e1 espí
ritu del mundo, están compr,endidos en el ní1mero 
de aquellos ., · por quie1;1es otó ·particular111ente Jesu-

: Christo (d). . ; · -------~ XIII. ___ , ____ _ 
(g' Joan XVH. 
(b,, 1bid. v~rs. 1, hast.a el 6 •. 
(i) 1b14 vers, 6. ~a,r~ el, 29. 
(k; 1bid. vers. 10, y s1gu1~11t.1 . , . : . . , • . .. 
(/) s . .Agosrin t1atado 107 sobre~ •. Juan mim_. t,. ,Conml~t par!I. • 

la czxpijca~ion de toda :esta ~dJ.11rable ~i;a.c:1011_ a,,,S. CH!íe-de 
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§. XlII, 

jesu-Christo en el Huerto de jetsemanl. 

P, .¡ Qué hizo Jesu-Christo despues de la oracion que 
acabamos de referir ~ 

R. Pa~6 con sus A póstole~. el. arroyo de Cedrón , que r• 
·nav1d ~ figura, de Jesu-Christ.o, pa~ó tambien á pie 
con suma tristeza , quando huía de su hijo Absalon 
que se babia rebelado contra él. • 

t Despues ele haber pasado este arroyo subi6 al mon ... 
te Olivete, que estaba cer~a de la Ciudad de JePusa
lén; y se ret~ró dentro del H:ierto en un lugar llama- · 

·do Getsemaru , á donde sabia que había de· acudir. 
-Judas para entregarle á los JuJios (rn). 

Entonces dexó á sus discípulos separados de sí, des .. 
:pues de haber vuelto á prevenirles que velasen y or.r ... 
sen contra la tentacion que se acercaba. Llevó consi

-go solament~ á Pedro, :Satitia:go y Juan, que -habü!n 
sido testigos de su Tr,a,nsfigµ¡;acioi;i, á 1quienes reco
mendó, de ~uev~:v,; ~tl.iiJlla~cttt:fy"la , oracion ; y se, se ... , 

,:paró .de tUt>~ p:tra'1 orar solo. En este estado, querien,:,I 
ido ,ensu}"á'rse en todos los horrol'es de la muerte ex ... 
~cit6 en, sf, una tmbacion y· una tristeza, que le h'icie- • 
'ron entrar en agonía. Oró 'con. instancia á su Pad

1
e 

que apartase, si era posible , el caliz que Je estaba 
preparado , sujetandos~ no o~st~~te á b_eber de él por 

"·Obeqec:er.le. La congoJa que s111t10 le hizo suJ!ar s,aa
cgte,. y agmt ; y en este momento .le envió; Dios U.n 
<A:u~ev , para: fortaleo.erl<> .y consolarlo ( n ). ; . • ; ., 

P. t Por qué entró Jesu-Christo en tan gi•an.'tristeza .. at 
acer- · 
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acerearse su muerte~ Jesu-Christo que la hab~a pro
fetizado'' tantas veces hasta con las menores circuus
tancias ~ que la habia dtse.ad0; fervoro~t11cnte , Y que 
tenia la fortaleza de un Dms Hombre . . 

R. 1 • Quiso sentir por nosotr?s, di~e S. Agust~U', todos 
estos movimientos y estas 1rnpres10nes. Ha~1endo to
m.,,do sobre sí tados nuestros pecados , qmso lle~ar 
toda la humillacion y todas las penas que mereciat1 
los pecadores. Quiso consolar á los ~as flacos de fu~r~ 
zas, dandoles á entender por su . tnsteza volun~ana, 
que la tristeza involuntaria y el miedo que experunen
tan al acercarse lqs trabajos y los horrores de_la_rnu~r
te.,. no' s,r:in: pecado,. con tal que sujete·n~, á 1m1tac10n 
de Jesu-Christo,. esta aaturat, repugnancia á la volun-
tad de Dios (o). • 

2. Quiso Jesu-Christo por este medio hacer ~e.t 
con evidencia, que estaba venladeram.ente revestido 
de una carne mortal y sujeto á. nuestras flaquezas, 
excepto el pecado : verdad 9ue habia de ser alg~n 
dia combatida por los Maniqueos y por los Apoll-
naristas (p ). • 

P. · Qué hizo Jesu-Chnsto en este Huerto despues de 
l, , • i 

su .,agoma. y .su or~c1c,n. . ,. . . . . 
~L <Lá su:s ;d1Sc:!J,:l:uios ái · ~menes hal:na rendido 
'",itt ,'.J:1á"fij, • · .. yel sueno; y habJendoles ad-

vertido qtte 1se a:,, ·baP'J;udas:c, fue á recibir ,á e~ff!' 
traydor , que le busca~a acom~añad,o ~e, so]dad(f_ 
armados, que los Sacerdotes hab1an emvia<lo, con él 
para prenderle. 

Habiendo este travdor- descubierto á Jesu-Christo, 
tuvo la insolencia y ·perfidia de l~egar á darle el ós;;
culo de paz. Sabiendo Jes~-Christo que era. esta la 
señal que este miserable habia dado á los Jud10s par!? 
entregarle en sus ma.noi , aún quiso, convertirlo por 

' . . ]~ 

{o) Lee a S. Agust. sobre Ios SaJm. 87- 9i· It."l~, Y Iip-~ 3-,.i~ 
. la Concord. de los ~vangelistns cap, 4•, . . . 
(J) Lee a San Aa1bros10, sobre el cap. XXI! .. de S~ Ltt"•-

j> ' ,,,. 
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la dulzura con que le hablo:, Amigo mio, le dixo . J 
qué vienes? Entregas al H~jo. del Hombre con el ó./ct/1) 
de paz? Pero Judas estaba obstinado. Acercandose 
despues Jesu-Christo ·á los Judios para preguntarles á 
quien buscaban , le respondieron que buscaban á Jesw~ 
Nazareno: To soy, respondió Jesu-Christo , y con 
esta palabra · derrib6 en tierra á los soldados para 
manifüstar que no iba á padecer sino porque queria. 

En fit'l- se entregó >ét mismo, se dex6 atar , y man .. 
dó que dexasen ir libres á sus Apóstoles que estabaa 
con él. · 

P.. i Qué hicieron ·entonces los Ap6stoles ~ 
R. Los sobrecog!ó el miedo, y huyeron (q). 
· Pedro mas ammoso que los otros , sacó la espadél. 

p;:ira d_efender á su l\lfacstro, y cortó, UQa oreja á Mal
eo, cria.Jo del Sumo Sacerdote. Sanó Jesu-Ghristo in◄ 
mediatamente á lVfalco , y reprendió la acdon de Pe◄ 
dro. A1 mismo tiempo hizo sentir á los Júdios lo mal · 
que hacían viniendo de aquel: modo á apoderarse de 
él , • como si ft;Jera .ui;_1 '1ad11ion:.,.,iha:hi:indo tenido tantas 

. veces ocas ion de_ pren~é.rle eg _ ... et 'f.emp.19 , _ en donde 
habia p,retlie~~> f~it~metllté:'2 ''l'eiró '( añadió., que era 
,l_lega<l¡1 .. !~ ~~ra ' y ~I P?der de las tinieblqs , y que 
toiit~ e~o!~m> :se hacia srno .para que_ se cumpliesen füs 
P rofocrns.. . : · 

P. i A qué hora prendieron: los Judios á Jesu-Chdsto ~ 
R. No s~ sabe la hora fha. ~Solo sahemqs que fue· el 

Jw.wes por la noché , muy tarde; y por esto dice el 
~vangelio que vinieron los Judios á buscar á Jesu

.. •·- Christo con linternas y faroles (r ). 
·P. iHabian anunciado- los Profetas la traycion de Ju-

das? · · 
R . . Ha.bia si4o fi~urada por . la. ·traycion· de Aquitofel, 

uno de ~osCop.seJeros y am1g.os de David, que se hizo 
del partido de Absalon. Con ocasion de esta: última 

tray~ 
-,__-~,---• ··_,.;¡ :1. <4, ;_¡.,__._..._.:-.. ....... __ ....__ __ _.___,_,_ .... ,~.--~ 

(q; Lt't;' ;¡ ~Jll Agustitl sdbrc el S.dm. 74. y a San G,egoriQ 
M":·.i'!, li'l t: tap. 

(t) JoJri: XV llI, 
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traycion, dice David en el Salmo XL. las palabras si ... 
guientes , de que habla S. PeJro en los Aél:os , como 
de una Profec1a de la traycion <le Judas ; y en efec
to no las dixo David, sic10 con r1.:ferencia á Jesu
Christo. 

El hombre con quien JJO 1.ri'uia en paz, en quien ba
bia puesto mi ionfia~za, y que comia ti mi mesa, este 
mismo se ha señalado en proL.·urar mi perdicion. Pero ta,. 
,Seño1· , tendrás piedad de mf, me ,·esu.:itarás ~ JJ en
tonces yo los trataré como merecen (s). 

El Profeta Zacarías habia anunciado tambi,cn l1Ue 

Jesu-Christo ,,s,~ia 1~pr:,ecifldo en la cantidad de treii~ta 
monedas de plata , y que esta cantidad seria llevada 
despues al Templo (t). .. 

P. i Habían anunciaJo los Profetas la prision de Jesu
Christo -~ 

R. La babia profetizado Jeremías. Vé aquí sus palabras: -
EJ Christo, el Señor, et Espfrituy a.liento de nues
tra boca ba sido preso por nuestros pecados. Le hmJOs 
dicho : viviremos debaxo de vuestra sombra entre las 
naciones (u). 

Pero el mismo Jeremías babia sido una viva Pro-
(!:!: '· .,;a~~ieq~o Jq~e re~bi:Ó: Jesu-Christo en es-
. . ... J;¡q¡~-e la. Séj,Ilta libertad con que este Pro-
feta -a. .. ~~•·• J!\Íl~iQ,S'\::de su tiempo , ie atraxo el 
odio de los Príncipes de los Sacerdotes 1 que .manda
ron prenderl<>" y ponerlo en la caree! ;, y sufri6 tor• 
mentos muy semejantes á los de Jesu-Christo , á quien 
represe11taba ( x ). 
· Joseph ~ que fue vendido por sus hermanos ., y en

tregado despues á. los Egy pcios , que le pusieron en 
Tom. l. Ce la 

----------·---------------~-(s) Lee el S..lm. LIV. q. y siguient. y el Salm. CVIII, 
(t) ·zacar. Xl. 1 i. Matth. XXVU; 9. ·· 
(u) La-m~nt, de. Jercm. IV. 10. Lee a Teodoreto sobre este lugar: 

a S Ireneo ltb. ,. al principio: a S. Ambrosio sobre el S.iim, 
CXVlII_ •. Odon. 15• , 

(x) Lee a Jerem. XX, 1.. XXXVIII. h y siguient, ~~! 
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la carcel ,, fue tambien figura dél tratamiento que Pa• · 
dcció en esta ocasion Jesu-Christo (JI). 

P. Fue tambien profetizada la huida de los Apóstoles al 
tiempo de prend.er á Jesu-Christo ~ 

R. Sí : la babia anunciado el Profeta Zacarías. ro !Je,..,, 
riré al Pastor , dice Zacarías en un lugar en que ha
bla claramente de la P<:lsion de Jesu-Christo , y st, 
dispersarán las ovejas '(~).. 

§. XIV .. 

'!Jesu-Christo en oas(I, de Cayfá!. 

P, i A Dónde cond'uxeron ros Judios á je~u,-Chrfato
despues que le prendieron~-

R.. Le llevaron primeramente á casa d'e Anás ,, suegro de· 
(;ayfás ,. y desde allí á. casa del mismo Cayfás ,, qµe 
era entonces Sumo Sacerdot.e. 

Asistido Cayfás de los Príncipes de lbs Sacerdotes; , 
Y d~ todo el . Consejo d,<;! lo.~ Jpdi~s ,;í p~eg,unt6 á. Jesu:... 
Clms~o ,_ como 4, :~;,t,, )lflij,~~t~ ,. -~?ir:! $'bl. ~fuina y 
sus . d1sc1pul~s,~ t •)i~úl4 r1a:to res pond10. que. esto. h~., de'"'. 
~:;tn ·gre.gunta.ri 'á los qµe le habian. oldo •. IL.e recorivii,.' 
n1.eron con muchos testigos ; pero como era evidente''. 
la falsedad y contradiccion de estos testimonios ,, nol 
habló palabra J esu-Christo, :. pTegµntaronle. jur.ídlcamen~' 
te si era Chrhto ;: :respondió sin. deten~r.sé qµe sí ,, qUm,: 
que sabia. que por esta respuesta hábia. de ser cpride-i: 
nado, á iuuerte ,, e.orno e.n efeélo le condenaron ROr ella:'. 
sola. · '. ' · · , 
: No solamente sufrió ~su,-Christo esta injusta sen'"''·· 
tencia del Consejo de los: Judios en casa de Cayfás· 
mfrió tambien que uno de los criados del S1:1mo Sil.cer: . 
dote tuviese la insolencia de darle una. bofetaq~ ~:,cu~ 

yo, 
,._ ......,. . ...,. •• •••IIIK 

{y) tee en 'fa primera Part. de esta Obra la :liiist, de Josepb. 
(~)l.acar. XIl~~-7•.:Mactli., ~VI, ti, . ..,. 

:EN i'ORMA DE CATECISMO. ~03 
yo insulto aprobó .,,su amo con el silen.cio. Sufri6 asi
mismo de parte de ·s. Pedro que , sln emba~go de 
sus protestas tantas veces repetidas de dar 1~ vida p~r 
su Maestro , le negase tres veces como h~b1a profeti
zado el Salvador; sufrió de todos lns Jud1os que es
taban presentes y de los criados ~el Sum~ Sacerd~te, 
que inmediatamente gue Jesu-Christo fue Juzgado dig
no de muerte por el Consejo , le escupiesen en e1 .r~:.• 
tro , le abofeteasen , le diesen de golpe!, , y le h1c1c.• 
sen otros mil oprobios (a). . 

P. Quando el. criado del Sumo Saeer<lo~e tuvo la inso
lencia de herir la mexilla de Jesu-Chrtsto , no le pre:
sentó Jesu-Chrísto la otra mexilla , segun lo que el 
mismo ordena en el Evangelio (b)? . 

R. Respondió Jesu-Christo con ~n~ ,,dulzura y tranqm
lidad de ánimo , que es más d1fic1l tener en estas oca
siones, que presentar la otra mexilla ; y si no_ la pre
sentó , fue porque quiso , segun nota San Agnstm , ?ar
nos á. entender por su exemplo , que en la realtdad. 
debemos estar siempre dispuestos de corazon para se
guir estos co~1sejos de per~eccion ; per? que no es ne~ 
cesario prad1carlus extenormente , smo quando pue
den servir para la salvacion del p_roxii1:o y honor ?e 

, ·. ,lli:<iS} .porque en lo <lemas no habria temd? Jesu-Chns-
11,&a:,1:1,ffi~ ttr:~baj0 en presentar la otra mex1lla , que en 
· expónet t:ódo su ca:erpo á los mayores tormentos, co-

mo lo hacia entonces (e). 
P. i Cómo se portó Jesu-Christo con S. Pedro despues de 

su caida ~ 
R. Habiendole mirado con ojos espirituales de misericor~ 
· dia, volvió en sí S. Pedro, y lloró muy amargamen
. te su pecado ( d). 

Ce 2 P. 

(,a) Matth, X.XV(. Joan. XVIII. 
(b) Matth. V. 39. 
(,) Lee a S. Agust. mt. tq, sobre S. Juan num. 4. y lib. r. 

del Sermon sobre el Monte cap. 18. 
(d) Lnc,'"·XXll. 61. S. Agust. lib. 3. de la C?ncord. de los I!nn

gelist.1s cap, 6, y de ll gracia de Je~u Chmto c,1p 4:. 
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P. i Por qué permitió Jesu-Christo la caída de San Pedroi 
R. 1. Para que esta experiencia de su flaqueza le ense• 

ifase á compadecerse de los otros , quando prafücase 
las funciones de Cabeza de la Iglesia (e). , • 

2. Para que el exemplo de su caída nos enseñase 
á no presumir de nuestras propias fuerzas , á preparar
nos, para la tentacion , á evitar la compañia de los 
.malos ; y para que mirasemos su penitencia , como la 
norma que debemos seguir , para vol vernos á levantar 
quando hemos , caído (f). , 

P. i Cómo se portó Jesu-Christo con los Judíos que le 
insultaron de un modo tan indigno y cruel en casa de 
Cayfás ~ 

R. Sufrió todo esto con la paciencia de un cordero, sin 
hablar una palabra , como habia profetizado lsaías (g). 

, P. t Habian anunciado los Profetas que los Judíos con
denarían á muerte a Jesu-Christo , y que los Sacer-
dotes serian los autores de esta maldad·~ 

R. Había sid.o figurado todo esto en la persona de )
0 

.. 

sep~ ~ vendido por sus hermanos"; y en la de Jeremías 
· met1do en un calabozo por,,,la, n;¡~Jiciª' pe los Príncipes 
de los Sacerdotes.; Y:lº tni$n10 habian at1Qn~jado ·1os 
Profetas" <le otr~. iirnchos· modos (h). , , , , .. , 

P. iHapian anunciado los Profetas los oprobios que pa,¡; 
dedo Jesu-Christo ,.m casa de Cayfás ? · · 

R. Sí: los habían profetizado en términos formales .. tYé 
aqui lo que dice Jeremías hablando del Mesias: , . .figu- · 
rado en un hombre que desde su juventud ]lev'Ó sQ'• , 
bre si el yugo del Señor : Pr,esentará su. mexilla afque 
quisiere herirle ; y {e llen9ran., de oprobios (i). 

No está menog expuesto Isarn.s : él qjce 11 que ,en
" tregárá el Mésfai sn · cüeí:po á · lps que. quisi~r;en'-'he• 

, ,, rir-

,, (e) S. A,ust lib. del combate de los Christi:i.ríos c~p. 3.~ .. ,, 
(f) lee a S. :Ambr. sc,bre el cap. :u. de S. Luc. , 
(g 1 Isai. LhI. 7, · ', 
(h) Refoiiremos· dtspues estas Profecias por exten~o• 
Ci) Lamenc. m. 10. 

1-'.N FCRMA DE CATECISMO, 20$ 

,., rirle , sus mexillas á los que quisieren m~~arle cmel
'' mente la barba , su rostro á los que qu1s1e1en esct!
" pirle y llenarle de oprobios ; y que les P!:esemana 
,, su rostro como una piedra muy dura (k). 

P. i. Qué hizo Judas despues de haber entregado á su 
Maestro ~ . . , , 

R. Se horrorizó de su pecado , se ar~eprntl? de el , aun• 
que no como debia , y restituyo el drnero que lia
bia tomado , dando un testimonio público de la in?cei~
cia, de Jesu-Christn. Pero desesperando de la miseri
cordia de Dios , añadió con esto un nuevo pecad.o al 
primero : se ahorcó , y enseñó a toda la pos~eri_d~d, 
de quanta importancia es_ oponerse en l?s pr111c1p10s 
á la concupiscencia , considerando el delito á que le 
arrastró su avaricia (!). 

§. XV. 

Y,esu-Christo conducido á casa, de !'ilatos , ewuiado á J:!e-. 
rodes remitido otra 1.1ex a Pilatos, que le condeno 

' 1 a muerte. . 

~• is Qué hici~r,>n 1m Jrn\i\>S 
2
con Jesu-Cbrisio Juego 

.~,;,,,q~~nrl~, ¡e:t¾l~~af'i)ll á muert: . 
R. Le ~taroil!l?'.Yc,~f/J!~NX®~a 4 Püa~os1 Gobern~dor de Ju-. 

déa por los Roma~1os , para ~ue este, JV!?gis;tradq ~xc• 
cutase la sentencia que babia pronl:ll!lwaáo su füror. 

-Acusaron á Jes~-Christo delante de Pilatos princip~l-
mente sobre tres artículos : r. que turbaba la nac10n-

.,. con· sus discur~~ .; ,2. que imp<;tcii~ pagar el tributo al 
, Emperador :, 3:, 91tf! ', se,. titula~~ R~y. . , . 

Exainino Pilatos á" Jesu•Chnsto sobre <i?S;tas fl,cu~a<;10~ 
nes, , ·~¡1;:m---~~....__ . 

(k) Isai. L. 6, &e, 'Lee también el .Salm: 1:XVIII. , 
(l) Cooiulta il. S. Matth. XXVII. 3. y s1gmc.:nt¡• S. A,mbro~ .• sohr11. 

el ,, u. cap. de S. Luc. S. Crisost. hom. 86, spl>ríl .,~- , .. Mitr{t. 
S. Agttst, Serm. 3 p. u homil. 17, ,obre la Penitencia. 
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nes , y le p~eg11ntó si era ~erdader~ Rey de los Ju ... 
dios: y hab1endole respondido qlle s1, pero que su Rey. 
no no era de Nte mundo , le hizo Pilatos otras muchas 
preguntas , á las qll:ales no re~pondió_ Jesu-Christo. Co. 
nodó claramente Pilatos la inocencia de Jesu•Christo 
y la malicia de los_ que le ac1:sab?,n ; .Y como quisie= 
se desembarazarse sm ofender a los Jud10s , viencto que 
estos alegaban las predicaciones que habia hecho el 
Salvador en.:Galilea , se valió de· este pretexto para 
enviar á,. Jesu-Christo á Herodes Antipa, Tetrarca de 
aquella Provincia , para que este Príncipe conociese 
de aquel negocio , como que era de su Jurisdiccion. 

Fue , pues , conducido J esu-Christo á Herodes , que 
se hallaba entonces en Jerusalén (m ). 

Quedó este Príncipe obligad_o á hlatos · por su aten .. 
cion ; y cbn este motivo se reconciliaron de la ene
mistad que antes tenian, para significar que Jesu-Chris .. 
to. reconciliaria por su muerte los Judios con los Gen< 
tiles , ~ extinguiria con su sa~gre las enemistades (n)~ 

~d1m_rado H_erode3 de ver ª. · Jesu-Christo, de quien 
hab1a 01do. d~c1r tantas ma,r~g11las , . e~peró que baria 
algun prod1g10 en su ·l?f~Se.t;l.era ; y t~ hizo muchas pre
gunta~; pero no pare~1e~do convemente á Jesu~Christo 
el sat1sfacer':t,'fa cur10s1dad de este Principe · no le 
resp?~dió pala!:>ra. Le. meno?p~e~i6 Herodes y ;oda $U 
com1t1 va , le h~~~ vest1: por 1rns10n de una ropa blan.:.. 
ca, y lo rem1t10 ·á Pilatos (o). · 

Se., valió Pil~tos de. esta remision' para dar á enten
der a los Ju~10s, qu_e Herodes habla hallado inócen
te á J esu-C?risto ., . as~ como . él. Pero insistiendo siem- . 
pre los Jud10s en P¡ed1r que_ lo ~ondenase, se valió ies• 
.te G?berna~?_r- de :do~ med1,0

1
~ ~~ra s~lvél;rle : v~ ~qui 

el primero, •1 •. , . i, • • · · · • 
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En aquella Fiesta solemne_ de Pascua que se celebr~• 

ha entonces , tenian los Jud1os la costumbre ae pe~1r 
la libertad de un delinqüente , la qual se les conced1a. 
Propúsoles pues Pilatos , á quien querian que les en
tregase : si a Jesu-Christo ~ 6 á Bar~abás ; e_ste era u~ 
insigne salteador, que hab1a eomeudo e_n cierta sed1• 
ciun un homicidio : ¡ Horrible cornparac10n ! Pero cre
yó Pilatos que el grande horror que el Pueblo debia 
tener á Barrabás , le estimularía a pedir la libertad 
de Jesu~Christo ; mas se engañó , porque deb!a. mo• 
ri.t }esu~Christo para salvar á. los pecadores. P1_?,1eron 
fos. Judíos que fuese. absuelto Barr_abás , y cruc1tica~o 
Jesu-Christo. Recurr16 e.ntonces P1~atos al ot~o med1?, 
bien indigno de un Juez , persuad1do de la mocenc1a 
de un hombre injustamente acusado.Mandó azotar cruel-· 
mente á Jesu-Christo para aplacar el furor de los Ju-
<lios , y mover su compasion. . . 

Desnudaron,. pues ,. los soldados Romanos á Jesu-· 
Christo , y añadieron á. los azotes los mas crueles opro-
bios ; pusieron sobre su carne destrozada una vestidu
ra de púrpura , y sobre su cabeza una corona de es• 
pinas , y una caña e~1 la mano com~ por cetro : hin-

, cando· d.espues ,la rodilla delartte de él, ~ dandole gol-
~f\,&fit;Jlar.~\)e~ i en .~1 rostr.o.: le decian por burla: 
Dios te guarde luJI·· .de kJs Judios; y Jesu-Christo su
frió todo esto sin hablar una palabra. 

Despues de esta crnel execucion , mostr6 :Pilatos á; 
Jesu.,Christo al Pueblo , y les dixo :. /7ed aq;'f,i. al bom
l,re :. confiado de que _el estado á que le veían redu
oido , calmaria su furor ; pero los Sacerdotes y los de
mas Judios semejantes , segun los Profetas , á enfüre• 
€idos toros , avivando su pasion con este cruel espeélá-· 
eulo , gritaron, que le crucificase. Díxoles Pilatos : pues 
tomadle y crucificadle vosot1"os : porque' ;yo no hallo en..: 
él causa de muerté. Insistiendo los Jutlios ·c1amaron' al:;'. 
tamente : nosotros tenemos una ley , y segun .. . esta ley 
debe morir,. porque dir:e 'J.UC e& eJ Hijo de Dio¡ . .A.u.-

.. ,,., .;.~ ,iJ ,fJ mén .... ·. 
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mentóse con estas voces el temor 9e PiJatos , y vol~ 
viendo á. entrar dentro del Pretorio , examinó á Je• 
su-Christo para saber de donde era ; á lo qual no le 
respondi6 nada Jesu-Christo. Admirado Pilar.os, le dixo: 
i no me respondes~ i no sabes que, está en rni mano el 
quitarte ·¡a vida ó librarte~ Insinuandole Jesu-Chdsto' 
que él daria cuenta de esta potestad a· Dios , que era, 
quien se la había dado , le. dixo con esto lo bastante 
pa.ra que entendiese que él no podrla condenarlo sin 
pecar ; pero 1~ dixo ,de un mod.o misterioso , . lleno de, 
dulzura : Los que me han ent,-egado en tus .manos ,,co
meten mayor pecado que tu. Era esto , dice S. Agustin,. 
darle á entender claramente que sería culpable el Juez, si 
cedia por temor á la injusta pasion de los acusado-
res (p). · _ 

Salió Pilatos del Pretorio con resolucion de absol
vel' á Jesu-Christo; pero los JuJios le cogieron por .su
fl.aco, gritando .que no sería fiel al Cesar , si soltaba 
á Jesu-Christo : porque Jesu-Christo pretendia ser Rey, 
y que qualquiera. que pre~~nqJ~¡iserJR.,,,§~ h~cia enerni
go qe~ c~s~r. 9.~fl.i1,.1;;,:g~1h~,sos, ,i; .. ~~t~; l:·1!;~011 de política 
y de ~nteres.,;;,§~.•¡¡i~,mpi~go;se ,_1av6 ~n.púbHeo,.:~a~ . .ma-, 
nos .. ,. d9<t11fE:~.t\Pd que Jesu~Chnst? ~ra inoct:!nte , y que 
d~sc<1rgaoa sabe.e los Jud1os la 1111qu:1 sentencia que. 
iba á pronunciar. 
~ Respondieronle á voces los Judios : Que su sanare 

&t1Jlese sobre ellos y sobre sus hijos ; y entonces' p;0 .. 

nunciaron contra sí . misr?,os UL)a terrible maldicion, 
cuyos efed,os , que expenmentaron muy prnnto , per• 
:i:nanecen. aún., segun l::r Profecía de D 4niel que he:-
inos explicado ames (q ). . 

Despues que Pilatos se lav6 las manos , pronunció. 
~ont~a Jesu-Ch:isto la .sentencia. de muerte ; y le en
trego á losJ4q.1os para ser crucificado , -no obstante

1 

el ple11C> {;qijvé.t?f¡itpiento que te!lia. d~ su,ir¡.oo~néla : ter-, 
ri- , 

(-p-) -. T_r_a_t_··.-1 r-6-.~s ... o,_b ....... re-:··S:-:-}-.:-J u•7a-ri~tlu-m-:-,.-, -i-. --•--....... --, ---., -........ ;'\\\, 
(q) .En .eJ 1. ~. de es~ c,ip. Dan. LX, 

, EN FDRMA DE CÁ'i'.ECISM8■ !l09 
rible exeinplo para las Jueces , que se dexan llevar de 
a1guna pasion humana {r).. 

No dilató Dios largo tiem~ la venganza contra es
te Juez iniqua y falsamente píltlente. Esperan_do el cas
tigo de la otra vida , fue castigado en la . tierra , ca
yendo en la desgracia de aquel , cuyo van? temor le 
habia hecho injusto. Inc1.1rrió e11 la desgracia del En:~ 
.perador , que le desterró a las Galias : . donde mur_10 
miserablemente, siendo d mismo su pr-0p10 verdugo (sJ. 

§. X VI. _ 
Ll.e'f.l.a J,esu-Chri¡t,0 la Cruz .sobre sus ombro; : es cru, 

. , cJfigqd"" .1 mu.ere e.n el Calvario. 

P. i.QÚé hicieron co~Jesu-Ch;isto luego que pronun ... 
ció Pilatos su sentenc11' de muerte ~ 

;a. Se apoderaron de Jes-11:-Christo los, soldados Roman_~s, 
. le despojaron de la vesudura ,de purpur~ que le _balJ:ian 

puesto por irrision , le dieron 5~s vestidos ordrna~rns, 
y Je cargaron con su Cruz : as1 como Isaac sub1en
<lo al monte donde había de ser sacrificado , llevaba 
en sus hombros la leña dd sacrificio. 
· .. ~ero como Jesu-:-.~hr_isto ,es.taba muy débil para una 
:~~f41;;,~ t;~di., oqhgaron á un extrangero , llama ... 
do Simon"; i tJU!f le ayudase á. llevar la Crµz. (t ). 

P. i Quál fue él lugar d~l suplicio ? . : 
.R. Fue el Monte Calvar10 , fuera de_. fa Crndad de Je
. rusalén · asi como era sacrificada en el campo la víc• 

tima ~lemne de expiacion , que el Sumo Sacerdote de 
los Judios ofrecía todos los años , segun nota San Pa
blo, que aplica. esta circunstancia á. la muerte de Je-

:I'-om. l. Dd . su- . 
------·---·--------------
(r) Lee a s. Crisostomo. hom. 87. :sobre. S. Matth. y a S, Ag9~ 
· tin trat, 116. sobre S. Juan. . . 

(o1) Lee á Ettscb.. hist. Ecles. lib •.. 2.. :cap. 7. y en su Cronka s~ 
bre el año 40. de Jesu-Chrísto. _ .. b 

(t) Matth, XXVlL M¡¡rc, X.V, Luc, XXIII. Joan. XI~ 
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· sü-Cnristo (u). Sobre este Monte 6 cerca de él fue don-
de Abraham estuvo á punto _de sacrificará su hijq Isaac, 

·. flgur~ expres~ de Je~}t~h:1sto (x)_. 
P. i Qmén segma á. Jes~hr1sto camrnando al Calvario~ 
R. r. Un. gran tropel de Pueblo , y muchas mugeres 

que· se· deshacían en lágrimas ; y vol viendo Jesu-Chris• 
· to los ojos ácia estas santas mugeres , las dixo: Hi

jas de Jerusalén , no lloreis por mí , llorad sobre vo• 
sotras y 1obre vuestros hijos. Despues de esto profe-· 
tizó en terminas ocultos las desdichas que iban á su
ceder á su nacion (y) 
· z. Llevaron dettás de Jesu-Christo á dos salteado-

res , que· habian sido condenados á. este último supli
cio. 

P. ;_ Qué hicieron con Jesu-Christo luego que Ueg6 al 
Calvario~ . 

R. r. Le dieron vino , mezclado ""con mirra ·, segurt, se 
acostumbraba hacer entonces con los delinqüe11tes , 'Ó 
para adormecer el dolor , ó para darles fuer:Zas ; . pe
ro para mas aúmentar su· inhumanidad , le habían echa• 
do hiel de modp que l?a:bi:~~~e>'19,Jg,t1~mdo Jesu°Chtis-
to, no lo quiso. 1l:>~~~.r~::t1Jí · 1

'.'''.'' i'• , e ,"Y••• ... . 
2. D~~~ojár~d~?¡ cl:~1 ''stls vestfüura8 .. , q~e pa.Tdé-ron 

(':tw qüatro"''.pattes los soldados que ·le crucificaron ; pe· 
►'!1 'ro:"ecbaron suertes sobre la túnica, que no tenia cos-

. tura ( z) . ··· . - . . .. .· 
3. Fue Jesu-Chr1sto clavado ·en, la Cruz con clavos 

que le taladraron los pies y las• n:1ahbs; é hizo PHa.
,· fo.., poner C? el ·remate¡ de la• Cruz, un letrero con es-
'.. tas palabras en Hebreo , eh Griego y· en Látin : 
· •S,JESUS NAZARENO , RE'l' DE LOS JUDIOS. 
.. ,· . . . fa-

------------- ---'('u) Hebr; XIH.·:· . · . . ,, . 
··(x) t€e a B)ro~110 1 S<Jbte el ano_ 34• de Jesu Chrnto ;. ;19.7,ty l• 

que l!e~uos dicho antes sobre Isaac, . ·• · i 
~~) .Coíisulh .ij,_ S~~ A~ust. sobre ;l Salm. 68, num, . ;, 

(,i;.) Saliu-..~XI, , . 

" 

l!;;N: ~OAMA Dlt CATl!ClSMO... 1 t t 
ImHgnados estos del tratamiento que le daban :d~1 R~y. 
<ie los Judios , pretendieron que se mudase este títt,1.,. 
lq ; pero Pilatos fil, lo consintió. Lo impldi6· Dios, d.i
ce San Agustín, para dar á entender que el Reyno 
de Jesu-Christo se extenderia por todos ios Put:biu~ cie 
la tierra , indicados por estas tres lenguas (a). 

4. Luego que fue clavado en la Cruz , le levant_a
ron en alto ; y esto fue para el Seiior un nuevo su
plício. 

5. Finalmente, para mayor ignominia, fu.eron cru
cificados corno Jesu-Christo los dos ladrones ,. y puei
to$ 1.,1ao .. á cada lado. 

P. i A qué hora fue clavado Jesu-Cbristo en la ·Crud 
R. El Viernes ácia la hora d.·e medio difl ; y en,. aqi.iel 

momento empezaron aquellas milagrosas y asombro,sas 
tinieblas que duraron hasta las tres de la tarde. 

P. t Qut: hicieron entonces los que miraban este supli
cio~ 

R. r. Los soldados que se quedaron para guardar á Je
su-Christo , le insultaban con palabras ignominiosas. 
Lo rni~mo hicit:ron los Sacerdott:s y el Pueblo que ha
bía acudido al espectáculo. 

2. Uno de 103 dos ladrones crucificados á su lado, 
bht1$1:fe~ó .. ¡ob~.tir:tada n:iente contra J esu-Christo ; el otro 
~e convirtió-. y pidió ¡¡nis-ericordia. 

3. Estaba la Virgen Santísima al pie de la Cruz tras
pasada de dolor ; pero estaba en pie ofreciendo á su 
HijQ, y uniendose al Sacrificio que ofrecia Jesu-Chris
to para :reconciliar á los hombres con Dios (b). 

4. San Juan Evangelista , las santas mugeres que le 
habían seguido , y los discípulos ocultos de Jesu-Chris
to , de los quales se hallaron alli algunos , tenian to
dos un dolor proporcionado al amor que tenian á .su 
Maestro, .. 

Dd~ -~ 

(-') S. Agust, trar, u7. sobre S. Ju.an num. 2. . ... · 

(•) Lec a S, Ambros, ¡obre S. Luv. X:Xlll. y "º la €art, 2.¡. 



t I i . INSTRUCCIONES d-:l'!NERAI.Ef 
1: i Qué hizo Jesu-Christ:o en la Cruz l . 
R. í. Pidió porlos que le quitaban la vid~ .. -;_hdre,mJi,, 
· dixo , p·erdonalos : porque. 110 ·'"Sct,X':'! -l-rF"que hacen. 

2. Ofreció a ~-T.LP-a-dré· por el Espfritll Santo el Sa
. · -·-·-criñcíooeSll'Sangre , el único sacrificio que era ~a

paz de aplacar la il'.a de Dios , justamente irritada 
contra los pecados de los hombres (e). 1 

3. Hizo en la Cruz anticipadamente el ofidode Juez; 
que hará algun dia en presencia de todos los hom
bres. De los dos · delinqüentes que estaban alli , uno 
á. su· derecha , y ·otro á su mano izquierda , dexó, al 
11no en su impiédad , y recompensó al otro la Fé y 
la Penitencia , que le babia inspirado (d). 

4, Dixo á la Virgen Santísima , su Madre : Vé ahí 
á tu Hijo, señalando á San Juan ; y á este Apostol: 
Vé ahí á tu Madre , señalandole á 1a Virgen Santí~ 
sima: en lo qual puede decirse que representaba San 
Juan á todos los Christianos , que deben mirar á la 
Virgen Maria como á su Madre: porque tienen el ha;.. 
nor de ser hermanos de J€Sl!-Christo (e). . 

1 
. 

5. A las tr.es ,de la tttrdl di6 jesu-Cfaristo una gran 
voi para cons.ufüar su' Sacrificio ; y San Pablo nos en. 
sefia qtife"'~b1/1vóz fue mezclada con lágrimas (f) 

6:. Despues de esta voz , dixo con las palabras. del 
Salmo XXI. Dios mio , Dios mio , z por qué 1ne has 
desamparado~ Este Salmo es una expresa Profecía de 
todas las circunstancias y consequei1cias de la. Pasion 
del Salvador. . 
. 7. Hahrendo'. dicho dcspl!es de estas p-alahr~s .; que 
fenia sed.; le pres.emaron vrnagre en una esponJa pues
ta bi fa purrta · de una cafia. Entregó' entonces su:al
nia á Dios, y dixo , todo está consumad0 , é inclin:,an-

. do la cabe~a , mur id. De 

EN FORMA :DE CATECISMO. . 11. 3 
De esta suerte fue muerto, ~gun la Profücía de 

Daniel, el Christo ,. el Mesías esperado de los Judios por 

tanto tiempo yH~~-~cl~a~?J:)º!:_~~llCl~ e~ J?~:~~~~-: .. ~~ 
nacio11es, e1 IJO umco cte u10s • .l!.n ia ·uaqueza apa~ 
rente de su muerte manifestó que era. Señor absoluto 
de su vida· y de toda la naturaleza. Padeció y se ofre
ció por el libre· movimiento de su voluntad, y por el 
inefable exceso de su amor. 

§. XVII .. 

Compe#tli~ de las Profecías sobre la Pasio-n J' ltfuerftJ 
de Jesu-Chri:i·to. 

P, z. Quá.Ies son I.as Profecías que contienen I~s ci;cuns,. 
tandas de la Pasrnn v Muerte de J esu-Chr 1sto ? 

R, r. Ya hemos explicad.o las.,figuras d~l Antiguo Testa
mento ,. que todas eran vivas Profecias de este gran 
suceso. 

2. Sería ,¡.1acer una relacion demasiado difüsa con
tar todas .las ~rofedas y figuras antiguas. Nos conten
tatémos con indicar algunas, que por la mayor par

'.~,:~$:tá;Q. sacadas de los, Salmos. , de ls~ías , de Daniel, 
. de. i~d:t~as ,y .dd .. ~i,);>1;;,Q'..\lEt;la Sabiduría. Ya herpos 110· 
tado algunos lugares sobre las ci:rcunstanci.as de la Pa-
sion de Jesu-Cbristo. . . 

J>. i Quáles son las Profecías de Ios Saltn.os concernien
tes a la Pasion de Jesu~Christo -~ 

R. Sería p.reciso trasladar much9s Salmos para referir
las todas, , y en particular los Salmos XXI, y LXVIII. 
que parecen ser una Historja exaála de la Fas.ion, de 
Jesu-Christo. Bastará notar algunos versos que no pue
den atribuirse á la persona de David, aun eh el sen~ 
tido litera}. 

~ Todos los que me vieron hicieron burla clé 1»,í; 
,, menearon la cabeza , diciendo : Esperó en el .Se
" ñor , que el Señor le libre , que le' ,salve *lttpues

.. ~ t• ,' 
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,, to que es de él tan a~ado (g)~ · 
,, Me cetca~·on ~u.a, multitud. de p~rros ; la junta 

,, g~ l9s malos _n1~ sltlo ; taladrar.on 1111s manos y mi3 
,, pies ; contaron todos mis huesos ; dividieron mis 
,, vestiduras, y sobre mi túnica echaron suertes , &c. 
,, (h ). Pero tu , mi Dios , no te alexes de mí,, libra 

•',, ',foi alma de la raloia de estos perros ~. entonces anun
,, ciaré tu nombre á mis hermanos , y te alabaré. :ea 
,,, medio de la Iglesia .•.. Todas las partes del mun
,, do hasta los confines de la tierra se acordarán del 
,, Seiior , y se. convertirán a él. Todas las naciones le 

r .. ••·adorarán/! ... David nota claramente en_ esJe Salm() 
todas las circunstancias de la Pasion , y el fruto de . 
la Sangre del Salvador para los Gentiles. Y en el Sal
mo LX VIII. despues de haber hecho una viva pintu• 
ra del furor de los Judíos contra Jesu-Christo, profe• 
tizó en términos expresos el castigo de su atentado. 
,, Los que me han aborrecido sin motivo, se han mul~ 
n tiplica40 sobre los. cabellos de mi .cabeza ; mis ene
~, migas que l"l}C han perseguido injustamente , se han 
,, hecbo los mas faettes; i•Y ,;entonces:· ,;p~,qé,las deudas 
,, qüe no habi_a cGfn.tt:ai.40 · p.or tnf m_ismo (i). Por tu 
., . atnor,,: $~por 1

, sufro yo estos oprobios. Se cubrió 
-- ,, m'i •t0stro de confusion , me hice extraño á mis pro

,, ¡:iios hermanos ; porque me devoró el zelo de vues-
~, tra casa (k). · . • . . 

,, Esperé que alguno s-e condoliese conmigo y me 
4t consolf!se , y no le hallé ; me dieron hiel á comer, 

t ·"' y vinagre para apagar mi s.ed. Su mesa sea ¡¡,ara 
~, eUps1 u11: lirz0; hallen· en_ él el castigo que merecen; 
., caygan efi él corno en una red; sus ojos se obstu
.,: rézcan de mod9 que nth:Vean ;: estén .siempre; ago
• viados á:cia la tierra. Derrama .¡ Señor , sobre .. ellos 

'..i 

. 1 
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u tu. enojo; el füwr de ·tu ira. fosq.ocupe;,:hágase de
,, sier,q su país, y no sean sus,,casas habitad-as , por
,,, que h:111 · perseguido al. .que tu has herido ; dé:\ales 
o que afüidan pecado sobre pecado; c¡ue. no entren en 
,., tu justicia ; que .. sean . bGlnados, del libro de los vi
,, vos ,:Y no scari · escritos oon los Justos, &c. ce (l). y 
en el Salmo LVIlI. ,;uunta el, Profeta en una misma 
pintura la inócencia y santidad de Jesu-Christo el 
furor de sus euetnigns que conspiran contra su ~ida 
la venganza de su muerte sobre los Judius dispersos po; 
toda la tier_ra ; y que sub~isten á ~esar . de su esp::rn
tom.• 1d,e:s0Iamn, para .,servir de tesnmomo al Pueblo 
íde,:Djos; \SU'i:orlverS'ion al fin del mundo , las vanos 

· e?fuerzos de los Judlos y Gent~les para aniquilar la glo
ria de Jesu-Chrrsto , y su tnunfo sobre las nacione1, 
confundidas y convertidas despues (m). 

¡ Qut: instruccion , que consuelo para nosotros , el 
.. ver tantas Pro_fecfa~ tan clary; , escrit:1s tantos siglos 

antes y tan bien circtmstancrn<las ! Los mismos Judios 
<?ntar.°n siempre es~os Salmos desde el tiempo de Da.L 
vid. \ los cantan aun por todas partes donde se hallan 
dispersos. Son ciegos que llevan y guardan cuidadosa-

. mente los títulos que los reµrueba:1 ,í ellos v nos 1·u' "-
•n. -'· J\.1 ¡,:·• '· :; •':i~nean '1: nosotros. ).,a,¡¡Q reiemnos aqui por extenso· las 

wcl.e: .. Pt~f,e~!a.s c¡ue siguen en estos Salmos sobre la 
Resurr~ccian He Jesu .. 11Christo ~ y sobre el reynado de 
su Iglesia (n ). 

P. i Qué circunstancias profetiz6 Isafas con tnas exaé1:i-
tud sobre la Pasion de Jesu-Christo r . - · 

R. Ape~as hay capítu!? en el libro de este Profeta que 
no senale á Jcs~-Ctmsto y su Iglesia. No referirémos 
mas que el capttulo Lllf. que mas parece historia de 
un suceso pasado, que Profecía·- de una cosa futura. 

Es-
(/) 1úid. ~ers. ~ r. y s1gu1enr. . 
(m) Medita los \'ers •. 1. 3. 4- 7. 9. u. n. 1~. 15. ,6 l7• JI ,8. 

S. Agust., S. Htl.ino, Teodoreto y los dem.1s P,idres sobre este Sa1m. 
(n) Lec: a S . .&gust. sobre todos escos Salm. Está ádminb>le. : . 
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.Este capítulo puede :-llamarse la Pasion de Jesu-Chris
. to segun Isaías. Véle aqui : • · . 

,, i Quién ha creido en nuestra palabra , y á qu.ié.11 
,, ha sido, revelado el brazo del Señor ~ · Crecerá de
,, lante del Señor , como un: arbolillo y un bástago que 

, ,; brota de lrna' tierra seca; Está: sin hermosura ni e3 .. 
,, plcndor : le hei11os1 visto , y' no· tenia 11ada<que atra~ 
,, xese la vista , y le desconocüilos. Nos .. ha pared
~, do un objeto de desprec;io, el mas ínfimo de los hom .. 
:n bres ; un hombre de dolores~ que sabe lo que es 
» sufrir ; su "XOstro estaba como escondido ; parecia des-

i .,_, prec¡,able , y no le hemos conocido. Ha tomado ,ver~ 
M dadetamente sobre sí nuestras debilidades , y se ha 
,, cargado él mismo de nuestro.a, dolores ; le hemos mi
,, rado como á un leproso , y como á un hombre he
,, rido de Dios y humillado. No obstante ha sido tras-

-,, pasa.do de heridas por nuestras iniquidades. Ha si-
. ,, do quebrantado por nuestr.os _delitos ; el castigo que · 
,, nos debia procurar la paz , ha caido sobre él , y 
~ hemos sanado por sus heridas. Todos andabamos ex
" traviados como ovejas perdidas : cada uno se• ha
" bia apartado por, /~egnif sll p~·opio. camino ; y Dio5 
.,, le ha cargado ~r~t solo de la m1qmdad de todos no
"' ~9tl'os. Ha sido ofrecido porque él mismo lo ha que
"' rido , y no ha despegado sus labios. Será llevado .t 
,, 1a muerte como una oveja que vá al matadero. Fer
"' manecerá en sitencio sin despegar sus labios·, coma 
.,, un cordero delante del que lo trasquila. Ha n::nierto 
-,, en medlo de . do lotes despues de• haber sido senten.;. 
,, ciado por los Juece~. t Quién contará su generacion~ 
~, Ha sido separado de la tjerra de los vivos. Y o le 

• ·,, he herido po.r los pec:J.dos de mi Pueblo , y dará 
t, los ünpíqs ;por el precio de su sepultura , y dos ri
" ~os por la recompensa de sn muerte .. En lugar. de 
,; estas palabras refiere estas otras et Hebreo:: { Ha
') bian resuelto que no tuviese otra · septt,lttíra que la 
,, de los iP;!pÍOs ; 'y sin , ernba_rgo fue: sepultado des• 
'' pues de stt muerte como los d~os) :· porque no ha 

,, co-- \ 
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,, rome.t:ido iniquidad , ni .ha b.a:bido engaño: en, su bo
,, ca. P.ero el Señor ·.le ha .queriti.lo qpebrantar ;en su íla-
., queza : si entrega su . al~na por el pecado , :verá. d_u
,, rar largo tiempo á su hnage ; y la volunta_d ?e Dios 
,, se executará. felizmente por su conduela. \ 1era el f~n
,, to de lo que habrá. padecido su alma ; y se sacia
,, rá. Coijlo mi sicrV"o. es justo , justificará por su duc: 
,, trina una grande mul.titud ele hombres ', y llevara 
,, sobre sí sus iniquiJaues, Por e~to le d,;re ~o ~~1 ~r-:
,, renda una multitud de p!=rsonas ; y el <l1strwmra 
.,, los despojos de los fuertes : porque ha entregado su 
., al¡¡ina,, á Ja .nni,erte,, Y< ha .. sido puesto en el número 
,, de, l,os ;raal:vad@s ;. h,a Jle~t¼OO .los pecados de n:mchos, 
,, y''ha ,ro~O: por los i1;fr~orei> d_e la .. Lty~ ~,. ,., . 

P. i Qué profetizó Daniel sobre la Pa•s1on de Jesu-Clms
to '? 

R, Vé aqui sus pnla~ras ; d~ que ya h~mos ha?lado (o) • 
,, Dios ha ·abr~v1a<lo y tixado el tiempo a setenta 

.,, semn11ias ·en. orden á vuestro Pueblo y á yues~ra 
9> Ciudad Santa , para que se acabe la prevancac101t 
., y tenga fin el pecado ; para que sea ~o:rada, la 
,, iniquidaJ; para que venga la eterna Jt:st1c1a sobre 
,,. Ja tierra¡ ; p<:!,ra que se cumplan las v 1S1ones .Y, Pro
'11 fecías , y que el Santo PJtblos Santos sea ungmo con 

.~'''~~"~~ttll'~tQ:s;;$¡,b~.,¡:::pW;es, que ... : de~pues .~~ se
.1'~ setu:a . yJ(ieSJ~Rst:11~tJii•:. ~l Qh!J;lS!O entt:egafü); á. 
~· muerte, y el Pueblo ,que le ha de negax: no será 
,,, mas su Pueblo. Un Pueblo que· ha de veait'. con ~su 
,~~ ('.at1¡diUo destp.ii.rj li!:>Ci!,J;d_aµ y d Satt~i~;,;&z;c.(p).tc 

p. Qué profetizó Zacarías eL1 orden á la. Pas1ou de J esu. .. 
CZhi:.i\St.Ql,.,<' c,n i': ... , :,, 1 1,·1

• 

R. Vé aqui .algunos pa:sages:· :, ' ·1 

" Yo derramaré sobre la casa da David Y sobre· la 
,. casa de Jerus~lén,un espíritu .. dé,g,racia y de oxad~n~ 
,,:J~ondráu l.c)s C\)OS 4-~-:mí á qui~'l. pabrán penetrado )fe 

,;,,, .... .,.,Z'..an,,,.,[~,... - ·~··""'~-·--,.. .,,,-. .¡~ .. ,,.,., 
"'::!'-::'?( 
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1) llagas. Llqfarán con lágrimas y suspiros al que ha. 
" brán herido , ' como se llora á un hijo único, 
,, &c. (q}• 

Estas palabras se cumplieron en parte el dia de 
Pentecostés , y se cumplirán enteramente al fin del 
mundo (1·). · 

El mismo Profeta dice aún. lo siguiente: • 
Entonces. le dirán ~ " i. De dónde proceden., esas Ha~ 

_, gas que tienes: en medio de J~s. manos·~ Y él res
,, ponderá ; Estas llagas las be recibido , en casa de 
,, los que me amaban. 

,, ¡ O . espada l levantare ; ven contra mi Pastor 
" contra el Hombre que se mantiene siempre unido á 
,, mí , dice el Señor de los Exércitos. Heriré al Pas
*" tor , y las ovejas se esparcirán ; y yo extenderé mi 
mano sobre los pequeños t &c. ( sr• 

P~ i Qué Profecías. contiene el Libro de fa Sabiduría en 
orden á•la Pasion de Jesu-Christo ~ 

R. " 1=,os. malos dixeron en el desvarío d~ sus. pensa-· 
,, m1entos. ~ sorprendamos _al ,Justo, ;1 hagamosle caer 
..,. en nuestros, lazos. : ... p~rgú§ ~~:. contrario á nuestro 
,, modo de: vivir;; :ntDs ~~prende,,fas, tra:nsgresiones de 

. lU 1.a Ley il ,y nos deshonra, haciendo ver el desarre-
~ glo de. nuestra conducta~ -. ·· · · 

,, Asegura que tiene la :ciencia de Dios ; y· se llama 
,, Hijo.de Dios. Ha. vertido á ser-cens.or'hasta demres
,, tros pensamientos: ; y su vista sola'. nos es insopt>r
~~ table : porque su vida no es set11ejante á Iá. de •;Jos 
'.': _?;~º~·-LJL.sigue una condud:a enteran~ente: . di,fetentt;:_ 

"'l!0·~ :~e3a..,.lltl.e$t'ta~ ;:;:·; •:: !.(; .... :; '..i _ , , . :, .: -_,, '. , _., •.~ 

~.,, Nos conside.ra GQmo gentes que no, sei ociipán,'si
" ll() en vagatelas: se abs:tiene·.:~e-:,nuestr6:,rmodb dij 

',.,,vivir,. CoIUQ d'e una cosa impura :: ·préfier,é '·ií, los 
•> bienes. que ¡¡osotfos arhamos.:los que Jos. 'Ju~tos ·:es:"" 
• ' " ---·· .. ,,, __ ;: n.é,.t .,._, . ; :;·~~:Z!~i.fe~ 

(q' Zeicar YlI," . _ · . · · ·.,. .· -- ·t,,: - · 
t,i r~ri~~iti,,~ffttdar'~15r6!'~·~.Jn;:-,:~t~é;;·¡;~· 

1
: :•:-~•,<Al 

(s) Za<:ar. XUI. Miltth. XXV!. 31.- :: 4 )" ' 1
· •• • __ ,··· 

~,<S.a.,11: ~;1.1\},. ¼.-1¡ \ 

EN FORMA DE CATECISMO:► !lt!) 
,, peran despuf!S de su muerte ; y se gloría de tener 

_ 1) á Dios por Padre. Veamos • pues , si · sus palabras 
,, son verdaderas ; experimentemos lo que le sucederá, 
,, y veremos quál será su fin. Porque si verdadera
" mente es Hijo de Dios , Dios tomará su defensa , lo 
,, librará de las manos .de sus enemigos. Pregunte
" mosle por los .ultrages y por los t-0rment:0s, para 
,, que reconozcamos qual es su dulzura; y probemos 
" su paciencia. Sentenciemosle á la muerte mas igno
" miniosa : porque Dios cuidará de él, si sus pala
''· bras §OD verdaderas. Tuvieron estos pensamientos. 
1, y se extraviaron : porque los_ cegó su propia mali-

•. ( \t< 
' # ·Clai t J . . .. , · , . 

Muy ciego y muy obs,tinaqo está an c.orazon , que 
no se rinde á la evidencia y á la santidad de una 
Religion establecida sobre' fundamentos tan incon

. tras tables , como son todas estas Profecías,, todas 
estas figuras , y esta admirable concordia del Antiguo 
Testamento con el Nuevo. 

§. XVIII. 

De los pt'Odigios IJUe acaecieron en la muertt de 
Jesu-Cbristo. 

P. ~ A~emas de estás 'PWtecías ~ ;que prueban evi1 

dentemente la Divinidad de Jesu-Christo ~ .ha.beis dicho 
antes , que Jesu-Christo dió al tiempo mismo de su 
muerte pruebas de 'su virtud y de su poder: tendreis 
á bien el reforirnoslas ? 

~- Y a hemos visto que · derrib6. en tierra Jesu-Christo 
á los Judios quando vinieron éstos á prenderle , lle
gada la hora de su Pasion ; que san6 milagrosamente 
á Maleo, á quien S. PeJro habla cortado una oreja; 
y que inmediatamente que fi,ie suspendido .eo la Cryz, 
se ; vió el Sol eclipsado contra las Leyes de la aaiu--

Ee 2 i:a.. '"" 

(t) Sap, II; 
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'Úal't:iza :pdr::,espacio cte ;nes hdras. -:Pero,adeinas dé' es ... 
:· ta~ ma.rabillas , . áca~cieton •a/in 1tiuchas .otras, d:es~ues 
. de SU" muerte. · • • · , , · , · • 

P. ¿ Antes de referirnos estas otras mara villas,· explicad
nos por qué decís que este edipse se fornió contra 
las Leyes ,de la naturalez:a: -? · .. ;1, · ,. 

R. Porque.,murió Jesu-Chtisto • al tiempo del Plenfüinfo· 
· pues murió el dia de la J>.ascua de· los Judios; '!fiest; 

que se celebr~ba siempre en la Luna llená del primér 
mes. Y todo el mundo sabe que los eclipses de Sbl 

.. nunca pueden suceder, segun las leyes de la natura-
. Ieza, . sii10 en· el · <tia de fa Luna nueva. 

P. i Habian anunciado los Profetas este eclipse· de. Sog 
R. EL Profeta Amós paréce que lo anunci6 :· vé aqui 

sus palabras: " En aquel día , dice el Señor, se pon
" drá el Sol á medio dia , · y yo cubriré la tierra 
,, de tinieblas ,, quando ~Ila debla estar · llena de · luk, 
s . Yoi c1nVe.t"tiré VliestPOOl dias ·, de fie~ta eh dias de lá
.., grimas , y vuestros cánticos ide :alegt:ia en , gemidos. 
" Yo enviaré el hambre sobre la tierra, no el ham
,, bre del pan µi la ~d {~t( a~~ ; sino el h~mbre y 
,, la sed de la palabra de Dios. Estarán en turba
" :dio1iff~€1)i\un~'mar á otro mar; y desde :e:f A~ui
,; lon al Poniente. Ir,lfo. <le todas partes á buscar la 
" palabra del Señor , y no la encontrarán (u)/c, A es .. 

· · ,, te estado están .reducidos los Judios desde que oru.J 
,, cificaron á Jesu-Christo. 

P. ¿ Hay algun autor Gentil que haya -habfado de e.s:te 
, . rnihagrooo edipse '? 
R. Quaado ninguno de ellos hiciese mencion ·a:e. él , no 

., ) deX:átia d~ ser .ar hecho Indisputable. La autoridad d·é; 
· los Evangelistas que lo, contaron en un tie111pó':, en 
· que ,no lo 'contradixo un millon de testigos irrefraga-

bles , es superior á toda excepcion. Pero Tertuliano, 
, hacieri.do::la apología de la Religion Chri:stia~a en · el 
i'>l.. ;/ ·., {.~,.;·.,·~-,,, .. :.1 1. 1 ,,, -· , ':· _ ;;~(~.t Í~; ·,!-Se.--.,, 
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seaundo siofo, delante de los Emperadores Romanos, 

.. ·.sotrenia qie ,la tne~noría de este ecli~s~ se CüIJStTV,~

ba ai'!n en los Archivos de Roma; y D10s ha p~rm1-
tidu l¡ue los mismos-. Gentiles hayan hablado de el e~·). 

EXPLIC.ACION •.. 

Fiegon liberto del Emperador Adriarro, compuso 
entre otrds cosas una obra dividida en diez y seis 
libros , en que nota l?s. suceso.s . mas. co?siderables del 
muiaclb desde el princ:1p10 d~ las Ohmpiadas h:'1sta su 

· ti~rnpo; esto es ,,,hasta el '~1~0, .. 137 de J~sn:,Cnsto; y 
en ei libro decimd tercero ~ .. esta obra 'f:)t:pe : que .~ 
el quarto año de la. Olimpiada CCH, esto es; el m~s
mo ario de la muerte de Jesu-Christo ~ hubo un eclip
se de sol , el mayor que se babia visto _jam~s; de _mo
do que se vieron las estrellas á med10 _dia. Anade 
se siguió un gránde terremoto á ~ste echpse. !hal_lo, 
otro (;~critor Pagano • habla tamb1_en en sus ~1stor1as 
de bte edipse, segun refiere Africano, escr1tor del 
tercer siglo (s), 

p. i Contatlnos ahora. las 1;1arabill~1s que sucedieron des .. 
pues de la ip.uerte de Jesu""Cbnsto? ,, 

R: 1
•· ~"ra~g611e'nd;qs ¡>~da:,:()s :\ :flo del Templ~ que' 

sé araba ef Stitítü~tióª' de"f :I:t1ga't ~Mo , Pc!,fa dehotar 
qtie iba á abrirs_e el Cielo á los homlJ~~~ ,, '4f!e i:ba. á 
entrar Jesu-Chr1sto por su muerte en ~I verdadero 

: Santuario, que se iban á acabar fas sorn bras de la 
, Ley, y que iban á ser abandonados el Templo de lo.s Ju .. 

. d10s 

(x) Lee a Tercul. Apolog •. c.ap. 2.1. • , 

(J) Lee sobre esto a Eusebio ea ~u Cronifa , a S. ~cron. s?bre la 
Cronica de Eusebio al P. Pt;tJ\'lO Doéhrna de los tiempos lib. XII. 
cap. 21 ;i Mr, de Tille~ont. Nor. H· sqbre Jefu-Ch_rism. Y ./~/~l,.; 
da1de1 Emperador Adnano §, ¡{VUL y la Demo_s traqo .. n ;E ... v,ang~1~1 
deMr. Bue e, el libro de Mr. Ferrando que compuso. ~.ffti: ~~ 
las Pro.fud¡s de Ja,ob y de D¡µ1id &c. , •·.•. , •> , ~. 



!222 INSTRUCCIONES GENERALES 
dios y toda su nacion (z ). 

2. Tembló la tierra , partieronse los peñascos 
, abrieronse. las sepulturas , resucitaron muchos muertos: 
que fueron vistos en Jerusalén: este efedo causó la 

· muerte del Mesias, que nos debia dar la vida (a). 
P. ¿ Quándo resucitaron los muertos de que hablan lo~ 

Evang~listas ~ :t ·Ant~s. __ 9 d~spues de !a Resurreccion 
de Jesu-Chdsto ~ · 

&· .. .V:arfap _ Ja,s , opiniones ·d.e los Int~rpretes en orden ~ 
esto; no obstante parece decidida la qüestion por San 
Mateo, que dice que no salieron estos muertos de sus 
seI?4+cros,. l:p.sta despues de haber res_ucitado Jesu
Chd.iStO ; y San Pablo llama á Jesu-Chnsto el Primo-. 
génito . de entre los muertos , las primicias de /01 

. muerto.r (b). . 
P. i Entraron despues con Jesu-Christo los Santo.~ que 
. resucitaron entonces en cuerpo y alma en .el Ci~lo, 

ó . murieron segunda vez ~ . . . _ · . · 
R. Sari Agustín crcy6 que murieron de nuevo, y que 

esta· resurreccion fue solo transitoria. Algunos Padres 
.1e }a Igl(es)ia son d~ .o.tr~: ()Ein:!9p .• ,;_E~te punto es muy 
rnc1erto e • "•'* • 

J!. f., N l)J:ici~Qn", ninguna impresion estos prodigios en 
. 'áquellós. qíie se· hallaron presentes ? 

R., .. $e ,convirtió .. á vista de ellos el Centurion , que man ... , 
· daba la guardia de los soldados Roma~1os (d). · -
· Tambien los .. soldados dieron testimonio de la ver-
dad, y reconocieron que Jesu-Christo era HiJo de 

· Dios ;_,pero algunos de~ ellos se dexaron sobornar de 
Joi.Jud,i9s con .. dinero. Muchos de los que se halla-..... ,.. ... .. ........... · · · · han· 

(-t.) Hebr, IX. 8. San Ambrosio sobre d cap. 23. de S. Lucas, 
S. Círilo Cathec. 1 3• 

(11) Consulta a S. Lean Serm. 2.. sobre 1a PJsion. cap. 1. 
(b) Mrnh;XX:Vrt. 5 {, t. Corint. XV, Lee los Interpretes. · 
c,y- Consulta .~ los Interpretes, á S Agúst. Cart~ ,:164, o· 99. ' 
• E~odio, i:S Thom. tete. P.m. quest. 5 3, arr. 3• · !- · 

(á) Consulta sobre esto. á S~ Crisosr. homH.- 89. sebre S. Math. i 
., .Mr. de Tillemont, Vida de Jesu Clu'isto, art, u. y Not. 38. 
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ban presentes al espeél:áculo se volvieron dandose gol
pes de pecho; pero la mayor parte de l~s Judi?s, 
y principalmente los Sacerdotes 1 permanec1ero~ c1e~ 
gos y ohstinados, mas duros en esto que los peuascos. 
que se partieron, dice San Leon (e). 

§. XIX. 

Por qué y por quiénes murid Jesu-Christo en la Cruz: 
cómo satisfim1 á Dios por su 11,fuerte; ,y los 

frutos de ella .. 

p. i Por qué quiso morir Jesu-Christo, de un mod_o 
tan ignominioso y cruel, como era. entonces el supli
cio de la Cruz ~ 

R. Escogió este género de muerte. I. para hacernos 
sentir mas vivamente la enormidad del pecado, por 
el qual moría. 

2. Para sanar la sobervia , la sensualidad y Ia 
curiosidad del hombre ; esto t:!s, los tres venenosos 
manantiales de todos los pecados (f). -

P. i Por qué pecados murió Jesu-Christo '? 
R. Por los pecados de Eva y Adan,. y por los de sus 

' de~~entés ;,· por todos, murió. Satisfizo suficiente
. mente por tod'ost}oitpéoáaos qtie ~metieroi: los hom

bres y cometerán hasta el fin del mundo (g). . · 
P. i P~es si Jesu-Christo satisfüo por los pecados de los 

hombres , parece que los pecadores no deben ser 'ya 
castigados ete;namente por nin_iun _pecado i , 

R. No es legítima esta consequencia ; por.9ue aunque 
Jesu-Christo haya muerto por todos, su~ embargo 
no reciben todos el fruto de su muerte, dice el Con
cilio de Trento ; sino solamente aquellós á quienes s,~ 

· · · · · .. , · co~:; 
~\~_,,r·,z _ ............... ~ ,, .. •, ·~J-: ✓•:· 
(f) ~er~! 17. sobre ,~a P~iof! ~r?• 3. :. ~ . · , , . ". . 
(JJ Coi'i'sú!ra a S. Agmt o al Autor del Serm. 3 r. ele 7'et!Jp~l_t, .. 
Cg) 2. Cor. V. 11, •• Timor, Il~ 4• Y lV. 10. i. Joan. Il.:; 
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comtulicá ,el ,.ivérit? de la P¡:¡,sioQ de Jesu-Christo (h). 
. Todas la,:s gracias .. sobrenaturales son un efl.:eto y 
· una. comunicacion. de 1~ Pasion y_ Muerte de Jesu
. <:I1r~s~o. , Per_o estas gracias son de$1guales; y por con~ 
siguiente el fruto d~ la Muerte ,de Jesu-Ci1risto se 
comunica desigua'lfneme á los hombres. " 

En virtud de los ~acram,e_ntos se comunica :tna; 
abundantemente el fruto de esta Muerte. Los Sacra

. me?tos son los conduélos ·or.dinarios de la justificacian 
del p~c~dor , . de su reg~neracion·, y de su reconcl
liacion; 15e'ro no to~os reciben los Sacramentos. 

Asi, aunque Jesu-Christo haya muerto por todos 
los hombres por un exceso de su misericordiá , esto 

, no., quita que. muchisimos de ellos mueran en sus .pe ... 
cados Pº: un efefro de la Divina Justicia: r. los que 
~ueren sm ~star reengendra.do~: 2. Los que han per

,d1do la gracia .de la. regeneracwn , y mueren sin ha.:.. 
. ber}a. rc~u~r~dC?. P.or . una sincera penitencia.· .. · 

F. ¿ '.É.ra absolutamente necesaria la satisfaccion de Je .. 
. su-Ch,r isto ~ . .·· . ; , . • .. . · 
R. Sí,: porque si un Hompre:-Pfos no hubiera satisfe

cho por· nos9tros,., .,,<1:t'?. l¡L:t¡tü~eran •· sido bprrados jamás 
nuestros pel\'i<l~9~1::1ifJn8. pérsona que no hubiese sido 

;. fle,1pll~<:qg1iid'.~c\'hífiñi_ta, 110 hubiera podido ofrece~ 
-:it:_:q1E)~ ,. _s,Jrn;> ~hil, satlsfaccion finita.' y por con~e

<Juencia msufic1ente p~ra aplacar la Ira de Dios. Era 
necesaria pues una satisfaccion de un precio infinito 
una satisfaccion d_e un .Dios-Homb_re para. pu'rgar un~ 

•.i?fel)~a l~echa )i D.19s por los: hombres : ofensa que era 
1nfü11ta Pº! 1..ª· !"fage~taq de la persona .. ofendida (i). 

~•Ta-,Np pa.~!ª·· Dtos_ -rerdo~;ir á los hombres sin exígi~ 
de ellos o por ellos alguna satisfapcion ?; . · , 

(~) Coa~~ Ide · TrenrJ: Ses •. ,-.• ~c_a_p-,·-3•.~ ___ , ___ ,_ 

(!r~ee_ a ~, A,gust. Serf!l: I,. sobre el Salm. 48, a S. ]3#itfo':ScJ5re 
el .m~~l'l:1º s,alm, ,~ ·S; Crrdo lib. i~ sobre s~ Jua'i?:,'('"Sttei:>ñ G1rc: 
:,1;,,411~º·;¡1,vi,~o t• i (§, ·r~m, "~,rt~ t~~•}ltl[t(-,i~ ,r,! i~ 11◄ 

- , .1" • ;r ' ~;: ';I" j ¡/ ,;, ,l 
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R. Pudo Dios hacerlo si hubiese querido : porque él es 

, el dueño. Pero quiso mejor tomar el camino que sn 
Sabiduría juzgó mas conveniente para satisfacer á su 
Justicia ; y es propio del ordeu de esta soberana Jus· 
ti:cia que sean castigados todos los pecados. Si Dios 
nos hubiese perdonado sin exigir de nosotros satisfác-

. cion alguna , hubiera. resplandl:!cido solamente su. mi
sericordia; pero la Justicia inseparable de la miseoi
·COrdia no hubiera queJado satisfocha. Ll satisfaccion 
infinita de Jesu-Clmsto , que sr.! extiende á todos los 
pecados y á todos los tiempos , hace resplanJecer 
juntatn~e la miser.icordia perdonandonos , y la justi
cia satisfadendola por la muerte preciosa que quiso 

,padecer el justo por h.i>s· pecadrn:1es :. mu1trte que es , 
mas que suficiente para purgar los pecados de todo 
el mundo (k). 

P. i Quaudo decimos que Dios padeció por nosotros., que
remos d~cir que padeció la natur:ilet.a. Di viua ~ 

R.. No : la naturaleza Humana unida á la persona del 
Verbo es la que padeció , y no la naturaleza Divina 
que no puede padecer ni morir. Pero la union de es
tas dos naturalelas en l:l persona del Verbo , hace 
que se atribuyan á Dios la muerte y la Pasion , y 
qu~ s~ ,qiga simplemenre , Dios padeció, Dios murió 

. por noslir0,r {l~ , ., , . ...... . . . , . . 
P. i C6mo satisfizo Jesu-Christo por rm.est:i:ps pe~dos 1 
R. Sufriendo como hombre los tormentos y la m.uehe 

que merecen nuestras culpas ; y dando como Dios un 
precio infinito i su Pasion (m ). 

P# i Qué beneficios nos,. procuró Jesu-Christo por s~ 
Muerte~ 

Tom. l. Ff R. 
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R. x. • Nos lavó de nuestros pecados (n). 

. 2. Nos libró de la esclavitud del demonio , baxo '1a 
qual gemiamos ; y de las penas del Infierno que ha• 

· biamos merecido (o) •. . 
3. Nos abrió la puerta del Cielo que estaba cerra .. 

da para nosotros des pues del pecado _(P ). 
• 4. Nos dió la. norma de todas !as virtudes, por cu. ... 
ya práél:ica podemos llegar al C:elo (q). . . 

5. Nos alcanzó todas las gracias que nec~sitamoi 
para praél:icar estas virtudes , y llegar á la v 1da eter
-na :: porque. sin él, no podemos hace_r cos<_1 alguna y 
todas: las. gracias son , · como hemos dicho , el fruto de 
su muerte (r) .. 

P •. ¿. No habia en la Ley antigua alguna figura de _la, 
gracias y misericordias. que nos procuró jesu-Chnsto 
por su muerte? . . · 

ll. Sí:. habia Dios: Oidenado que. hubiese en toda la Ju
d'ea. Ciudades, que· se: llamaban de Refi,gio , á donde 
se retiraban y vivian-en asilo,, y como desterrados h_as-. 
ta que moria el Sumo, Sacerdote· ,, aquellos que habian 
cometido alo-una. muerte: inv@lU:Jiltatia~ Luegp que mo-

0 . • l l"h d t tia el Sumo Sace.1Fd:0te tteruan p ena 1 erta es os re-
. fug~a<ios., E'.xcelente figura._ del estado. en que: v,.i vian los 

hóñil.bi'es Justos; sobre: la tierra a_ntes de la. ~uerte de 
Jesu-Christo , et verdadero Pbnt1fice, ~e qmen. era fi-

1 :. gura el Sí.uno Sa:erdote de _ la Ley antig,ua:. ( s }~ . 
: 2. La inmolac1on: del c0,rdero¡·Pasqual1 ,. con cuya sa!1'" • 

gre: fueron teñidas, las, puertas; de los. Hebreos ,. los h .. 
· · - bró-. 

;I'': ,¡._..._..---~---------..... j 
(n'i Rom. m .. Colos. I. 2;,, AP,ocal. I. . · 
( 0j Jüan.. XU •. S •. Ag_ust .. trat p .. sobre. S,. Juan •. S. Le.on. Serm. XI.. 
· ·de fa. Pasion .. · 

(ip) Hebr. V,::IX~. y X. .. 
(~) . Consu}ta a ~· ~gust .. lib. de· fa Verdaderai Rehg1on1 c:ap., 16~--
(t<) Rom. V.;)ó~tk XV. Colos~. l. 22.. . • • , • 
(i) NLiro •. ca pi.e 3 y:~:;.s.'"'Gerpn •. hb. z.~ c~ntra. Jovm1aA?·,, y hb •. , •. 

contra los Pelagiano!>;. S •. Ambros. lib •. de la huida. del s1gl<) 
cap. ,. Teodoreto quest. jo •. sob,re los. Numc1·0s •. 
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bró de la muerte , los hizo salir de Egypto , y vino 
4 ser , como hemos dicho , figura de los efeétos de Ja 
muerte de Jesu-Christo , el verdadero Cordero , que 
quita los pecados del mundo (t ). 

Hablarémos en otra parte del Jubileo de los Judios, 
que era tambien figura de las gracias que Jesu-Chris
to nos hizo por su muerte (u). " 

P. i Ademas de estas figuras , no habian anunciado tam
bien los Profetas las gracias qut: nos procuró Jesu
Christo por su muerte ~ 

R. Sí : lease entre otros el capítulo LIII. de Isaías , y 
el capítulo IX. de Daniel que hemos referido mas ar
riba (.%'). 

§. XX. 

Descension del Alma de Jesu-Cbristo á los lnfier11os: afrer .. 
tura de su Costado ; .Y Sepultura de su Cuerpo. 

P. i Qué entendeis quando decís que murió Jesu-Chris-
to f 

R. Entiendo que sucedió á Jesú--Christo lo que á todos 
los hombres que mueren : que se separó su Alma de 
sa Cuerpo. . . 

P. i Se separ6 tambien la Divinidad de Jesu--Christo de 
su Cuerpo 6 de su Alma despues que murió 1 

R. No: porque la naturaleza Divina estuvo siempre uni• 
da al cuerpo y Alma de Jesu-Christo; y nunca pu
do estar separada por la muerte· Cv ). 

P. i A dónde fue el Alma de Jesu-Christo quando se 
separ6 de su Cuerpo ~ 

Ff2 R. -----------------,---·---·---(1) Joan. I. . . ,_ 
(u) Lee el cap. de las Indulgencias en la terc. Parte de está Obrá~ , 
(X) u~, d §. 17, de este c:ip. . ·' 
(J) Lt:é a S. Agust. trat. 47. y 78. sobre S. Ju3n , S. Leoa;C1i1:. 

13~. o 97• alEmper! Leon y Serm. 17 . .sobre la .Pásíon cap: 1o 
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,R. Baxó á: tos Infiernos , esto es , á los Luga1~es baxos 

de la tierra , como dice S. Pablo (z). · . 
P ~ ¿ Qué entendeis por Infiernos , ó Lugares baxos de 

la tierra á donde baxó J esu-Christo ~ 
R. Esta vo,z puede tener muchas sign.ificaciones. 

:r. Lá palabra Infierno segun la idea mas comui11 , se 
entiende en los libros del Nuevo Testamento por el 
lugar donde los demonios y los réprobos padecen las 
penas eternas (a). · 

2. Puede entenderse algunas veces por esta palabra 
lo que 11armamos el Purgatorio. 

• 3-. El Limbo que significa un lugar subterráneo , don~ 
de reposaban antes de la venida de Jesu-Christo las 
Animas de los Santos Padres que no tenían que pur
gar : á este lug~r último es á. donde baxó el Alma de 

. J esu-Christo. · 
P .. i Po.r qué baxó el Alma de Jesu-Christo á. este fugarl 
R. Para sacar de él a: estas Almas justa1, y llevarlas 

consigo triunfantes al Cielo ; cuyas puertas. estaban. cer
radas para los hombres. hasta que· Jesu-Christo, las abril)( 
por su Muerte (b)~ . ' .. · :. . 

P. i Qué ente11deis por las Animas de los Santos , que 
, ., antes c½e: ht muerte de Jesu--Ch.risto no, te1úan que 

· .. , .. ,,,. 'l >:,purgar._. 
R. Entiendó las Almas de aquellos de quienes DioS'.ha• 

bia tenido anticipadamente misericordia , y á quienés 
babia concedido perdon de sus pecados· , en• atencion 

- á los méritos de Jesu-Christo ; pe:110 que· no· podiait 
···, ,gozar cun1plidamente el efeéto• de , esta misericordia 

<hasta que Jesu-Cluisto hubiese ·satisfecho & Dlos_ s.u. 
Pa-·, 

Dr1iml1ffnM11N1t1N 1iiilJíU~MM1111AJJiln11111u, 1. • •.1•111¡11tia. ••• e ac1~Í1111JÍ 

(.:t-) Ephes. IV. 9. 
{'a) Luc. xvr. U, &e~ . . .. .·• 
(f,) Lee el ~~h~ .. LX,VI~~ 7,. Zacar, IX. u. Epnes, IV.' Ir. 9. Cd.: 
"' los. II. r'~. S; '.Hilarlo ·sobre el Salm. 138 S; Gerd'n. sobre el 

qp. 4 de Ja Eeist. a l~s de, E.fesb ~ S. Agúst, ~a,rc-. 164·. o 92~ 
:t:¡, EvoiÜo. ,. · • · ·· ·-' 
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Padre por los pecados di! los hombrt!s, derramando ~·u 
sangre (e). . 

P. i. Fueron solas ~stas Almas. bienaventuradas las que 
Ji..·su-Chri:-;to saco de los Infiernos ~ 

R. Sí : poi:que l0s que esi.aban condenados á las penas 
eternas no podiu.n ser libres. En quauto á fas Almas 
que padedan las penas temporales <lcl Purgatorio , no 
sabemos si Jesu--Christo las libr6 entonces enteramen
te , sin aguardar á que hubiesen acabado de satisfa
cer , 6 si las dex6 alli. No podemos hablar sobre es
to sino por congeturas. L~ ci~rto es qu~ solos los Jus
tps fueron .libertados. Los !l.mp10s no tuvieron parte en 
esta gracia (d). 

P. i. Qué hicieron del Cuerpo de Jesu-:Christo des-pues.de. 
su muerte i 

R. Ya hemos visto antes , que Jesu-Chrfato füe clavado 
en la Cruz un Viernes á medio dia. La solemnidad del 
Sabado, que entre los Judíos empezaba el Viernes por 
la .,tarde , al ponerse el sol , hizo que obtuviesen de 
Pilatos permiso para quubrar las piernas á Jesu-Cl11i'is
to y á los dos ladrones que habian sido crucificados. 
con él, para acabarlos : porque no querian que per
maneciesen sus cuerpos en la Cruz durante la solem
niaaid .del Sabado. Quebraron , pues, las piernas .á los 
dos ladrones,. que~y~;Q..aún sobre. la Cruz; pftro ba
biendo ya muerto Jesu-Christo á la~ tres, horas, des
pues de medio día , no le rompieron las .. , piernas, .. ; en 
lo qua! se cumplió lo figurado por la prohibidon 6JUe· 
hizo Moysés, de no quebrantar los :huesos del cordero 
Pascual (e). · .. . · · 

Pero un soldado· atraves6 con una lanza el Costa~ 
do de Jesu-ChrisJo para a5egurarse .. •de .,su muer.te 6 

ace-_______ , ________ --.¡ ___ _ 
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acelerar~ela , si aún no babia espirado, De esta llaga 
manó sangre y agua , figura de los Sacramentos de 
la Iglesia, que traen toda su fuerza de la Sangre que 
derramo Jesu-Christo en la Cruz (/). 

P. ¿ Por qué quiso Jesu-Christo que su Costado fuese 
traspasado despues de su muerte ~ 

R. Para certificar á todo .el mundo la verdad de su Muer
te , y para probar por ella la verdad de su Resur~ 

· reccion (g ). · 
P. ¿ Qué hicieron des pues ., del Cuerpo de J esu-Christo ~ 
R. Un hombre rico., Uama_do Joseph de Arimatía que 

hasta'. entonces na se babia atrevido á declararse por 
Jesu-Christo , aunque era en secreto su discípulo , se 
armó de valor., fue á verse con Pilatos , y le pidió 
el Cuerpo de Jesu-Christo para sepultarle. Lo consi• 
guió -; y ayudado por Nicodemus , otro discípulo se• 
creto de Jesu°Christo, desclavó de la Cruz este pre• 
cioso Cuerpo ., le -embalsamó -cou preciosísimos perfu• 
mes., le envolvió en sába_nas ., y le puso en un sepul
cro que estaba cortado en una peña , y donde nadie 
se babia enterrado. Colocó luego una gruesa piedra á 
la e1,1trad,i1 del sep'ulcro ., y se retiró. 

,A ,peticion, de los Judios mandó Pilatos sellar la 
piedra: -que cubria este sepulcro , y puso guardias pa .. 
ra impedir que sus discípulos le- quitasen. 

Fue disposicion de, la Divina Providencia el que los 
discípulos de Jesu-Christo embalsamasen su sagrado 
Cuerpo , y que sus enemigos sellasen el santo Sepul
cro -y le.pusie§eO: guardias. Todo esto sirvió para ha~ 
cer mas auténtica la verdad de la Resurreccion de Je• 

'·su'-:Chi'isto, -Y dar á la Iglesia armas invencibles pa• 
ra rechazar Jas ,calumnias -de sus enemigos. " 

EN FORMA DE CATECISMO. 

§. XXI .. 

Ruurreccion de Jesu-Christa , sus apariciones ,, JI su vi
da h,.uta su .dsrension. 

P. ¿ REsucitó. Jesu-Christo t 
R. Si : tesucitó al tercer dia despues de su muerte , ca+ 

mo lo babia profetizado él mismo muchc¡1s veces , y 
Jo habian anunciado los Profetas mucho tiempo antes .. 
Murió el Viernes, y resucitó ei Domingo siguiente (h), 

P •. Qué entende¡s. t4uando decís que resm;it6 Jesu-Chris-
to ~ • , 

R. Entiendo que su Alma volvi6 á unirse con su· Cuer
po , del qual se habia separado por la muerte , y que
salió glorioso é inmortal del Sepulcro. 

P. i Quáles son las Profecías que anunciaron la Resurrec• 
. don de Jesu~Christo ~ · · 

R. Fue figurada esta verdad antes de· Iá venida de Je
su-Christo por la prosperidad de Job, despues de sua 
trab--ajos ; por la vida de Isaac , despues que su padre 
Abraham 1~ P,uso. sobre la ho~uera para sacrificar!~; 
po"pres.tado·glonosoircfé Joseplr<,. despnes. de su prt• 
sloa ;,: yi1a11.rt1ü1U1S,t,W,~~nte pqi; la. libertad, milagro
sa de Jonás, que· para se:re,oat1'Hld'~pestad·ñie arro
jado al mar, tragado por una Ballena\ yn·'despües de 
haber permanecido en ella encerradá., ttesi días , salió
vivo para anunciar los · juicios de. Dios á los Genti-
les. (i). · ·· '' 

Ademas de estas .. figuras:,; que~.son. ~ivas~ ·Pr,ofecías,, 
fue anunciada muchas. veces la Re:surreccion de Jesu-

. Christo antes de su muerte por él·-·mis:rno ;y por· va--: 
ríos Profetai mucho tiempo antes: de Si!-.. venida .. Serft' 

• • •.', ! -t , l ]fJl',: ,,:;,, ,,,,·1 

(h~· Mait'h-•. ·xvr.· Jtt:. xvn.: 21i'1Í 1!,xvw~·,.~., '.} .·_.~ :í'l/,Jjíii,:, 
(í) Joan .. IU .. Manh. XU. 4<J. .. ·. ,i,r . • i. ,; 1.: .,,., .. ,,., . .,1 , 

,l j"' '~ 
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muy largo trasladar aqui todas estas Profecías. 
Vé aqui algunas : Da vid ha;blando cld l'vf esias , di~ 

ce esta~ palabras , que no pueden CO~Vet:ir sino á Je
su-Chqs~o:, ·como lo probaron S. Pedro y S,: Pablo f 
los Judíos. . 

No dexareis mi alma en los infiernos ; ni permitireis 
que vuestro santo experimente la corrupcion en ~u car-
ne (k). .. ~ •. · ·". · · · · .... 
· · Y&.··a.q•trhlas- pa:lahras- ,4,de San Pedro sobre este pasa~ 
•.ge\, por l~~.'.q_ualcs se convirtieron tres, mil Judios ,;y 

,. recibieroa/el, bautismo. . 
. Scmne pe1:.mitido , hermanos mios , deciros, libremen• 

-~ti deidl~triqrca David , que m1,1rid_, ,q,ue f)te.·;.re,pultaf! 
,do , y que se vé su sepulcro entre nosotros hasta iel 

. dia de} hoy. Peto como :era P1,ofeta ,-y .sabia qite Dior 
·'.•le babia pro1net)do con jurainenJo . .,_ qµe, ha,ria nacer de 

su sangre un hijo , qua seria pz(esto sobre ,su Trono: 
··:P.OtUYtJ!. .(!1Pt:JO..Cil!Jiq_r1to -• que ter:ti4, d? lo 0 yenidero ·, ,,habfd¡ 

de la Rcsurreccion de Jesu-Cbtf-9.to , . . die,iendo que su· 
. '4!n~a; nQ'1'J.a,·1ici9.. ciexada1 ~nL«lrh.if¡ie1fJJO:;-, ivi.··su car.ne •hd1 
¡ experimentado Jd "4ort;t1PfióJJ,.,::f,ffe.(t'e':i¡

1 
e.tI Je.sus. .. que' Dios 

:. hr:t nir11:cita/!.,0: ::,-¡ji, n-Q&¡,at,r~i'. ,s,r¡mo~ f::#ti,g.t;s de, su .Resurrec• 
• cion • (!)·. ·,,, · . ·· ·· · ·. . 

,¡ '.' ...... , ,:, ' ' ' ' . 1 

~í S.¡,t~.P.~b>lo :4ke . ca.si :lq mfamo. á los Judfi.o.s congrega
. g1:!-d9suenll~;·Sli1agioga:ide Anü0quia:·de. Pisidia ,: sobre 
esta F...t1ofec1a · de D.av 1d- (m).,. . ·.; • ·, . . • . ; . , 

Dice tam.bien David hablando en nombre del Me~ 
~fas : fi!le d01·mf. deL :sueífo, ;(d~ la ,muerte , y resucité, 

-iporque,l)ios.. ba:es.ta.do ~s,iw;nP,re conmigo (11).1. Y en otro 
lugar : Vos me retirareis de las puertas de la, muerte, 

,'lpil,r.ii,.gflf an1.Jiwe~.rt.r(fi q,labantas ·á la hJja,::de·Sion (o). 
,.. !:!J t rJ~J~: j~~ ?'., · .. ... · P. 

,., 

l!#' 'Í[f01\1WA: ntc: CA:TiiéHMe~' (, !2$3 
p;_¡ i C6mo '.salió ,Jesb-©htis~-O del' se~ú~<:ro ,esfando ' s~ila~ 

~ cta. la piedra qoe te cubna ~ ; · · •. 'm ' • 

R. Ningun obstácul? podia ,i~pedir. la Resurret:ct?n · de 
, este Cuerpo glonoso y füvmo. Luego que salló del 

. ,sepukro · baxó 1:in Angel .,del Cielo~ E*cito un gran 
temblor de tierra~ 't¡uit:6 la losa del ,sepulcro~ Y' su 
resplandor junto con estas rnarahilla<S i,11itmdió tal es
panto en las gúa;rdias , que cayeron .en itierra como 
muertos (p). · . • 

P. ~ A qué hora resucit6 Jesu-Christo~ 
R. No sabemos la hora fixa. Solamente sabemos que 
· fue ,muy de mafittna,fq)~ · 
P. i Se supo por el testimonio d-t las guardias que Jesu~ 
, Christo habic? 'r~~ci,tade ~ , 
R. Avisaron estos á los Sacerdotes, los, qua}es,; en fügar 

de reconocer al Mesias por' este'' ¡:ftdafgie1 ta~ eV'iaente, 
permanecieron ciegos y obstinaaos por un justo c.a?ti~ 
go de Dios , y sobornaron á las guardias- ~-. fu~rza . de 
dinero para · que estos dixes:éti :que é l~s; -d1stípul0s: de 
Jesu-Cbristo habian venido de noche ,' mientras ello~ 
dormian, á quitar el Cuerpo üe su Maestro: como s1 
la . dispusicion de testigos . dormidos pudiese h~cer 
fé (r ). ' . , • . : . • . .• • ' < ' .O. 

P.; ~;Pu€:i por dónde 'füeni6s, sal;idó Itosotros que resucit6 
:Jesu-"Ghristot~•·, : : . ,, ·. •. ;'.' .... · · · . 

R. Por el inegttbk :te'stitrron!fo':"tlé',a!qu~Uos á q~1enes se 
apareció di versas veces.· des pues ·de si', ,.R_:.~Sl:lrreecion; 

· que tocaron sus Hagas, cohüeron y · bebi'éron .-c@n él, 
· y sellaron esté tesfünonio c0t1 sü1:sangre f{ry; · ,. · · : · 

P. ¿ A quién se apareció Jesu.,.Christo despues de su 
Résurreccion? · 

R. I. Santa Magdalena fue 1a primera que dice el 

~ "" 
Tom. l. . . Gi ,,, . , ; ., ... Evai1-::-

rtttrfrt·~ _,~,,--~ --
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. :gfa1_1geH~ .haber pido favorecida con una aparidon dq

J~su-Chnsto ~espues de su Resurreccion : y esto j io 
hizo J esu-Chnsto para recompensarla la fé ~ la cari.:. 
dad, el fervor y la · perseverancia con que habia ido 
á buscarle á su sepulcro ; y para indicarnos el con
sµe!o . que )as a}mas. afligidas por l_a fé, deben éspe-
rar de Jesu~Christo (t). · ... 
. 2. Se apareció despues á las santas: mugerestodas 

juntas , que habiari id~ al sepulcro á embalsama!'._ su 
Cuerpo; y lei -cll'landd ir á llevar la nueva de su Re ... 
surf~Gci~g á\))9~ Apó~toles, á qui~p.es Jlamó · sus hef:7 
manos. Obedecieron ellas; pero los Apostoles tuvieron 

• esta nu~y~ por i1usion (u). _ -
3. Se apareció á. San Pedro, Cabeza de los Ap6s~ 

toles (x). . 
- 4. A los dos discípulos que iban á. Emaús (y)., 

S·. A sus. once Apóstoles. en .el lugar donde se ba
bian congregado ,: no 9bstan"te que estaban cerra.das 
Tas. puertas ; -J~s. rep:vendi6 su incredulidad ; · les. hizo 
patentes las Uagas. de .sus Manos:,. de. ~us. Pies, y .de 
su <:;ostado para. acalj'\! ,<!; Q?V:X~HC,~rlos de su •Resur

. xecc1on : , nornuP :~Aui"':Ml1~a. \lróli!ie.ÍM, de.,:su pasn10 'n1· 
. ,- " ,',""b'.'._,,t ~~~'"?":14y¡~;/~r~.;,-1:;'.'"'J•$',,;\f',;-;:: -#Jt· il",¡:,,' ", ,, "I,, .,,,,· 'J 

creer á sus p:ropms. OJOS; y com10 en su pí·escutia 
'ij~~,<l~ti~ .ffiieifa)t·Y' l~s mí;lnQÓ. que ;llos comiesen t¡Hñt 
foen ; y entonces fue quando soplo sobre ellas y les 
d.i~o: Recibid· et Espfritu. Santo; á qt~ienes p~rdond~ 
feu sus pecadqs , ,seran perdonados, y a quienes- se- _!Os 

. refuviereis, les serán retenidas. Suc~di.eron todas estas 
apariciones. el mismo diq de- la Resurreccion de J~su-
C,p¡is~o, :~~ ). · · 

6. No 

JtN J!ORMA DE CATECISMO, !!3S 
6: · No hallandose en esta ocas.Ion Santo Torn:is con 

-los demás Ap6stoles, permaneció teniz en 'su: fücre-
. dulidad S"t>bre la Resurreccion , y dixo ·que no la 
creeria si no tocaba él mismo las llagas de su Maes
tro. Volvi6 Jasu-Christo ocho dias despues al lugar 
donde estaba Santo Tomás con todos los, demás 
Apóstoles , f Je hizo tocar sus ll_agas. Crey6 , y gri• 
:t6 transportado· de ádmiracion y adoracion, mi Señor -' 
y mi Dios (a). ·· 

7. Se apareci6 otra v~z ~esu-€hristo en Galil:a, 
d. la orilla del Lago de T1ber1ades , á Pedro , Sanua-

• go, Juan, Toil1á~, Natat1.i.el. y á otros dos <l_iscípulos 
un dia ~ue dita~ 'OCUf.t~os :enla pesca. Hizo Jesu
Christo que saca.sen uná prodigiosa. dantldad ~· p~z~~, 
y comió con ellos. Desp:aes · -de •ftaber coitmdo qmso 
que S. Pedro con un triplicado testimonio del amor 
que exigió de él, reparase la culpa que había come
tido negandole tres veces. Lueg<il le. confió el gobier- ·· 
no de su Iglesia; le anunció el género' de martirio 
que padeceria , y no quiso satisfacer á su curiosidad , 
en orden á la muerte <le S. Juan Evangelista (b) . 

8. Habiendo Jesu-Christo hecho congregar á sus: 
~p6s:oles Y. discfpnlos; __ en., ,un • ~on te de Galilea ! s~ 
,sdl~~~ij a~osí mcI,S de , qmmentos ; y se mamfes-
t6: á effüs' _ _ . _ __ _ _ ·~~- · .;i;echo poc riit;dí1t é 

de los Angeles, y,·por la.ir /~:s,;é!J.í:,~iliu>\1 

día de fiU Resurreccion (e)~ .. ·.- ; . · : ,~; 
9· Se ~pareció á Sa~tiaio _' q~e fue ~stáb~ecido . 

;primer Obispo de Jerusalen ld)~, !,>' · 1 
• , 

hro. Y la: frltima'. vez á stJs>A~st:oles al tiernpo 
de subir al Cieho·. Háolarémos, ·it:Sréspües ·de :eisfarurmn-11 

' • · • ' , '¡ • A '1, l ,t + ' .,, ' 1 apanc10n:. ·: •, :.-,"''· _ 1 
•· • .• , . 

La Sagrada Escritura -1!~ hace•mencidn sino de e~ 
· Gg:Z ,. · - ,, · . ta,s-,,i ___ , _______________ ,___.( ,¡:~ 

c-4},~lnaa. . .xx. z4. . 
(b) Joao. :XXI. 
(,) Matth, XX.VIII, 16". 
(d) i. Cor, XV. 7. 

1. Cor. XV. 6. 



~.36 lNS'.flRU~~ION:ES GENE~ALU 
,~as dJ;.e~·, 'c\1)füt'iciqf1:~S.;ige JesurCh1:iS'~O ; pero: ;dice, e~, 
genera,!. que dura~te,:lQ-'?1 qlJ,~r,enta.-.cMia.s ,X[J/J.e, permane~ 
_ció en la. ¡tL_erra ,·. se ~Jí1ªn¡;dg,; fteqij,en1:ein.e:1ilte. á.°:l!Sils 
Apóstoles para :instnuirlps, y, hablarles. del Reyno .de 
Dios. Asi con raz()n. pode-inos .creer que ,se apareció 
. otras, muchas vcwes., -;wnque ._ estas apariciones •no es-
. tén ~S~rüas,{t?)t.,,-,, ·. /'Je. :1• ;[l::' !, ' '.! , . je, 

P~ i No s.e apa;~qiA,deflu:-Q1?.rJ~t~t:á. ht1 Virgen Santísima 
su Madre inmediata1hente que reSucitQ ~- í :• ·· 

R'l ,)?-c,p.~mos, c,ne~,rlo) con todo , fundamento : autorizan 
. fSfa" opiniq9, nrny graves razones de congruencia, Pe
' rp 1la .Sagraq.<} Esc:rini:ra nq lo dice ,. ya sea pura dar~ 
. Il!'JS a.. enren.d.er Ja profunda. humildad de Maria-~ que 
siempre. qui§.q .,q:u~. e~tu.Yi.!;)sen ocultas,. q1,1-anto, fuese 
posible, la~· gracias, qu~ ... ~Ua, :tec;ibia; · ya- ,sea·•FJara 
ensalzar la grandez<,1 , Q.(j .$U fé y de su espei-anza , que 
podian pasarse sin estos, cqnsuelos. . . , 

P. 2 l)fo s.e map.ifes.t6 J~su-Clmis-to des pues de :su,Resufu
,.-r¡e,ccjgfü aM.Pu.el:>lo Ju~aj<;9,:h-,.á Jo~ :Genfµes .. que ha· 
J~j~q t~qip.q~tPá,l¡rt~. ,e1};;,~l!;I1l;ll~Dlff! l)1l , i ¡·:·~:. •· ,:_!p 

R. N<?i .se, apueµió1 ~f .}l i;l>&::,1fJ~tigP~i q!ije ihabia, Dios 
¡.e~o_gidp.;, d~q.~"·:S-~ ~o '.{f}. ;,No ,;q.i:f)so má11ifestarse á 
r¼>S }~RÍ.~?,'!11 · pP,rqµe nq .. eran ·d i_g~10s-, de, este. fa v~r ,; /'y 
.ij~;fl;r:,1J)tAjlS tWG-s~rrv;ªr/1QS¡,el tJ~füi\to¡ de. miesitra fe,. ·pá~ 
,fü1:Jif.1te1[il,lf:~e;;1;1:1~s .dign:a/qc xeQ~10Rp1;;nsa,;(«).;.;,' r •'it 

P .. ¿ P,E}d,.e~b~. ,ci;~e~-L• Cf?JJH:4CJd'-'\;.Ger1\iduiq:1bre)eb :testinfonfo 
dew !os que pübHcaroñ qµ~) :h~bia: · resuéiita:clo.,!J@~i1.-
Christo3. · ,, , ry,,,, i\ , •:'·: .,. - . n 

R~- 'Jt~- irnpo;ible queº li~y~nlj sid~ ; ehg~oad~s, ~ I nii h:<iyia'!t 
~~.fl.c\i: ,>,.1Jllil!l)Á;lt!:¡ey'i erll~.1 )P1a.s , de~- q~inientos; y. entre 
!e,q~ffü! in,..1eg !:.P$¡ '.:ti~~i@)sac.<ie '; yis tt\;l1:1ing:t;mó~1sé,,deamimio, 
y casi. todos padecierolil la muerte por dar .testi,m~ro 
~-~ :JI! ~rn:rfl~~lide'.~1 ~st~, :lrfe~bP,r•¡ w)Se ·lYallanhm.dmtíl!'hos 
hq.m1bres que sin ser sostenidos. ;por la fuerza 'de 1a re ... 

,,t~~.,., "°'~~--~"J•-il"'° -· ~"""~·,,,..._,~,.~ •... ,~~~ ... ~ .:~-· .. --''""· ,.,,,, ,,.,.,_,i,r,,,.~ .... .,J,_i.. ••v••--.¡¡,~ 

(e) Ad. L g, •. 
(f) f,ét: X. 41, 
(g) Tert. A¡-1plog. cap. zr. 

t 1· . ::°i"~ ...... ,t:,.,(· sÍi .... ) 
'·.,. \. ,, ~.' l ,.4" ,.\~:.. 4n .,,J! t1} 

.. ' ,,.,. ·._ r·,ü-.v: :: . 
,.,~ i. ·-~ ,♦¡r)'.;,_, x.li ('t 1 -.-ztt, V ,¡f -"\· :. iH:.i\"'• 
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ligibn ,.; · 1quisieseri morir aun .. por una·· verdaéle., q~e ~:l~p 

.,fut!se nótdrHt'~ í y, ,11ay algun exernplo de. 1q1ie ut,41. 
multitud de hombres hayan dado su vida por :aseguL 
rar contra '5ll éuncielitia urt hecho fal.~o '? · '' 

2 , Los que habian visto á Jesu-Christo resucita
do y lo ate~ti~uaban. publica mente , er~1~ pcrs~_nas 
sencillas y , tumdas; ·mea paces por consiguiente de 
formar por sí• niisrrtos · un: proycélo tan admira.1-,>le y 

·· tan peligrase; S?ia'mente la fuerza y 1~ \'erdaa pu
.. do hacerles publicar un hecho que habia de parecer 
tan incretble ; que babia de ser impugnado por tanta~ 
genms háibi:les ,,:maljgn~s. y loder~sas ; y les habia d~ 
arraer t~ntas per~e~ttf~?~~s•,'',, 0~ ,,, • • . . _. ·•.-·· ., 

3• DancJ.o t~s~1fflótttd• 'd~ 1~ta: v~r~ad fündr1~qt}t~. 
de nuestra Rehg1on , mostraban los libros .. de fos Pro
fetas que la habian anunciado (h) , la sostenían con 
grandes milagros (i) que persuadían á itifinitas gentes, 
á. pesar de los riesg?s terribles. á que se ~xpo11iaq, 
abrazando esta creencra; y hac~an . estos m1Jagr.~s .,á 
presencia de los mayores eneimgos' de Jesu-:Chnstq, 
los quales no se atrevian á contradecir la verdad de ... 
•los hechos, aunque procuraban eludir su fuerza, atri_; 
bu.yendof0s ~- la, M~Rica_; c,º1:1º. si el demonio hubies_e, 

·podJ:dE) c~mtn!r aé': mtehgenc.;la ton. ellos para destruir 
sti pmp,t<> 1\i~~r· · ~~;;b,~r~es é i~cr~4~:--
los -durante 1a ~- .. . , 

1 
• , ,~UJ'lfl9-º , sµ P-T.ñ 

sencia, sus • instruccmnes ~ su ant_ond_ad , 1sus mU¡g.ros 
podían darles tan!a fuerza, son mcontr:3stabie~ y lle
nos de fé en ún tiempo · en que Il!O pudiendo sostener-

· los j'esu:..Christo , si p.o hubiet,á r~sucitad~, ks hubi.e
ra" importltdo'·recónoter .su -~!'e,d~1dad,;, por lo menos 
desptié •de su muerte , . si . habiall'., abµí?Ao' de <¡!lla d,ll;--
•fllnte su· ·vida. · ' · .·· . •-. · · .. · 

4. P 1 edicando los Apóstoles ·ra ·Resurrección, ase'... 
guraban que Jesu-Ch!isto retucitado iba á. CQ!l\!:~r.tir 

"'"'"fl'. ,,,, •• ,,,¡, • > ·ca ·" 

(b1 Aél:. n :i.9, xm. B· &c. 
(i) Mar#. XVI. io, &:c. 
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.s~g4n las antiguas Profecías á todos los Pueblos de la 
ye1Ta., y. hacerlps conocer. y servir al verdadero Dios ,, 
.(*)· Hacian estas marav11losas p~o~osicíones en un 
tremp? en que tod? el_ mundo era 1dolatra , y en que 
por mngu11a apariencia humana· se podia esperar el 
suc~so .. ~ñadian que era llegada la hora en que los 
Jud1os 1!5~n á ser reprobados . de Dios , dispersos por 
toda la tierra, y que 110. se convertirürn hasta el fin 

.del mund? (/). Qu_ando .anunciaban,: estas cosas, aún 
permanec1_an la . Cmdad y Templo de Jerusalén , sin 
que_ par~c1ese. haber f~nd~mento alguno para esta ex
:rrana : !~voluc¡on. ~ust1fico el suceso la verdad de to
.,~llS est~s Profec1as. Desde entonces . empezaron 
J.os Gentiles á conocer al ~erdadero Dios , y han en-
trado á tropas en la Iglesia. Los Judíos fueron repro
bados y dispersos por todo el mundo, y aún subsis
ten al presente en esta desolacion. 

Es preciso .ser de· muy corto entendimiento para no sentir la fuerza in venc~ble de todas estas pruebas, 
y . tener un corazon muy du~o para no rendirse á 
ellas quando se conofe,t,h '. , , . . . . .. · 

P •. 2 Por qué .habeis <tip(J;q:::que la .Resurrection del Sal ... 
. ~a.dor es la. v~~~ád íunéfa~ental de nues~ra Religion ~ · 

R.,. ;f ~f~!le,~. ~.?b1~ndo resucitado J esu-Christo, 10s testi
·g()~ que anupciaron su Resurreq::ion deben ser escu
. chados y creidps. Asimismo deben· S('!r creidos · ~n ~Q
do lo de~1ás los que lo h~n e~crito. Los Profetas 
q~e anuncrnro? su Resurreccion fuerop inspirados :ct~ 

_D1~s; Y, _t~mbren de~en ser creidos enJas demás cosas 
.9,½t ;1ssr161~rpn-. Pues qm1~4.o 1~ divinidad, tje; los Li
b~9it.,, Sa_gr~d~g y I~.: autoridad d~ !os J\p6stoJes :e$tá 
r.econ~c1da.,. i la . verd~d. de: la. Rehgwn Chris.tía.na P!L~ ... "'"' 
de pad;cer alguna dificultad ? · i Puede no sujetarsdÍi 
ella , smo el que. fü~re falto de juicio. (m) ~ · · 

¡,,t,i,. 

P. 'i""; 
(_k_)_R_o_m __ -x~v~.-9~.;-s~ig-u~ie~n~t.-&-~------·--------
(/}. R.orn·· XI,··· ··•,s•·•··••"···'······· .... -..• ···~'"···--·· 

(m) l, Cor. XV. 

· Jm '.FORMA; Dll: C.ATECJSMO 339 
p, -i Por qbé no vivi6 Jesu-:_Chrjsrn con :s~s Apóstoles 

despues de su Resurrecc1011, como v1v1a antes ; y 
por qué se contentó- con apareccrseles de quando en 
quandu ~ 

R. r. Para ocultarse á los impíos y .á. I~s. Ju~ios por 
razones bien conocidas de su eterna sab1dur1a , que 
hemos insinuado antes. 

2 • Para hacer notable la diferencia que habia en-
tre su vida mortal y su vida gloriosa. . 

3. Para significar el gran misterio- de que hablá 
S. Pablo, que la Resurreccio_n de J.e~u-Christo es e~ 
;modelá de .nuestra resurreccmn: espmtual, y que la 
vida. de J;esu-:-Christa. resuci:tla'dó en su carne debe ser 
el modelo de la vida de un Christiano r-es:ucitad.o- e~~. 
el espíritu. · · 

Explicacion de esta tercera ra~on. 

Resucitar espiritualmente es dexar el pecado para 
hacer una vida nueva. San Pablo dice que ast como 
Jesu-Christo resucitado no muere mas, un. C~ri.stiano 
resucitado espiritualmente tampoco debe remc1d1r mas 
en la muerte. del pecado ; que á exemplo de Jesu
Cbri~o no. debe tener mas gusto, ni sentimiento 
por, las CE>$1$!de ·la. tjerra , sino solamente por las del 
Cielo. Podem0s .á:fi'á:G'i:í )¡' sigaietttt&·0~lf:1 ·:pensamiento .. de 
San Pablo , que asi como Jesu-Christo mucitado mf 
vivió mas entre los hombres mortales, y se contentó, 
durante el tiempo que precedi6 á su Ascension , con 
manifestarse algunas veces á ellos para probarle~ su 
Resurreccion é instruirlos en las cosas de Dios ,. así 
tambien un Christiano que. resucita espiritualm~nte, 
debe emplear el re~o de su vi~a , figura9a por }a 
corta mansion que htzo Jesu-Chnsto ·en fa·trena des41 

pues de su Resurreccion ; debe emplear , digo, estos' 
pocos dias en ocuparse en Dios y en el Reyno."j:le 
Dios; no debe ~omplacerse en el trato de lo! J¡¡pm-: 
bres del mundo ; ni debe hallarse con. ell;~ ,. ~~Q!,.:por 

ne- -



~49 INSTtlUCC!ONBS ,,GBNBR.A:DE$ 
· necesidad 6 caridad., y para obedecer á Ja orden de 
• Dios (n), 

S, XXII. 
t 'I f . . ~- 'j ¡ 

,.dsqemio11; de'. Júu-Christo-; . é idea. general de- sitt 
· ··• calidades en el Cielo.· · ·. , 

:: iQuáato ,tiempo permaneció Jesu-Christo en el 
L· mundo ,des.pues :~e su Re:mrrecc10n ~ • , 
R¡. j';a hemós:dicho que permaneció quarenta dias •. 
·,p~/. i ll.or~ qué quiso · habitar en la tierra . durante· 'estos 

,quarenta. días ? 
R. Para h,icer patente á los hombres la verdad de,su 

Resurreccion; fortificar y vol ver á sus Apóstoles de la 
turbacion.!á:;que :l,O:S>'habia .'.reducido su, Pásion; sanar 
su incredulidad , y darles todas las instrucciones que 

r, rl:lecesitabap 'para · ir á trabajar en la cohvers.i:bn de 
f los, hom0res dispersos por toda la tierra (o). 
P,.: i Qué hizo ieL .,q;uadragesimo dia L. • · . 
R. C.óingr.egadm:$.Jtiodoot$¡lt,1~,.J Apóstoles dén la Ciuda4 de 
--nJell·usa.Jéa.;, se:;}4es }.apareció Jesu-Christo y le.s dixq: 
,.r·'"'/irue:¡habia reoibido todo poder. en el Cielo y. en, la 

,, tierra; que·aes mandaba ir. por todo el mundo á 
,, instruir y bautizar á los hombres, en el nomine 
,, . del Padre , y· del Hijo , y del Espíritu Sahto/r :J:,es 
,pr.ometió el, qon de: hacer .milagros , no .. solamente á 

r¡Q;llos.,, sino tambien á' los que creyesen _en· su pal;il!).,ra. 
::,L@siasegur6. asistirlos hasta el fin del mundo .. ro estoy 
- fQJJ vosotros, les dixo, todos los días hasta la consu
. macion de los .siglos. Promesa solemne que Dios hizo 

, des-,. 
. ·~~•f.l ., ',.' Jlli ;,~~ _ .. ,·': .. ~•i.:', ," \ ":'"''.' . ,' , '.~ 

(n)° Rom. vr. 9 (¡plo~. Jif. , .. S., 'Tom. tc;·n.~. Pa-rt. qµes,t. f)! ~rt. 
· F 'Lé~. tan:ib'ien'Jo ~úe dedrrios en )a seg. Pa(t. tjc: est~ 09ra, 
sobre la Fiesta 'de Pascua. · ·· · 

(o) G:onsulra a S. Leo1{ Scrm. 1. sobre la Ascénsioh de Jesu-
.. \ :~hriito cap., 1.,,,.,1 ~1. :..: .... .:, : . , ...•. ;. , •.. · ••• d 

' 'J¡j 

'!N :F01lMA D.E CATECYSMO, 2-4I 
:,desde eaton<;~s á su Iglesia, de no abandonarla jamás. Les 
abrió los ojos del entendimiento para que cm~~rnn
diesen .el sentido de las Escrituras. Les promcuo en ... : 
viarles inmediatamente al Espíritu Santo ; y les m~n
dó que pcrn'.a~eciesen e:n la Ciud_ad de J<;rusakn, 
J1asta que recibieran la virtud del C1~lo. . , 

Despues de est0 conduxo Jes_u-Chnsro á sus. ,d1sc1~ 
pulos á Betania , cerca de la Cmdad de Jerusalen , y 
·desde alli al Monte Olivcte. Lueg0 que Hcg.aron á cs
t~ sitio les echo su bendicion, y al mismó tiempo se 

, elevó ai' Cielo , y entró en una. 11ube q.ue le ocultó á 
is. Jog. o~ qe sus 1discípulos... . . 
· Sigmerpp¡~ .,~itOS. co,p:Jos OJOS _.quanto p:ud1e1;_on ,_ y 

,,eomo conti.t:it1i9,.sen e:n 11l0,lra;i; at :C+cio,? cS~ ~s. ,,apare9e
ron dos Angeles en forma huma.áa , ves;t½lo~ fl~ p~n
co , y les dixcron que Jesu-C!iristo, á q~1en acab~ban 
de ver subir al Cielo, vol vena .algun d1a del nusmo 
modo (p). . 

P. 2 No está ya. Jesu-Christo sobre 1a tierra i 
R. No está visiblemente ; pero aún está i11visiblemente 

·de dos modos. 1~ Por su pr1;st:ncia real y corp0r.al en 
el S:11itísimo Sacramento Jd ,\.ltar (q). 

a.. Está tambien de un modo e3piritual por su 
gra~i.a y s:u p.rote~on sobre SL1 Iglesia, y sobre ca-
cL;t ~- ,~•:).~:i~,UI'I t i.c;,r: ►' ... ·• .. , .· , .... · .. ' 

P. i Cómo esti J,em...;;;C~i.:.srto •1et1 e!11¡¡ • · 
R. Está sentado á la diestra de Dios su 
P. i Tiene Dios mano derecha i · 
R. No : porque Dios no tiene cuerp@ ,; pero se sirve el 

E-spír.i:tu Santo de esta cxprcskm figurada, para darnos ::í 
entender que Jesu-Christo. como .. Dios, ~tá en el 
Cielo igual en poder ~ Dios su Pa.dr.re1 ; y ,COlllCJ. }':fom-

Tom. l. Hh. bre 
........ - -----------------·---
{p). Marc. XVI. Lu;. :XXIV. Jom. ?lXL 4&--:-r~-· .. . 
tq) Lee en la tcrc. Part. de esta Obra la Secc\, ~! c;¡,1 4. §,, 14,, 
(rJ Matth. XXVHI. 2.0, ~ ·" '. ·· · · · "'"'' 

(s) Salm. ,CIX. t. Rom, VIII., 34- Colos •. I~I •. u. 1-Iebr,. B• 
J.. •0.Petr. lU. i Z, &e,. ' . .,, ' '' ' "" ; . 

.. 



24,'.2 INSTRUCCIONES <iENEllALM 
bre está elevado por la grandeza de su gloria ·Y de: 
su poder sobre !odas las criaturas (t). 

P. i Por qué se dice que Jesu-Chüsto está sentado en 
el Cielo? 

R. Para dar á entender que está en él : r ._ como en el 
lugar de su eterno descanso despues de sus trabajos ·· 
2. como en el Trono de su Imperio (u). •· 

P. i F~e ventaj.osa á. los hombres la Ascension de Jesu~ 
· Chr1sto a,l Cielo ~ 

· R. Debemos. mirarla: i. como el dia del triunfo de la 
naturaleza Humana: 'l .. como el s6lido fundamento. 
de nues_tra 'esperanza: 3. podemos mirarla en cierto
senti,do como. la consumacion del sacrificio de Jesu-- · 
Christo. Pero. para comprender bien. esta tercera re~ 
flexíon que es de S. Pablo en su Epistola á los He
breas , es necesario. explicar muchas cosas concernien~ 
t~s al sacrificio, en general y á los antiguos sacrifi-
pos •. Hablaremos de esto en. la tercera Parte de esta. 

_ Obra, donde se hallará la- explicadon de esta tercerª' 
· _ reflexíon; por lo que no n.os detenemos-·aqui (,i).., 
P. i Por qué decís- CiJUe la A$efuisió.n de, Jesu--,Ch;isto fu~ 

el dia del trit:1:llfo \de'la: naturalezaBuman:ai~-
R. Pm;que en este dia entró nuestra naturaleza., con. fa 

qüaili:se había unido Jesu-Chdsto, en posesion de la. 
gloria eterna para que babia sido criada ; y subiendo 
J esu-Christo al Cielo , llevo consigo á todos. los San,:. 
tos: que habia sacado de los Infiernos , al tiempo de 

, salu- de ellos su alma ; y que desde· entonces. babian, 
·_· _ estado. probablemente con él en la. tierra (y); , · 
P.· i: Por qué: decís: que la Ascension de Jesu-Christo es· 

éf:isóTido fúrlfüub.ento de nuestra esoeranza? 
R.. Porque ·entr-ó~ Jesu7"Chdsto en. el Cielo , como dice s .. 

Pa:--

(t) Ephes.), ~o. ; 1;}..:e.e a. Estío y Corn. á Lapidr ~~br:~. est_~ 
pasa ge. di 's, P'ablú.;' ·' · , , . "' 

(1t1bitjem: __ ,_._
1 1 -.•. ,_ · •'';?. 

(:i:'1 ·Lee· la rerc; P~rt'/Secc. 't~ capo' 7, §~ 4.- 6, h·. nt(fJ1f ,i. 
(J) EP.hcs. IV.. 8.. S. Leon Se(m. 1 .• de. la-:A.-scensiorteáp,.4_i i-&e .. 

.EN FORMA DI CATECISMO, , si43 
Fabla, para, servirnos de Precursor, y para presentar 
incesantemente .á Dios su Padre la Sangre que derra-
mó por nosotros (z). . . 

P. i Habia sido anunciado por los Profetas el triunfo de 
la Ascension i 

R. Sí: Vé aqui lo que babia profetizado Da vid acerca 
de esto: 

Ab1•ios, puertQ~ principales ; abt-anse las puerta.s 
eternas , y entrara et Re,:y de la gloria (a). · 

Elevate , ó Dios, sobre los Cielos, y tu gloria res
-pla.nde:t.ca .s:obr_e toda Ja tie?"ra (b). 

~uhi.e~o afriki. el Señor ~levó consigo en trii~nfo 
,oocbos~ ca~1tiv~s (e). ~ _ -· .. _ _ __ . . • 

P. i Babia s1do figurada 1a Ascens1on de J e.s11-Chrrsto en 
la Ley antigua 1 · 

R. Sí: fue figurada principalmente r. por la accion 
qd Sumo Sacerdote que entraba una vez cada año en 
el Sanél:a Sanc1:orum ó S¡3.nto de los S;mtos., llevaudo 
·en sus manos la sangre de las víél:imas :sacrificadas, 
S. Pablo nos dtscubrió este misterio (d). 

2. El rapto de E_lfas -que ha de volver. algun día 
al mundo, es tamb1rn una figura bastante clara de 

, -~ 4s~eusion _de Jesu-Cl,Jristo. · 
]· )6iC

1
8~,i.;,:~ek~!!}.º~ ___ considerar .á Jesu-Christo en el 

\.-lt.' O~ ~ ,• 

R. Debemos considerarle como es nrdeo.:á Dios su 
Padre, en orckn á las criaturas en generfil ., y ep. or

. d;.:n á los hombres _en particular .. 
P. i Qué es Jesu-Christo en orden á Dios su Padre 1 
R. Es su iuiagen, e-s la figura de su substancia, y el 

esplendor de su gloria : es su eterna palabra: -es la 
virtud, y la sabiduría de Dios. 

___ Hh2 _______ P. 

(z) H.:br. VI. 20. IX. i4, S. Lcon. Serm. 2. sobre la Ascc~~-:-
(a) Salm. XXW, 
(h) Sal.m. LVl. . 
(e) Salm. LX_YII. &e, .Lee l S. Agust. sobre estos Salmus.,, 
(d) Hcbr. lX. . , __ •··• 



í2'4~ INS"í'.'RUCC-IONKS. ~EN1HtAr;:J!~· 
P. ¿Qué es Jésu-Christo en orden á_ todas las: criaturas?: 
R. Se llama el Primogénito antes de· todas Ías criatu~ 

ras: todas_ las cosas fueron criadas por él y para él: 
roda~ subsisten· en ét: lo mantiene todo· por su palabra 
ommpotente: ,es el .Restaurador de todas las criatufas· 
y Dios le hai,hecho heredero· de· todas las cos~~ , ,, 

P. ·i Qué es Jesu-Christo en orden á los hombresT•" 
lt< .Es; nuestro·· :Mediador·,. nuestro:1/Redentor , nuestro, 

Abqgapó, nuestro Sacerdote , nuestro Pontífice·, nues-
.. · tra- Víétirha ~ .m.iestro- Templo , nuestro Altar, nuestro 

P.adre , nu~stra Cabeza , nuestro Hermano , 11uestra 
!.üz , frut:fatro· Maestro , nuestro Doctor,· nuestro· Pro
feta, nuestro· Apostol por excelencia:: es el- Arigel' del 

. Nuevo Testamento·' es. el camino por donde debemos 
camin~r , la Puerta por· donde debc,'!mos entrar·, la 

:: Piedr~ Nógular y el fundamento sobre, cjtiii estamos 
j; ,' ed.ificadós,:0 et A:rbol- de quien soinos- rafoási,t~la'1'"erdad 
• 

11 
que.· deheQids:' seguir : es 'i1ti.e~trii Vida , m;éstió Pan,. 

··· rit¡'ésü-o Pastor, nnesfro Esp_pso , puestro Médico, hues.:. 
tro Rey, nuestrq Jue-Z.': e,s , .. el ''.l\u:tot y Cons11madoi'de. 

·. nues:tra. •:Fé? .. 'fü;iaji11t#t~, llía: 1'd;e, Jsei., álgun' día nuestra 
·· füliddad: 'f ,11;ñ't~rg1!o~·ri· '€ri él Cielo; Pero pa1:a: Jle-

··.. g~r,(i);stª.,bienav~nturanza es necesario que hayáino,s. 
; .- ~guftla' 1.r ·JéfoL,Cnristo ' eomo· nüestro Ihodelo en la 

tierra. 
P. ¿ Nos es iinponante c6'frocer y profündizaT todas. e;. 
· · tas calidades de J esu7Christo ~ . · · 
E.. J;:s ~l mas imporutiúe . estudió . que podemos hace¡,. 

S. ·Pal;:ilo dlc;e' que debérnos despreciar todos los 'ciernas. 
~ondcíinleú.tcrs: clb: ,cdmparacion d~· este (e) •. 

----;-~' ' ',~ ,t:~¡ ~ ;:--.... ---•-~--::• .~•:-"?--¿•-•=-• ___ ..., 
(t) Philip. 111. 8, y siguiem. 

S,,.XXJII •. 

E:ipli1.,•acirm de tas calJdnde-s de Yesu-Cbrlsto en orden á 
su Piidre .Y en .ordt:n á itls criatm:a.; en gr:nera!. 

P. i. PoR qué decís que Jesn-Christo ~s iinagen de 
.. Dios su Padrd 
R. Lo. die.e S. Pablo para darnos á. entender que J~su
' C'llrhito·, "err qnanto Dios , tiene una ?~rf..:cl:a s·~meJan• 

za con D,ios 1sY .Padre; pu~s es el H1Jp .. de Dios por 
nat11rale'z,a, Dios ~ph;).~ stt¡ Padre (J)~ , ; .. . 

P. ?. Por qué decís qtH!' Jesu-CHristo ·es ñro:ra.~u,c"fa' subs◄ 
tancia dt! Dios su Padre? 

R. Lo dice S. Pablo para darnos á entender que Jesu-
1'J·r1·sto -como Verbo de Dios, no es una imagen sn-
"-

1 

' • b . d n· P pcr ficial y transitoria de .la ~·u s,tancrn e · ~os su a;-
drc; sino que es un carader siempre subsistente , y 
una viva expresion de su naturaleza_; porq~e el Padr¡! 
v el Hijo no son sino un solo y mismo Dms (!,!)• 

P. ·i Por qué decís q1;1e Jesu-Christo es el esplendor de 
• 

1 fa:r•'glbria· dé su Ptiore~ 
lt. 'to•ijilij~'i, Pablo para darnos á entender que Jesu-
. Chtisto ·. ·e~o11 •él•,. (ile1tsi9!~, . a emauadon'f, de 

Ja luz d~ su Padre·, como la' ltlz: lo '1 sqi ;· "d~ m0;--
do que la gloria y el resplándor de Di'os .Hijo , ex pre• 
sa y representa perfeél:amente la gloria y el resplan
dor de Dios Padre ; porque la naturaleza que produce 
est:i. gloria y .:ste respland_or, y que comunica el 
Padre á su HIJO, es la misma · en una y otra Per
~ona (h) •. 

- . ---,--:------·---------..,....-""'.'-· 
'(f} :t. Cor. IV, 4. Colas. L tj. . . e ... 
(g, Hebr.I. ; . Le e ir S. Crrsosr. sobre este pa!age , y á S, ~sl.ho 

Cart. 43. i:i S. Grt'gor, de Nisa~ . . . . . . . 
(b) Fkbr l. 3. Lee á S. Agust. l1l>. 4. de _la Trmrdad t'lfJ'lt ~1• : ~ .s. 

· Ambr. 1. lib; de la Fe al Emper, Grac1a11. cáp. 4;: ¾' S. Cmle., 
lib. 10. del T;;;soro cap. 10. · · 



·i.(i. . INSTRUCCIONES GENERALES 

P. i Por qué decís que Jesu-Christo es la eterna palab 
3 ~ n· p. -1 2 • , , ra (· _ 10s . aure . . . 

R. L?' dicen S. Juan y' S. Pablo , despues del Profi t 
· [saias , pªra darnos á entender que el Hijo de D: a 

es la expresion interior del pensamiento y del e·· los . . · . .., . ono-
cnrnento de Dios su Padre. Nuestra palabra exterior 
no es_ ot_ra cosa que la expresion exterior de nuestros 
conoc1m1entqs_ y ~e-nuestros pensarnientos '.; y se lla;-
1'nan palabra 1ntenor estos mismos pensamientos ·qua ~ 

. do no los, prodycirnos -exteriorn:ente"'"(i). _ ' n 
P. i Por que .dec1s que Jesu-Cbnsto es la virtud 1 
.. sabiduría. ,de Dios ~ Y· a 
R.• Lo dice S .. Pab]o para darnos á entender no solamen-

t~ qu~ Jesu-Cl:nsto, en quanco Dfos, es la eterna sa
b1dur!a: .Y 1a v1rtud de Dios siempre subsistente; sino 
t~mb1en -gue 11or Jesu-Cb~·isto J?íos y Hombre J1an 
s1do . part1c:1larmente mam:fiestas á las -criaturas . la 
0~1mpote1;c1a Y, sabiduría de Di_os (k). ' ' 

P. 2 Por que. dec1s -que Jesu-Chnsto es el Primogénito . 
antes de todas las cria tu~as ~ . . .. _· 

R . . Lo die~. S. Pab~o. p~~a R:.a.!1\9SJ '
1
e;~1:eµder (J_ue subsis .. 

tia el HlJO .de ,.¡p1,9s antes que -existiese . ninguna cria
tur_a. En efe8:ó, el Verbo Ete!·no es engendrado por 

,,.~h ~.¡yi,rE¡.,desde toda la_ eterrndad, como ya hemos 
-<ficho. Es ege_n_drado, d1go , y no cría.do : porque es 
eterno como D10s Padre (!). · 

P. ¿ Por qué ~ecís que ·tQdas las cosas fueron criadas 
por Je_su-Christo.., y para Jesu-Christo ? · 

_R~. Lo dicen S .. Pablo y S: Ju'an para darnos a erítender 
qu~ Jesu-~l;psto es Dios como su Padre ; que en esta. 
cal.1dad c~rn.al- ~undo, y gue lo crió_ para su gloria: 
porque Dws Io liace todo para su glona (m). 

. P. --~·---------~ 
(i) J oan. T. Tir. I. 3. Hc::br. I. 3, Isai. XL. 5, 8. LV. 1 L <?on~t1lta a 

todos l?s Te9jogos que han e_scrito s.obre el Mis ter. de Ja frinid. · 
(k) r. Cor. I. 24. · . · · . 
(i), Col

1
os. 1. f;. Lee a Teoclorr:to sobre esre pasa ge, de S, P.iblo! 

(111. Jo .. n. J. Colos l. 16,. Lqe lo gtl'e hemos dicho en la primera 
Parte d1: eaa ~bra iiobré'! la Cre~cíon del Mundu. "' 

l!N FOR'MA DE CATECISMO, !l.17 
P. t. Por qué decís que todas las cosas exísten en Jesu-

Christo i -
R. Lo dice S. Pablo para darnos á entender qne Jesu

Christo en quanto Dios, así como las e ,tras dos pei so
nas de la Tnnidad , nus conserrn en el sér que nos 
ha dado. Porque, como dice en otra. parte el mr,mo 
Apo~tol, es en Dios en qui,:n vivimus , en quhn 
obramos, y en quien exístimos (n). 

P .. i Por qué decís que Jem-Christo lo. mantiene todo 
por su palabra omnipotente~ 

R. Lo dice S. Pallrio para Jarnos á entender que se con
servan las criaturas por la omnipotencia del Hijo de 
Dios .. asi como fueron criadas por su poder. La mis
ma palabra que las sacó de la. nada ,. las impide· re-

. caer en ella (o). Todas estas expresiones de S .. Pablo 
solamente se dirigen á establecer de un modo mven
cible la Divinidad de Jesu-Christo. Es de admi1 a.r 
que, sin embargo de esto, se hayan hallado y se 
hallen todavia gentes que se dicen Christianas,. y 
admiten la autoridad de las Escrituras , y no obstan
te tenaan la temeridad de negar esta verdad funda
mental de nuestra Religion. Puede probarse tambien 
por otra multitud de pasages de la Escritura ,. que 
son de una fuerza; invencible. Es preciso que el co
J:aililn,:.de:Vw:L, Ckr~tiano rté extraordinariamente ops
curecido y eoirr~~i•%11f:lii1·-nr~:•;;~.1i~9e:trado de .1.&a 
luz tan pura y de tanto consuelo. l 

P. i Por qué decí~ que Jesu-Christo es. ·eÍ :1Ífestaurador 
de todas las- cosas i 

ll. Lo dice S. Pabl0 para darno~ á entender que Jesu-
Christo ha restaelecido, ó debe restablecer á todas 
las criaturas á su orden natural, y que ha hecho de 
modo que, rec.onciliando al hombr.e con Dios , no ten-

(n) ,!iA.ét. XVII. i8. Colos. L 17, &cí. 
(11) Hcbr. I. 3 .. 

gan 
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,:;,¡Ú INSTRUCCIONES GENP.RALE¡; 
r:rnn los demonios sobre ellas tanto poder como tenfa11 .: 
~ntes. Este restablecimiento de las criaturas ya se ha 
e¡11pezado; pero hasta el fin del n:nndo no serán H- · 

. Lertadas enteramente por Jesu-Chnsto de la esc]av,i
.rud , bax.o la qual gitm.:n todavia (p). 

p., ¿, Por qué decís que estableció Dios á Jesu-Cbristo 
.heredero de todas las cosas '? 

R. Lo dicen S. Pablo y S. Juan, despucs de D2vid~ 
:para da.,rnos á. entender que Jesu-Christo , en quantc. 
Hombre, ha iido hech0 Señor de todas. las cri11turas; 
.q.ue entró .en posesfon de todos l@s bienes <le Dios 
su . Padre ·1 y que recibió el dom!11Ío ª?solu~o sobi\! 
todas las . cosas , como una herencia debida á su ca-

. Jidad de Hijo de Dios (q). 

§. XXIV. 

Expli,acion de las calidades. de Jesu-Christo .e,n orden. 
á los h.01nbres .. · 

P. 7. Por qué decís .que Jesu-,Chris~o ;es nuestro Me--
.. dlador ? . .·· , •. ·· · · .. . •· . · 
R.· L9 dice S., Paib1o; para darnos á entender' que Je~u
-. Chtisto,nos 1'econciU6 é hizo nuestra paz con Dios. 
-"P:~r •:Ja , m}sma razon llama S. Pablo á Jesu-Chri~to 

fluestra paz ; y dice que destruyó por su muerte Jas 
enemistades ; que hizo revocar la sentencia de n1J1e1'te 
que estaba pronunciada contra los hombres ; y .. que 
;pacificó todas las cosas por su Sangre (r ). 

P¡.-,iPor qµédecís que Jesu--Christo es·n:uestro Redentor• 
•; :;nuéstro, Reparador .,. y nuestro Salvadod . . . 
R. Le dán estos. nombres, S. HablGl y los demás Ap6s,to• 

Je$:, ----------------
. (P) .. ltPJA•:.YJ!.! ... ;,,lPI,!, Y,, si.g~i,sm.~ IPh~~ I.1 10~.L~e, . en 1~ ,Ee]r~: ~ª~!: 

de esta vora · o •que ucc1mos soqre os, .exorcismos y as .uen .. 
. dici0nes §, t. 3. · .~,'., ' .. ,. ,,, ... '. )!; i,•: .. , ,: \~ 1 

(q) I-khr. J.;., Joan, XiII. 3, S.aJm. II. 7. 8. ,t ··, , ! .: 
{t,-1. Tim, lI. 5, Rom, V. 10. !~phes. ll, 14, 15, 16, Colos. lI.lilJ,f,. ·. 
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les, despues de los Profetas, p~ra darnos á :ntcnder 
-que por su muerte nos rescato _de la esclav1tu<l del 
pecado, de la tiranía del demomo, de las_ penas del 
Infierno , y reparó todos los males que babia hecl10 el 
pecado á nuestra naturaleza (s). 

'P. 2 Por qué decís que J-esu~Christo es nuestro Aboga• 
do~ 

R. Le dá S. Juan este nombre para darnos á entender 
que Jesu-Christo está siempre vivo. pa_ra i~terceder 
por nosotros, y para alcanzarnos nusencord1a ; y lo 
mismo -dice S. Pablo (t ). 

P. i Por qué decís 'que Jesu-Christo es nuestro 'Sacerdote 
y nuestro Pontífice i . 

ll. Lo dke S. Pablo despues del Profeta David: porque 
Jesu-Christo ofreció á Dios su Padre u~ ~a.crificio 
que fue el cumplimiento de todos los sacr1fic10s de_ la 
Ley antigua, y que solo fue capáz de aplacar la ll'a 
de Dios, y de reconcifüunus con él (a). 

'P. i Por qué decís que Jesu..:Chtisto es nuestra Víétima, 
nuestro Templo y nuestro Altar ~ 

R. San Pablo nos suministra todas estas ideas , enseñan
donos que se ofreció el mismo J esu-Cbristo á Dios su 
Padre por nuestros pecados ; que fue substituido á las 
víétimas antiguas ., las que no eran capaces de hater-
nos f Di!o.w p~o~isJ~,tr,SWf,,i~t J!'e~1plo f el Alt<1,¡ en 
·que se ofrec1an estas aJ1rtgtfa·~ 1,~mas , eran figura 
de Jesu-Christo que se ofreció á Dios, en su ca.rne 
mortal "(x). 

Tom. I. Ii P. 

(.s) Job.XIX. i5.IS3.i. XLI. 14. XLV. 8. 1$• Luc. II. 1. Jo:i.n. IV. 
41. Aét. V. 31. VU. 35. Rom.V.Ephes. V.13. 1. Timot.lV• 
10, &c-1 

(t) Hebr. VII. 1(. I. Joan. II. I. y signient. &c .. 
(u) Salm.CJX. 4 Hebr. II. III. IV. V. YI. VIL VIII IX. X • 
(~) Hebr. IX, X. Lee lo. que he¡nos d~ho en la, prim. Secc. ~. TI, 

y 17, del cap. 4. expltcar,~o fo que figurab:i:n ei. Te~plo Y'.:fl 
Ta'bemaculo, y lo qu.e diremos en la te1·c. Part, -ex:phcandp lo 
4¡ttc ijgui~b~ los intiguos Sacrificios, ··• 
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P. i Por qué decís que Jesu-Christo_ es nuestro Padrel 
R. Porque ~l nos dá la vida espiritual; y por esto le 

ll~ma Is~u'.1s, Padre del siglo venidero : . porque esta 
vida espmtual no será. consumada sino en. el siglo. ve
nidero (.y) .. 

P. i Po1· qué decís que. Jesu'-Christo es nuestra Cabeza i 
R. San P~blo lo dice y lo explica , enseñando1ws qu~ 

la Iglesia no hace sino un solo cuerpo coi1 Jesu-Chris
to , que Jesu-Christo. es l_a Cabeza. _de e_ste \Uerpo , y 
que los Fieles son sus miembros. Expllcaremos esto 
con mas extension quando- hablemos de la 1glesia (z). 

P. i P'lor. ,qu~. decís que Jesu:-Christo, es nuestro Herma-• 
no. 

R. El mismo Jesu-Christo no se desdeiíó de llamarnos 
sus hermanos ; y S. Pablo dice tambien que Jesu-Chris, 
to es el Primogénito entre muchos hermanos , para 
darnos ~ entender que Jesu-Christo nos ha amado has
ta ele varnM, á ', lfl. calidad de Hijos de "Dios , . y de. ,sus 

t'<~oh~~ederos; pero con esta diferencia de que Jesu1'" 
Clmsto es por naturaleza Hijo. y heredero de,. Dios su 

.. P~dre, y nosot:os lo somos soli11nente por adopcion(a)'. 
P. z Por. qué dec1s que Jesu~Cbnsto es nuestra Luz? · 
;R., Lqs Profetas le hábian nombrado así. Unos le habhn. 

,Jl,?;BJ.ttdo la Eistrella de Jacob (h); otrus ei Sol de Orien• 
t~{c). El saüto anciano Si,neon y el Profeta faafas ha
bían anunci_ado _que sería h luz _de L.ls naciones. (d),. 
El E. ,111v,clro d1ce que Jesu-Chr1sto es .la luz que ilu
mina á todos los hombres (e}, la luz de_l mundo (/); 
•. : . ' y 

f ftt ·y Pbatn..., 

(r•,r:¡u~:x,X, ~i, Kum. y, . . . 
(z~ ~olos. I. 1,8. Ephes. L 22.,. V. 23, &e~ . 
(4J Matth, XXVIll •. 10. Ju:in. XX. 17, H~-br. II. 

Rom •. vm. 17,. 2.9, i. Joan. ur. l, &e~ 
(b Num. XXlV . 17. . . , 
('")~ ?,Kar .. }~I.. ~<Y!·:'. 2,. tuc. L '?8~. . . 
~d) .J.ur. I.1..; H.: h,,11 •. XUI. 6,, LX. 3'-: 
(e: J,tian. I.. 9; .. 
<f _ J(Jai1. VIIf. ú. 1X: 5. XIL. 46,. 

u, y sigulen, 
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· y que los que la siguen no caminan en tinieblas (;; ). 

" Antes de él todas las naciones caminaban en tinieU:.s, 
y estaban sentadas en la region de la sombra de 1a 
muerte (b). Jesu-Christo nos dió el conocimitnto salu
dable de la verdad , y nos enseñó la ciencia de la sal
vacion ; y por esto le llaman tambien las Escdturas 
nuestro Maestro y nuestro Doétor , por las instruccw
nes enteramente divinas que vino á dar á los hom
bres (i). 

P. i Por qué decís que Jesu-Christo es nuestro Profeta 
por excelencia ~ 

}l. Mor.sés le dá este nombre •. Vé aqui lo que dixo á 
los Judios : Dios 'as .enviará un Pn¡feta de vuestra na
cían; no dexeis de oirle 3' obed1;cef"le'fk). 

Moysés habla alli del Mesías , como advierte San 
Pedro y S. Estevan (l). 

En efeé1:o Jesu-Christo es el Profeta por excelencia, 
porque él es el Gran Maestro y el Gran Doctor de 
los hombres : él es por q~iien habbron todos los Pro
feta'>; y él mi:m10 hizo Profecfas muy p'!.mtuale~ , cu
yo cumplimiento ,·emr1, al pres,~nte , el qua! es para 
nosotros una prenda segura dd cumplimi1:nto futuro 
de las. cosas que profetizó Jesu-Christo para ]03 últi-
mos uell:1.1:1os:,. . .. · .. , 

P. 1, "ºr qné ifeds'~~t±é'1J~~~~stq,,.~nuestro Apost-01 i 
R. ~an Pablo le dá este :Jorilbre, quifqhfere,'dedr En

viado : porque Jesu-Clmsto es el Enviado ele Dios su 
Padre á los hombres (1n). · 

P~ i Por qué decís que Jesu-Christo es el An()'el del Tes-
. tamento ó de la Alianza ~ · 

0 

R. Asi le llama el Profeta Malaquías , y despues de él 
Ji 2 · · Tos 

(¡) 1biilem. 
(}~ h,1i. IX l, Matth. IV. I 6. Aél:. xur. 47. &c. 
(,) Joan. lll. 1. Xlll. 13~ foi •. LV. 4, 
(k) Oe1.mron, XVH1. •t5.. .. , 
(l) Acr. llI 22. VIL i?· , · 
(m) Hebr. IU. 1. Jom: LXVII. 3. 8. 18. &c,XX~ix, 
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los Evangelistas, para darnos á entender que Jesu~Chris
to fue en viada á los hombres de parte; de Dios. •su Pa .. 
dre , para hacer con ellos una nueva Alianza (n) .. 

P. ¿ Por qué. dixo S. Pablo que Jesu-Christo·es el Minis
tro de la Circuncision.? 

R .. Le dá S. Pablo este nombre para darnos á entender 
que viviendo Jesu-Christo en el mundo, no predic6 
sino á los Judios q:ue se distinguian señaladamente ele 
los Gentiles por la Circuncision ; y hasta des-pues -de 

. · La Rcsurreccion, no predicaron los. Apóstoles el Evanr 
gelio á los Gentiles , por haberlo despre.ciado. los Ju-

: dios (o)... , , 
P-.. i,Hor qué decís. que Jesir-Christo .es nuestro- Camino1 
R. Lo dice Jesu-Christo para darnos á entender , como, 

explica él mismo 7 q:ue no podemos llegar á Dips Pa-
dre , sino . por él , ni caminar al Cielo , sino. siguien• 
do sus pisadas, (p ). · · 1 

P. i Por qué decís; que Jesu,-Chr..isto. es la Puerta. por don•• 
de debemos entrar·?,: 

R. El mismo. qice 1"'o toy la P'uerrq , ·para. darnos á l¡'!ll\"" 
tende1: que. no podemos . entrar sirio por .él en. el ca•
mino de la salv~ciom, y en.el: Cielo á. donde condu
ee .~ste camino •. Qualquiera. que entra , sea en. el em
pteo que fuere, por otra puerta· que por Jesu,..Chris,
t-0, que es el. que. coloca á. cada fiel en el Ju.gar que 
le. parece. conv:eniente , está ft}e1:a del camino. de. la sal~ 

. \íacion., si· no, r.eétifica su entrada· (q) ... 
P. ¿.Por qué decís que Jesu-Christo es la Piedi·a Angu .. 
,: ... la¡. y el fü.nd~mento· sobre que estamos funda.dos~ 
R. Lo dixo el mismo Jesw--Christo , y despues San Pa• 

blo:, para da1:nos á entenqer que el Salvador despues 
de · haber sido.· dese.chado .por los Judíos , vino á ser• 

su 

(11) Ma!Jdi-. IIJ:_;. !. ,Mat.th: XL 1 o, Marc. 1. 2 •. Luc. L 17. y VLI. l7,, 
(o) Rorp. XV. 8 •. Aéc. XIU. )6. Rom. XI. n. y siguient. 
(pj J ean, X1 V. 5, 6 •. Mattb. XVI, 241 Marc. VIII. 34.• Luc,.IX. 2:;, 

· Jo:m. X. 27 &c. . 
(q) J,oan, X. I, b~st.l el; 9• 
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su Cabeza y los. unio con los Gentiles ;_ ~de modo ,,(Jt:e 
ni los Gentiles ni los Judios pueden- ed1ticar el t:di_li
cio espiritual de su salvacion , sino sobre. Jesu-Chr1s
to. Es necesario que todos los hombres miremos á Jc,
:m-Christc,....., como al principio y fundamento de nues
tra esperanza (r), ... 

EXPLICACION. 
Para comprender bien esta resp.uesta , es .necesario' 

reftrir la Profecía del Salmo CXv H. c'.m':,eb1da en es.
tos términos: La piedra qui los Arqu:tectcs reproba• 
ron ba vendo á ser la Piedra .,.-1.ngular ; Dios ha he• 
eho esta marabilla , que nos llena de admi?"aci~11. 

Es cierto que Je&u-Christo se compara el nusmo. á 
una piedra desechada por los_ Arqu1teétos , y c~lo~a
da despues c11 el lugar mas importante ~el edific10; 
c¡ue dice que el qufi! cayere sobre .. esta piedra , será 
quebrantado y que aquel sobre qmen ella cayere.,. se~ 
rá deshecho (s) ; que S.· Pedr~ hablando á los Judío,, 
dice oue Jesu-Christo es esta piedra que ellos desecha
ron 'y que fue colocada despues en el punto pr.i'n
ei pal del ángulo (t¿ ; qu~ S. Pablo siguie1~do esta ~?m· 
paracion y Profec1a , dice que Jesu-Chnsto reuma el 
Pueblo Judaico y ·el Pueblo Gentil para hacer de ellos 
un solo Pueblo., y, ... 411;<.!, # .~·,. ,et fundament9 sobre el 
qual deben construir ~rabos" !iá~B1~ft,,€1 :?ifici9,:de la 
salvaci'on (u). Fundamento , dice S •. Agustm, qµe está 
puesto en al~o , y no en ~axo : porque este ~s un edi~ 
ficio construido para el Cielo y no para la tierra. As1 
es necesario que el fundamento. esté en el Cielo (x). 

§.XXV,. ----~----------------~----(r) Matth, XXI. 4t. Luc. XX. 17; Ate. IV, 11 .. Ephes, U. 2.0. Isai; 
XX VIII. l i<. 1. Petr. 11. ,. 

(.t) Matth, XXf. 4i. y siguieat .. 
f/:) Aél:, lV. u. 1. Petr. IJ., 
(u) Rom. IX, ~1. Ephes. II. 10. . . 
(.X\ S Agust, sobre el Salm. 45'· num. ni. sobre el Salm. 86, num. 

3. y sobre el Salm. nt, num. 4. &c. Consulra. a los Interpretes 
sobre los pasages d·e la Escritura citados en esta respuesta. 
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§. XXV. 

Se contimía la explicacion de las calidades de Jesu-Christ• 
.en orden á Jos hombres. . 

'.P. i P Or qué decís" 'que Jesu..:Christo es e1 Arbol del 
., qua1 somos nosotros las ramas ~ · 
R. El mismo Jesu-Ch:risto .nos ·ensefía esta verdad con

solatoria ; y la explica en estos térmfoos : 'l'o soy fa 
verdadera Vid , y mi Padre el VHiador. El cortará 
todof los sarmientos qu,e no llevaren frUto en mf ; po
dara los que l!e·varen /ruto para que lleven mas •.. Per
maneced en mi y yo permaneceré en vosotros ; como el 
sarmiento de la vid no puede llevar pot' si fruto si no 
permanece unido á la cepa., así vosotros no lo podrefr 
llevar , si no permaneceis unidos .á mf. ro soy la vid, 
vosotros los sarmientos : aquel que permanece en mf y 
J!O en él,, dá mucho fruto. Porque. vosotros no podeis ha
cer nada sin mf. Si. alguno no per1nan2ce en mf, será 
arrojado corno el· sarmiento , se· secará y será acinado 
para echarlo al fuego. 

P. i Por qué decís que Jesu-Cf1risto es fa Verdad que de. 
bemos seguir'? · 

R. El 1~1ismó die~ , !ro sqy la Verdad, Por consigt1ien
. te , sigue la misma verdad el que sigue á Jesu-Chris

to. Se _aparta de la verdad el que se aparta de Je
su--Christo ; y po~ recíproca conseqiiencia , es apar
tarse de Jesu-Chnsto arnar la mentira , asi como es 
unirse á ~esu-<;hristo unirse. á_ la verdad (.y) .. · 

P. ?. Por que dec1s que Jesu-Cnnsto es nuestra Vida~ 
R. El mis!llo Jésu:Christó dice , ro soy la f7idtt ; y s: 

P.:tblo dice tamb1en que Jesu-Christo es nuestra Vida. 
Q.uando J~su-Cbristo , que es vuestra vida , se rnanifes• 

tare, ..., ___ -------------------
{J) Joan, XIV, 6. Lec el trat. de S, A~ust, sobre eHe pasage. 

1 ., 
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tLJre, dice este Apostof\ parecer2is, con él en· la ti o-
da (~). . 

Para comnrender estas expres10nes que parecen me
taforica~ , y no lo son, es nec_esario saber que _.Ii~1y 
dos vld:1s en el Ciiristiano: la vida natural , cuyo prm
ci JÍo es el alma raciónal ; y la vida espiritual , cuyo 
pi.incipio es el espíritu de Jesu-Ch:isto que ha~ita c:n 
nu'iotrns. E-,t~ espíritu hace que viva Jesu,Chnsto en 
n,., 5otros : porque, el mismo espíritu ·que vivifica á Je~ 
s:1-Christo , nos vivifica á nosotros. Los hombre:s no 
ven en un Christiano sino la vida ng.tural ; la vida es
piritual está oculta por ahora ; no se manifi.:st:uá has-
ta el último dia. . , 

Todas estas verdades nos las enseña San Pablo. Di
ce que hemos recibido el espíritu de Jesu-~hristo , y 
que este e6píritu habita e~ ~wsotros _(a). Dice que no 
so:nos n,,sotros los que Vl'.fmos , srnu que es Jesu
Christo el que vive en nosutro::.. ~·o vivo , dice , . d 
por mejor decir, no soy yo el_ que iwvo : es Jt'-í!,-Cbn~
to el que vivt? en mí. (h). Dice que nuc_strn \Ida esp1_
ritual e-; una vida oculta. f.7 osotros estms muertos, d1-
Cl' , v ~· 1,.1!l'a ,;)ida est..í 0L·1dta con Jesu-Chdsto en 
Dios" (cJ. Fi11almentc dice_ que la vid,t de Jesu-Chris
to se manifestará algun d1a en nosotros . . Nosotros l!c
vamo,¡ siernpre la mortificacion de Jesu-Clri.1to sclwe 
1111:?stro cuerpo , dke ~, t/i.)fln de qur;.,,ifl: vida de Jesif"'· 
Cb.,fsto se manifieste al2un dia en nuestra cuerpo. Es;,,. 
t;;,nos todos los dias expuestos á la muerte, á fin de 
gr¡¿• la vida de ,jr::su-Cbristo se manifieste en 11uest1·a. 
cf!rm mortal (d). ' 

p. i Por qué decís que Jesu-Christo es nuestro Pan~ 
h. Lo dice el mismo Jesu-Christo: ro soy el Pan vivo 
' ba-

(-.:: Tom. XlV 6 Culos. III 4· 
ca:; Í{om. \'[U, ,i. 11, Comulca tambien:' .l. S. Juan. I. Epist, IV. ;.;í 
(/•) Galat 11. 29. 
(e) Cqlos. 11. ~. 
(dJ z.. Cor, lV. io, II • 
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baxaáo del Cielo ; el que corn.iere de este Pan vivir, 
eternamente.: Mi Carne es verdaderamente comida .¡ di~ 
ce en el m(1s)mo lug_ar : y mi Sangre es verdaderamen
·te bebida e . Efeéhvamente Jesu-Christo nos alilln
ta con su propia Carne , con su Palabra , y coll:-~ 
Gracia (/). . ·• 

P. ¿ Por qué decíi que Jesu-Christo es nuestro Pastor 'l 
R. El mismo Jesu-Christo toma esta calidad : y die~ 

S. Pedro que Jesu-Christo es el Pastor y el Obispo 
de nuestras almas. Es facH conocer . por quantos tÍtu• 
los le conviene esta calidad : pues nos buscó en el 
tiempo que estabamos descarriados ; para conducirnos 
al aprisco , vela sobre nosotros , como vela un buen 
Pastor sobre su :e'bafí_o ; nos defiende por su gracia 
contra todas -las rnvaswnes de nuestros enemigos • nos 
alimenta; nos instruye ; clá po·r nosotros su. vid~ . y 
se sacrifica por ,nuestra ·sal vacion (g). ., 

P. i Por. qaé dec1s_ qu? Jesu-Christo es nuestro Esposoi 
R. El mismo _Jesu-Chnsto_ toma esta calidad con moti• 

vo de la Alianza que hizo. con su Iglesia por el exce-
so de su Araor-: Alianza de un amor mutuo de la 
qual participa toda alma justa mientras perse~era en 
la justicia : Atia,nza eterna; matrimonio indisoluble, y 
·que es, seglm San Pablo, la sagrada norma del ma
trimonio casto de los Christianos (h) 

P. i.Por qué decís <¡Ue J..:su-Cllristo es nuestroMédico'Z 
R. KI mismo Jesu-Christo toma esta calidad, porqúe vi: 

no á sanar nuestros males y nuestras enfermedades car
.· gandose él mismo de ·ellas ; y tomando para sa~arlas 

,.el, caliz que nosotros debiamos beber (i). 
P. -------------------.... (e) Joa.n. VI. , 

(/ J Lec l.1. .explicacion de la qu. 1 rta pregllnta del Padre nuestro ti\ 
la terc. Part. de esta Obra. 

(g) Joan. X Isai XL. r r." Jcrem XXXI. 10, &:eq. XXXIV. :i.3~ Zac •. 
X!. 16. Hebr. X1H. 2.0. r. Petr. II. 35. ' 

(b .. MJrth. IX. 15. Marc. II. 19 Luc. 5. H· Oseas II, 19 10. i, 
. Cor. XI. 1 Ephes. V, 2.2. y siguienr. ApocaJ. XXL 9. • 

{t) M.itth. IX, n~ Marc, II. 17. Luc. IV. :q, Isai, ·uu. 
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P. i Por qué ,,decís que Jesu-Christo es nuestro Rey ~ 
R. Los Pro fo tas le llamaron •ási. ; El mismo tornó esta ca· 

lidad delante de Pilatos ; y San Pablo dice que es el 
Rey de justicia , .y el Rey de paz '} el Rey de los 
Reyes , y el Señor .. de Jos Señores. Es facil de com• 
prender que Je co'nviene esta calidad : porque es Dios: 
y como Hombre está ensalzado sobre todas las cria
turas , ·y recibió todo poder en el Cielo y en la Tiér
ra (k). 

'P.' i Por qué decís que Jesu-Christo es nuestro Juez? 
R. El mismo Jesu Ch,risto y los Apostoles nos enseñaron 

esta verdad. Jesu-Christo vendrá. algun dia en su glo• 
ria á juzgar á todos los hombres. Dios· :Padre estable
ció á su Hijo Juez de los vivos y de los muetaos.(/). 

·p, Por qué decís que Jesu-Christo es el Autor y el Con• 
sumador de nuestra fé ~ 

•R, Lo dice San Pablo para darnos á entender q1:1e Je• 
s1;1-Christo nos dá. la fé por . su gracia ~ nos la petfec
ciana, y hace que la conservemos hasta el :fin ( m). 

P. i Por qué decís que Jesu-Christo ha de ser algun dia 
nuestra Gloria y nuestra feliciJad en el Cielo? 

R. Porque la viJa et..:!rnl consiste en conocer al verda
dero Dios y á Jesu~Christo , que envió el Padre. La 
etirna bien~venturnnza de los Santos en el Cielo ·con-
siste en ver,,;~,1*1t~i:;,, . -Christo para siem-
pre; y estar· unidos, á. 1é ,rnwna ,se,alPJ:tbJe.rnéiae· 

' de modo que, como dice San Pablo., Jesu-Christo se~ 
en todos todas las cosas 7 y tenga lugar de todas la~ 
,cosas en todos (11 ). 

Tom. I. Irk §, XXVI. 
.._ ------- ' - '.-...-e: ----ºº Isai. xxm. f. Juan, XVIIIL 37. Hebr. VIU. ~- 1, Timot. V~ 

15 • i\'latth. XXVIII: i8. · · · ' · 
fl) Joan. V. 2i. Aél:. X. 42.. 1.. Timo't, IV. r. , 
{m) Hebr, XII. l, ~-

C•) Coasulca a S. Juan XVU, Apoca!. X,XÍf. Colos~ 1n;11,, 
<'! '', - ,. • ' :¡f, ¡¡,i,,..,.¡,., ,.-
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·s .. XXVI. 

En qué , JJ cdma es Jesu-Christa, nuestra mode/Q, 
en la tierra .. 

: P. ~ Por qué decís: que Jesu-Christo, n0, será en elCie~ 
lo la bienaventuranza y la felicidad , sino· de aquellos. 
que le hubieren seguido como su modelo en la tierra:; 

R. Lo dice: el mismo, Jesu-Christo , y despues S. Pablo. 
y los demág, Apóstoles. Vé aqui lo que dice Jesu
Christ.o ~ Si al'f,uno. quiere· venir det:ras de mi, nieguese 
á .tf mismo•,. lleve· su cruz y sí game (o). 

Dice en. otro, lugar : No es el disr:f pu!o mas que el 
Maes.tt'o, ni el esclavo mas que su Señor. B.ástale al 
discipulo.· y· al esclavo parecer se· á su Maestro ,y á rn 
.Señor:.. Pues,· · yo¡ fui. maltratado. ,., vosotros la sereis 
tambien-,, &e~ (p),~ . 

San Pablo, dice que: aquellas· que ha· conocido Dios 
dácle la. eternidad' -en:. su presciencia , los ha predesti
nado para. ser' c0n[<1:rmes. á la imagen de· su HU o (q). 
Que así. Oomc .· nosotros hemos llevada la imagen•.·· del 
J,am!Jre terre.rtte ,. d'i:!bemos lle1N1'r. tamh.ien ahora ltf:; ima
gen del hombre celestial (,·),. Que·debemos desnudarnos 
del hombre vi~f o·, · q.ue gs el hombre terres.tre y r:o.rrom-· 
pido , y ,·eve.stirnos· del hombre nuevo ,, · que es. Jesu
Christo., (s ) .. Quiere de¼ir:, como exp,lica en otro. lu
gar ? que debemos. renunciar la <;oµc-u.p.iscencia deli si
glo, y unirnos á. Jesu-Christo. para vivir segun sus 
máximas,. praélica.r· to.das, sus. disposicio11es y seguir 
·, '"'•? ·., .i · · ·· ' los. -~ ~ 

:EN ¡.'ORM.i D:B CATECIS'M~ • 
•. 1os ·exetn{}lo\;, que nos ha -dado (t), . , ', · ,/ 
,· ~ Juan dice que debemos hacer,une; vida entexa-

.. mente semejante a la de Jesu-Christo (u). En una 4pa
. labra, no hay verdad mas claramente timdada en la 

Escritura , que la necesidad de mirar y de imitar en 
· todas las cosa!? á Jesu-Christo como á nuestro mode-

lo (x). . · . . 
P.. i En qué principalmente debemos mirar á Jesu-Chris .. 
. to como á nuestro modelo ~ 

R. Hay en la vida de Jesu-Christo unas cosas, que to
dos los 'C!hr1stianos debemos mirar en qualquier esta
qo y \'OOdi.cioa. 9ue.nos ·hallemos. Hay en ella otras, 
cuya imitacion depende ,·tii~ ,las .. :diferentes, ocasiones, y 

. d~ las dis¡posidones intedores,::ó-,cx.teiiol'es en 11ue ca:-" 
da uno se halla; v. g. la que hizo Je~u-Christo -como 
DoB.or y Predicador , no puede ser imitad'O por el 
comun de los Christianos. Pero además de las , <lispo
::¡iciones que deben sel' co~lliles á to0.9s los estados, 
uo hay estado. particular· que ; no de~ illtrar. alguna 
circunstancia de la vida de Jesu-Christo, como•·nór
ma que debe imitar quaudo se halla en las mismas 
ocasiones. 

P,l i Qué cosa¡s ,debemos imitar los Christianos en J e~u-
C~J:.OJ ~ qualquier estado que: nos hallemos ? . · 

R. 1 .. 'Su' d:e1tt1>r~~iJl,;.Q6iJt.•:¡t (¡Oiltcupisc.eo.cia ,· esto 
.es,, de toda sensua1idad, de. toda:1&tH:1~-v~a,,1,t4~.to:da 
curiosidad y de toda avaricia. . .. ' • 

. 2. Su union con Dios , por cuya gloria , obraba 

. todas las cosas, y á la qual dirigia todas sus a~cioncs: 
- ,estas dos disposiciones contienen en sí el compendio 

de toda la vida Christiana , como ·Jo expliearemos al 
prmcipio de la segunda Parte de esta Obra; y el las 
son el fundamento y resumen de. todas las. máxímas 
de Jesu-Christo. .. ¡ 

Rk2 &n 
rp r • , ~ • 

(r) Tít. II. n. Philip. II, 5. Hebr, XLI. i. 
($) t. J•~i,. u,, 6. , . · ,, · .· . 
(~) XIU, IJ, r, Pm. II, 21, &e, . 
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· San- Pablo comprende estas disposioicmes de -Jesu ... 
Christa :~n pocas' palabra~; y ~os enseña á imitar-las., -
q¡.1ando dice. que· Jesu--Chrtsto vmo al 11zundo , para en-

. sefiarnos á. renunciar toda ynpiedad , Y. todos los de
seos- deJ siglo ; y a vivir con templanza,. con justicia, 

- ji· con .piedad, esperando, la eterna bienaventuranza (y). 
Estas disposiciones deben ser comun~s á todo.~ los 

ChristianciS ·de qualq:uier estado qLie . sean , Pobres ó< 
Ricos, Reyes. ó Súbditos;· Amos ó. Criados, Dadores 
ó ~cípulos:: todos debemos estár, á exemplo.de Jesu .. 
Christo, des-prendidos del mundo y unid,os á Dios-(t). 

P. fQué· cosas· deberi.1os imitar elli Jesu-:-Christo en las 
· c@ndkiones 6 situaciones piarticulares.~ 

R. Sería necesario hacer una larga narrativa· para tes
, ponder á esta pregunta en. toda su extension. Las 
.· obligaciones particulares de cada estado , y de cada 
. condic.üdn :.se exp:lita:n,. ;en'. et' contexto de esta obra, •y 
; se a.utor.izan, :con el exemplo 6. palabras de 'jesu.,.Chds
. to. ,Lc,!;·que ,podemos d~cir aquí en general es:~ que-
. leyendo· con. cuidado . ~l Nuevo' Testamento , en cuya -,, 
. leccion debemos oéuparrm~. ordinariamente los Chris-

tianos , cada uno hallará.. en . él las reglas y. los exem-
. ::plqs l<l¡Ue;"deberiros' segúi:r~ Jesu-Christo, por exemplo~.' 

manifest©\Leni su' persong, .. a los Reyes·,"·:Y ,,á- todos los 
e :qne. ·es.tán>colo~:rclos' er{·autoridad, que n~ deben. mar. 
;, de su; poder', smo .. para· pri;icur:ar la gloria. de. Dws.y 

la sal vacion de sus inferiores.. : · 
: , ;J\'. los>Pas.tores ,_ que· deben sacrificarse por su.s ove◄-
:, j'a:~,,: amarlas Her,namen~e ,. conocer_l~s ., i~struirlas ,, di
e :r1gtt1la1S-~:11j_uma1:: la· ora~10n ., la.an.o~·t1fic~c1on, y; la hn: • 
' .:mildad1con los trabaJos del mnusteno ; no• temer.· a 

los hombresJ1 sino solo á Dios; seguiri.imriolalüemente 
la. verclad:,, .y:. menospreciar los· Juicios.del murido, sus-. 
promesas y amenazas,. 
i;·,,-·: ', ~~-~ Ji.\ 

EN FORMA DE CATECISMO. 26 I 
A los Predicadores, que debea ~er desip~ere~ados, 

humildes ,. mortificados', y desprendidos de s:i 11:I.<:,'mos;: 
que no od,r~ b~sca1:, _ ni p_refctri~ Pº! su e!~~~1011 '.~~ 
grandes audm .. nos o palac10s-; smo 1r á ~7-,;;:~e D!u-S· 
los llama , ya sea en las Aldeas, ~a sea en la~ Cm~ 
da<les • y que un pobre pecador , menospreciado· o 
descun~cido , rústico 6 ignorante. debe ser alguna· vez 
buscado con mas cuiJadn que un hombre, cuyo cré
ditu y lucimiento exterior:._ pu~de desper~ar 6 lisongear 
en d ministerio de J esu- Clmsto la~ pa§15.mes humanas; 
que deben curarse. , . . · . . . 

De este mismo mod,o ,podnamos :recorrer· to,&as las¡_ 
~ondidonesi, todos los estados';· y · manifestar-- á los·
Amos á· los Criados~ á 1os Artesanos\1 á Tos Padres; .. 
á las Madres, á los Hijos, á los Pbbres , á· fos RicDs;1 

á los Sofüarios, a los que viven· en el mundo, á las/ 
personas enfermas , afligidas , !entadas ,_ humilla~as, 
perseguidas, abandonadas; podna~vs , .91~0:, man1fes-. 
rar á todas estas personas- como deben•"1m1tar a Jem ... -

. Christo en todós estos estadcrs , . y en tudas' estas dife;.¡.• 
1·entes situaciones. Lease con aplicaciorí er Evángelio •. 
En qualquier estado que nos hallemos debemos, ~egun~ 
la Escr-i:tura, tener las mismas inclinaciones , los mis- . 
mos .sen,timientos que Jesu-Cbristo ; _ juzgar c~mo éL 
de las com~:;.¡~laJl\,,~.~b~~~, aadece~-~ ·. _o:rar como, ér:;· 
todo esto está:féompéndilídcf eif't!~:~h11ienei:~r .&e filim 
Pablo: Hoc sentite in vobis, qu0d & 1(n 1C'/;ri.Úó: Je/u:. 
Sed tales como fue Jesu-Christo •. En, una· pn.labra, es; 

,:.. necesario estar tan-llenos- de Jesu-Cht·isto·, que no solo 
podamos decir que estamos revest:idcts de él, sino que. 
sorw::s anit'nados por él , y que· él: es el que. vive en" 
nosr,tros-; como lo decía S. F'ablo de ·sí: mfüno~ . ~ro 
vivo , ó por mejor decir, no soy yo el· q_,ue' 'Vivo, J~iu
Christo es el q~e vive. en mi. (a):• 

---·---·-------·-----(A) Philip. U, 5. Ephes, lV. 2.4. Galat. JI; z,. 
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CAPlT.ULO II. _, ____ - . 

Venida del ~spíri~u S3:nto , y establecimiento de la 
, Religion Christiana. 

: §. L. 

P-enida del Espíritu Santo. . 

P~ i :A•· d'6nd~ fuer~~ los Ap6stoles y Discípulos de 
'Jest-"c1.1risto quando Jesu-Christo subió al Cielo~ . 

R. Se retiraron todos juntos á Jerusalén, segun la orden 
que Jes,u~Christo ~es babi~ dado antes ~e su Ascen
sion ; . y permap.ec1e~on alll hasta la venida del Esp_í

. ritµ Santo (b). 
P: , i Qu~ hi~i~ron hasta entonces 1 . 
R._.· Vivieron: ,eg retiro y silencio, y se. ocuparon prin• 

cipalmen.te en orar pa1:a pi:epararse_ á recibir en sí al 
· Espfritu S~nto , que.Jes babia sido prometido. 

J\ ! Quándo , y á qué hora bax6 sobre ellos el Espíri• 
\ tú:~anto.l,,' ,. . . 

l(~' Á'.cif '~as 'riúév_e, de la mañana, el deci1110 día d;esputt 
"~le la. Ascerisio11 , y el quinquagesimo. despues .de Ja 
: R.esurreccion. de J esu-Christo ; un Do11?,ingo ~n que ce

lebraban los Ju dios la Fiesta -de Pentecostes (e). 
P. t,Por qué quiso Dios enviar al Espfritu Santo el dia 
_ , #/! ~~n,tecqstes de los Ju dios 1 _ 

~. • Para hacer mas .visible. la conexion de la- verdad 
· col/\~ figura. Habian recibido los Judios la Ley de 
. Dios' 'poi d ministerio de Moysés , grabada en la pi~

dra , cinqüenta dias despues de la salida de Egypto. 
Quiso 

Q 1 *"- 1 tbUI ;¡ I¡ F F J 4 

EN l!OR.MA DÉ CATJ!CISMO, . 263 
Q · 0 Dios que el Espíritu· Santo viniese. 4 grabarla 
enu:1 corazon de los hombres cinq?enta d1~s- .1espues 
que Jesu-Christo por su Resurrecc1on nos libro de la 
esclavitud de los demonios 't figurado$. en los. Egyp-
cios ( d). A , 1 i 

P. • Cómo baxó -,el Espíritu Santo sobre los . post~ es . 
R. \e sintió un gran ruido, como-·de un viento impe

tuoso, que llenó toda la casa , en don?e estaba~ ~on
grerrados todos los discípulos con la Virgen Sa□ tlSlma. 
Vie~ome inmediatamente repartir lenguas. de fuego, Y 
reposar sobre cada uno de ellos, y fueron llenos del 
Espíritu Santo (e).. , 

P · Qué entendeis q1iando decís.• que los Apolltoles fue.-• i . . ~ 
ron llenos de1 Espíritu Santo . . 

R. Entiendo que el E¡¡pfrim Santo.,. la tercera Per~o_na 
cle la Santísima Trinidad , que se llama el Esp1r1tu 
de Jesu-Christo, el Espíritu de Verdad 1, repos6 sobre 
ellos ; que los animó ; y que establec10 en ellos su 
morada {/). , 

P. ¿ Qué efeél:o produxa el Espíritu Santo en los Apos.-
toles '? , . 

· R. Le& hizo hombres nuevos. Porque I. los lleno de lu
ces. vivas, de amor de Dios , de zelo .,. de fortaleza, 
de virtud:, siendo antes flacos , amantes. de sí mismos, 
y muy impetíeélid&,~g}; . , . . 10 , ,_ .. 

'2. Les abrió los ojos der ente'ñ<Ifffliéñto, para: hit
cerlos- capaces de la mas p~o_funda !nteligenda de 
todas las verdades d~ !ª Rehg1on ,. s1end0, antes de 
una capacidad muy hm1tada (h). 

13. Les dió · el dón de hablar muchas 1en,guas , y 
de hacer todo género de milagros; siendo antes 

muy 
►JO& b.tJ71U21'1lld 11 JM4.ili,il;;t1t ll'IOS .. 11 

0

(d) Lee a San AillStin lib. def Espirita y de la Letra cap .. ,,11> 
(1) Aét, U. 
(/) Joan. XlV. 16, 17. ·. 
(g; Luf. XXlV, 49. Aéi:, I. 8 .. R.orn. V.$~ 
(b; Joaó. XV!, 13. 
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muy groseros, sin educaciori., y casi todos de las 
heces del Pueblo (i). 

,p-; ,¿ No recibieron los Apóstoles el Espíritu Santo , sino 
. para sí solos ~ 
R. Recibieronle tam:bieq para comunicarlo con sus do

.nes y sus efeétos á .todos aquellos que habian de 
creer en J esu-Christo por su ministerio ó .ei de sus 
sucesore& (k). . . · 

P. ¿ Qua~d0 reciben los Fieles el Espíritu Santo por el 
ministerio .de los Ap6stoles, ó de sus sucesores'? · 

Jt.. Reciben sus primicias en el Bautismo, y se les. con
fiere de un ,modo mas perfecto en el Sacramento de 
1a Confirmacion. 

:P. ¿ Qué efeéto produce el Espíritu S:;mto en los fieles 
.que le reciben ? 

lL Infunde el amor de Dios en su .corazon , como lo 
fofundió en el corazon de los Apóstoles. Los arma 
,como á eflos de zelo , fortaleza y virtud (l). Pt>ro no 
les dá siempre, como á ellos, una ciencia extraordi
.naria , y el do.n de los milagros ; porque estos dones 
,extraordinarios , que eran necesarios al principio pa
ra la conversion de los Infieles , y para el cumpU~ 
.m1ento de las Profecías , :no lo son al presente, en 
1que la verdad de la Religion Christiana está estable• 
cida por pruebas invencibles (m). 

P. ¿ H,1bian anunc;acio los Profetas la venida del Espíri
tu Santo , y k s efeB:os que debía producir ~ 

R. Sí: inmediatamente, despues de la venida del Espí
ritu Santo , predic6 .S. Pedro un Sermon á los ju
dios ., por et qual les hizo ver que. el Profeta JgeJ, 
cuyas palabras refiere , babia profetizado este suceso 
,que les admiraba (n)~ · 

Tam-. ---·---------· -""-· ----·¡-·-·---. ----•--.-........ 
(i) Aé't. It. 
(k) .Aér. VHI. rr, 16. 17. Rom. V. S· VUI. &c .. 
(l) R.om. V. y VIII. . 
(m, 1. Cor. XIV. 2.2, S. :!\gust/Scrm. 167. o 186, de Telfipor, 
(.u) Aét. U, 16. Joel, II, 2.8. " · · 

EN P'Ol\MA DE CATECISMO. . t65 
Tambien había profetizado lsaías que D10s derra

maria su espíritu sobre ~os desc~n~ientes de. J~cob \º)· 
Jeremías babia anunciado asimismo que Drns gra

ba.ria su Ley en el corazon de los hombre~;, Y que 
esta maravilla habia de obrarse. por el Espmtu San~ 
to , que es llamado et' de?o de Di,?s (p ). ·•· • 

Tambien Ezequiel habia profetizado claramente el 
mismo prodigio : ro os daré un nuevo i:orazon , Y 
pondré en medio de vosotros un nuevo espíntu. ro os 
quitaré el corazon :ie fiedra : y os dm:é utl corp:zon 
de carne. ro pondre tm espíritu e1i med10 de vosotro~, 
.Y haré que camineis en mis Preceptos ; que guarde1_s 
mis Mandamientos , .Y• cMformeis ,con ellos vuestra: vi-
da (q). . , · . 1 · · .. · ·• 

' · 1 E ' •. ·s •, d b' ./ e''· Segun estas Profectas. e s:p1r1tu , anto · . e 1a . r · no-
var á los hombres , é infundir el amor de Dios en 
sus· corazones para reducirlos á vivir santamente; y 
esto es lo .que obr6 efeél:ivamente el Espíritu Santo, y 
obra todos los .dias entre los ·Christiauos · (r ). 1 

S, l I. 

Predicacion de !03 -(fpóstoles: conv~r.rion de muchos Ju
"'' 'd1os · ''&' ottstigotdeJ::,,psto de ta ~tacion. 
,,. . , . 

P • o··.'"·•-~; "iiiJ1~~t~•:!f&fí¡~~f--1a~.' .. : J_,i_d .J~_-_ ~¼.o1da • l, ~1]~!1WJ , "t. ·~f'"· ''"-,""!;',~, , ' "r,, 

del Espíritu Santo ~ · : , .t, '!n'i~ ,,¡;;,, , 
R. Predicaron el Evangelio á los Judids , .á: los· Samari

tanos , y finalim~nte á · los GentUes derramados por 
' toda· la tierra , ' cbnforme-"á fa orden que les habia 

. dad'Ó SU· 1Mae~tro/ ¡, , . 

p, ¿ Qúé ·· entendeis · quandq. deds· ·qu~ :lo~ Ap6stoles<4:>re-
. dicaron el Evangelio~- , . · ,. · 

Tom. l. Ll .·· En-. 
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R. E itiendo que anunciaron á los hombres:· r. la bue .. 

n~ nµcv~ de la ;reparacfon 1~1. ~~nero humano por 
Jesu-::Clwst.o , y de. la, reconcJlrnc10n de los. hombres 
con Dios,:: 2. todas, las. marayillas de la. Vida, de la 
Muer.te, de. la Resurre.ccio11, y de la, Ascension de 
Jesu-;--Christo, c;le que· ellos: mismos habian. sido, testi
gos:.· en. fin. todas. las. verd:ades. q~e. J,esu.Christo le¡ 
nabla. enseña.do •. 

P. rPoi: qué. se llama: esto, predicar.- el Evangelio r · 
R •. -Porq_ue_Ia palabra. Evangelio, es una. pal~bra, Griega· 

que s1gn1fica: buena nueva:, y· no,. se. Rodia, anunciar 
nueva, mas. feli?: á: los, hombres ,. que. enseñar.les, que 
siJ hahia, cumplido, el miste,rio .. de su, reconciliacion; y 
que. el; Cielo, se habia abierto. para. ellos. despues. de. 
haber, estado, .cerrado. tanto, tiempo, 

P:. i P,or qué qµiso, Jesu,Christo¡ que: los. Ap6stoles, pre
dicasen, primeramente. et Eyangl;!lio á.1 los Judiost .. n.~. Por.que: eran:, los: Judios: el 1 .Pueblo, de· Dios·,., los, l;iijos 
de.- Abr.aham:,,.de.: Isaac y .de· Jacob,, con, qu,ienes¡pios 
habia; b'eéha, alianza;· porque; á. ellos, habian. sido, he
chas: las; pr.omesas= del: .. Mesi?,s ;· porqµe: eHos, eran, los 
depositarios, de: la~ Ley.1 de.: l)ios , 1 Y,;- de. -las, Profecías_. 

. ·"de: la; verdad.erru~•~Religion •. , .... 
P;. i _Se, AQhVi~.ti!i'.toti:: los J_udios, mediante.Ja; predicacion: 

'" . d~" los, Apóstoles t . . · · · . , 
R~. \~ ,cony¡ir.tier.on; muchísimos;. EJ: primer.· Sermon: que· 

predic;ó- San.Pedro- despues, de. la, venida, del: Espfrjfo_ 
Santo ,,éonvirtió: aL.Christianismo) tres, mil Judios .. _:ijn 
otra; ocasion: convirtió, cJ.ncc;>, mil •. Tambien, los, dGmás 

r A[pifatoles,;hicietQn; tnuchodrµ,to ;: y: el: númiro1 d~- los 
Júdios; que.: se· convertiani se- aumentaba, tod¡0s¡los. c,i.ias. 

.. fe11bda..1(pí.a}!(Cll:r:··:parte• de· ~ste: Pueblo·- permanec~ó , ~
. mo habian, anunciado los. Pr.ofetas ,, en. SU¡ obstma,cion. 

é~ inc;;,redulidad.: (~);. · 
""1•·., . ., , ••• ,,.·,.,· _,·,P;·.,_ 

!t t •• t *(, -

i:N FORMA DR CATECISMO' ,J,67 
P. i C6mo vivian estos primeros Judíos, :éon-v'ertidos al 

Christianismo ~ · 
R. Hacían una vida muy exemplar, ·muy ·santa, y mas 

que humana. Tenían todos un corazon y un alma. 
Tan ·desprendidos __ estaban de las ;riquezas_., ·que ven
dian y llevaban -su Importe á los -pies ,de los Ap6sto-
1es, para distribuirlo ·segun las necesidades_: todo er~ 
comun entre ellos. Estaba□ tan desprendidos de .s1 
mismos, que ·se llenaba□ de gozo , y se tenia:11 por di
chosos en poder sufrir .alguna -cosa por Jesu~Christo~ 
Era admirable .-su. fervor. ,Pasaban Jas :noches y · los 

· dias :en orar. '(i). : , 
P. ¿ Qué hicieron los que ·no 'Sti • con v'ittieran 1 
R. Persiguieron -cruelmente .á los Apóstoles ,, y :l 101 

demas -fieles (u). · , 
P. i No castigó Dios- el delito de estos, Judíos ~ . . 
R. Sí: les ,envió Dios todas las calamidades ,de rque lea: 

habían amenázadó fos .Profetas.. . ' ., 
P. 'l Quales fueron ·estos :castigos :ae ·1os Judíos.? . 
R. 1. Fueron .abandonados a su ceguedad' y. ,obstina-

-don (x). , 
2. Dexaron de ser el . Pueblo de Dio3 , ·y llat;n6 

Dios ·en s1:\ qugar i lofGéatiles, par_a ser herederos rJel 

• Rey:nó·'s'ltil. e.' ~1<>J,_~~~~;~JE!~,~. ia_, '~.1i:i;¡¡,. n, .. ,:,i,m;~os_ .. _· __ , _._J_.d··.-u.·. d·. · 1.· º.-_s_· _(•" ... )~. -~d
1 

• 3· . u '-,.{UCl'fttt: lttlS" L:1/J!~tltti.,;r•,~~~;c ¡,l'j ¡1que,!tla: a: 
su Templo destruido hasta los ,cimiéntrt1s.;:;l. Itdclo,' su 
pais arruinado ; fue -exterminada por ifosuH.o~ttos 
una mult1tud inumer3:,ble -de ellos; -·y' fos.:que '7esccipa
·ron fueron ·dispersós · por toda Ja;: :tierra: -~ 1don<le . . sub-. 
sisten,, segun las_ ·p~Iabras· ·de :0s12as.~• y. ·suhsi$t:il'án 

. hasta el fin de 1os "si.glas ~ tin -R~y.,:de su 11-dcion , sin 
Templo , sin Altar , .sin Sacrificio., llevando por 'todas 

LI .2 -pa-r-- -·-
------- ; .... ··'1,''·'··r ~ 
(t) i\ét. IV. 3 ~. y siguie~t-, . 1 
(u) Aét IV. VI. \7111. &t, ' ' . 
(%) DiUter. XXVIlI. 28. y-síguient; '.Salm. I.XVHL "24,. 'S",c. 
(j) Oseai l. y 1I, Roiu, lX. 1,5, 26, Matrh. VHI. J. 1, ·r i, &e, 

D.n. IX. 
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1 partes ~eifa.les visibles de la reprobación de Dios· {z):: 
P. i Quándo. sucedió á. los Judios esta última calamidad'l 
R. Sien~:lio Empe-rador Vesp;Jsiano, treinta. y och.o afio~. 
. despues d.e la muerte de Jesu-Christo. Para hacer mas 
- aucén,tica · 1a Historia. de este grande· acaecimiento y 

el cumplimiento. de. las Profecías que lo habían anu11 .. 

ciado , -qu~so Dios que un Historiador Judio de lo¡ 
. inas condecorad.o.s, y uno de sus S_~cerdotes mas ilustra-

*dos ;· llamado. Josefo , escribiese todas las circunstan~ 
. cias de su desolac:ion , de que él babia sido, testigo ( a). 
P. i:Por qué; no .. quiso Dios que fuesen exterminados ~o

das los. Judíos, y pcn_nite que _perman~zca~i s.iempre: 
dispersos; por toda la- trnrra, y siempre mcredulos '¾ 

• Jl~. Por· muchas razones importantes. á la Religion. 
1. Su dispersion por toda la tie~ra faci\itó. la con,

version de' .los. Gentiles :: porque llevaron á todó el¡ 
'"· tnnndo los,::Lil,ros Sagrados,_en que.·.halla-:i;on los:Gen~ 

tiles· las. Profecías ~e -todo· 10 que veÍalL$UC_ed~r. . · · 
2.. :Su.: oposicion aL (J1ristianismo juntamente. co11 

:.su: apego á:.J9s Libros. Sª'gr:,i.(,i9ft, e~ 1 u;1a J_prueba nad·~. 
sospechosa de la verdad de las, P.rofecias., 9uyo cu,1n": 

i .. · pfünien~o1 es¡ t:<l.;t\l ¡¡qlat~~~ ¡que es necesario sel' Judio 
; . pa:1:a 110 ;:.Aonoc~rlo. La: impresion que la leqc:ion; ,,_de 

estas Preiecías ~, .lle y;~?.$· ,p'°,r, los Ju dios , hacip en ,}os 
: . 'paganos,. era tal que el Emperador. 4ntonino, gue le-
: vantó la quinta persecuciun contra la. Igl~sia. ,. cre.y-ó 
. que uao d.e los. medios mas necesarips. paré\ impedir 
--:~l-prog.re,so.,del_SJ,1.ri~tian¡~mo_, era. prohibir, con .g.r1~n~ 
~ •dies~-penas lit.:d~-~p1on c¡l~.\_lps~~1br.os Sagfad,os, y .pnn-
r, riipa1rn:ll~t~ de, ;1ª"'-s :ProfecJas.: • . . . . 1 • , _ • , 

· ,3y · La 0bst1-0ai:non .-.d~ los, Jtid1qs,, su .. c.eguedad:,: y 
• · · ,r, i.' . ., _, , St): 

;;. .... [),1,~- IX. ... M,1Jrn~xx1:v;. Marc. XIIL Luc.'xxr. Oseas III. 
Deuter. XXVIII: &c. . . - . , 1 1 . . . 

(i Con~ultá a Jos~fó, Historia_ dNa Cuer~a d:e' jof J~pios éon~ 
tra los• lln.1:aa1195, l:.¡ee, c.amb1en l~ Hist<Hta. de .. los llmperadore~ 

,.,·.por >\tlr,·d; T.jli~p¡i~,11t co,1~•- ·t~ b qLt~:·dic.~ ~lité·la,xuina cié 
los Judíos: es un tratado ad,mrable. · ' · ·· ; •' 

:EN FOtlMA DE CATECJSMO. i"!Ó' 
ffl. reptobacion son una prueba _si<:mpre permanen~e 

·· de la verdad de la Religion Chnscrnna : porque tocto 
esto babia sido anunciado por l~s P1·,.fetas (h). 

4• Abandonó Dios á los J_u~1~s. para .que los Gen
tiles pudi~sen abrazar 11 Cbnsuamsmo. Son los G~n
tiles aquel Azebuche que . fue ingerto sobr~ los Jud10s 
que eran el Olivo de quien se. cortaron las ra~as 

. naturales á causa de su rncreduhdad ; pero los Jud10s

. · no· fueron abandonados para siempre. Luego que la 
obra de la vocacion de los Gentiles . se haya cons,u-· 
mado , volveran en sí , y se convert!rán; y esta ul
tima mfaericorclia q!Je ha . de usar D10s con ellos es. 
una de las razones. principales por.que no los ha 
exterminado. ent~r.amente (e)., 

l'redicacion del Evangelio 4 los Samaritanos, y déspues· 
á los Gentiles· dispersos pot tod.a Jn: tierra.. . 

P. i Quándo fue anunciado el Evangelio á los Sa-
. maritanos .. ·~ · 
R. Qua,ndo levantaron lbs Judios su primera pers~cu-

. eion ~ohtril'Iz4:~,r,1JA!¡\Qf~i~~;~1, · os Fieles. Era justo en1.,._ 
pezar la predicacion def. ~:~r'.:,l9s, Juqiq.s; Or ... 
t,1doxos; y no quiso Dios que los Ap6stole_s. fuesen á 
predicar á 'los J:udios Cismáticos , como eran. los Sa ... 
maritanos, sin-) dcspües de haberlo reusado ellos. Por 
esta, raz,-,n- en• la pr,imera. Mision que mandó hacer Je~ 
su,Ghristo á sus Apóstoles, vi.viendo , les prohibi6. ir. 

á 

(b) Consulta ,obre todo esto a S .. Agustín- Ciudad de Dms, m;. 
5. cap. 3 ¡. lib. 7. cip. p. lib. 18 c:ap. 41). y 47, y el lib. 
del mi~mo Padre., inticulado : De fi.de. rmm, , qu.e 1ion videnttir-, 
cap, 6. 

(&) Rt)ffi, X Xr. tee tm. quarta nzon mas extendi<la-en el discumJ 
sobre la H1)toria Uuivmal de Mr. Bosun seg. Part. , . 
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á predicar á los Gentiles ó á los Samaritanos : qú1)o 
que eri1pezasen por los Judíos (d). 

P. ¿ Cómo recibieron el Evangelio los Samaritanos~ 
R. Con mucho :regocijo, y se convirtieron muchos de 

ellos (e). .. . 
P. i Cómo fueron castigados los .Samaritanos ·que no 

creyeron en Jesu-Christo '? · 
R'. Fueron comprendidos en • .el mismo .. castigo ,que los 

. demás Ju dios (/). - · · ·. 
P. i Quándo ,comenzaron los .Apóstoles á ·predicar •.el 

Evangelio á los -.Gentiles '? · 
R. Inmediatamente que lo ·despreciaron :los Judios. Ya 

º habían ·.dado ,estos en muchas ocasiones muestras de 
su furor. Habían hecho prender .á muchos Apóstoles. 
Habían apedreado .á S. Estevan, e1 ,primer Diácono 
•que fue ·el :primer Martir. Perseguían .publicamente á 
los Fieles. En esta .ocasion manifest6 Dios ,á S. Pedro 

· ,C_abeza ·.dé fos A~6stole~ , que. ya ,era tie1:1po de ;pre~ 
,d1car ·e~ Evangeho á ilos Gentiles. Obedec10 S .. Pedro· 
:Y un Capitan llamado Cornelio ,' tuvo la prerrogativ~ 
,de ser el .Primer Gentil que .recibió 1a .luz ,del Evan-
·gelio (g). ·· · · · 

P. i En qué• país 'preáicaron los Ap6sto1es .el Evangelio 
á los Gentiles ~ 

R. Cornenzar0n 'por, 1os Gentiles ·que ·se hallaban 1enton
ces _en Judea; p~ro :se .. dispersar?n despues por toda _ · 
la tierra , para mstrmr y bautizar .á. todas tlas na
,ciones, ·conforme .á la orden que .les habia ,dado Jesu-
Christo (h). . · · 

1\ i ·~o :hli'Qo ,~1guno ·entre los Ap6sto1es ·que fuese es
.cogido .de D10s, ,de .un· .modo ,especial para anunciar 

- cl ---•--~~------.__ ______ __ 
{d) Matth X. 5, Aél:. VlIL 5. :XIII, 46'. 
(e) .Aét, VIll. 
(f J Lee ·a J osef~ ., querra ,de los :;fu dios., :Jib, ·~. ,cap. 1.i. ·y a Mr. de 

Tdlcrnont H1mma de los :E.mperador.es.tom. J, pag. J88.. . 
(g) Ad. X. Xllf. ,46 Rorn, X, 1:s,. · · , . . ' 

(h) M.i1tth. XXV1H, 19. Marc. XVI. 115. R.om .. X. 18'. &i.. 

SN FOáMA DE CATECISMO. 27 I 
~l Evangelio á los Gentiles l 

J;l. Sí: .. San Pablo es llamado. en la Escritura especial
mente el Apostol y el Doétor de los Gentiles- (i)~ 

E,te grande Apostol no habia sido como los• demás 
Apóstoles testigo de la vida: y milagros; de Jesu-Chr.is
to; su con:version. y s11· vocacion al Apostolado•. f~e
ron cosa: maravillosa; Era· muy opuesto á la- Rel1g10n 
Christiana; Era uno de sus mas declarados enemigos • 
Le convirtió Dios milagrosamente , despues de la Re
surreccion. de Jesu.,-Christo ,. y de la venida. del Espí~ 
.ritu; Sq.nto •. Persegµia, 1~ Iglesia, con el' mayor, furor,. 
quando., se le. apareció, Jesu,-Christo ,, y le· escogtó para 
formar de: él un· Aposto!: No, hubo otro. que predicase 
el: E'vangelio con mas provecho·, y, que· se distinguiese 
ma,. por. su zelo , por sus, escritos,, por, sus, trab;ijos. 
y pasion. (k).. · · . 

P; z Hicieron mucho frvto; los: Apóstoles: predicando er 
Kvang~lio, á los, Gentiles t 

Jl .. Hicieron. tanto. fruto, que· destruyeron· ,fa:. id0fatrí.i,, 
en; la qual estaban sumergidas. todas: las; naciones• de 
la: tierra , y extendieron por todas partes el conoci
miento y culto del verdadero Dios , estableciendo la 

· ReHgion de: J~su,Christo, Nuestros Padres eran idóla
tras:: nosotros somos· Christianos ; vé_ aqui el: fruto. de: 
la, predi eat~11#~~iA11iAStQ¡\,~~~.;. 

P. i C6mo hicieron los Apóstoíes'.'fañfo,ffoto.,r. . . 
R .. Por la virtud. del Espíritu: Santo·, que: hacia: eficaces· 

su predicacion, sus milagros,, el' exemplo, de su: vida, 
y la: muerte: qµe. padecieron , . para. dar; testimonio de· 

fas. 

(i) Rom,. Xt. 13, XV •. 16 •. Gálat. L. 16 •. l~ Tímotí IL 7. i, 
Timor;. I. 1 t, 

, (k) Consulta. el lib. de los Aél:; cap.· IX~ la epist; á los Galat; cap •. 
L y I I; y la i seg; a: los- de Corinth. cap, X. XI. XII. Lee 
ta~nbien a S. :Cris?s~ •. S•<,'JQfe. las alaban.zas dé s¡ P,iblo; s~ Agusr. 
Crndad· de D1os· lib. 14. cap 9. la,V1da de S; P.iblo por Mr. 
SQdeau Obi,po de Vences, y por Mr. de Tillcmont Hlstoria 
E~clesiast. tom. 1, · ·· · · • 
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"'' . b " Ll d 1 d' ' las verdades que anuncia an. · enos · e 1v1no f'ue-

" go de que habia abrasado ·su corazon el' Espír.itu 
,, Santo, eran semejantes, dice San Agustin, á un le .. 
,, ño encendido , que arrojado Pº1: todas partes, y lle
" vado de lugar en luga~· , ab~aso en fin la vasta sel~ 
,, va del mundo , y lleno la tierra de la luz y ,ardor 
,, del Espírirn Divino Ur' . 

P. i Convirtieron los Ap6stoles ~olos to~a la ti~rra J 
R. Hicieron to.das estas conversiones, o por s1 mismos, 

6 por sus disci~ulos y sus su_cesores. Su. palabra fue 
llevada por toda la t1erra , dice S. Agustm, aunque la 
f 11/esia no est-aba aun extendida en su tiempo por tod() 
el mundo. Los discípulos de los Apóstoles continuaron 
su Mision, y no anunciaron sino lo que anup.ciabau 
los Apóstoles (m). 

§. IV. 

... Establecimiento de la Relig/on C'hrisNana en m~d;o de las 
persecuciones; y _ Catalogo de las persecucwnes. 

P. · F Ué estab1edda en e1 mundo la Religio.ti Chris-
. , . tfana si:n alguna contradic:ion ? . . . 
R. N O : pol' todas partes fue repugnada y perseguida 

en su establecimiento; y por todas partes triunfó .de 
las Potencias humanas que se le opo11ian ; lo , qua.l 
hace su establecimiento mas maravilloso, y hac~ ,ver 
claramente que la con version del m:1,mdo ha sido ebra 
de Dio~ y no. de los hombres (n). • 

'P, i H:1bia: sido,·amrnciadfJ. por los Profetas este e~tab1€ .. 
, cimiento de la:. Rdig.ion Christiana, sin aul{ilio de las 

Po-
,_....:_;,,._.:_..__;___,;..- ------'---'-"''"-,--------,,..,.. .... ---~ .... 

. , (l) S. Agust. Enarr. 4' sobre el Salm. XXX; ver•,'s>' 
· (m) s.-~Ag(rst.7 rnbi·~ ef'Salcti.: 83. Serm. x. · ,m11n.. ~• Ciudacl .. de 
, Dios·; Jib';. r$, c:hp~ '~ó~ . · • · , . . , · 
. , (TI) Lee a ',, Agmt:ro Ciudad; de Dios, lib., 1il,. cap, j9, lib. U, 

CJp. 5• Y 7• 

E~ 101\MA'. DE CATECISMO. i73 
Potencias humanas , y á .pesar de su oposicfon ? 

R. Sí: ya hemos referido la ·· pcof~;CÍ~ de Daniel, _ que 
anunció claramente egte · establec1m1ento, figurado en 
una piedra desprendida de' un monte, sin auxmo de 
mano de hombre: piedra que se hizo insensiblemente 
un gran monte, y que llenó toda la tierra, des pues de 

, haber sujetado todos los Imperios del mundo. (o). 
P. ¿ Cómo se gobernaron los Ap6stoles, y los .discípulos 
' ea medio de estas persecuciones~ · , ·1 

R. Ninguno murmuró , ni se defendi6 con las · arnias. 
.Se contentarnn c-011 representar su inocencia y la ver
dad de la Religion Christiana,. por discursos y escri
tos llen,os de sabiduría. Todos sufrieron por la verdad 
corr una padencia invericiblé . ., yi.,, u.na fortaleza he
royca los suplicios mas crueles y la muerte mas hor-
rorosa (P ). · · · · .. , · 

P. Quién movió estas persecuciones? 
R. El fuerte armado de. quien habla Jesu-Chdsto en el 

Evangelio, el demonio , que por este medio pretendia 
conservar el imperio que tenia sobre los hombres , y 
oponerse al de Jesu-Chrüto (q). . 

P. i De quién se valió el demonio para mover estas per~ 
secuciones ~ · · . 

R. De i~s. Judi9s y de los Ge~tiles, de los Emperadores 
y de loShtP4,;i;liJ.~~~'>'•~t~~f0~e;,;i:~: en fin de todas las 
Potencias aer siglo (f•)''l' '',t) ''r' ,''l'1íl,1/¡i,í;o/,J1ffe,~1w1· ',• Í, 

' . ' '• ' ) 

P. iPor qué persi_guieron la Religion de· J esu-Chdsto das 
Potencias del siglo ~ 

R. Porq_ue la Religion Christiana se oponia á sus preo ... 
cupac10nes y á su ~oncupiscenc_ia. Instigados Jós bom• 
b!e? por los demomos, no pud1er,op sufrir que se les 
v1mese á perturbar en fa poses-ion en que estaban. de 

Tom. J. Mm- vJ- -(, .....,...___,_ 
- __ .....,_,...¡; _____ ----'---'' ----

,,) O.in. II. Lec e! I. §. del c~p. I. de esta ~cciop . 
{P,) 1:-ee las Apolog1as d~ ~• Jusrm_o? de Tertuliano, de Minucio fe. 
' J1z &c •• por la Rclig1on Chrntiana ... · . ·. 
(q) Lor-.·XL; 2.1 • 

(r) Salm. U, 1, Ate, IV, 5~ Salm; III, 1. 
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· vi v11" á su antojo •. Lo,$ :Principes añadian á esto las mi-· 
:,, ras de una falsa pollt¡ca ,. para. perseguir .á los Chris~ 

. tianos (¡s¡). . . · 
·P. i Logró -el gemonio. el designio, que; tenia de; abolir la 

Religion de Jesu-Christo ? 
R. No: porque fue confundido; y las. persecuciones que 

movi9, solo. sirvieron. para aumentar el· número. de Jos 
,,, disdptüos. de: Jesu:--Christo (t).. . · · , 
P. i Córno aumentaron. las. persecuciones: el número -de 
, · )os discípulos de Jesu-Christo, ~ , 
R. Porque produxeron inum.erahles Martires , y el valor 

de estos causaba. grande. adniira.cion .. 

E XP LICA.C 10 N~ .. 

Mártir, es. una. ·· palabra Griega, que. quiere decir 
testigo ; sufrir el martirio .. es padecer la muerte ú 
otro :s1íplicio, por dar algun testimónio. de JeSU:-Chris

'. · >e.o, 4-_,de la ve.rdad . 6 de '.!ajusticia •. Pero. el número .de 
\ fos: 1q'_ue 111urieron.,.:_ ó que ·padecieron. por la .. verdad,. 

durante las. persecucibnes;_~,foe .. muy· cxecido,(u).. . '. 
•P;. '-i C6mo, aumentabatLlos,Má:rtiret el níimeto de. los Fié--

les? i No .. lo disminuían mas bien. con. su. muerte ?. · 
,D.. :Al~ntabari. por su 1mierte· el húmero. de los Fieles; 
• i !perque él' ,exemp1o.: de "ün solo, Martir con.vertía mu

chas. veces una multitud. de Intie.les •. Tenia. razon, Ter
::';itulia'no. para. 'llamar lá'. sangre: de: los. Mártires: la; sé:. 

milla del Chdst-ianismo ;· porque. de: un, grano., que 
· ·moría,. segun la expresion. del Evang~lio,; nadan has::-
.: i :~a;- cientGi.(x), · 

(s)-L~e a. Mf. Bos~et sobre el cap. 3,. del Apoca!. parr. 2 •. num. 4 •. 
.(t) Salm,. lL 4,• HL ~ •. Le.e a. S •. Ag!,lst .. Ciudad, de Dios,, lib •. 18., 

cap. t50' '. M ' ·¡· ' J·I'b d D Tl. . ~,¡¡ (#) L~e os,, a.~_t1~µ0~; ,, át;ttrp og¡o_s. y e .. 1 • e . ~r-n.. . 11erry R.m.:. 
nart B.enedtébno,, mtttulado,.: Aéla· MArt,y1·u111: smwa & seleét,~ 
donde esta. refúrada, la disértadoR.dd Sr. Dodwel, Protestante 
Ingles, sobre el. corto, n,umero de los ... Mmirei~ ·· 

(x.) Joan. XU. 14, Tert\il/Apolog~ cap~ 50 •. '···· '·· · 

:EN" JOllMA D:E• CATJ!CJSMO.. 1_75: 
R. i Quánto tiempo duraron las pe.rsecucio11es ~- ' . 
R. Las primeras du~aron trescientos, afí_os , 1:a~ta el Im

perio de ·Constantino , que abrazo la Rellg1on _de .Je
su-Christo. Desde este tiempo abrazaron ,.,]os Prrnc1pes 
de la tierra la misma R eligion : y la Cruz que .-era 
el 1oprobio de• los· hombres., vino · a: ser su glorrn y 
su esperanza ('.JI). ·. - i 

P. ¿ Fue pers~guida 1a Religion Christiana por ·,¡Qdos los 
Emperadores que reynaron desde la muerte <le Jesu
Christo hasta Constantino i 

R., No:: :sU§Citá.banse •estas persecuciones pot 'intervalos. 
No permitió Dios que algun,;1. de ellas, dur~se largo 
tiempo si□ •cesar.' Ca-lmaba fa tempestad para dar lu
gar á los fieles de vol verse á _ _juntar ·durante · la paz.~ y_ 
reparar ·su disciplina. No hubo mas que doce • perse
cuciones ·en los tres primeros ·siglos (z). 

P. i Quáles son los Emperadores que suscitaron las per
.. secuciones, y quánto ;duró 't;ada una di;! :ellas ~ . · ; 
R. El Emperador Neron ·es el primero 'que persiguió á 

· los Christianos por un ·édiéto. Empezó esta persecu
don el año de ·sesenta y. quatro de Jesu-Christo, y 
tina1!_,zo por la muerte trágica de este impío Príncipe 
et, :ano :sesenta y ~1och0. , . > · . . ,,, 

!;,a 'Seg:un~a :r~e suscitada _ por Domiciano. Empezó 
fio_:¡amente ~e-.Ha.!'ó"'.f:'moW.f}.td:íl.ltet:;j~::::,CJhrlsto ;, .fue .. .tonti
n~ada por :uri :riiuroso ·e~i6j:o el aio de .novoota:i y 
cinco , y finalizo por muerte :de :este Pdndpe · que 

. . ' 1 d ' -per~cto ,e_ . • e noventa y s~is.,. .• · . _ , . . ._ .. 
-.;., -·.Tr~jano su:Scin:6 la:1teroona el, año: noventá y siete de 

Jesu-Christo. No expidió ecliill:o paÚicu:lar -contra el 
Ch1:istia..nisrrio ; ' pero , habiendo :prohibido toda esp~cie 
de Juntas, los Gobernadores de las Provincias toma.ron 

Mm2 · de · 
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de aqui. ocas
6
ion ápara haF<;er morir á los Christiano$ 

que se Junta 'an orar .. rnalmente, h .. biendo sabido 
el Emperador que no hab1a bastantes verdugos para L 
fi 1 . á 1 . os e e~· qu~ conrn_n a m_uerte, hizo cesa¡, la persecucion 
el ano ciento diez y s~is. 

. ~a i quarta fue ,sus~irada por ·Addano, quien prohi
l)_IO so pena de la. y1~a todas l~s nuevas Religiones, 
s111 nq,nbrar la Christiana. Se hrno esta prohibicion e1 
año ciento diez y ocho. Ocho años despues prohibió 
el Emperador at~ri:nentar á los. Christianos; pero ha 
dexaEon, _de pers~guirlos 1?-asta s.u muerte, que sucedí~ 

·el. ano ciento• tremta y siete .. 
. La qui~1ta fue suscitada i;or Antonino Pio el año 

ciento treinta y ocho ; y ceso por un edicto de· este 
mismo. Príncipe el año ciento clnqüenta y tres. Sin 
emba_rgo en el de ciento .cinqüenta y .seis hubo aún 
J\¡¡Iát~Jres , · ya fo.ese por la maliciosa · .astucia de . los 
Magistrados , ya fuese por las alborotos. d.e los. P.ue
blos. , , , . . · : · · · · ·1 
· La sexta comenzó en er Imperio de Marco: AureÚo 

V ~1 año ciento sesenta y I u~o ,.,. ;y .finaliz.6 en dento se
:.\¡teata y quat.co por,..,;)ln( e~ipl~ sole1nne d: ~C;!ste ;En}pe..: 

rador i pero esto no 1mp1d1h que _tr1CS anos.u aes):Wes 
Ú:;ilt,bíese l!UlL crecido· núme:VQ; dit ,Már,oires,; ' ! ',, ; ' 

··.l: 1 La, séptima: :fue suséi:ra:da por el Emper-ad;r 1S~v~ro 
·. e~ año ciento noventa. y nueve, Lós delitos de. los ju-

_ehos. y de los Gnosticos .,, que< se imputaban á' Jo.1 
Christia1:os , fueron ~bp.rete~to de, esta;•~ sangri~ta 
persecq.cron>;, :"que dufo. hasta.· la muerte del Empera
dlo.t1ieti"',d;:iscientos once· .. 

•; :':La, :oltavw,, '.füe· suscitada. por Maxí1;1i:no en &os
€iento.sc treinta y cinco. Este .Príncipe no orc\en4 la 
:pena de muerte sino contra los Obispos; pero íos Go-

.... · b~rn~dores de las Provincias. cori:ipr~hendieron ba~o ·+f 
• . m1~111~ l;l~fül :4 _'1;pid9,li.Los: Ecle~1ást1cos q:1:1_e p,:utj;~e~oj\ . 

prender. Se. acaoo esta pe-rsecucrnn. en do$cientos ti;-e1n- • 
t',-ta·y 1och<:>' por,:muerte del Emperador. 

Deci,? drdenó Ja 1 non,a: ,r' .qu~- fue .m.u.y vi-0lenta, Em .. 
pez6 

1 

1 
1 
1 , 
\ 
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t y nueve .,. y q.Ca :>o ~f\ 

pezó el año doscientos quaren a , 1 ,qual 1Du:rió este 
doscientos. cinqüenta y uno , en e 
Príncipe miserablemente. · d Va 

d . fue suscitada por 1o.s Empera ores . -

l 
}ª eyc1mGalieno el año doscientos .. cinqLienta ~ y 

eriano · • 1 y duró tres anmi 
siete, Tambien fue muy vio enta ' . 

y rae~~dedma empez6 en el reyna~o d~ ~ur~liano 
· y acabo en doSCJ:entos en doscientos setenta y tres , , . . 

setenta y cinco. , . • M 
La• 0-u-0clée-i·rna se ·empezo por D1oclecian? Y ~-

xlmiano el año trescientos ·tre9. La eontmu~ _baxo 
nombre· <le Diocleciano_ .el F:mperado! Galcrio , lit~~ 

de aquellos en quien D1odec~ano. babia hecho den:t _ 
sion de su Imperio ; y Galeuo hizo cesar esta petsc 
cucion en trescientos diez. .Desp~es de. su muerte la 
renovó tfaxímino en el de trescientos doce. ]-,a €?n
tinuó Licinio con mucho furor desde el ano ttes
dentos diez y seis, hasta que e~ Emperador Cons~ 
tan tino , que desde el afio tres~1e_ntos. do_ce_ S€ ha
bía declarado á favor de la Rel1g10n Christiana, fue 
Señor absoluto del Imperio ; lo que sucedió muy po-
co despues. .. . . , . . . 

Notad que casi todos estos Pr111c1pes persegui-dores d'e> 'la lgl.esi,;3. , pe.r~ci~ron de un modo trá-
gico (a). ' ··.· ' · .. · ,,;~,,,,..,,, ., .. 

'P. i No ha padecido. ta Iglesia mas persecuc1b11cs des-
pues del Emperador Constantino ~ . ' . 

R. Fue maliciosa y cruelmente persegmda por Julrnno 
Apóstata , sobrino de Constanth10. Hubo despues de 

este 

(..t) Consulu ~ S Agust, sobre todas estas pcrsccuci,mcs lib. 18 de 
la Ciudad de Dios cap. 5 2.: á Eusebio Htst. Eclesiast.: á Lnc
tancio de moriibus · pers.ecmornrn :. ·a Mr. de Tillemont en la Vida 
de los Emperadores arnba citados: ~ i\lJr. -Flcury Histor. Ec!e
siasrica: a Mr. Bosuet en la . explica~ion dtl Apocalipsis sobra: 
el cap. 10.; y a Dom. Tb1err1 Ruinan en el: P:rologo, de s\a 

· Íili-ro intitulad o: .llll/4 M,n'ryi'um. sirimA & seleéla &i.. · 
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este . Em~erador ··-muchas. persecuci ~ . . . 
movidas o por los .Infieles ó·· Iones particulares · , por os J d · , t 
loo Hereges' ó por lo~ Christianos e ~ 10~ ' 6 por 
ha estado jamás la Iglesia . ni ~n ?111Pidos. No 
estas perse¿uciones ., como ' manf?itatr sm alguna de 
l1abland dé , 1 es aremos 'des , 

, , . o , os combates. de la I lesi . . . pues, 
estas pe_rsecuciones particulares sl ter~iM1htante ; y 
persecuc1pn . general del Ante-Ch . • narán por !]a 
al fin !del mundo (b). . . flSCO' . •que sucederá 
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DE LOS T.ITULOS. CONTENIDOS. EN ESTE. TOMO •. 
¡ 

INstru~ci;nes'·-G~nerales en: forma de Catecismo:: 
en la;s 'qual(IS\ 'por la Sagi·a·da .Escritura y la Tra;. 
dicion, se' explican en. compendio los Dogmas de. 
la Relig.ion:,Ja. Moral, Christiana , los Sacramen
tos , la Oracion, las Ceremonias y Usos de la. 
I .1 "t, ,- 1," ,;, "f• ':\ I' ',.,. ~ 

1 
• g1esia., , .. \ ·" . ..,. . ,. , 1 ,. • 

IN1'RonuccmN •. Idéa_: generar de toda.e las Retigicm •. 
Plany\dfvisf:ón:·'de,'.ést<a.;'(lbra •. \ \ _ ,11?ag •. r .. 
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creacibn.,deLmundo hasta· la, ,.constimacion. de la 
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homores .. ' . . . 
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, • Christo •. 
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1 

y1 de.· s.u.r. pe"r:--
fecciane.r.. . · 
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CAPITULO II .. De las. obras de· Dios •. 

10., 

r.3. 
I 8 •. 
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S, IV. del .Pata/so. terrenal,, y del' estadoc de· /a· 

33•· 

e 
inocent:ia · \, · . 38. 

APITUL~'. IU.: -Del pe_G_ado\",det hombre,,, 'y de. sus. 
• consequencias. . :. . . . . " , . . .. 

S, I. 
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41, 
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. Redentor ó Mesiqs. · 46; 

CAPITULO IV. Re.sumen de la Historia de la Reli
gion desJe el pecado del hombre hasta la veni
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S, L Por qué no envió Dios al .Múfas. it.imedia-
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· (}CT los hombres antes de su ven.ida par.a san-
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. : §. III. Corrupcion del Gén-ero Humano: . Diltwio 
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tá la vocacion de Abrahan. 60, 
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este delito: velo que cubría el rostro de Moysés: 
el.eccú:hi 'efe . .dai~Qti,i:par_rt,el.$:a¡:erdodo, .y de los 
Le,vints para Ministros del TabernácuJQ. .. 96. 

§. XIII. 
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·.§. XIII. Espias ~ murmuJacion Y/_sedtcion de los 

Israelitas en el dr:sierto: su &astJ!!,'O: recompensa 
de Caleb, y de Josue. . 

§. XIV. AJ:Jius de conn:adicion: serpiente. de me-: 
t,11: pro/ecia y conseJo de Ba!aan -: xelo de Ft~ 
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en la persona , ... 
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.. 
FEE .DE ERRATAS: 

ERRATAS DEL CUERPO DE LA OBRA • 

. pag. 9. lin. r. bed~n , lee de!Jm. P.ig. i z. fü1. u,- Person~, tec;,
Pcmn.~s!, Pag. )º• h~1. + > Prc~erva~o, h:e PerseveradQ. P.1g. 6o, lin, 

, 14._ gr:i.m ,. loe grAcw. I ag. 6~. hn. 16 . .Él , 1e_e Es. Pag. 6], lin. 
5: de S.mtithd .. , _ lee de fa s.inttdad. PJg. 69. lm. 31.. trn ce, lee 
t~ece. Pag. 8 .. F lm. 6. dedcmos ~ lee debcml).r, P:ig. 99, Jin. 1.7 •. di. 

· ~erto, lee dmerto. Pag. I 17. Jm. 2.5, para.' lee P,!r,i. Pag. qo. 
lm. ir. sementa , lee setema. Pag. 140. hu. I, trllatadon lee 
imitstú,11, Pag.J ~4· !in. 10 .• naturaleza, lee naturale:...as. Pag. \ 55• 
lin. l, en q~urndo, lee en 1u,mu,. Pag.155. li11 •. 17. naturaleza, 
Jec n,,iiur.cle~.1!, Pag. 1 57. lm: 18. de person::i ~ lec de la. persona, 
P. g. 168. lm. 3. Je Jc:su-Chmto,_ lee Je.ru-chrnto. PJg. 169. lin. 

· ,-. Ern:1rca, lee Tetr11rc11~ PJ~. 104. hn. 40. expuesto, lee expruo. Pag. 
2. 33, !in. u. disposicion, lee dc?11Jicion. Pag. 2.+i. !in. 16. Hebreas 
lee n,brm, · Pa¡. 146. lin, 2.5, eg1'ndrado, ke engendrado, . ' 

~.' . 
ERRATAS DE LAS CITAS • 

... ~~ ·; ~ ,·••~;,'J , .• ,. ; ~.. ) 

p;g, .1 i. cit.,, ,{iC) , se' ~uei.Ie, lee pue~en.' P:ig'. S7• ~- ·(¡\ ~ ~; 
, le-e 24 Pa¡:;. 86. c. (u), ::ic:c~ J lec iM, Pag. 1 ¡. c. (:.,;), c.~ncs:\ 

l~e Gmu,... .. . . , .·., · . 
·~- .1,, :,Cori' estás ·respeétívas .. erratas corresponde ;1.l-pri'mer 
• 'tOÍTICl:,., ~\lC $ir.xs._ ~Ql': ·• , • U• O tlSt1'UCCÍones grne

•ra/es, en forma, de ,C:ateczsmo, escritas en Francés por el 
P •. Frarrcisco Alnado· P9uget', y traducidas en Castellano 

'por D. Francisco Antonio de Es,cartin y Carrera. Pamplo-
na á. 16 .de ,Ag.osto de n85. ~ D. Juan JQsepb de Ollo J. 
J.(rrurra.' ' ' ,z .•. · ' . '· ' 

,, .. ". ~,.. J.,, 

T E S T I M O N I O. 

COnforma la c_orreccion . antecedente con Ia que ha 
puesto en m1 poder Don Juan Joseph de Olla ~y 

Urrutia, Vicario de la Parroquial de San Saturnino de 
esta Ciudad , en virtud de lo mandado por el Real 

sejo. Pamplo1ta 1ó de Agosto d~ .iz85.;;;; .drrastia~ 
¡¡, 
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